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Ε ΙΣΑ ΓΩ ΓΗ

Αλιεία ονομάζεται η διαδικασία σύλληψης υδρόβιων οργανισμών όπως είναι οι 

ιχθείς, τα μαλάκια, οι σπόγγοι. Η αλιευτική τέχνη είναι η αρχαιότερη των ανθρώπινων 

τεχνών και αποβλέπει στη σύλληψη των θαλασσιών (ειδικώς και γενικώς) υδροβίων 

όντων.

Η αλιεία αποτελεί πλουτοπαραγωγικό πόρο για πολλές χώρες, δηλαδή είναι μέρος του 

πρωτογενούς τομέα της οικονομίας που ασχολείται με την εκμετάλλευση των 

οργανισμών που αναπτύσσονται εκτός των υδάτων και οι οποίοι είναι αναγκαίοι για την 

διατροφή του πληθυσμού και γενικότερα στην οικονομία.

Η αλιεία υπήρξε ουσιαστική δραστηριότητα για τους προϊστορικούς λαούς εξίσου 

σημαντική με το κυνήγι. Όταν αυτό έχασε τη σημασία του με τη βαθμιαία ανάπτυξη της 

κτηνοτροφίας και της γεωργίας, η αλιεία εξακολούθησε να είναι μία από τις κύριες 

δραστηριότητες των λαών που μπορούσαν να επιδοθούν σ’ αυτή, λόγω της γεωργικής 

θέσεως του τόπου τους. Στην ιστορία της Δύσεως σημαντική θέση, ως ψαράδες και 

έμποροι, κατέχουν οι Φοίνικες, που εφάρμοσαν τεχνικές τελειοποίησης στην αλιεία 

καθώς και στην επεξεργασία μα και την συντήρηση των ψαριών (με αλάτισμα), 

συνδιαζοντάς τα όλα αυτά με την χρήση των πλοίων τους, των καλύτερων της εποχής, 

για την μεταφορά ψαριών σε όλες τις χώρες της Μεσογείου. Αλλά και οι αρχαίοι 

Έλληνες θεωρούσαν την αλιεία ως αρκετά επικερδή δραστηριότητα και γι’ αυτό είχαν 

εγκαταστήσει σε κατάλληλο σημείο, όπως το Βυζάντιο και την Σινώπη, σταθμούς για το 

πάστωμα των ψαριών. Στην Ανατολή, εντατική αλιεία και εμπόριο αποξηραμένων ή 

παστών ψαριών ασκούσαν οι Κινέζοι των παραθαλάσσιων περιοχών: τα ψάρια 

αποτελούσαν τμήμα του ανταλλακτικού εμπορίου με το Νότο.

Στην Ανατολή εμφανίζονταν περισσότερο από κάθε άλλο μέρος του κόσμου, τα 

εμφανέστερα και τελειότερα συστήματα εντατικής αλιείας ξεκινώντας από τα δίχτυα 

ποικίλου τύπου και προορισμού ως τα συστήματα με ορμιά για το ψάρεμα χελιών. Οι 

Ιάπωνες μετά τους Κινέζους, τελειοποίησαν όλα τα συστήματα αλιείας και τους 

υποκατέστησαν βαθμιαία στο εμπόριο αλιευμάτων σε ολόκληρη τη νοτιοανατολική Ασία. 

Κατά τον μεσαίωνα η οργάνωση της αλιείας στον Ατλαντικό ήταν ήδη αξιόλογη, Δανοί,



Γερμανοί και Σουηδοί διεκδικούσαν, κάποτε και με τα όπλα, το δικαίωμα να ψαρεύουν 

ρέγκες και μουρούνες στα αλιευτικά πεδία (ψαρόμπαγκους) που προσφέρονταν για την 

εκμετάλλευση, με τα ναυτικά μέσα εκείνων των χρόνων. Οι συγκρούσεις μεταξύ 

ψαράδων διαφόρων εθνικοτήτων, αλλά και ψαράδων της ίδιας χώρας, δημιούργησαν την 

ανάγκη συνάψεως συμφωνιών μεταξύ οργανώσεων και εθνών: το 1410 π.χ. ένας 

σκανδιναβικός νόμος καθόρισε τις θεμελιώδες αρχές της ελεύθερης αλιείας και τους 

όρους άσκησής της ώστε να αποφεύγονται πλέον οι ένοπλες συγκρούσεις μεταξύ 

ψαράδων. Το εμπόριο παστών ψαριών και ιδιαίτερα της ρέγκας ήταν σημαντικό την 

εποχή εκείνη. Πόλεμοι και λιμοί είχαν ως αποτέλεσμα να μην επαρκούν τα γεωργικά και 

κτηνοτροφικά προϊόντα, τότε γίνονταν μεγάλη εξαγωγή αποξηραμένων και παστών 

ψαριών στη κεντρική Ευρώπη για να αντικαταστήσουν το κρέας και τα δυσεύρετα 

αγροτικά προϊόντα.

Η αλιεία παρόλο που εξακολουθεί να αποβλέπει στην εξασφάλιση τροφής, έχει επί 

πλέον αναπτυχθεί και ως ερασιτεχνική και αθλητική δραστηριότητα. Η επαγγελματική 

αλιεία εξασκείται κυρίως με δίχτυα διαφόρων τύπων και προορισμού και κατά δεύτερο 

λόγο με αγκίστρια και ειδικά νήματα ( ορμιές ) από την ξηρά ή με βάρκες πλοιάρια και 

πλοία. Η αθλητική χρησιμοποιεί κυρίως νήματα και αγκίστρια διαφόρων κατηγοριών και 

κατά δεύτερο λόγο, δίχτυα περιορισμένης ενεργείας.



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1°

1.1 ΓΕΝΙΚΑ

Η τέχνη της αλιείας πλούτισε γρήγορα το οπλοστάσιό της με νέα εργαλεία και νέες 

γνώσεις. Ήδη από τούς αρχαίους τεχνίτες είχε ξεκινήσει η κατασκευή αγκιστριών, 

καμακιών και τριαινών. Μελετήθηκαν οι συνήθειες των ψαριών, εντοπίστηκαν τα 

περάσματά τους κι οι εποχές κατά τις οποίες μαζεύονται σε μεγάλα κοπάδια για να 

αποδημήσουν σε μέρη όπου αποθέτουν τα αυγά τους. Οι πιο τολμηροί ψαράδες δε 

δίσταζαν (καί δε διστάζουν) να αντιμετωπίσουν πολύ μεγάλα ψάρια, για να τα πιάσουν 

στα δίχτυα τους και να τα οδηγήσουν θριαμβευτικά στο χωρίο τους.

Περνώντας από πολλά στάδια εξέλιξης, η τέχνη της αλιείας έχει γίνει σήμερα 

πραγματική επιστήμη. Με την βοήθεια των ειδικών τεχνικών και επιστημόνων, το 

αλίευμα στη σύγχρονη εποχή έχει αυξηθεί εκπληκτικά σ’όλες τις θάλασσες του κόσμου, 

και είναι καλύτερης ποιότητας απ’ότι πριν από μερικούς αιώνες.

Έτσι κατά το πέρασμα των χρόνων το πιάσιμο των ψαριών και άλλων ζώων, που ζουν 

στις θάλασσες, στις λίμνες και στους ποταμούς και έγιναν για πολλούς ναυτικούς λαούς 

κύρια πηγή διατροφής και σημαντικός κλάδος της οικονομίας τους.

1.1.1 Δ Ι Α Κ Ρ Ι Σ Η  Α Λ Ι Ε Ι Α Σ

Η αλιεία διακρίνεται σε:

Α) Θαλάσσια 

Β) Εσωτερικών υδάτων 

Γ) Εξειδικευμένης μορφής.



1.1.1.Α Θ Α Λ Α Σ Σ Ι Α  Α Λ Ι Ε Ι Α

Η θαλάσσια αλιεία διακρίνεται σε:

1) αλιεία μεταναστευτικών ψαριών

2) αλιεία ενδημικών ψαριών.

Ανάλογα όμως με την περιοχή όπου διεξάγεται η αλιεία και τα μέσα που 

χρησιμοποιούνται, αυτή διακρίνεται:

ι) Παράκτια αλιεία.

Γίνεται το πολύ σε εξήντα μίλια απόσταση από τις ακτές. Τα ψάρια που αλιεύονται 

είναι σαρδέλες, οι φρίσσες, οι μαρίδες, οι γαύροι, ή ψάρια που μένουν στο βυθό ή 

μετακινούνται. Στις ανοικτές θάλασσες, αλιεύοντα τα ψάρια που σε άλλες εποχές ( την 

εποχή των μεταναστεύσεων) πλησιάζουν στις ακτές, για να γεννήσουν και να βρουν 

τροφή.

Η παράκτια αλιεία χρησιμοποιεί μικρά αλιευτικά πλοία διαφόρων τύπων, τράτες, 

μικρά γρι-γρι κ.α. Τα πλοιάρια αυτά είναι μηχανοκίνητα και ψαρεύουν με δίχτυα. Τα 

δίχτυα είναι απλά με ένα φύλλο, ή σύνθετα, με δύο ή τρία φύλλα. Ειδικά δίχτυα 

χρησιμοποιούνται για τους αστακούς και για τούς καρχαρίες. Τα δίχτυα τα ξεχωρίζουν 

επίσης σε ακίνητα και σε συρόμενα. Τα ακίνητα είναι κατά κάποιο τρόπο, παγίδες. Τα 

ψάρια μπαίνουν εύκολα αλλά δεν μπορούν να βγουν.

Από τα δίχτυα που σύρονται είναι η τράτα ή γρίπος. Αποτελείται από το σάκο, από τις 

«μπάντες» και από τα σχοινιά. Οι «μπάντες» είναι δίχτυα παράλληλα. Τα δίχτυα αυτά 

τραβούν τα ψάρια προς το στόμιο του σάκου. Την τράτα την έσερναν παλιότερα δύο 

σκάφη. Σήμερα την σέρνει ένα μονάχα, η μηχανότρατα. Η μηχανότρατα θεωρείται 

επικίνδυνη γιατί καταστρέφει το γόνο. Ένα άλλο μέσο που χρησιμοποιεί η παράκτια 

αλιεία, είναι το γρι-γρι, πετρελαιοκίνητο πλοιάριο με ένα δίχτυ για αφρόψαρα. Στο πάνω 

μέρος, το δίχτυ έχει φελλούς και στο κάτω μέρος μολύβια και κρίκους, από όπου περνά 

το σχοινί. Για το σύγχρονο αυτό είδος παράκτιας αλιείας είναι απαραίτητα το 

μηχανοκίνητο σκάφος, που ρίχνει το δίχτυ καθώς και ένα δεύτερο μικρότερο, που 

μεταφέρει το δίχτυ. Στο δεύτερο αυτό σκάφος είναι δεμένες βάρκες εφοδιασμένες με
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λάμπα, για να μαζεύονται τα ψάρια. Όταν τα ψάρια μαζευτούν, η περιοχή ζώνεται με το 

δίχτυ, που όταν το τραβήξουν γίνεται σάκος.

π) Μέση αλιεία.

Η μέση αλιεία λέγεται και αλιεία ανοιχτής θαλάσσης. Αλιεία όμως ανοιχτής 

θαλάσσης λέγεται γενικά και αλιεία που γίνεται μακριά από τις ακτές, σε όλες τις 

θάλασσες και σε όλους τους ωκεανούς.

Η μέση αλιεία χρησιμοποιεί σκάφη διαφόρων τύπων όπως μηχανότρατες, γρι-γρι και 

μεικτά (μηχανότρατες-γρι-γρι κ.α). Διεθνώς οι μηχανότρατες λέγονται «τρόουλερ». Τα 

τρόουλερ είναι διαφορετικών τύπων και τα μεγαλύτερα χρησιμοποιούνται στην αλιεία 

ανοιχτής θάλασσας καθώς και στην υπερπόντια. Οι μηχανότρατες είναι γερά, ως επί τον 

πλείστον ατσαλένια σκάφη, μήκους 30-45 μέτρων και πλάτους 6,5-7,5 μέτρων, με 

εκτόπισμα 200-450 τόνους. Μεγάλο πλεονέκτημα των σκάφων είναι ότι είναι καλοτάξιδα 

και ψαρεύουν με οποιεσδήποτε καιρικές συνθήκες.

Εκτός από τα τρόουλερ, υπάρχουν και άλλοι τύποι αλιευτικών πλοίων. Είναι οι 

μηχανότρατες σέινερ Η ελληνική μέση αλιεία χρησιμοποιεί κυρίως μηχανότρατες και γρι- 

γρι.

ΐϋ) Ωκεάνια αλιεία

Η ωκεάνια αλιεία χρειάζεται μεγάλα και σύγχρονα μέσα. Τα πιο σύγχρονα αλιευτικά 

σκάφη, εκτός από την απεριόριστη ακτίνα πλεύσης που έχουν, χρησιμοποιούν και 

ηλεκτροακουστικά μηχανήματα. Μ’ αυτά ανιχνεύουν την ύπαρξη ψαριών.

Η ωκεάνια αλιεία γίνεται κυρίως από μεγάλες Ιαπωνικές, Σοβιετικές, Αμερικάνικες 

και Αγγλικές επιχειρήσεις. Οι αλιευτικοί στόλοι τους συνοδεύονται από μεγάλα ωκεάνια 

πλοία. Τα πλοία αυτά έχουν τις κατάλληλες αποθήκες, τα μέσα για την επεξεργασία των 

ψαριών, καθώς και συστήματα για την κατάψυξη τους.

Οι Σκανδιναβικές χώρες επιδίδονται στην αλιεία της ρέγκας και του γάδου στις 

βόρειες θάλασσες και στον Ατλαντικό. Τα αλιευτικά τους πλοία είναι μέσου 

εκτοπίσματος.
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1.1.1.Β Α Λ Ι Ε Ι Α  Ε Σ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ω Ν  Υ Α Α Τ Ω Ν

Αυτή διακρίνεται σε :

1) Αλιεία με γρίπους, δίχτυα κ.λπ όργανα, σε γλυκά νερά και

2) Αλιεία με ιχθυοσυλληπτικές εγκαταστάσεις στα υφάλμυρα νερά.

1.1.1.Γ Ε » Ε Ι Δ Ι Κ Ε Υ Μ Ε Ν Η Σ  Μ Ο Ρ Φ Η Σ  Α Λ Ι Ε Ι Α

Αναφέρεται στην αλιεία ενός συγκεκριμένου θαλασσινού είδους π.χ ρέγκες τόνοι , 

γαρίδων κ.τ.λ.

1.1.2 Μ Ε Θ Ο Δ Ο Ι  Α Λ Ι Ε Ι Α Σ

Η μέθοδος αλιείας επηρεάζει σημαντικά τόσο τη γενική εμφάνιση των ψαριών, όσο 

και την ικανότητα διατήρησής τους.

Είναι απαραίτητο κατά τον ποιοτικό έλεγχο, να εξετάζεται και ο τρόπος με τον 

οποίο ψαρεύτηκαν τα ψάρια.

Α) Αλιεία ιιε αγκίστρια.

Τα ψάρια που ψαρεύτηκαν με αγκίστρι έχουν θαυμάσια γενική εμφάνιση, 

διατηρούνται για μακρύτερο χρόνο.

Τα πλεονεκτήματα αυτά διατηρούνται εφ’όσον ο χρόνος που μεσολάβησε από τη 

σύλληψη του ψαριού μέχρι το ανέβασμά του πάνω στο αλιευτικό σκάφος είναι σχετικά 

μικρός.

Τα ψάρια, στην αλιευτική πρακτική, παραμένουν αγκιστρωμένα από λίγες 

ώρες μέχρι και 10-12 ώρες. Στην τελευταία περίπτωση τα αποτελέσματα είναι αρνητικά 

για τη γενική εμφάνιση και διατήρησή τους. Το κρέας τους εμποτίζεται με νερό, το 

σώμα τους διογκώνεται, γίνεται μαλακό και τα φαινόμενα της μικροβιακής αλλοίωσης 

προχωρούν με μεγάλη ταχύτητα. Το δέρμα τους τις περισσότερες φορές είναι σχισμένο. 

Τέλος αρκετές φορές είναι φαγωμένο κατά θέσεις, από τα άλλα ψάρια.
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Β) Αλιεία ue συρόιιενα δίντυα.

Πραγματοποιείται σε μεγάλη κλίμακα και σχεδόν αποκλειστικά από τις 

μηχανότρατες ( από την 1\10 μέχρι και την 31\5 στην χώρα μας, σύμφωνα με την 

ισχύουσα νομοθεσία ).

Το δίχτυ σέρνεται στον πυθμένα από το αλιευτικό σκάφος με αποτέλεσμα να 

μαζεύει κάθε είδους ψαριού. Όταν η εργασία αυτή διαρκέσει αρκετό χρόνο, τα ψάρια 

χτυπούν συνεχώς στο πυθμένα και μεταξύ τους, τραυματίζονται, χάνουν ένα σημαντικό 

μέρος από τα λέπια τους, τα βράγχια γεμίζουν άμμο, τα βράγχια καλύμματα είναι 

ματωμένα, το δέρμα σχίζεται κατά θέσεις και η σύσταση του κρέατος είναι μαλακή.

Πολλές φορές τα ψάρια αυτά είναι τόσο ταλαιπωρημένα ώστε να εμφανίζουν 

τα χαρακτηριστικά των αλλοιωμένων ψαριών.

Αυτοί είναι οι κύριοι μέθοδοι αλιείας. Πρέπει να κάνουμε και μια αναφορά 

στην αλιεία που γίνεται με εκρηκτικές ύλες και με χημικές και δηλητηριώδεις ουσίες

Η αλιεία με εκρηκτικές ύλες απαγορεύεται, γιατί θανατώνεται κάθε είδος ζωής 

στο σημείο της έκρηξης και επιβάλλονται χρηματικές ποινές και φυλάκιση από 5 μήνες 

μέχρι 3 χρόνια. Η εκρηκτική ύλη που χρησιμοποιείται περισσότερο για το σκοπό αυτό 

είναι η δυναμίτιδα. Οι ψαράδες κατασκευάζουν βόμβες από δυναμίτιδα που τις συνδέουν 

μ’ ένα καψούλι και αυτό μ’ένα ειδικό κορδόνι. Τις περισσότερες φορές ρίχνουν διάφορες 

τροφές για να συγκεντρωθούν τα ψάρια και στη συνέχεια πετούν τη δυναμίτιδα. Όταν 

γίνει η έκρηξη ένα μέρος των αλιευμάτων παθαίνει ακαριαία, ενώ ένα άλλο μέρος χάνει 

την αίσθηση της ισορροπίας, παραμένει ζαλισμένο, φεύγοντας προς ύλες τις 

κατευνθύσεις, με σπασμωδικές κινήσεις.

Ο θάνατος των αλιευμάτων προέρχεται τόσο από την ενέργεια της πίεσης, που 

προκαλεί η έκρηξη, την μετατόπιση του νερού προς τα έξω ( φυγόκεντρη δύναμη ), όσο 

και από την κεντρομόλο δύναμη, που προκαλείται από την επιστροφή των υδάτινων 

μαζών στην αρχική τους θέση. Τα ψάρια που ψαρεύτηκαν με δυναμίτιδα έχουν κάποια 

χαρακτηριστικά: εμφανή και χαρακτηριστικά σημεία τραυματισμού, μάτια ζωηρά και 

λαμπερά, χρώματα άτονα και πεθαμένα.

Η αλιεία με χημικές και δηλητηριώδεις ουσίες θεωρείται παράνομη στη χώρα 

μας και σε όλες τις χώρες και απαγορεύεται αυστηρά από την ισχύοντα νομοθεσία και οι 

διώξεις είναι ίδιες όπως την αλιεία με εκρηκτικές ύλες. Οι χημικές ουσίες ή θανατώνουν
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ή ναρκώνουν τα ψάρια. Οι ουσίες που χρησιμοποιούνται είναι : Ενώσεις του χλωρίου, 

θειικός χαλκός, κ.α.

1.1.3 Ε Π Ο Χ Η  Α Λ Ι Ε Ι Α Σ

Η εποχή αλιείας επιδρά σημαντικά στην ικανότητα διατήρησης των ψαριών. 

Τις θερμές εποχές του χρόνου τα ψάρια είναι περισσότερο αφυδατωμένα, ξηρά, με άτονα 

και ωχρά χρώματα και αλλοιώνονται με μεγαλύτερη ευκολία. Αντίθετα κατά τις ψυχρές 

εποχές, τα ψάρια διατηρούν καλύτερα και επί μεγαλύτερο χρονικό διάστημα τα φυσικά 

τους χαρακτηριστικά με αποτέλεσμα η αλλοίωσή τους να επέρχεται με βραδύτερους 

ρυθμούς. Το ίδιο ισχύει και για τα θερμά και ψυχρά κλίματα.

Ορισμένα είδη ψαριών για λόγους άγνωστους μέχρι στιγμής, αλλοιώνονται με 

μεγάλη ταχύτητα την άνοιξη, ενώ τις θερμές εποχές αυτό συμβαίνει λόγω του γεγονότος 

ότι τα ψάρια είναι πλουσιότερα σε ακόρεστα λιπαρά οξέα.

1.1.4 Μ Ε Θ Ο Δ Ο Σ  Δ Ι Α Τ Η Ρ Η Σ Η Σ

Η ψύξη δίνει άριστα αποτελέσματα, ιδιαίτερα η υγρή (πάγος) στην διατήρηση 

των ψαριών και γενικότερα όλων των αλιευμάτων. Η κατάσταση της φρεσκότητας 

συνδέεται άμεσα με το χρόνο εφαρμογής της ψύξης. Τα ψάρια για να διατηρηθούν σε 

άριστη κατάσταση φρεσκότητας, πρέπει εκτός των άλλων παραγόντων που αναφέραμε 

ήδη, να ψυχθούν αμέσως μετά την σύλληψη τους, με πάγο ποσοτικά, κανονικά, 

κατάλληλου μεγέθους τεμαχιδίων και ομοιόμορφης διανομής γύρω από τα ψάρια. Στην 

περίπτωση αυτή μεγαλώνει αισθητά, τόσο ο χρόνος εκδήλωσης της νευρικής ακαμψίας 

όσο και διάρκεια της. Επί πλέον τα ψάρια βρίσκονται στο φυσικό τους περιβάλλον, 

διατηρώντας τα φυσικά τους χαρακτηριστικά. Η κατάψυξη διατηρεί τα αλιεύματα για 

πολύ μεγαλύτερο χρόνο από την ψύξη. Η ποιότητα τους όμως επιδρά καθοριστικά στην 

ποιότητα των κατεψυγμένων προϊόντων. Πρέπει να’ναι ταχεία κατάψυξη και οι συνθήκες 

διατήρησης, οι ιδανικότερες κατά την τεχνολογία.
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Υπάρχουν 4 είδη πάγου:

Α) Πάνο€ ιιε πόσιιιο νεοό. (Είναι ο πάγος που χρησιμοποιείται συνήθως)

Β) Πάγος από θαλασσινό νερό. (Συνίσταται στα αλιευτικά λιμάνια όπου υπήρχε 

σχετική έλλειψη πόσιμου νερού). Η ολοκληρωτική κρυστάλλωση του θαλασσινού νερού 

εμφανίζει σχετικές δυσκολίες στην βιομηχανική πρακτική λόγω της υψηλής 

αλμυρότητας.

Γ) Πάγος αυθεντικός. (Είναι ο πάγος που παρασκευάζεται κάτω από αυστηρά 

καθορισμένες αναλογίες νερού και μίας χημικής ουσίας, ο οποίος σε συνθήκες πίεσης 

έχει ένα σταθερό σημείο τήξης, όπως το αντίστοιχο μίας καθαρής χημικής ουσίας).

Α̂ Πάνος ιιικροβιοκτόνος. (Παράτασης της ψυκτικής διατήρησης με την προθήκη 

διαφόρων αντισηπτικών ουσιών στο νερό του πάγου).

1.1.5 ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ ΠΟΥ ΕΠΗΡΕΑΖΟΥΝ ΤΗ ΦΡΕΣΚΟΤΗΤΑ 

ΤΩΝ ΨΑΡΙΩΝ

Πολλοί παράγοντες επηρεάζουν τη φρεσκότητα και την ικανότητα διατήρησης 

των ψαριών.Η εμφάνιση των φρέσκων ψαριών, μα καί τα χαρακτηριστικά των 

αλλοιωμένων καθώς και η ταχύτητα αλλοίωσης τους, εξαρτώνται από το περιβάλλον στο 

οποίο έχουν τοποθετηθεί, το μέγεθος διατήρησης και τα δοχεία που χρησιμοποιήθηκαν 

για την μεταφορά τους.

1.1.6 Θ Ρ Ε Π Τ Ι Κ Ε Σ  Ο Υ Σ Ι Ε Σ  Κ Α Ι  Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η

Δεν πρέπει να ξεχνάμε ότι τα ψάρια παρέχουν βασικές ουσίες για τον 

ανθρώπινο οργανισμό. Από τον πίνακα 1, βλέπουμε ποια η σημασία τους σε σχέση με το 

βοδινό κρέας και τι μας προσφέρουν.
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ΠΙΝΑΚΑΣ 1

ΘΡΕΠΤΙΚΕΣ ΟΥΣΙΕΣ ΚΑΙ ΥΓΙΕΙΝΗ

Ανόργανα άλατα Βοδινό κρέας Θαλασσινά ψάρια Ψάρια γλυκού νερού

ΝΑΤΡΙΟ 31 91,2 29,4

ΚΑΛΙΟ 320 350 416

ΑΣΒΕΣΤΙΟ 4 123,5 39,8

ΜΑΓΝΗΣΙΟ 23 33,5 31
ΣΙΔΗΡΟΣ 8 4,3 4,3

ΦΩΣΦΟΡΟΣ 190 170 213

ΧΛΩΡΙΟ 40 169,4 32

ΘΕΙΟ 176 228,30 218

ΙΩΑΙΟ 0,003 0,7 -

ΧΑΛΚΟΣ 0,2 0,2 -

ΜΑΓΓΑΝΙΟ 0,016 0,025 -

ΨΕΥΔΑΡΓΥΡΟΣ 3 2,9 -

ΑΡΓΙΛΙΟ 0,5 ΙΧΝΗ -

Πηγή :Fredric J. Stare Ph.D,M.D Professor of Nutrition, Harvard University 

"New Book Of Knowledge’.copyright 1972 Grolier,Vol 13 

‘Nutrition’ page 416

Η δημόσια υγεία, η συμμόρφωση στις ισχύουσες διατάξεις καθώς και 

αισθητικοί και γευστικοί λόγοι επιβάλλουν την εξασφάλιση επαρκούς καθαριότητας και 

υγιεινών συνθηκών, που με την σειρά τους συντελούν στη βελτίωση της ποιότητας των 

τροφίμων, στον περιορισμό απωλειών από αλλοιώσεις, στην καλύτερη αποδοχή των 

προϊόντων από τη κατανάλωση και σε λιγότερα ατυχήματα παραγωγής.

Τα ψάρια πριν από την ψύξη χρειάζονται ένα καλό πλύσιμο με άφθονο νερό 

για την απομάκρυνση των ξένων υλών, των ακαθαρσιών στο αίμα τους καθώς και 

σημαντικού αριθμού μικροβίων και ενζύμων. ( Το πλύσιμο δεν μπορεί να εφαρμοστεί 

στου μικρού μεγέθους ψάρια γιατί μαλακώνει τη σάρκα τους και απομακρύνει τα λέπια).
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Μεγάλη σημασία στην καθαριότητα δίνεται στο χώρο που τοποθετούνται τα ψάρια τα 

λεγάμενα ιχθυοκιβώτια που μπορεί να είναι από ξύλο, πλαστικό και αλουμίνιο. Τα 

κιβώτια έχουν μικρές προεξοχές (τακάκια) για τον αερισμό και στις πλευρές έχουν 

τρύπες για την για απομάκρυνση των υγρών.

Τα ξύλινα ιχθυοκιβώτια που χρησιμοποιούνται σε μεγάλη κλίμακα έχουν μικρό 

κόστος αλλά παρουσιάζουν μεγάλα προβλήματα υγιεινής σε σχέση με τα άλλα. Έρευνες 

έχουν αποδείξει ότι ακόμη και στην θερμοκρασία του τηκόμενου πάγου, τα βακτήρια 

αναπτύσσονται με ταχύτητα πάνω στα ψάρια. Μία μείωση όμως της θερμοκρασίας 

διατήρησης ολίγων δεκάτων του βαθμού κοντά στους μηδέν βαθμούς Κελσίου, 

περιορίζει σημαντικά την ανάπτυξη τους και σε μεγαλύτερο βαθμό.

Τα ιχθυοκιβώτια πρέπει να πλένονται κάθε μέρα με καθαρό νερό (θαλασσινό 

ή του δικτύου) με πίεση, στη συνέχεια τοποθετούνται σε διαλύσεις υπερχλωριώδους 

νατρίου (χλωρίνης) που περιέχουν 25-50 ρ.ρτη ενεργού χλωρίου για 30 και μετά 

ξεπλένονται πάλι με νερό.

Στα ξύλινα ιχθυοκιβώτια απαιτείται ιδιαίτερη επιμέλεια. Οι ακαθαρσίες 

εμποτίζουν το ξύλο, τα τοιχώματα πολλές φορές καλύπτονται από ένα στρώμα βλέννας 

(γλίτσας) κ.τ.λ. Η παραμονή τους στις διαλύσεις του χλωρίου πρέπει να είναι όσο το 

δυνατόν μεγαλύτερης διάρκειας.
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1.2 Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Α Λ Ι Ε Ι Α

Η Ελλάδα με συνολικό μήκος ακτών 15.021 χιλμ., με λίμνες και 

λιμνοθάλασσες συνολικής επιφάνειας 826.000 και 350.000 στρέμματα αντίστοιχα και 

ποτάμια μήκους 25.000-30.000 χιλμ., σε συνδυασμό με την μακρά αλιευτική της 

παράδοση που έχει, συγκεντρώνει τις προϋποθέσεις μίας δυναμικής ανάπτυξης της 

παραγωγής αλιευμάτων ώστε να καταστεί αυτάρκης.

Παρόλο αυτά η αλιεία ανοιχτής θαλάσσης άρχισε εντατικά στην Ελλάδα μόλις 

τα τελευταία χρόνια. Η δυσπιστία του κοινού προς τα κατεψυγμένα είδη και το χαμηλό 

κατά κεφαλήν εισόδημα είχαν τον αντίκτυπο τους και στη βιομηχανία της Ελληνικής 

αλιείας. Σήμερα αρκετές ιδιωτικές επιχειρήσεις ασχολούνται με την αλιεία από την μία 

άκρη της Μεσογείου ως την άλλη, μέχρι και τον Ατλαντικό. Τα ψάρια που φτάνουν έτσι 

στην χώρα μας σε επάρκεια, είναι καλής ποιότητας.

Σημαντική ώθηση δόθηκε στην Ελληνική αλιεία με την ίδρυση του 

«Υδροβιολογικού Ινστιτούτου» το 1945. Υπό την επίβλεψη ειδικών επιστημόνων έγιναν 

εκεί σημαντικές μελέτες για εκμετάλλευση των ψαριών των Ελληνικών θαλασσών.

Τα σπουδαιότερα είδη ψαριών που συναντιόνται στις Ελληνικές θάλασσες 

είναι: σελάχια, γαλέος, σφυρίδα, γαύρος, γόπα, γλώσσα, δελφίνι, δράκοντας, ζαργάνα, 

ζύγαινα, καρχαρίας, χτένι, κέφαλος, κολιός, κουτσομούρα, κοκοβιός, λαβράκι, λίτσα, 

λούτσος, λυθρίνι μαρίδα, μελανούρι, μουρμούρα, βακαλάος, μπαρμπούνι, ξιφία, 

μουρούνα, σελάκι, παλαμίδα, ρέγκα, καλκάνι, σαλιάρα, σαρδέλα, σαυρίδι, σκαθάρι, 

συναγρίδα, σπάρος, τόνος, τσιπούρα, φαγκρί, χέλι, χριστόψαρο κ.α. Η Ελληνική Αλιεία 

δημιουργεί ετήσιο ακαθάριστο προϊόν αξίας 3.242.000.000. ($98.000.000.),που 

αντιστοιχεί σε λιγώτερο από 1 % του Ακαθάριστου Εθνικού Προϊόντος.1

Από τα απασχολούμενα σε αυτήν 35000 άτομα ,ποσοστό 68% περίπου είναι 

ψαράδες ενώ τα υπόλοιπα ανήκουν σε βοηθητικά ή συναφή με την αλιεία 

επαγγέλματα,όπως υπάλληλοι,έμποροι κ.α.Από τους 24.300 ψαράδες πάλι ,μόνο τα

1 βλ. Εκθεση ομάδάς εργασίας για την σύνταξη του 5ετους προγράμματος 
αλιείας 1976-1980 ,ΚΕΠΕ
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63% απασχολούνται αποκλειστικά με την αλιεία ενώ οι υπόλοιποι (γεωργοαλιείς) 

ασχολούνται μερικώς με αυτην.Η εκχρηματιζόμενη ιχθυοπαραγωγή ,που κατά μέσο 

όρο φτάνει τους 109.000 τόνους το χρόνο ,δεν είναι αρκετή για να καλύψει τις 

ανάγκες της εγχώριας ζήτησης που είναι γύρω στις 140.000 τόνους.Από τα 

εισαγώμενα για την κάλυψη της εσωτερικής της ; αγοράς

νωπά,κατεψυγμένα, ή κατεργασμένα προϊόντα (31.000 τόννοι περίπου)τα 31% είναι 

κονσε'ρβες.Επίσης εισάγονται περίπου 5-6 χιλ. τόννοι ιχθυαλευρών.Η 

συναλλαγματική αξία των εισαγωγών υπολογίζεται να είναι της τάξης των 30.000.000 

δολλαρίων.

Σε πολλά σημεία των Ελληνικών ακτών έχουν δημιουργηθεί εκτροφεία 

ψαριών, όπου η ανάπτυξη και η εκμετάλλευση των διαφόρων ειδών γίνεται με 

επιστημονική παρακολούθηση. Τα Ελληνικά ιχθυοτροφεία υπερβαίνουν τα εκατό, 

μικρά -  μεγάλα και έχουν συμβάλει πολύ τα τελευταία χρόνια στη μελέτη της πανίδας 

των Ελληνικών θαλασσών και στην εκμετάλλευση της με πιο αποδοτικό τρόπο.

Για τη μελέτη των ειδών μέσα στο ίδιο το περιβάλλον όπου ζουν, 

αναλήφθηκαν επανειλημμένα θαλασσογραφικές αποστολές από ομάδες ειδικών 

επιστημόνων, κάποτε με την βοήθεια και την επίβλεψη του υπουργείου Ναυτιλίας. 

Φυσικά όλοι δεν επωφελούνται από τα αποτελέσματα αυτών των ερευνών, και πολλοί 

δεν ξέρουν καν ότι γίνονται. Στις Ελληνικές ακτές, όχι μακριά από την στεριά και τα 

νησιά, οι ψαράδες με τις τράτες και τα δίχτυα εργάζονται λίγο-πολύ όπως και οι αρχαίοι 

πρόγονοι τους. Πολλά, λοιπόν μπορούν να γίνουν για την βελτίωση της ποιότητας και για 

την αύξηση της ποσότητας του αλιεύματος στο Αιγαίο και στα άλλα Ελληνικά πελάγη.

Η θερμοκρασία των Ελληνικών υδάτων κυμαίνεται στους 26-28 βαθμούς το 

καλοκαίρι και στους 14-16 του χειμώνα. Μ’ αυτές τις θερμοκρασίες οι Ελληνικές 

θάλασσες μπορούν να χρησιμοποιούν 3 μήνες για την ωρίμανση των ψαριών σε σχέση 

με άλλες θάλασσες. Οι πρώτες επιχειρήσεις εκτροφής ψαριών στην θάλασσα έκαναν την 

εμφάνιση τους στις αρχές της δεκαετίας του 1980 . Το 1986 ο κλάδος αριθμούσε 12 

εταιρίες, το 1993 τις 162, το 1994 έφτασε 180, το 1995 τις 200 και το 1996 τις 240.
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Μ Ε Σ Ο Γ Ε Ι Α Κ Η  Α Λ Ι Ε Ι Α

Η παραγωγή της μεσογειακής θαλασσοκαλλιέργειας χαρακτηρίζεται από την 

κυριαρχία δύο ειδών, της τσιπούρας (48% της παραγωγής) και του λαβρακίου (50%της 

παραγωγής). Η ομαλή διαδικασία παραγωγής, ο σύντομος κύκλος παραγωγής και η 

υψηλή ζήτηση γι’αυτά τα δύο είδη, οδήγησαν τον κλάδο να επικεντρωθεί σ’αυτά. 

Εκτρέφονται επίσης άλλα 10 είδη, τα οποία αντιπροσωπεύουν μόλις το 2% της συνολικής 

παραγωγής.

ΠΙΝΑΚΑΣ 5

ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΥΔΑΤΟΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΩΝ ΣΤΗ ΜΕΣΟΓΕΙΟ

1992 1993 1994 1995 1996

ΕΛΛΑΔΑ 6.000 9.000 13.000 17.500 21Ό00:

ΙΣΠΑΝΙΑ 2.000 2.600 3.200 3.950 5.400:

ΙΤΑΛΙΑ 2.900 3.400 4.000 5.200 6.900

ΓΑΛΛΙΑ 1.200 2.400 3.200 3.600 3.700;

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ 380 500 700 1.050 1.250

ΣΥΝ. Ε.Ε. 12.480 17.900 24.100 31.300 38.250

ΤΥΝΗΣΙΑ 500 650 700 300 400 :

ΤΟΥΡΚΙΑ 1.200 1.500 7.500 9.500 12.000

ΜΑΡΟΚΟ 300 470 600 1.000 1.200^

ΚΥΠΡΟΣ 70 170 210 300 750

ΚΡΟΑΤΙΑ Μ.Δ 300 1.200 1.600 1.050

ΜΑΛΤΑ Μ. Δ 300 1.300 1.400 1.500

ΙΣΡΑΗΛ Μ.Δ Μ.Δ Μ.Δ Μ.Δ 1.000

ΑΛΛΟΙ 100 100 100 200 300

ΣΥΝΟΛΟ 14.650 21.390 35.710 45.600 56.450

Πηγή :Ε.Σ. Υ.Ε Κέντρο προγραμματισμού και οικονομικών ερευνών “Εκθέσεις 3” 

Για το πρόγραμμα 1988-92
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Τα καλλιεργημένα ψάρια διαθέτουν 5% περισσότερο λίπος από τα αλιεύματα 

και εμφανίζουν διαφορές χρώματος, κάτι που οφείλεται στο βάθος που ζει το κάθε είδος. 

Οι γευστικές ιδιότητες έχουν πολύ μικρή διαφορά. Η συγκομιδή πραγματοποιείται όταν 

τα ψάρια φτάσουν σε βάρος 350-400 γρ. στη συνέχεια καταψύχονται επί τόπου και είναι 

δυνατόν να μεταφερθούν στις περισσότερες αγορές εντός 48 ωρών με φορτηγό 

αυτοκίνητο και οχηματαγωγό πλοίο.

Η μεσογειακή θαλασσοκαλλιέργεια αντιπροσωπεύεται σήμερα, από 475 

παραγωγικές μονάδες εκ των οποίων 60 έχουν δική τους παραγωγή γόνου. Η μεσογειακή 

παραγωγή ψαριών αναπτύσσεται τα τελευταία 5 χρόνια (’92-’96) με ρυθμό 40% τον

χρόνο.

Το 2000 η συνολική μεσογειακή παραγωγή ψαριών αναμένεται να φτάσει 

τους εκατό χιλιάδες τόνους (ΙΟΟ.ΟΟΟ).Η παραγωγή γόνου ήταν εξίσου εντυπωσιακή τα 

τελευταία 5 χρόνια με ετήσιο ρυθμό αύξησης τριάντα τοις εκατό (30%) περίπου. 

Σήμερα η μεσογειακή βιομηχανία βρίσκεται σε μια φάση διαμόρφωσης που 

χαρακτηρίζεται από εξεύρεση νέων αγορών συγκέντρωσης , τεχνολογική ανάπτυξη με 

συγκεκριμένους στόχους και εξελιγμένη διοίκηση.

Αυτή η προσπάθεια απαιτεί επενδύσεις που διασφαλίζονται είτε ojió εγχώριους 

πόρους είτε από δανεισμό. Οι βασικοί παράγοντες που επιδρούν αρνητικά στην 

εξασφάλιση των επενδύσεων στην αλιεία είναι

α)Η επίδραση των δυσμενών καιρικών συνθηκών στην παραγωγική απόδοση των

επενδύσεων.

β)Αυξημένοι κίνδυνοι από θαλάσσια ατυχήματα

γ)Ανεπαρκής έλεγχος των αποδόσεων του κεφαλαίου σε σχέση με τον τραπεζικό τόκο 

που ισχύει κάθε φορά.

δ)Δεν είναι δυνατή η εκπόνηση προγράμματος εκμετάλλευσης , επειδή δεν είναι δυνατή 

η πρόβλεψη του όγκου της ιχθυοπαραγωγής. 

ε)!Εντονος ανταγωνισμός των αλιευτικών σκαφών.

στ)Ύπαρξη αγορανομικού ελέγχου στις τιμές των αλιευμάτων , που εμποδίζει την 

λειτουργία του νόμου της προσφοράς και της ζήτησης.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2°

2.1 ΕΛΛΗΝΙΚΟΙ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ

Η εξέλιξη του συνεταιριστικού κινήματος στην ελληνική αλιεία άρχισε μετά τον Α’ 

παγκόσμιο πόλεμο. Ο πρώτος Ελληνικός αλιευτικός συνεταιρισμός, ιδρύθηκε το 1923 

από αλιείς της Παμβώτιδος λίμνης (λίμνη των Ιωαννίνων)-προμηθεύτηκε απο την Ιταλία 

γόνο ψαριών για τον εμπλουτισμό της λίμνης Ιωαννίνων και βοήθησε με πολλούς 

τρόπους τα μέλη του. Ουσιαστικά παρέμεινε ο μοναδκός συνεταιρισμός της μορφής αυτής 

μέχρι το 1930.

Ως βασικό επίτευγμα του συνεταιρισμού αυτού μπορεί να θεωρηθεί ο εμπλουτισμός 

της Παμβώτιδος λίμνης με γόνο ενός είδους κυπρίνου, που εισήγθει από την Ιταλία. Η 

ενέργεια αυτή φάνηκε πολύ χρήσιμη όχι μόνο στα μέλη του συνεταιρισμού στην ειρηνική 

περίοδος που μεσολάβησε μέχρι το 1940, αλλά και στην περίοδο της τριπλής κατοχής της 

χώρας μας κατά την διάρκεια του β' Παγκόσμιου πολέμου, βοήθησε σημαντικά στην 

αντιμετώπιση του επισιτιστικού προβλήματος της περιοχής. Από το 1931 και μετά την 

δημοσίευση του νόμου 5262\1931 που καθιέρωνε μεταξύ άλλων την δασμολογική 

απαλλαγή του στα είδη που είσηγαγαν οι συνεταιρισμοί για την ολοκλήρωση του 

εξοπλισμού τους όπως σκάφη, μηχανές, δίχτυα κ.λ.π, παρουσιάστηκε μια κάποια 

δραστηριότητα, η οποία όμως σταμάτησε με την κατάργηση του προαναφερόμενου 

νόμου, επειδή είχαν παρουσιαστεί ανωμαλίες σε βάρος του Δημοσίου. Η δραστηριότητα 

άρχησε να αναπτύσσεται και πάλι από το 1939, μετά την δημοσίευση του νόμου 2078\39, 

ο οποίος προέβλεπε την υπαγωγή των αλιευτικών συνεταιρισμών στην εποπτεία της 

Αγροτικής Τράπεζας της Ελλάδος.

Μετά την δημοσίευση του νόμου 1168\1944 ήταν δυνατή η παραχώρηση των 

κρατικών ιχθυοτροφείων σε συνεταιρισμούς ιχθυεργατών, χωρίς δημοπρασία, ενώ το 

Δημόσιο ελάμβανε ως μίσθωμα, μέρος της παραγωγής σε είδος το οποίο δεν μπορούσε 

να’ναι κατώτερο του 25% αυτής, ενώ πολλές φορές έφθανε και το 40% ή και το 50% 

ακόμα.
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Το 1954 εάν ο συνεταιρισμός ήταν ανίκανος να ενεργήσει καλή καλλιέργεια 

και εκμετάλλευση του ιχθυοτροφείου , τότε ο Υπουργός δικαιούται,σύμφωνα πάντα με 

την γνώμη του συμβουλίου αλιείας να διαλύσει την σύμβαση ως προς την ενοικίαση του 

συν/μου οπότε θα μείνει στην διάθεση του δημοσίου.

Έτσι η αρμοδιότητα εποπτείας των αλιευτικών συν/μών αφαιρέθηκε από το 

Υπουργείο Εργασίας και ανατέθηκε στο Υπουργείο Βιομηχανίας στην υπηρεσία αλιείας 

.Το Υπουργείο Βιομηχανίας ανέθετε στην Α.Τ.Ε. κάποιες εργασίες.Αργότερα στην 

δεκαετία του 70'’ ανατέθηκε στο Υπουργείο Γεωργίας.

Ανάλογα με τον χώρο εργασίας των μελών των αλιευτικών συνεταιρισμών

αυτοί διακρίνονται σε:

Α)Συνεταιρισμοί ιδιοκτητών αλιευτικών σκαφών μηχανοκίνητου αλιείας 

(μηχανότρατες και γρι-γρι).

Β) Συνεταιρισμοί παράκτιων Αλιέων.

Γ) Συνεταιρισμοί ιδιοκτητών σπογγαλιευτικών σκαφών και δυτών.

Δ) Συνεταιρισμούς ιχθυεργατών λιμνών κ.λ.π.

Ε) Συνεταιρισμοί ιχθυοτροφείων.

Πολλοί συνεταιρισμοί έχουν εκτελέσει σοβαρά έργα βελτίωσης των ιχθυοτροφείων 

με δικά τους κεφάλαια, έχουν αναλάβει την προώθηση των αλιευμάτων στις αγορές χωρίς 

την μεσολάβηση ενδιαμέσων κ.λ,π.

2.2.1 Χ Ω Ρ Ο Τ Α Ξ Ι Κ Η  Κ Α Τ Α Ν Ο Μ Η

Η χωροταξική κατανομή των Αλιευτικών Συνεταιρισμών περιλαμβάνει τους α) 

Αλιευτικούς Συνεταιρισμούς Παράκτιας Αλιείας β) Αλιευτικούς Συνεταιρισμούς 

Θαλάσσιας Αλιείας γ) Ιχθυοτροφικούς Συνεταιρισμούς της Αλιείας Εσωτερικών 

Υδάτων.
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ΑΓΡΟΤΙΚΟΙ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ

Α)ι ια ιΆ Κ ι ι Α AAllIA

ΝΟΜΟΙ ΑΛΙΕΥΤ/ΚΟΣ

ΣΥΝ/ΜΟΣ

ΟΣΤΡΑΚ/ΚΟΣ

ΣΥΝ/ΜΟΣ

ΕΒΡΟΥ 1

ΞΑΝΘΗΣ 1

ΚΑΒΑΛΑΣ 1

ΘΕΣ/ΚΗΣ δ 1

ΠΙΕΡΙΑΣ 7

ΜΑΓΝΗΣΙΑΣ 1

ΦΘΙΩΤΙΔΟΣ 2

ΑΤΤΙΚΗΣ 2

ΚΡΗΤΗΣ 1

ΚΥΚΛΑΔΩΝ 1

ΔΩΔΕΚ/ΣΩΝ 1

ΛΕΣΒΟΥ 1

ΛΑΚΩΝΙΑΣ 1

ΣΥΝΟΛΟ 28 1

Πηγή ΠΑΣΕΓΈΣ , τομέας ΑΓΡ.ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ , 

τμήμα ΑΛΙΕΥΤΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ.
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1ΧΘΥΟΤΡΟΦΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ 

ΑΛΙΕΙΑ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ ΥΑΑΤΩΝ

ΝΟΜΟΙ ΑΑΙ.ΣΥΝ.

ΕΒΡΟΥ 1

ΡΟΔΟΠΗ 1

ΞΑΝΘΗΣ 3

ΘΕΣ/ΚΗΣ 1

ΚΑΒΑΛΑΣ 1

ΣΕΡΡΕΣ . 3

ΦΛΩΡΙΝΑ 5

ΚΙΛΚΙΣ 1

ΚΟΖΑΝΗ 1

ΛΑΡΙΣΑ 2

ΑΠ7ΝΙΑ 5

ΒΟΙΩΤΙΑ 1

ΠΡΕΒΕΖΑ 1

ΑΡΤΑ 4

ΑΧ ΑΙΑ 2

ΠΙΕΡΙΑ 1

ΣΥΝΟΛΟ 33

Πηγή :ΠΑΣΕΓΕΣ τομέας ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

Τμήμα ΑΛΙΕΥΤΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ



ΑΓΡΟΤΙΚΟΙ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ 

Β)ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΑΛΙΕΙΑ

ΝΟΜΟΙ Α* Β* J-* * Δ*

ΕΒΡΟΣ 1 1

ΞΑΝΘΗΣ 1

ΚΑΒΑΛΑΣ 1 1

ΘΕΣ/ΚΗΣ 8 1 1 1

ΑΤΤΙΚΗΣ 3 2 1

ΚΡΗΤΗΣ 1

ΚΥΚΛΑΔΩΝ 1

ΔΩΔ/ΣΟΥ 1

ΧΙΟΥ 1

ΛΕΣΒΟΥ 2 —

ΧΑΛΚΙΔΙΚΗΣ 5 1

ΠΙΕΡΙΑΣ 7 1

ΜΑΓΝΗΣΙΑΣ 1 1

ΦΘΙΩΤΙΔΟΣ 1

ΕΥΒΟΙΑΣ 1

ΣΥΝΟΛΟ 38 2 6 3

Πηγή : ΠΑΣΕΓΕΣ , τομέας ΑΓΡ.ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ , 

τμήμα ΑΛΙΕΥΤΙΚΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ

*Α =  Αλιευτικοί Συν/σμοί 

*Β =  Αλιευτικοί Συν/σμοί Μηχανοτρατών 

*Γ =  Αλιευτικοί Συν/σμοι Πλοιοκτητών Γρι-Γρι 

* Δ =  Οστρακαλλιεργητικός Συν/σμοί
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2.2.2 Α Ρ Μ Η  Κ Α Ι  Ο Ρ Γ Α Ν Ω Τ Ι Κ Ο  Π Λ Α Ι Σ Ι Ο

Σύμφωνα με την απογραφή του συνεταιρικού χώρου της αλιείας που έκανε η 

ΠΑΣΕΓΕΣ, με την συνεργασία των ενώσεων Αγροτικών Συνεταιρισμών, προέκυψε ότι το 

1994 λειτουργούσαν 80 συνεταιρισμοί με 2.800 φυσικά μέλη. Η κατανομή των ενεργών 

συνεταιρισμών ήταν η εξής:

Αλιευτικοί συνεταιρισμοί πλοιοκτητών : 19

Αλιευτικοί συνεταιρισμοί εκμ. ιχθυδάτων: 5 0

Αλιευτικοί συνεταιρισμοί αλιεργ. ΜηχΥτας αλιείς: 10 

Αλιευτικοί συνεταιρισμοί σπογγαλλιέων : 1

Από τους συνεταιρισμούς αυτούς ένας μικρός αριθμός είναι ενταγμένος στο 

οργανωμένο συνεταιριστικό κίνημα, δηλαδή ανήκουν στη δύναμη των ενώσεων 

Αγροτικών Συνεταιρισμών και μέσω αυτών αντιπροσωπεύονται στην ΠΑΣΕΓΕΣ. Η 

ένωση αλιευτικών και ιχθυοτροφικών συνεταιρισμών Ελλάδας, λειτουργεί ως 

δευτεροβάθμιο όργανο, με αντικείμενο κυρίως την εκμετάλλευση μισθωμένων από το 

Δημόσιο ιχθυοτρόφων χώρων.

Αισθητή είναι η απουσία κάποιας ισχυρής κεντρικής οργάνωσης, που θα 

αποτελούσε τον πυρήνα συσπείρωσης όλων των αλιευτικών συνεταιρισμών στους τομείς 

της παραγωγής της εμπορίας, της μεταποίησης και των προμηθευτικών εργασιών κατά το 

πρότυπο των οργανώσεων που έχουν συσταθεί στον συνεταιριστικό χώρο για άλλα 

αγροτικά προϊόντα. Το πρόβλημα είναι κυρίως οικονομικό , γιατί η σύσταση, η 

οργάνωση, η στελέχωση και η ενεργοποίηση μιας τέτοιας οργάνωσης, στους τομείς 

αυτούς, απαιτεί χρηματικά μέσα που υπερβαίνουν τις οικονομικές δυνατότητες των 

συνεταιρισμών.

Σύμφωνα με το νέο νόμο για τις Αγροτικές συνεταιριστικές οργανώσεις, 

προβλέπεται να συσταθεί μια τριτοβάθμια Κλαδική Ένωση προϊόντων Αλιείας, που θα 

στηρίζεται στην οικονομική ευρωστία των Ενώσεων Αγροτικών συνεταιρισμών. Ένα 

πρόδρομο σχήμα αποτελεί η δευτεροβάθμια Ένωση Αλιευτικών και ιχθυοτροφικών 

συνεταιρισμών, της οποίας ο ρόλος διευρύνεται με την επέκταση των δραστηριοτήτων 

της στο χώρο της εμπορίας και των προμηθευτικών εργασιών.
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Ουσιαστική βοήθεια του κράτους, προς τον αλιευτικό, συνεταιριστικό χώρο, θα 

αποτελούσε η οικονομική συμπαράσταση για το ξεκίνημα της λειτουργίας της 

τριτοβάθμιας Ένωσης.

2.3 ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ Ν. ΠΕΙΡΑΙΏΣ

Στον Ν. Πειραιώς ενός από τα μεγαλύτερα αλιευτικά κέντρα, υπάρχουν δύο 

αλιευτικοί συνεταιρισμοί: 1 )0  αλιευτικός συν\σμός Αιγαίο που βρίσκεται στο Κερατσίνι 

κοντά στην ιχθυόσκαλα και ιδρύθηκε σύμφωνα με το νόμο 13\6183, 2) Ο αλιευτικός 

συν\σμός Άγιος Αντρέας που βρίσκεται στην Σαλαμίνα που ιδρύθηκε το 1970.

Ο συνεταιρισμός Αιγαίο είναι ο μεγαλύτερος, έχει 58 μέλη και η αλίευση των 

ψαριών γίνεται με μηχανότρατες. Οι μηχανότρατες είναι μεγάλα, σύνγχρονα αλιευτικά 

σκάφη που διαθέτει κάθε μέλος ιδιόκτητα. Υπάρχει περίπτωση κάθε μέλος να’χει από μία 

μηχανότρατα, μέχρι τέσσερις, αλλά στον συγκεκριμένο συν\σμό το κάθε μέλος έχει από 

μία μηχανότρατα. Ο συν\σμός λειτουργεί από την 1 Οκτωβρίου που αρχίζει η περίοδος 

αλιείας μέχρι τα τέλη Μαϊου. Σύμφωνα με το νόμο η αλιεία γίνεται αυτή την περίοδο για 

να διατηρηθεί ο γόνος. Όποιος από τους ιδιοκτήτες κάνει παραβίαση θα υποστεί ειδικές 

κυρώσεις. Σκοπός του συν\σμού είναι οικονομικός, κοινωνικός καθώς και η ενίσχυση του 

συνδικαλισμού των ψαράδων.

Οι μηχανότρατες φεύγουν κάθε μέρα και πηγαίνουν σε διάφορα μέρη της 

Ελλάδας, όπως: Χαλκιδική, όλο το Αιγαίο κ.α. Η διάρκεια του ταξιδιού είναι το πολύ 2 

ημέρες και όχι παραπάνω γιατί δεν είναι οικονομικά συμφέρουσα. Δηλαδή ανά 1-2 μέρες 

ξαναφεύγουν. Η διατήρηση των αλιευμάτων γίνεται με ειδικά ψυγεία και πάγο που’χουν 

οι μηχανότρατες. Μάλιστα με τις καινούργιες επιδοτήσεις, θα δοθούν χορηγήσεις για 

απόσυρση των μηχανότρατων και την αντικατάσταση τους με πιο σύγχρονες, που θα 

φτιάχνουν και πάγο.

Το προσωπικό του συνεταιρισμού είναι εποχιακό ( 1 Οκτωβρίου- τέλη Μαΐου) και 

ανάλογο με τις ανάγκες του. Οι μόνοι μόνιμοι είναι η νομική σύμβουλος (Κ.Βασιλάκη) 

και 2 άτομα που είναι στο γραφείο.
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Κάθε μήνα τα μέλη δίνουν κάποια εισφορά στον συν\σμό, 10.000 δρχ που 

χρησιμοποιούνται για τα διάφορα έξοδα. Πρόεδρος του συνεταιρισμού είναι ο Κ. 

Μποναφάτσος και οι συνεδριάσεις γίνονται σε τακτά χρονικά διαστήματα. .0 αλιευτικός 

συν\σμός Αιγαίο έχει και φιλανθρωπικό σκοπό. Στο τέλος του Σεπτεμβρίου ότι ψάρια 

έχουν περισσέψει δίνονται σε στρατόπεδα, νοσοκομεία και γηροκομεία.

Ο αλιευτικός συν\σμός Άγιος Αντρέας έχει 40 μέλη και για την αλίευση των 

ψαριών χρησιμοποιεί τα γρι-γρι. Είναι πιο μικρά σκάφη από τις μηχανότρατες και δεν 

κάνουν πολύ μεγάλα ταξίδια και διαθέτουν πάγο για την διατήρηση των εμπορευμάτων. 

Ο συν\σμός έχει 40 μέλη και η μηνιαία εισφορά είναι 5.000 δρχ. Μόνιμο προσωπικό δεν 

έχει ούτε αυτός ο συν\σμός, υπάρχει μόνο έκτατο, και πρόεδρος του συν\σμού είναι ο Κ. 

Μίχας. Έχει τους ίδιους σκοπούς με τον συν\σμό Αιγαίο.

Οι δύο συνεταιρισμοί δεν συνεργάζονται μ’άλλους, η μόνη συνεργασία αφορά 

τον τομέα του συνδικαλισμού.

Μεγάλη σημασία πρέπει να δοθεί στην ασφάλιση των ψαράδων των δύο 

συνεταιρισμών, και οι οποίοι μέχρι 50-51 ασφαλίζονται στο Ν.Α.Τ (ναυτικό απομαχικό 

ταμείο) και από εκεί παίρνουν κάποια σύνταξη. Σημαντική είναι και η ασφάλιση που 

αφορά τα σκάφη γι’αυτό δίνουν και μεγάλη σημασία. Υπεύθυνη για την ασφάλιση των 

σκαφών είναι η Αγροτική Τράπεζα της Ελλάδος αλλά μόνο σ’ όσους δανείζονται από την 

τράπεζα. Στους συγκεκριμένους συνεταιρισμούς για την ασφάλιση των σκαφών 

υπεύθυνο είναι το κεντρικό κατάστημα της Αγροτικής Τράπεζας του Πειραιά. Η 

Αγροτική αναλαμβάνει ασφαλίσεις εάν το σκάφος αξίζει μέχρι 120.000.000 εκατομμύρια 

δρχ. Εάν το σκάφος αξίζει παραπάνω τότε γίνεται μοίρασμα της ασφάλειας μεταξύ της 

Αγροτικής και της ασφαλιστικής LLOYD’S που βρίσκεται στο Λονδίνο. Άρα οι 

ασφάλειες γίνονται ανάλογα με την αξία των σκαφών και χωρίζονται:

Θάλασσα Α ( ασφάλεια σκάφους όταν βρίσκεται σε ταξίδι και γίνει κάποιο 

ατύχημα στο πλοίο).

Θάλασσα Β ( οτιδήποτε άλλο που αφορά το σκάφος π.χ βλάβη).

Οι ασφαλίσεις του προσωπικού ή οτιδήποτε άλλου θέματος γίνεται από ιδιωτικές 

εταιρίες.
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2.4 ΣΤΕΛΕΧΩΣΗ ΤΩΝ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΤΙΚΩΝ ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ

Από τα υπάρχοντα στοιχεία προκύπτει ότι, στους πρωτοβάθμιους αλιευτικούς 

συνεταιρισμούς απασχολούνται σήμερα υπάλληλοι με πλήρη απασχόληση και άλλοι 26 

με μερική απασχόληση. Ένας μικρός αριθμός συν\σμών εξυπηρετείται λογιστικά και 

νομικά από τις τοπικές Ενώσεις Αγροτικών συν\σμών.

Η γενικότερη στελέχωση με επιστημονικό προσωπικό είναι ανεπαρκής. Κατά την 

τελευταία 5ετία μόνο 6 συν\σμοί και 1 Ένωση Αγροτικών συν\σμών έκαναν χρήση των 

κινήτρων που παρέχει η ATE για πρόσληψη ιχθυολόγων. Σε μερικές άλλες περιπτώσεις 

έγινε χρήση των κινήτρων του ΟΑΕΔ. Σ’όλες αυτές τις περιπτώσεις, οι υπάλληλοι που 

προσλήφθηκαν σπάνια παρέμειναν περισσότερο από ένα χρόνο στους συν\σμούς και στο 

διάστημα της παραμονής τους βρίσκονταν συνεχώς σε αναζήτηση μιας καλύτερης 

εργασίας.

Τα τελευταία έτη έγιναν τα εξής σημαντικά βήματα προς την κατεύνθυνση της 

στελέχωσης των συν\σμών οργανώσεων με επιστημονικό προσωπικό, με απασχόληση 

στην αλιεία: 1) Δημιουργήθηκε το 1983 τμήμα αλιείας στην ΠΑΣΕΓΈΣ. 2) 

Αποσπάσθηκαν, ιχθυολόγοι του Υπουργείου Γεωργίας σε Ενώσεις Αγροτικών συν\σμών.

3) Τοποθετήθηκαν οικονομολόγοι σε συνΥκές οργανώσεις διαφόρων βαθμιδών, που 

προέρχονται από το πρόγραμμα Στελέχωσης συν\κών Οργανώσεων (συνεργασία 

ΠΑΣΕΓΕΣ, Υπουργείο Γεωργία, ATE και ΕΛΚΕΠΑ).

Παρά τα βήματα αυτά, οι ανάγκες των συν\σμών οργανώσεων στο χώρο της 

αλιείας σε επιστημονικό προσωπικό είναι ακόμα μεγάλες. Η βοήθεια του κράτους, όσον 

αφορά τη στελέχωση των συνεταιρισμών, θα πρέπει να εκφράζεται προς την εξής 

κατεύθυνση:

1) Στην δημιουργία αυτοδύναμης υποδομής σε στελεχικό δυναμικό, σύμφωνα 

με τις προτεραιότητες και χωροταξικές ανάγκες του συν’νκού κινήματος.

2) Στην απόκτηση τεχνικού και υπαλληλικού προσωπικού, στις περιπτώσεις 

που δεν απαιτείται η ύπαρξη προσωπικού πανεπιστημιακού επιπέδου.
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Από πλευράς ΕΟΚ, παρέχονται μέσω των ομάδων παραγωγών κίνητρα για την 

επαγγελματική οργάνωση των ψαράδων, μεταξύ των οποίων περιλαμβάνονται και 

ενισχύσεις για τη μισθοδοσία του προσωπικού καθώς και για την κάλυψη των άλλων 

διαχειριστικών εξόδων. Από πλευράς συν\σμών, έχει γίνει πολύ περιορισμένη χρήση των 

κινήτρων αυτών, γιατί αποδείχτηκε ότι είναι δύσκολο να συσταθούν στον ελληνικό χώρο 

ομάδες παραγωγών.

Το πρόβλημα έγκειται στη μη αναγνώριση της αξίας των προϊόντων ως 

προαπαιτουμένων και στα υψηλά ποσοτικά όρια των παραγωγών. Επίσης στο μικρό 

αριθμό ειδών που απαντούν στις ελληνικές θάλασσες και στα οποία παρέχονται 

ενισχύσεις μέσω των ομάδων παραγωγών.

2.5 ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΚΑΙ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ

ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΩΝ

Δεν υπάρχουν επαρκή στοιχεία για την παραγωγή των συν\σμών, γεγονός που 

οφείλεται στο χαμηλό επίπεδο επαγγελματικής οργάνωσης των ψαράδων, στην 

χαλαρότητα της δομής του συνεταιριστικού κινήματος (μικρό ποσοστό των αλιευτικών 

συν\σμών είναι ενταγμένο στη δύναμη των Ενώσεων) και στην έλλειψη υποχρέωσης των 

συνεταιρισμών, με την υπάρχουσα νομοθεσία, να παρέχουν στοιχεία που αφορούν τις 

δραστηριότητες τους σε οργανώσεις ανώτερης βαθμίδας. Σε κάθε τομέα της παραγωγής 

τα προβλήματα είναι:

θαλάσσια αλιεία: Δεν υπάρχει συνεταιριστική συνεργασία στην άσκηση της 

θαλάσσιας αλιείας αφού δεν υπάρχει συλλογικότητα στα μέσα παραγωγής. Οι ψαράδες 

μέλη των συν\σμών διατηρούν την ιδιοκτησία των σκαφών τους, τα οποία είναι 

διαφορετικά από άποψη μεγέθους, παλαιότητας και οικονομικής αξίας, γεγονός που 

εμποδίζει τη μεταξύ τους συνεργασία.

Η Θαλάσσια συλλεκτική αλιεία που αποτελεί τον κορμό του κλάδου της αλιείας 

τόσο από πλευράς υψους παραγωγής όσο και απασχόλησης διενεργεΐται από 19.443 

Σκάφη Παράκτιας αλιείας εκ των οποίων το 98,5% είναι μικρότερα των 12 μέτρων ,
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Μέσης αλιείας (385 μηχανότρατες και 341 Γρι-Γρι) καθώς και από 59 Μηχανότρατες 

Υπερπόντιας αλιείας που αλιεύουν εκτός Μεσογείου και η παραγωγή τους αποτελείται 

κυρίως από κατεψυγμένα αλιεύματα.

ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΑΛΙΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΟ ΕΤΟΣ 1996

ΤΟΝΝΟΙ ΑΞΙΑ (ΣΕ ΕΚΑΤ/ΡΙΑ)

ΠΑΡΑΚΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 76,9 χιλ. τόννοι 56.687 εκ.δρχ.

ΜΕΣΗ ΑΛΙΕΙΑ 74,5 χιλ. τόννοι 38.061 εκ.δρχ.

ΥΠΕΡΠΟΝΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 8,6 τόννοι 11.091 εκ.δρχ.

Πηγη : ΕΣΥΕ

Σύμφωνα με τον παραπάνω πίνακα η αλιευτική παραγωγή ανά κατηγορία 

παρουσιάζει σχετική σταθερότητα με μικρή αυξητική τάξη σύμφωνα με τα στοιχεία της 

ΕΣΥΕ.Η παραγωγή από σκάφη Παράκτιας αλιείας το έτος 1996 φαίνεται στον παραπάνω 

πίνακα χωρίς να περιλαμβάνεται η παραγωγή 12.500 σκαφών περίπου,με ιπποδύναμη 

κάτω των 19 ΗΡ.Σήμερα παρά τις αλλαγές που έχουν συντελεστεί στην παραγωγική 

δομή της χωράς η θαλάσσια αλιεία συνεχίζει να απασχολεί ένα σεβαστό ποσοστό του 

παραγωγικού δυναμικού,πολύ μεγαλύτερο από τις 34.000 που παρουσιάζουν οι 

επίσημες στατιστικές.

Η Ελληνική Θαλάσσια Αλιεία -ειδικά η παράκτια-παρουσιάζει ορισμένα ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά πού σε συνδιασμό με την ύπαρξη πλήθους οικονομικών,κοινωνικών και 

περιβαλλοντικών παραγόντων απαιτούν την ύπαρξη συντονισμένης πολιτικής. Μιάς 

Αλιευτικής πολιτικής που θα λαμβάνει υπόψη πριν την λήψη αποφάσεων τις θέσεις 

Συνεταιριστικών και Συνδικαλιστικών Οργανώσεων των αλιέων ,που θα στοχεύει στην 

αντιμετώπιση προβλημάτων που σχετίζονται με την αλιευτική διαχείριβη και 

• προβλημάτων,κοινωνικών και οικονομικών παρά συμπτωμάτων.

Είναι προφανές ότι τα προβλήματα του τομέα της θαλάσσιας αλιείας είναι πολλά 

με σημαντικότερα τα εξής;

-Η Μείωση του αλιευτικού στόλου

Οι σοβαροί περιορισμοί μείωσης χωρητικότητας και ισχύος τμημάτων του αλιευτι-
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κού στόλου με την εφαρμογή των πολυετών προγραμμάτων προσανατολισμού σε 

συνδιασμόμε την μικρή απόδοση των κεφαλαίων που έχουν επενδυθεί και τη με -  

σαΐου επιπέδου υποδομή οδηγούν στην συρρίκνωση του τομέα της αλιείας.

- Η Παλαιότητα του αλιευτικού στόλου

Είναι σε ολους γνωστό ότι το 27% των αλιευτικών σκαφών είναι από 10-15 ετών και 

το 58,1% είναι από 15 ετών και πάνω.

-Η  ηλικία των απασχολούμενων

Οι απασχολούμενοι με την θαλάσσια αλιεία (χωρίς να υπάρχουν επίσημα στοιχεία) 

υπολογίζεται ότι είναι άνω των 50 ετών ,ενώ παρατηρείται μεγάλη απροθυμία για 

είσοδο νέων στο επάγγελμα λόγω έλλειψης κινήτρων.

-Η απουσία εκπαίδευσης και κατοχύρωσης του επαγγέλματος του αλίεα μέσω 

επισήμου τίτλου υποχρεωτικού για την απόκτηση επαγγελματικής αλιευτικής άδειας.

-Η ανεξέλεγκτη αύξηση της ερασιτεχνικής αλιείας που πλήττει το εισόδημα των παρά- 

,κτιων αλιε'ων.

-Το Θεσμικό πλαίσιο και η ελλιπής εφαρμογή του.

Υπάρχουν αλιευτικές Οργανώσεις που έχουν υποβάλλει αιτήματα να τους επιτραπεί 

ο έλεγχος της εφαρμογής της νομοθεσίας.Η ίδια πολυπλοκότητα συναντάται και με 

τα ζητήματα που σχετίζονται με το ασφαλιστικό των αλιε'ων (ΟΓΑ-ΙΚΑ-ΝΑΤ.)

-Η εξαίρεση των αλιεων από το ειδικό καθεστώς αγροτών

-Η έλλειψη ουσιαστικής πληροφόρησης των απασχολούμενων στο χώρο της αλιείας. 

-Ασάφεια και αναχρονιστικότητα της Αλιευτικής νομοθεσίας.

-Πτώση της αποδοτικότητας του Αλιευτικού τομέα.

-Αύξηση των συντελεστών κόστους της αλιείας.

-Έλλειψη καταλλήλων κινήτρων για ναυπηγήσεις και γενικά εκσυγχρονισμό μικρών 

σκαφών.'

Σε σχέση με προηγούμενα έτη ,κατά την τελευταία 5ετια θεσπίστηκαν κίνητρα , τόσο 

ευνοϊκά όσο και κοινοτικά για ναυπηγήσεις και εκσυγχρονισμούς σκαφών.Η 

χρησιμοποίηση όμως των παρεχόμενων κινήτρων γίνεται σε καθαρά ιδιωτική βάση , 

χωρίς την παρέμβαση των συν/μων λόγω οργανωτικών αδυναμιών.

Η ΠΑΣΕΓΕΣ θεωρεί ότι η Εθνική Πολίτικη για τον τομέα της αλιείας εστιάζεται 

μόνο στην εφαρμογή της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής που σε συνδιασμό με την



επίτευξη των στόχων των Πολυετών Προγραμμάτων Προσανατολισμού του αλιευτικού 

στόλου έχουν στερήσει το τομέα της αλιείας από οποιαδήποτε διάσταση και έννοια 

αναπτυξιακή.

Υδατοκαλλιέργειε€: Η προσπάθεια αντιμετώπισης του αρνητικού εμπορικού 

ισοζυγίου αλιευμάτων και η αύξηση της κατανάλωσης οδήγησε,μέσα στα πλαίσια μιας 

πολιτικής κοινοτικών και εθνικών κινήτρων ,σε ραγδαία ανάπτυξη των 

υδατοκαλλιεργειών στην χώρα μας.Η ανάπτυξη αυτή κυρίως των θαλάσσιων

καλλιεργειών και των μυδοκαλλιεργειών ,όπου δραστηριοποιείται και ένας μικρός 

αριθμός Αλιευτικών Συνεταιρισμών Παράκτιας Αλιείας,είναι αναμφισβήτητο γεγονός 

όπως και το ότι μας κατέχει την πρώτη θέση στην παραγωγή τσιπούρας και λαυρακιού 

σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Η αλματώδης αυτή ανάπτυξη είχε ως αποτέλεσμα να δημιουργηθούν προβλήματα 

όπως

-Η εμφάνιση ανταγωνισμού μεταξύ των υδατοκαλλιεργειών και άλλων αλιευτι

κών δραστηριοτήτων.

-Η επιβάρυνση του περιβάλλοντος.

-Η έλλειψη πληροφόρησης του καταναλωτικού κοινού.

-Η πλημμελής εφαρμογή των κοινοτικών οδηγιών για την εφαρμογή υγειονομι

κών κανόνων στην παραγωγή και στην διάθεση.

-Η απουσία έργων υποδομής που θα συνέβαλαν στη συσκευασΐα και διάθεση 

των παραγόμενων ειδών(όπως συσκευαστήρια) καθώς και κέντρα εξυγίανσης

Αλιεία στα εσωτερικά ύδατα -εκμετάλλευση λιανό θαλασσών χ

Η εκμετάλλευση των λιμνοθαλασσών και των λοιπών εσωτερικών νερών 

διενεργείται κυρίως από τους Αλιευτικούς και τους Ιχθυοτροφικούς Συνεταιρισμούς. 

Σήμερα λόγω της μειωμένης παραγωγής ,κυρίως σε είδη με μεγάλη εμπορική αξία 

που οφείλεται σε μεγάλο βαθμό στην ρύπανση (απόβλητα) ,καθώς και στην παράνομη 

αλιεία ,το εισόδημα των απασχολούμενων έχει μειωθεί σημαντικά.

Επιπρόσθετα η μείωση της παραγωγής και η εξ’ αυτής μείωση των εισοδημάτων 

αποτελούν σοβαρά αντικίνητρα για την είσοδο νέων ανθρώπων στο χώρο και. οδηγούν 

στην εγκατάλειψη των παραδοσιακών τρόπων διενέργειας της αλιείας στις
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λιμνοθάλασσες και στην εγκατάλειψη των τοπικών κοινοτήτων και στην αποδυνάμωση 

του ρόλου των Ιχθυοτροφικών Συνεταιρισμών.

2.5 ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ- ΕΞΑΓΩΓΕΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Παρά την ανοδική τάση της αλιευτικής παραγωγής κατά τα τρία τελευταία 

έτη, αυτή εξακολουθεί να μην καλύπτει την εγχώρια ζήτηση, που αυξάνει με την πάροδο 

του χρόνου, με αποτέλεσμα να παρουσιάζεται σημαντικό αυξανόμενο έλλειμα στο 

ισοζύγιο αλιευτικών προϊόντων. Την πιο ταχεία αύξηση στις εισαγωγές είχαν οι 

κατηγορίες μαλακόστρακα και μαλάκια νωπά και κατεψυγμένα και ιχθύες νωποί και 

κατεψυγμένοι. Στις εξαγωγές αύξηση τόσο σε ποσότητα όσο και αξία είχαν οι τσιπούρες 

και τα λαβράκια.

Πρέπει να τονίσουμε το πρόβλημα που παρουσιάζεται στις εισαγωγές. Πολλά 

ψάρια εισαγώμενα αναμιγνύονται με τα ντόπια ψάρια στην αγορά με αποτέλεσμα να 

παρουσιάζεται πρόβλημα στην ενχώρια αγορά. Συγκεκριμένα πολλά εισαγώμενα ψάρια 

από Ιταλία, Τουρκία κ.α, διοχετεύονται στην ιχθυόσκαλα Κερατσινίου με χαμηλότερες 

τιμές και τα ψάρια από τους ντόπιους παραγωγούς (συν\σμός Αιγαίο, συν\σμός Άγιος 

Ανδρέας) να μένουν απούλητα. Πολλές φορές οι συν\σμοί αναγκάζονται να θάψουν τα 

ψάρια στις χωματερές επειδή έμειναν απούλητα. Οι εισαγωγές αυτές δημιουργούν 

σημαντικά προβλήματα και προκαλούν δυσχέρεια στην ομαλή λειτουργία της αλιευτικής 

παραγωγής.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3°

3.1 ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΤΙΚΗ ΕΜΠΟΡΙΑ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Η εμπορία των αλιευτικών προϊόντων αποτελεί τον πιο σημαντικό ίσως τομέα 

ανάπτυξης συνεταιριστικής δραστηριότητας. Ανεξάρτητα από τη συλλογικότητα ή όχι 

των μέσων παραγωγής, το πρόβλημα της διάθεσης των προϊόντων είναι κοινό για όλους 

τους ψαράδες, και η συνεταιριστική εμπορία μπορεί να αποτελέσει έναν πόλο 

συσπείρωσης, συνεργασίας και αντιμετώπισης της εκμετάλλευσης από το ιδιωτικό 

εμπόριο.

Η εμπορία είναι ένας τομέας που δύσκολα μπορεί να οργανωθεί, γιατί 

προϋποθέτει γνώση των μηχανισμών της αγοράς και επιχειρηματική ευελιξία που δεν 

διαθέτουν οι απλοί ψαράδες- μέλη των συν\σμών. Επίσης προϋποθέτει υποδομή σε 

ψυκτικά και μεταφορικά μέσα, η οποία δεν είναι πάντα οικονομικά προσιτή στους 

συνεταιρισμούς. Επειδή οι μηχανισμοί της αγοράς δεν λειτουργούν σωστά, το ιδωτικό 

εμπόριο αποκτά ένα πλεονέκτημα απέναντι στις λίγες οργανωμένες προσπάθειες των 

αλιευτικών συν\σμών να αναλάβουν ενεργό ρόλο στις διαδικασίες της εμπορίας.

Το πρόβλημα της απόκτησης αυτοδύναμης υποδομής σε μέσα ψύξης, συντήρησης και 

διακίνησης των αλιευμάτων είναι πιο δύσκολο να αντιμετωπισθεί λόγω του υψηλού 

κόστους που συνεπάγεται η υποδομή αυτή. Κατά καιρούς, ορισμένες συν\κές οργανώσεις 

εκδήλωσαν ενδιαφέρον να κατασκευάσουν ή να αναλάβουν τη διαχείριση μεγάλων 

μονάδων για την εξυπηρέτηση της εμπορίας, όπως ιχθυόσκαλες, αλιευτικούς σταθμούς, 

κέντρα καθαρισμού οστράκων, σταθμούς διαλογής χελιών, ιχθυαγορές σε μεγάλες πόλεις 

κ,τ.λ.

Ο τομέας της εμπορίας των αλιευτικών προϊόντων στην Ελλάδα πλήττεται από 

ιδιάζοντα προβλήματα όπως - 

-Η ανεπάρκεια των κυκλωμάτων αλιείας.

-Η έλλειψη διαφάνειας στην διακίνηση των αλιευτικών προϊόντων.
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-Η απουσία αποτελεσματικού ελέγχου σε όλα τα στάδια της εμπορίας και μεταφοράς 

των αλιευτικών προϊόντων

Η απουσία -ομολογουμενως-Αλιευτικών Συνεταιριστικών Οργανώσεων σε ποΧλϊβ 

περιοχές της Ελλάδας που να εγγυώνται την ορθολογική διακίνηση και διάθεση 

των προϊόντων των μελών τους.

-Η απουσία οργανώσεων παραγωγών λόγω της μή δυνατότητας εφαρμογής στην 

ελληνική πραγματικότητα των προϋποθέσεων αναγνώρισης στα πλαίσια Κ.Ο.Α.

-Το σοβαρότερο πρόβλημα είναι η κατάσταση πού επικρατεί στο χώρο των ιχθυο

σκάλων. Οι 11 ιχθυόσκαλες που λειτουργούν σήμερα δεν πληρούν τις απαραίτητες 

προδιαγραφές για την εξυπηρέτηση των συναλλασόμενων.

Αν και μερικά από αυτά τα έργα προωθούνται σε συνεταιριστική βάση ,υπάρχει γενι

κά προβληματισμός ,αν με τις σημερινές συνθήκες το κόστος της κατασκευής τους 

μπορεί να αποσβεσθεί και η διαχείρησή τους να μην είναι ζημιογόνος.Από την άποψη 

αυτή ΐσωτ μερικά από τα έργα αυτά να ιδωθούν ω^ έργα κρατικής υποδομής ,γιατί 

προσφέρουν ευρύτερες υπηρεσίες στον αλιευτικό χώρο,χωρίς να εξασφαλίζουν πάντα 

οικονομικά οφέλη στον τομέα που τα διαχειρίζεται.

Εναλλακτικά οι συν/κές οργανώσεις θα μπορούσαν να κάνουν την χρήση της 

υπάρχουσας κρατικής υποδομής για την εξυπηρέτηση των σκοπών της εμπορίας. Αφενός 

όμως αυτή η υποδομή είναι σήμερα ανεπαρκής και αφετέρου χρειάζεται να εξυγιανθεί το 

κύκλωμα της εμπορίας στις ιχθυόσκαλες με βάση την ευρύτερη συμμετοχή των 

παραγωγών.

Η ολιγωρία του κρατικού μηχανισμού να αξιοποιήσει το Επιχειρησιακό Πρόγραμμα 

Αλιείας Ε.Π.ΑΛ. (1994-1999) είχε ως αποτέλεσμα να μην κατασκευαστούν οι δυο 

ιχθυόσκαλες ,του Λαυρίου και των Νέων Μουδανιών,όπως προβλέποταν στα πλαίσια 

του εν λόγω Προγράμματος να είναι αμφίβολη η κατασκευή της ιχθυόσκαλας Βόλου και 

να μελετάται ακόμη η σκοπιμότητα ίδρυσης της ιχθυαγοράς στο νομό Θεσαλ/κης 

η οποία αρχικά είχε προγραμματιστεί για τη Νέα Μενεμένη και στη συνέχεια για τη Νέα 

Μηχανιώνα.

Ο εκσυγχρονισμός των ιχθυοσκάλων πού λειτουργούν σήμερα και μέσω των οποίων 

διακινεΐται το 30% περίπου της αλιευτικής παραγωγής ,έχει καθυστερήσει σε μεγάλο
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βαθμό ,παρότι υπάρχει υποχρέωση προσαρμογής στους κοινοτικούς κανόνες υγιεινής 

για την διακίνηση αυτών των προϊόντων.

Η κοινοτική αγορά των αλιευτικών προϊόντων χαρακτηρίζεται από την συνολική 

ένταξη των βασικών προϊόντων της στην παγκόσμια αγορά ,την προστασία των κατανα

λωτών ,καθώς και την τήρηση των προδιαγραφών υγιεινής και ποιότητα^.Τα Ελληνικά 

αλλιευτικά προϊόντα και η εμπορία τους θα πρεπει να προσαρμοστούν σε αυτά τα 

Ευρωπαϊκά και διεθνή στάνταρντς.

Όλα αυτά τα προβλήματα μπορούν να αντιμετωπιστούν εφαρμόζοντας τις εξής 

προτάσειςι

-Ουσιαστική στήριξη των αλιευτικών συνεταιρισμών ,οι οποίοι είναι οι βασικοί 

μοχλοί παρέμβασης για την εξομάλυνση της διακίνησης και εμπορίας των αλιευτικών 

προϊόντων.

-Επίσπευση του εκσυγχρονισμένου των υπάρχουσων ιχθυοσκάλων και την 

δημιουργία νέων.

-Θέσπιση όρων ανταγωνισμού και ρύθμιση τής διάθεσης των αλιευτικών προϊόντων -

-Θέσπιση όρων για την διαφάνεια της αγοράς τόσο των νωπών θαλάσσιας αλιείας 

και υδατοκαλλιεργειών ,όσο και των μεταποιημένων προϊόντων.

-Μείωση του κόστους παραγωγής τών αλιευτικών προϊόντων -

-Θέσπιση υποχρεωτικών προδιαγραφών, με σήμανση προέλευσης των προϊόντων 

και τη μέθοδο παραγωγής.

-Βελτίωση της ποιότητας των παραγώμενων προϊόντων.

3.1.1 ΚΥΚΛΩΜΑΤΑ ΕΜΠΟΡΙΑΣ ΨΑΡΙΩΝ

Η διανομή αναφερεται σε όλες τις δραστηριότητες που πρεπει να γίνουν για 

να μεταβιβασθεί το προϊόν από τον αρχικό πωλητή (πχ ψαράς) στον τελικό αγοραστή (πχ 

καταναλωτή).

Από το σύνολο της ιχθυοπαραγωγής τα 50% μόνο διακινουνται από τις ιχθυόσκαλες 

,ενώ τα υπόλοιπα αλιεύματα διοχετεύονται ‘10% στο λιανικό εμπόριο μέσω 

ιχθυομεσιτών ,20%πρός την κατανάλωση μέσω διαφόρων εμπόρων και τέλος άλλα 30%



απ’ευθείας από τούς παραγωγούς πρός την κατανάλωση χωρίς την μεσολάβηση 

ιχθυομεσιτών 2

Η μεταφορά των αλιευμάτων από τους τόπους αλιείας μέχρι τα αλιευτικά κέντρα 

γίνεται από τους ψαράδες ,και από εκεί μέχρι τα κέντρα κατανάλωσης από τους 

ιχθυέμπορους ή ιχθυοπώλες. Το πρώτο μέρος της διαδρομής γίνεται με κάποια ταχύτητα 

,ενώ το δεύτερο ,επειδή εξαρτάται κυρίως από τις μεταβλητές συνθήκες της 

αγοράς,γίνεται με ρυθμό βραδύ που ελαττώνει την αξία των αλιευμάτων και επιβαρύνει 

την παραγωγή.Η μεταφορά από την θάλασσα και την ξηρά ,γίνεται συνήθως με μέσα 

κοινά και χωρίς την χρησιμοποίηση ειδικών εγκαταστάσεων ψυχόμενων θαλαμών.Η
f / ιμεταφορά του αλιεύματος από τον ίδιο τον παραγωγό τον αποθαρρύνει ano ^ον το^ο 

i ' αλιείας και τον αναγκάζει να ψαρεύει σε μέρη που γειτονεύουν

στα αλιευτικά κέντρα.

'Οσον αφορά τους δύο αλιευτικούς συνεταιρισμούς το 95% διοχετεύεται στην 

ιχθυόσκαλα ΚερατσινΊου και από εκέι προμηθεύονται τα ψάρια οι χονδρέμποροι. Πολύ 

μικρό ποσοστό δίνεται κατευθείαν σε καταναλωτές.Δηλαδη" οι παραγωγοί δίνουν τα 

προϊόντα τους στην ιχθυόσκαλα και από εκεί τα προμηθεύονται οι μεγάλοι 

χονδρέμποροι,τα ιχθυοπώλεία ,οι πλανόδιοι ,τα super market και οι υπεραγορές και οι 

μονάδες μαζικής εστίασης.(ξενοδοχεία,εστιατόρια κτλ)

Τα 3-5 τελευταία χρόνια παρατηρεΐται ενίσχυση του ρόλου των super market στο 

εμπόριο φρέσκων ψαριών.Ενώ τα παραδοσιακά κανάλια (ιχθυοπώλες,χονδρέμποροι) 

χάνουν έδαφος.Η ενίσχυση ρόλου του super market οφείλεται στις χαμηλότερες τιμές 

πώλησης ,στις προσφορές που πραγματοποιεί.Ακόμα στο γεγονός ότι ακολουθούν τα 

super market τις διακυμάνσεις τιμών παραγωγού και επίσης στις συχνές επισκέψεις των 

καταναλωτών για αγορές καταναλωτικών ειδών.

Η ενίσχυση του ρόλου του super market θα οδηγήσει στην συμπίεση των τιμών 

παραγωγού .Όμως οι παραγωγοί δεν φαίνεται να αντιδρούν επειδή τα super market παρά 

το μεγαλύτερο χρόνο πίστωσης πού απαιτούν θεωρούνται πιο αξιόπιστοι πελάτες από 

τούς χονδρέμπορους.

1 Έκθεσις -Μελέτη ‘ Ένδεδειγμένος Ενιαίος Φορέας Αναπτυξεως της 
Αλιείας’ ,ΕΤΑΝΑΛ-1980, ΑΘΗΝΑ
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3.Ι.Ι.Α. ΙΧΘΥΟΣΚΑΛΕΣ

Γιά την ανάπτυξη του υγιούς ιχθυεμπορίου και την καλύτερη κατανομή της παραγωγής 

αλιευμάτων κατασκευάστηκαν ,με κεφάλαιο του Δημοσίου 7 ιχθυόσκαλες και που είναι 

κατά σειρά προτεραιότητας του Πειραία ,της Θεσσαλονίκης ,της Καβάλας ,της Πάτρας 

,της Χαλκίδας ,στην Χιό και τέλος της Αλεξανδρούπολης.,στα κυριάτερα αλιευτικά 

κέντρα της χώρας (εκτός τού Βόλου).Αυτές οι ιχθυόσκαλες έχουν συνολική 

συγκέντρωση παραγωγής 40.000 τόννους περίπου (36,76 της συνολικής παραγωγής^) 

Σήμερα λειτουργούν 11 ιχθυόσκαλες.

Οι προμήθειες που προσφέρουν στους συναλλασσόμενους μέχρι σήμερα είναι πάγος, 

καύσιμα, ιχθυοκιβώτια κ.τ.λ, καθώς και συντήρηση της αδιάθετης παραγωγής για ένα 

24ωρο. Το νομικό καθεστώς λειτουργίας καθορίζεται από τον Αλιευτικό κώδικα, ενώ 

διάφορα άλλα θέματα ρυθμίζονται με Υπουργικές αποφάσεις, και έχει εκδοθεί 

εσωτερικός κανονισμός λειτουργίας τους.

Μέσω των ιχθυοσκάλων διακινείται το 25-30% των νωπών αλιευμάτων. Εξαιτίας 

της άμεσης διάθεσης όλων των νωπών αλιευμάτων, οι ψυκτικοί χώροι συνολικού όγκου 

20.550 κυβικών μέτρων, διατίθενται για συντήρηση κατεψυγμένων ψαριών και κρεάτων.

Από τη διοίκηση της ιχθυόσκαλας, την κτηνιατρική υπηρεσία του υπουργείου 

Γεωργίας και των αγορανομιών ασκείται ο έλεγχος των αγοραπωλησιών και της 

ποιότητας των αλιευμάτων, με βάση τη νομοθεσία που ισχύει.

Βασική αρχή της λειτουργίας των ιχθυοσκάλων είναι η ελεύθερη δημοπρασία των 

αλιευμάτων από τους παραγωγούς ή τους αντιπροσώπους τους που ενεργούν ως 

ιχθυομεσίτες, και η εφαρμογή του αλληλόχρεου λογαριασμού μεταξύ των ιχθυοσκάλων, 

ώστε να μετριάζονται τα αρνητικά αποτελέσματα των μεγάλων ιχθυοσκάλων (Πειραιάς 

κ.τ.λ).

Με το Τομεακό Πρόγραμμα Αλιείας η «ΕΤΑΝΑΛ Α.Ε» εκσυγχρονίζει σε 

σημαντικό βαθμό τις υφιστάμενες ιχθυόσκαλες. Πέρα από τη συντήρηση των

3 βλ. Έκθεση Ομάδας Εργασίας γιά την σύνταξη του 5ετούς Προγράμματος Αλιείας 

ί 976-1980 ,ΚΕΠΕ.

34



εγκαταστάσεων που από 15ετίας δεν είχε γίνει κανονικά, οι ιχθυόσκαλες εφοδιάζονται με 

παγοποιητικά μηχανήματα, με πλαστικά μηχανήματα ιχθυοκιβωτίων, κ.τ.λ.

Βασικοί παράγοντες, για να λειτουργήσει σωστά ο θεσμός των ιχθυοσκάλων είναι 

η επίτευξη ενός δικτύου ιχθυοσκάλων, ιχθυοσταθμών και πρακτορείων ιχθυοσκάλων, 

καθώς και η οργάνωση των ιχθυοπαραγωγών και των ιχθυεμπόρων για την διακίνηση της 

παραγωγής. Στην διαμόρφωση των τιμών των ψαριών στις ιχθυόσκαλες σημαντικά 

επιδρά επίσης η διάθεση μέσα από αυτές και μεγάλου μέρους εισαγόμενων νωπών 

αλιευμάτων, που συνήθως διατίθεται σε χαμηλότερες τιμές από τα παραπλεύρως 

διατιθέμενα ομοειδή εγχώρια αλιεύματα.

3.1.1.Β ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ ΔΙΑΚΕΝΗΣΕΩΣ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ 

ΕΓΧΩΡΙΑΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΙΧΘΥΩΝ

Έχουμε τέσσερις μεγάλες κατηγορίες ιχθύων σύμφωνα με την στατιστική 

αλιευμάτων της ιχθυόσκαλας Κερατσινίου ,οι οποίες είναι'·-

Α=Ιχθυες αλιείας ελληνικών θαλασσών (αυτή η κατηγορία περιλαμβάνει 78 είδη 

ψαριών όπως αθερινες, γόπες, λιθρίνια κ.α.)

Β=Κεφαλόποδα (αυτή η κατηγορία περιλαμβάνει 5 είδη ψαριών όπως καλαμάρια κ.α.) 

Γ=Μαλάκια (αυτή η κατηγορία περιλαμβάνει 5 είδη ψαριών π.χ. αστακοί)

Δ=Ιχθύες γλυκών υδάτων (αυτή η κατηγορία περιλαμβάνει 2 είδη-.τις πέστροφες και 

τούς σολωμούς)

Η μεγαλύτερη εγχώρια παραγωγή ιχθύων γίνεται από 8 είδη ψαριών τα οποία είναι 

οι βακαλάοι , οι γάβροι ,οι γόπες , οι μαρίδες ,τα μπαρμπούνια ,οι σαρδέλλες ,οι 

τσιπούρες και οι γαρίδες . Υπολογίζοντας συνολικά αυτά τα είδη σε ιχθυοκιβώτια και 

σε αξία είναι 91481 χιλιάδες κιβώτια αξιάς οχτακοσιών εκ. αν λάβουμε βέβαια υπόψιν 

μας την μέση , την μεγίστη και την ελάχιστη τιμή πώλησης τών ψαριών στην αγορά.

Τα γενικά σύνολα από τις παραπάνω τέσσερις κατηγορίες τα βλέπουμε στον εξής 

πίνακα.
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ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ ΜΗΝΟΣ 10/98

ΣΥΝΟΛΟ Α Β Γ Δ

1ΧΘ/ΤΙΑ 131117 6179 6304 547

ΒΑΡΟΣ 1984498.1 71071.2 74383.2 6044.7

ΑΞΙΑ 1284504356 57.876603 70.716.857 7.948563

Πηγή : Ιχθυόσκαλα Πειραιά

3.Ι.Ι.Γ. ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ ΔΙΑΚΙΝΗΣΗΣ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ 

ΕΓΧΩΡΙΑΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΜΗΝΟΣ 10/98

Α=Διακινηθεντα αλιεύματα ελληνικών θαλασσών είς χ/μα και άξιά εις δραχμές 

(περιλαμβάνονται οι ιχθύες αλιείας ελλ. Θαλασσών,τα κεφαλόποδα,τα μαλάκια) 

Β=Διακινηθέντα αλιεύματα εσωτερικών υδάτων και η άξιά τους (περιλαμβάνονται οι 

ιχθύες γλυκών νερών.)

Γ=Γενικό σύνολο διακινηθεντων αλιευμάτων

ΕΙΔΗ Χ/μα ΑΞΙΑ

Α 2129952,5 1.413.098.006

Β 6044,7 7948.563

Γ 2135997,2 1421046569

Πηγη : Ιχθυόσκαλα Πειραιά
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3.1.1.Δ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ ΔΙΑΚΙΝΗΣΕΩΣ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ

ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΙΧΘΥΩΝ ΑΠΟ ΤΙΣ ΧΩΡΕΣ ΤΗΣ ΕΟΚ( 10/98)

Έχουμε τέσσερις κατηγορίες ψαριών πού εισάγονται στην χώρα μας και 

είναι --

Α=ιχθΰες αλιείας ελληνικών θαλασσών (περιλαμβάνει 39 είδη ψαριών)

Β= Κεφαλόποδα (καλαμάρια, οκταπόδια).

Γ=Μαλάκια (γαρίδες, καραβίδες ).

Δ=Ιχθύες γλυκών υδάτων (πέστροφες,σολωμός).

Οι μεγαλύτερες εισαγωγές ψαριών πού γίνονται στην χώρα μας αφορούν τα 

εξής ψάρια-βακαλάους , γόπες ,κέφαλοι , κολιοί , σκουμπριά. Αυτό έχει σαν 

αποτέλεσμα εξαιτίας της μεγάλης ποσότητας των ψαριών και εξαιτιάς της 

τιμής τους να μήν προωθούνται στην ελληνική αγορά για ευρεΐα κατανάλωση 

και να πετιούνται.

ΣΥΝΟΛΟ ΙΧΘΥ ΟΚΓΒΩΤΙΑ ΒΑΡΟΣ ΣΕ χλγρ ΑΞΙΑ

Α 10380 149398,9 102897521

Β 41 400,2 697780

Γ 3 19 361)00

Δ 460 5203,3 6.893.680

ΣΥΝΟΛΟ 10886 155045,4 110,539381

Πηγη : Ιχθυόσκαλα Πειραιά
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3.1.2 Π Ρ Ο Ω Θ Η Σ Η  Κ Α Ι

Π Ρ Ο Β Ο Λ Η  Π Ω Α Η Σ Ε Ω Ν

Για να πουληθεί ένα προϊόν πρέπει να ικανοποιεί μια συγκεκριμένη ανάγκη του 

καταναλωτή. Πρέπει επίσης να καθοριστεί το κατάλληλο δίκτυο διανομής και η 

κατάλληλη τιμή πώλησης του.

Πρέπει να λαμβάνεται υπόψη και η πληροφόρηση του καταναλωτικού κοινού για 

τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του προϊόντος ώστε να πεισθούν οι καταναλωτές να το 

αγοράσουν. Πρέπει με άλλα λόγια να μεταβιβάζονται μηνύματα, προς τους πιθανούς 

αγοραστές με τα μέσα μαζικής ενημέρωσης (συστήματα ραδιοφωνίας- τηλεόρασης, 

εφημερίδες κ.τ.λ.). Οι μέθοδοι θα εξαρτηθούν από την ιδιομορφία του προϊόντος και του 

αγοραστικού κοινού. Ακόμα η μεταβίβαση των μηνυμάτων γίνεται με τις δημόσιες 

σχέσεις, με προσωπική πώληση και με ειδικά προγράμματα προωθήσεων των πωλήσεων: 

Διάφορα κίνητρα για τους καταναλωτές, όπως δωρεάν δείγματα, κ.τ.λ.

Ομως αυτό δεν μπορεί να γίνει στα νωπά προϊόντα και ειδικότερα στα φρέσκα 

ψάρια. Υπάρχουν κάποια προβλήματα που δυσχεραίνουν τη διαφήμιση των νωπών 

προϊόντων όπως:

Α) Τα περισσότερα νωπά προϊόντα ικανοποιούν φυσιολογικές ανάγκες του 

καταναλωτή και ξέρει τις θρεπτικές ουσίες που’χουν τα ψάρια, άρα κατά συνέπεια το 

στοιχείο συγκινήσεως που είναι ένα από τα μυστικά της διαφημίσεως δεν προσφέρεται.

Β) Τα περισσότερα νωπά προϊόντα δύσκολα εξασφαλίζουν σταθερή προσφορά γιατί 

σε πολλές περιπτώσεις οι παράγοντες δεν πρέπει να’ναι υπερπλήρες. Ποιοτικός έλεγχος 

είναι η εφαρμογή επιστημονικών , τεχνολογικών ,μηχανικών και τεχνικών γνώσεων,στήν 

παραγωγή ,εμπορία και διακίνηση ενός προϊόντος ,με ειδικό επίπεδο ποιότητας.Για να 

γίνει σωστός ποιοτικός έλεγχος στα νωπά καθώς και στα άλλα προϊόντα πρεπει να 

ακολουθούνται κάποιες ειδικές προδιαγράφες.Όταν τα διατηρημένα με ψύξη μη 

συσκευασμένα προϊόντα δεν διανέμονται ,αποστέλλονται,παρασκευάζονται ή 

μεταποιούνται μετά την άφιξή τους στήν εγκατάσταση πρεπει να αποθηκεύονται η' να 

τοποθετούνται στον πάγο σε ψυχτικό θάλαμο εγκατάστασης.Πρε> πει να υπάρχει στην 

εγκατάσταση και σύστημα ανίχνευσης της θερμοκρασίας. Ο χρησιμοποιούμενος πάγος 

,με' ή χωρίς αλάτι,πρεπει νά παρασκευάζεται από πόσιμο νερό ή από καθαρό θαλασσινό
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νερό και νά αποθηκεύεται με όλους τούς ορούς της υγιεινής σε καθαρά κιβώτια. Τα 

προϊόντα πρέπει να πλένονται με άφθονο νερό μετά την περάτωση των εργασιών όπως 

αποκεφαλισμός των ψαριών ,εκσπλαχνισμός κ.α.Οι περιεκτες που χρησιμοποιούνται για 

την διανομή η' την αποθήκευση των νωπών αλλιευτικών προϊόντων πρέπει να επιτρέπουν 

την εύκολη εκροή του νερού που προέρχεται από την τήξη τού πάγου.Οι χώροι εργασίας 

,τα εργαλεία που χρησιμοποιούνται γιά την επεξεργασία των αλλιευτικών προϊόντων 

πρέπει να είναι καθαρά ώστε να μην αποτελούν πηγή μόλυνσης τών προιοντων.Τέλος 

,κατά την διάθεση τους στην αγορά τα αλλιευτικά προϊόντα πρεπει να συνοδεύονται από 

βεβαίωση του παρασκευαστή η οποία να αναφέρει το είδος της επεξεργασίας στην οποία 

έχουν υποβληθεί ταπροϊοντα αυτά .

Με βάση των παραπάνω ο ποιοτικός έλεγχος εξασφαλίζει στο προϊόν ομοιομορφία , 

υγιεινότητα,αξιοπιστία και εγγύηση της ποιότητάς του.

Ο ποιοτικός έλεγχος εξασφαλίζει στο προϊόν ομοιομορφία, υγιεινότητα, αξιοπιστία 

και εγγύηση της ποιότητας του.

Η σχέση ανάμεσα στην ποιότητα και στην τιμή ενός προϊόντος καθορίζει σε πολύ 

μεγάλο βαθμό το μέλλον της πορείας του στην αγορά δηλαδή την αποδοχή του από τον 

καταναλωτή.

Αποδοχή καταναλωτή = ποιότητα/ τιμή

Αν λάβουμε υπόψη μας ότι ο έντονος ανταγωνισμός ανάμεσα στις διάφορες 

βιομηχανίες παραγωγής αγαθών, έχει φέρει τις τιμές των προϊόντων στο ίδιο περίπου 

επίπεδο, η ποιότητα είναι εκείνη που παίζει τον καθοριστικό ρόλο στην αποδοχή του 

καταναλωτή.

Όμως χωρίς καλές εγκαταστάσεις, πρώτες και βοηθητικές ύλες υψηλής και 

ομοιόμορφης ποιότητας, αναγκαίες επεκτάσεις και επενδύσεις που αφορούν όλες τις 

φάσεις των διεργασιών ποιότητας, ο ποιοτικός έλεγχος έχει περιορισμένο περιθώριο 

επιτυχίας.

Ο ποιοτικός έλεγχος ξεκινά από τις πρώτες ύλες, δηλαδή τα αλιεύματα, τις 

βοηθητικές ύλες, τον καθορισμό των ειδικών προδιαγραφών των προϊόντων, τον έλεγχο 

στις διάφορες φάσεις της παραγωγικής διαδικασίας, του τελικού προϊόντος, της εμπορίας 

και διανομής, και τελειώνει όταν το προϊόν φτάνει στα χέρια του καταναλωτή. Για την
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επιτυχία του ποιοτικού ελέγχου είναι απαραίτητη η ύπαρξη ενός ολοκληρωμένου 

προγράμματος.

3.2 ΜΕΤΑΠΟΙΗΣΗ

Η δραστηριότητα των συνεταιρισμών στον τομέα της μεταποίησης είναι σχεδόν 

ανύπαρκτη. Το πρόβλημα όμως της μεταποίησης είναι γενικότερο στον ελληνικό 

αλιευτικό χώρο και συσχετίζεται με το υψηλό κόστος παραγοογής και το χαμηλό 

ανταγωνισμό των ελληνικών μεταποιημένων αλιευτικών προϊόντων απέναντι, στα ξένα.

Η δημιουργία μεταποιητικής βιομηχανίας είναι απαραίτητη για τον συνεταιρικό 

χώρο, ώστε να δοθεί διέξοδος στο πρόβλημα της πλεονάζουσας παραγωγής πελαγικών 

ψαριών ή να εξασφαλισθούν καλύτερες τιμές διάθεσης ορισμένων αλιευτικών προϊόντων 

(χέλια κ.τ.λ).

Τα τελευταία χρόνια εκδηλώθηκε ενδιαφέρον από τρεις συνεταιριστικές 

οργανώσεις στις περιοχές Κάλυμνου, Καβάλας και Ηπείρου, να δημιουργήσουν 

μεταποιητικές μονάδες για πελαγικά ψάρια καθώς και για την πέστροφα. Οι προοπτικές 

παραμένουν ακόμα σοβαρές για τις δύο περιπτώσεις, δεν έχουν όμως ακόμη εκπονηθεί 

μελέτες σκοπιμότητας.

Για την ανάπτυξη της ματαποιητικής βιομηχανίας σε ανταγωνιστικό επίπεδο με 

εκείνο των άλλων κοινοτικών χωρών δεν αρκούν οι εθνικές ή κοινοτικές ενισχύσεις που 

παρέχονται για την κατασκευή μονάδων. Προϋπόθεση για την αξιοποιήση των 

επιδοτήσεων είναι να βελτιωθεί η κατάσταση στον τομέα της οργάνωσης των ψαράδων.
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3.3 ΠΟΡΕΙΑ ΤΙΜΩΝ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ

Είναι γενικότερα παραδεκτό ότι, εφόσον ο τρόπος λειτουργίας των κυκλωμάτων 

διάθεσης των προϊόντων αλιείας δεν αλλάζει, οι τιμές θα παραμένουν σε υψηλά επίπεδα 

και θα αυξάνονται συνεχώς. Οι ελλείψεις στις διαδικασίες που εφαρμόζονται, οι 

πλημμελείς έλεγχοι στην εφαρμογή των διατάξεων τόσο για τα εγχώρια, όσο και για τα 

εισαγόμενα αλιευτικά προϊόντα, η ανεπαρκής οργάνωση των παραγωγών, η μεσολάβηση 

δύο και τριών μεσαζόντων, είναι οι παράγοντες εκείνοι που συμβάλλουν ώστε να μην 

μειώνεται συνήθως η τιμή πώλησης των προϊόντων στον καταναλωτή κάτω από ορισμένο 

επίπεδο, σε σχέση με την άλλοτε μεγαλύτερη και άλλοτε μικρότερη προσφερόμενη 

εποχιακά παραγωγή.

Μην ξεχνάμε ότι στον Έλληνα καταναλωτή αρέσουν τα ψάρια και έχει ιδιαίτερες 

προτιμήσεις σε ορισμένα από αυτά, με αποτέλεσμα την αύξηση της ζήτησης που 

συνεπάγεται και συνεχόμενη αύξηση των τιμών τους.

3.4 ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΙΚΕΣ ΕΡΓΑΣΙΕΣ

Η ανάγκη της ανάπτυξης προμηθευτικών εργασιών από τους συνεταιρισμούς 

συνδέεται άμεσα με το πρόβλημα του υψηλού κόστους αλιείας αλλά και της 

εκμετάλλευσης που γίνεται στους ψαράδες από μερίδα του ιδιωτικού εμπορίου.

Κατά καιρούς, διάφοροι συνεταιρισμοί έχουν κάνει προσπάθειες να αναπτύξουν 

προμηθευτικές εργασίες, αλλά σε μικρή και τοπική κλίμακα, χωρίς στις προσπάθειες 

αυτές να δοθεί συνέχεια.

Από μια διερεύνηση των δυνατοτήτων ανάπτυξης προμηθευτικών εργασιών στο 

συνεταιριστικό χώρο της αλιείας, προέκυψε ότι το το πρόβλημα είναι κυρίως οικονομικό, 

γιατί απαιτούνται για τον σκοπό αυτό χρηματικά ποσά που υπερβαίνουν τις δυνατότητες 

των συνεταιρισμών. Το πρόβλημα είναι επίσης τεχνικό, γιατί ο συνεταιριστικός χώρος 

δεν διαθέτει επιστήμονες με τις απαραίτητες τεχνικές γνώσεις. Για τους λόγους αυτούς, η
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προώθηση των προμηθευτικών εργασιών μπορεί να γίνει αποτελεσματικά μόνο σε 

οργανωμένη συνεταιριστική βάση, δηλαδή με την συνεργασία αρκετών συνεταιρισμών, 

και με την προϋπόθεση επαρκούς χρηματοδότησης, κάτω από τον συντονισμό μιας 

κεντρικής οργάνωσης.

3.5 ΚΟΙΝΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΩΝ ΥΔΑΤΟΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΩΝ

Η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει συμπεριλάβει, από την αρχή της εφαρμογής της Κοινής 

Αλιευτικής Πολιτικής τις ιχθυοκαλλιέργειες στο πλαίσιο δράσεων της.

Με την συνολική αναθεώρηση και συμπλήρωση της πολιτικής στον τομέα των 

ιχθυοκαλλιεργειών αλλά και της συνολικής πολιτικής της, το 1993-1994, προχώρησε στη 

δημιουργία του Χρηματοδοτικού Μέσου Προσανατολισμού της Αλιείας (ΧΜΠΑ) με 

τους κανονισμούς 2080\93 και 3699193.

Από το 1994 οι παράμετροι του κλάδου καλύπτονται από το ΧΜΠΑ, το οποίο 

έχει σαν κύριο στόχο την οικονομική ενίσχυση όλων των φορέων. Σε στενή συνεργασία 

με τις διοικήσεις των διαφόρων χωρών της Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

προετοιμάζονται συμβάσεις πολυετών προγραμμάτων. Επίσης καθορίζονται οι 

προτεραιότητες για το σύνολο του κλάδου. Ο προγραμματισμός αυτός επιτρέπει να 

καθοριστούν εκ των προτέρων, τα κονδύλια του προϋπολογισμού κάθε χώρας, άρα είναι 

γνωστά τα ποσά που μπορούν να διαθέτουν για τα έξι προσεχή χρόνια. Το ΧΜΠΑ 

διαθέτει για την περίοδο 1944-1999 προϋπολογισμό 2,7 δις ECU για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση των δώδεκα Χωρών

Το Χρηματοδοτικό Μέσο Προσανατολισμού της Αλιείας , μπορεί να συμμετέχει στην 

χρηματοδότηση επενδύσεων που συμβάλλουν στούς ακόλουθους τομείς =

αναδιάρθρωση , ανανέωση και αναδιοργάνωση του αλιευτικού στολου. 

εκσυγχρονισμός των αλιευτικών σκαφών.

βελτίωση των συνθηκών μεταποίησης και διάθεσης στο εμπόριο των 

προϊόντων
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αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, 

ανάπτυξη της υδατοκαλλιέργειας.

προστασία και ανάπτυξη των αλιευτικών πόρων των παράκτιων περιοχών 

,ιδίως μετά την εγκατάσταση σταθερών ή κινητών στοιχείων για την 

οροθέτηση των προστατευόμενων υποθαλάσσιων περιοχών, 

πειραματική αλιεία · 

εξοπλισμός των λιμνών αλιείας.

Στο πλαίσιο των τομέων που αναφεραμε παραπάνω και με ανώτατο ο'ριο 

2% των πιστώσεων που διατίθενται ετησίώς για τα διαρθρωτικά μέτρα το 

ΧΜΓΤΑ μπορεί να χρηματοδοτήσει -

α)τον καθορισμό και την εφαρμογή συστημάτων βελτίωσης και ελέγχου της 

ποιότητας,των υγειονομικών ορών ,των στατιστικών μέσων και των 

περιβαλλοντικών επιπτώσεων καθώς και πρωτοβουλιών έρευνας και 

κατάρτισης στις επιχειρήσεις.

β)στην προώθηση και αναζήτηση νέων τρόπων διάθεσης των προϊόντων της 

αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας όπου περιλαμβάνεται έρευνα και δοκιμές 

για την κατανάλωση , συμμετοχή και οργάνωση στις εμπορικές 

εκθέσεις,μελέτες της αγοράς -

γ)συντονισμένες δράσεις που αποσκοπούν στην αντιμετώπιση συγκεκριμένων 

δυσχερειών που αφορούν ειδικές πτυχές του τομέα. 

δ)πρωτοβουλίές όσο αφορά την διάδοση πληροφοριών.

Όλα αυτά τα μέτρα μπορούν να χρηματοδοτηθούν κατά ποσοστό εκατό τοις 

εκατό (100 %).
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3.6 ΠΙΣΤΩΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ

ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΗΣ Α.Τ.Ε. ΣΤΗΝ ΑΝΑΝΕΩΣΗ ΤΟΥ 

ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΣΤΟΛΟΥ

Οι πηγές χρηματοδότησης του τομέα της Αλιείας είναι τέσσερις:

-Το Δημόσιο ,το οποίο χρηματοδοτεί την Αλιεία με επιχορηγήσεις μέσω των 

δημοσίων επενδύσεων και του τακτικού προϋπολογισμού,για έργα 

υποδομής(λιμάνια, ιχθυόσκαλες,ινστιτούτα ερευνάς ,κ.α.).

-Τα Πιστωτικά Ιδρύματα.

- Οι Ιχθυέμποροι ,με τα προσωπικά δάνεια πρός τους ψαράδες-πελάτες τους. 

-Η Αυτοχρηματοδότηση των ίδιων των φορέων Αλιείας και 

υδατοκαλλιεργειών.

Η χρηματοδότηση των αλιευτικών επιχειρήσεων γίνεται κυρίως από την 

Α.Τ.Ε.,που είναι εξιδεικευμενο ίδρυμα εφαρμογής της αγροτικής πιστωτικής 

πολιτικής και από την ΕΤΒΑ ,που χρηματοδοτεί κυρίως επενδύσεις στην 

υπερπόντια αλιεία ,τις υδατοκαλλιέργειες και την μεταποίηση.Η Α.Τ.Ε. είναι ο 

δανειοδοτικός φορέας που ενισχύει την «Αλιεία έν γενει»με κεφάλαια 

επενδυτικά και λειτουργικά.

Οι άλλοι πιστωτικοί φορείς δεν έχουν αναπτυχθεί σε μεγάλο 

βαθμό.Καλύπτουν μικρό ποσοστό από τα κεφάλαια που είναι αναγκαία και 

κυρίως κεφάλαια λειτουργίας των μονάδων.Χορηγούν παρά πολύ 

περιορισμένο αριθμό δανείων στην Αλιεία-υδατοκαλλιέργειες-μεταποίηση, 

όπως επίσης και μικρό αριθμό δανείων ,με την μορφή' προσωπικών και 

καταναλωτικών δανείων.

Η δανειοδότηση της ATE στον Αλιευτικό τομέα επεκτεινεται 

αποκλειστικά στούς επαγγελματίες ψαράδες,υδατοκαλλιεργειτες σπογγαλιείς 

και διακινητές.Η χρηματοδότηση του κλάδου προσκρούει - 

-στην χαμηλή αποδοτικότητα των μονάδων αλιειάς και υδατοκαλλιέργειας, 

-έλλειψη εξειδικευσης στον αλιευτικό τομέα άλλων πιστωτικών ιδρυμάτων, 

-φύση του επαγγέλματος του ψαρά και του υδατοκαλλιεργητή.

-σχετικούς νομοθετικούς περιορισμούς πιστωτικών δραστηριοτήτων.
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Μετά την απελευθέρωση των τιμών των ψαριών,(Σεπτέμβριος 

1979)την αύξηση των τιμών της χονδρικής πώλησης που ακολούθησε και την 

βελτίωση του εισοδήματος των αλιευτικών επιχειρήσεων ,αναζωογονήθηκαν 

οι δραστηριότητες των μονάδων αυτών.Από την άλλη πλευρά όμως ,οι μέσες 

αυξήσεις του κόστους παραγωγής που υπήρξαν συγκριτικά μεγαλύτερες από 

τις μέσες αυξήσεις των τιμών των αλιευμάτων κατά κλάδο αλιείας,περιόρισαν 

την βελτίωση της πιστοληπτικής ικανότητας των επιχειρήσεων.

Μέχρι σήμερα 7 μόνο αλιευτικοί συνεταιρισμοί παραγωγών ανέλαβαν 

μικρής έκτασης πιστωτικές δραστηριότητες για την εξυπηρέτησει των μελών 

τους,σε αντίθεση με άλλες ευρωπαϊκές χώρες,όπου σημαντικό μέρος των 

πιστώσεων προς τον κλάδο κινείται μεσω οργανώσεων των παραγωγών με την 

μορφή ταμείων(π.χ. Ταμεία Αμοιβαίας Αλιευτικής Πίστης κ τλ )

Οι κατηγορίες των δανείων είναι1

-Βραχυπρόθεσμα ,για την αντιμετώπιση των δαπανών εκκινησεως και 

εκμεταλλευσεως ,επισκευών και μικροσυμπληρώσεων των αλιευτικών 

σκαφών,των μονάδων εκτροφής ψαριών,των ιχθυοτροφείων κ.α. 

-Μέσο-μακροπρόθεσμα ,για την πραγματοποίηση μονίμων εγκαταστάσεων και 

βελτιώσεων ή επέκταση για την ναυπήγηση ή αγορά αλιευτικών σκαφών 

όλων των κατηγοριών για την επισκευή του αλιευτικού εξοπλισμού,για την 

ίδρυση και εγκατάσταση ιχθυοτροφείου,για την απόκτηση μέσων συντήρησης 

και μεταφοράς των αλιευτικών προίοντων-

-Δάνειο με ενέχυρο ,για τα κατεψυγμενα προϊόντα που αποθηκεύονται για 

συντήρηση στα ψυγεία. Τα δάνεια χορηγούνται στούς πλοιοκτήτες ή τις 

εταιρείες που εκμεταλλεύονται τα σκάφη.

-Δάνειο για την έκδοση εγγυητικών επιστολών ,για την συμμετοχή των 

αλιευτικών συνεταιρισμών στις δημοπρασίες μίσθωσης των ελληνικών 

λιμνοθαλασσών.

Στην περίπτωση που τα δάνεια αφορούν αγορά ή συγκρότηση από την αρχή 

μονάδας μέσης ή υπερπόντιας αλιείας,οι ενδιαφερόμενοι φορείς πρέπει να 

προσκομίσουν έγκριση του Υπουργείου Γεωργίας,σύμφωνα με την σχετική 

απόφαση του Υπουργείου Γεωργίας και της Τραπέζης Ελλάδος.
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Η χρηματοδότηση της ATE για όλες τις παραπάνω κατηγορίες δανείων για 

την 5/ετια 1981-85, ανήλθε στο ποσό των δρχ. 11.239.713.000 δρχ. Από το 

σύνολο αυτό ποσό' 4.360.146.000 δρχ χορηγήθηκε για την ανανέωση του 

αλιευτικού στόλου και τον εκσυγχρονισμό των σκαφών και ποσό

1.896.736.000 δρχ για τους υπόλοιπους σκοπούν (μεταχειρισμένα σκάφη, 

υδατοκαλλιέργειες,υποδομή και σπογγαλιεία)4*

4 Τμήμα Αλιειας-Διεΰθυνση Ζωικής Παραγωγής-ATE.



ΕΠΙΛΟΓΟΣ

Ο τομέας της Αλιείας ,κλάδος της πρωτογενής παραγωγής υπήρξε 

ανέκαθεν για την χώρα μας βασική πηγή εισοδήματος για τους κατοίκους 

πολλών παρακτίων περιοχών και ιδιωχ των νησιών, όμως είναι ένας τομέας 

που αντιμετωπίζει πολλά προβλήματα.

Σήμερα έχουν συντέλεστεέ πολλές αλλαγές στον τομέα της αλιείας στα 

πλαίσια της Κοινής Αλιευτικής Πολίτικης και αυτό εχει σαν αποτέλεσμα την 

εφαρμογή νέων στρατηγικών βραχυπρόθεσμων και μακροπρόθεσμων για την 

αντιμετώπιση αυτών των νέων συνθηκών. Έτσι λοιπού απαιτείται 

επαναπροσδιορισμός των στόχων της πολιτικής που εφαρμόζεται στον τομέα 

των ιχθυοκαλλιεργειών ο οποίος θα πρέπει να περιλαμβάνει -

-Τον προγραμματισμό' της παραγωγής σύμφωνα με την ζήτηση στην 

εσωτερική και διεθνή αγορά-

-Την θέσπιση ζώνων ανάπτυξης υδατοκαλλιέργειών με παράλληλη 

μέριμνα για την προστασία του περιβάλλοντος.

-Την εφαρμογή των κοινοτικών υγειονομικών κανόνων.

-Τον αποτελεσματικό έλεγχο τής ποιότητας των προϊόντων.

Στα πλαίσια ,γενικότερα ,της Αλιευτικής Πολίτικης και ειδικότερα των 

Αλιευτικών Συνεταιρισμών πρεπει να δωθουν κάποιες λύσεις για την 

διευθέτηση των προβλημάτων όπως =

-Αύξηση της χρηματοδότησης του τομέα της θαλάσσιας αλιείας.

-Εφαρμογή των αποσύρσεων των παλαιοτέρων αλιευτικών σκαφών με αύξηση 

της ενίσχυσης.

-Διευθέτηση του ζητήματος της αύξησης της ισχύος των μηχανών των 

σκαφών της παράκτιας αλιείας.

-Βελτίωση των υποδομών.

-Την θεσμοθέτηση ενός σχεδίου διαχείρησης της παράκτιας ζώνης .Τονίζεται 

η ανάγκη προώθησης της αλιευτικής έρευνας και καθοριστικός ρόλος των 

Αλιευτικών Οργανώ σεων πριν την λήψη αποφάσεων.
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-Την ενίσχυση των αλιευτικών Συνεταιριστικών Οργανώσεων και η 

αναγνώρισή του έργου της.

-Την επανένταξη της παράκτιας αλιείας στο ειδικό καθεστώς αγροτών και ο 

προσδιορισμός ενός δικαίου συστήματος απόδοσης του Φ.Π.Α. για το 

υπόλοιπο τμήμα της παράκτιας αλιείας.

-Ενθάρρυνση των απασχολούμενων στον τομέα της αλιείας ,η αντιστροφή της 

ηλικιακής πυραμίδας των απασχολούμενων με μέτρα στήριξής της εισόδου 

των νέων.

Η συντονισμένη' πολιτική θα πρέπει να περιλαμβάνει την εκπαίδευση των 

νεοεισερχόμενων και την επιμόρφωση των αλιέων και των λοιπών 

εργαζομένων.

-Σε πολλές περιπτώσεις η διενέργεια της αλιείας γίνεται με εμπειρικό τρόπο 

και βασίζεται στη μεταφορά της γνώσης από τους παλαιότερους στους 

νεότερους.Όμως η νέα τεχνολογία προϋποθέτει ειδικά βραχυχρόνια σεμινάρια. 

-Η ΠΑΣΕΓΈΣ πρότεινε την ίδρυσή Σχολής Αλιείας .Η εκπαιδευτική 

φιλοσοφία της πρότασης αυτής εκφράζεται στην χωροταξική κατανομή 

της,την διάρθρωση τμημάτων της και το αντικείμενο εκπαίδευσης που 

προσδιορίστηκαν σε συνεργασία με το Ινστιτούτο Αλιευτικής Ερευνας του 

ΕΘΙΑΓΕ.Ο νεοιδρυθής οργανισμός Γεωργικής Επαγγελματικής Εκπαίδευσης 

,Κατάρτισης και Απασχόλησης ,Ο.Γ.Ε.Ε.Κ.Α. «ΔΗΜΗΤΡΑ»δεν έχει ακόμα 

στελεχωθεί,Η ΠΑΣΕΓΈΣ περιμένει την απάντηση του Υπουργείου Γεωργίας 

για την δημιουργία Σχολής Αλιείας στην χώρα μας.

Ά ν όλες αυτές οι λύσεις αρχίσουν να διαπραγματεύονται και να γίνονται 

εφικτές τότε θα έχουμε καλύτερα αποτελέσματα σε όλους τους τομείς της 

αλιείας ,με ευρύτερο σκοπό την αύξηση της παραγωγής.
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ΔΙΕΛΕΥΣΗ « ΔΗΜΟΠΡΑΤΗΣΗ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ ΣΤΙΣ ΙΧΘΥΟΣΚΑΛΕΣ

ΙΧΘΥΟΣΚΑΛΕΣ-
1981 1982 1983 1984

Ο Μ ΑΞΙΑ ΠΟΣ. ' ΑΞΙΑ ΠΟΣ. • ΑΞΙΑ . ΠΟΣ. ΑΞΙΑ

ΠΕΙΡΑΙΑΣ 8,40 1010,20 9,42 1139,40 9,41 1419,0 8,10 1448,50
ΘΕΣ/ΝΙΚΗ 10,15 699,31 9,70 897,70. 8,52 1010,61 9,93 1349,0
ΚΑΒΑΛΑ 5,54 372,03 5,60 400,14 5,35 507,7 5,71 651,50
ΠΑΤΡΑ 1,85 195,61 2,20 250,14 2,90 477,60 3,30'· 634,50
ΧΑΛΚΙΔΑ 1,22 145,70 Ί ,40 188,20 1 ,40 234,10 1,80 338,70
ΧΙΟΣ 0,30 39,72 0,30 48,45 0,31 58,25 0,40 82,81
ΑΑΕΞ/ΛΗ 1,40 180,13 1 ,22 168,30 1,32 225,10 1 ,50 291,20

ΣΥΝΟΛΟ 28,86 2642,70 29,84 . 3092,33 29,21 3932,36 30,74 4796,21

ΠΗΓΗ: ΕΪΓΑ Μ(\

ΠΙΝΑΚΑΣ 29

ΔΙΑΧΡΟΝΙΚΗ ΕΞΕΛΙΞΗ-ΔΕΙΚΤΕΣ: 1981=100

"1982 1983 1984
ΙΧΘΥΟΣΚΑΛΕΣ ----------:--------------------------------------------------

ΠΟΣ. ■ ΑΞΙΑ ΠΟΣ. ΑΞΙΑ ΠΟΣ. ΑΞΙΑ

ΠΕΙΡΑΙΑΣ 112,0 113,0 112,0 140,5 96,5 143,5
ΘΕΣ/ΝΙΚΗ 95,5 128,5 84,0 144,5 98,0 193,0
ΚΑΒΑΛΑ 101 ,0 107,5 96,5 . 136,5. . 103,0 175,0
ΠΑΤΡΑ , -"Π 9,0 128,0 157,0 244,0 178,5 324,5
ΧΑΛΚΙΔΑ •115,0 129,0 115,0 160,5 . 147,5 232,5
ΧΙΟΣ 100,0 122,0 103,0 146,5 133,5 208,5
ΑΛΕΞ/ΛΗ 87,0 93,5 94,5 12 5, ϋ 107,0 162,0

ΣΥΝΟΛΟ 103,5 117,0 101 ,0 149,0 106,5 181 ,5

ΠΗΓΗ: ΕΤΑΝΑΛ.
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ΠΙΝΑΚΑΣ 19

ΑΑΙΕΥΤΙΚΗ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΚΑΙ ΑΞΙΑ ANA ΕΙΔΟΣ ΑΑΙΕΙΑΣ (1981/85)

ΠΟΣΟΤΗΣ: ΜΕΤΡ. ΤΝ ΑΞΙΑ: ΧΙΑ. ΔΡΧ.

ΕΙΔΟΣ ΑΛΙΕΙΑΣ
1981 1982 1983 1984 Γ985

Α* ΕΞΑΜΗΝΟ*
ΠΟΣΟΤΗΣ ΑΞΙΑ ΠΟΣΟΤΗΣ ΑΞΙΑ ΠΟΣΟΤΗΣ ΑΞΙΑ . ΠΟΣΟΤΗΣ ■: .ΑΞΙΑ.', ΠΟΣΟΤΗΣ

ΣΥΝΟΛΟ 90.869,5 9.362.610,8 93.923,8 11.540.246,6 89.485,6 13.813.731,4 .100.360 - 53.504

ΥΠΕΡΠΟΝΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 14.953,5 1.466.008,7 9.655,5 1.429.441,8 8.560,4 1.594.936,4 6.909 4.428

ΜΕΣΗ ΑΛΙΕΙΑ 50.079,9 4.215.079,2 54.242,9 5.330.850,8 50.932,2 6.382.408,4 61.361 - 33.062

ΠΑΡΑΚΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 25.836,1 3.681.522,9 30.025,4. 4.779.954,0 29.993,0 5.836.386,6 32.090 - 16.014

* ΕΚΤΙΜΗΣΕΙΣ 

ΠΗΓΗ: Ε.Σ.Υ.Ε.
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ΠΟΣΟΣΤΙΑΙΑ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΤΗΣ ΔΙΕΛΕΥΣΗΣ I ΔΗΜΟ- 
ΠΡΑΤΗΣΗΣ ΤΩΝ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ ΣΤΙΣ ΙΧΘΥΟΣΚΑΛΕΣ.

ΙΧΘΥΟΣΚΑΛΕΣ
1981 1982 1983 1984

ΠΟΣ: ΑΞΙΑ ΠΟΣ. ΑΞΙΑ ΠΟΣ. ΑΞΙΑ ΠΟΣ. ΑΞΙΑ

ΠΕΙΡΑΙΑΣ 29,0% 38,2%. 31,6% . .36,8% 32,2% 36,0% 26,3% 30,2%

ΘΕΣ/ΝΙΚΗ 35,2% 26,5% 32,5% . 29,0% 29,2% 25,7% 32,3% 28,1%

ΚΑΒΑΛΑ 19,2% 14,0% 18,7% 13,0% 18,3% 13,0% . 18,6% 13,6%

ΠΑΤΡΑ 6,5% 7,4% 7,4% 8,1% 9,9% . 12,0% 10,7% 13,2%

ΧΑΛΚΙΔΑ 4,2% 5,5% 4,7% 6,1% 4,8% 6,0% ■5,8 % 7,0%

ΧΙΟΣ 1,0% 1,5% • 1,0% 1,6% 1,1% ■ 1,6% 1,4% 1,9%

ΑΛΕΞ/ΛΗ 4,9% 6,9% 4,1% 5,4% '4,5% 5,7% 4,9% 6,0%

ΣΥΝΟΛΟ ' 100% 100% 100% . 100% 100% 100% 100% 100%

ΠΗΓΗ: ΕΤΑΝΑΛ.
(

ι
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ΠΙΝΑΚΑΣ 6

ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΣ ΣΤΟΛΟΣ (1981-1984) .

1 9 8 1 1 9 8 2
—

1 9 8 3 1 9 8 4 1

■ιαιι
ΑΛΙΕΙΑΣ

ΑΡΙ8Ν.
ΣΚΑΦΏΝ

ΙΣΧΥΣ
ΜΗΧΑΝ

ΚΟΧ ΠΑΡΑΓ.
(ΤΟΝ.)

ΑΠΑΣΧ.
ΑΡΙΘΜ.
ΣΚΑΦΩΝ

ΙΣΧΥΣ
ΜΗΧΑΝ.

ΚΟΧ
ΠΑΡΑΓ.
(ΤΟΝ.)

ΑΠΛΣΧ.
ΑΡΙΘΜ.
ΣΚΑΦΩΝ

ΙΣΧΥΣ
ΜΗΧΑΝ.

ΚΟΧ ΠΑΡΑΓ.
(ΤΟΝ.) ΑΠΑΣΧ. ΑΡΙΘΜ.

ΣΚΑΦΩΝ
ΙΣΧΥΣ 

■ ΜΗΧΑΝ.
ΚΟΧ ΠΑΡΑΓ.

(ΤΟΝ.) ΑΠΑΣΧ. 1

1ΑΡΑΚΤΙΑ 3.869 251.463 - 25836,1 6.374 4.194 279.890 - 30025,4 7.159 4.954 308.288 - 29993,0 7.519 4.996 330.005 - 32.090 ;

ΤΕΣΗ Β36 180.100 32.244 50079,9 3.817 844 183.914 32.376 54242,9 3.930 845 190.795 34.332 50932,2 3.694 836 197.761 36.242 61.361 -

ΥΠΕΡΠΟΝΤΙΑ 52 49.330 23.221 14953,5 570 50 45.750 21.764 9655,5 554 30 32.270 16.860 8560,4 528 42 ' 43.150 20.036 6.909
1
ί

ΣΥΝΟΛΟ 4.757 480.893 55.465 90869,5 >0.761 5.088 509.554 54.140 93923,8 11.643 . 5.469 531.353 51.192 89485,6

4---------
. 11.741 5.874 570.916 56.278 100.360 -  Ί

ΠΗΓΗ: ΕΣΥΕ

I



Π Ι Ν Α Κ Α Σ  5

ΑΡΙΘΜΟΣ ΑΠΑΣΧΟΛΟΥΜΕΝΩΝ ΣΤΗΝ ΑΛΙΕΙΑ 

(ΜΕΣΗ ΕΤΗΣΙΑ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ)

ΕΙΔΗ ΑΛΙΕΙΑΣ 
ΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ

1981 1982 1983

ΠΑΡΑΚΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 6.3 7 X 7.159 7.519
.ΤΡΑΤΕΣ . 1.04-5 • 1.21 6 14)18
. ΛΟΙΠΑ 5.329 5.94-3 . 6.501

ΜΕΣΗ ΑΛΙΕΙΑ 3.817 3.930 3.694-
. ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ 1.152 1.14-3 1.103
. ΓΡΙΓΡΙ 2.665 2.787 2.591

ΥΠΕΡΠΟΝΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 570 554- 528

Σ Υ Ν Ο Λ Ο 10.761 - 11.64-3 ' 11.74-1

ΠΗΓΗ Ε.Σ.Υ.Ε.



•ΠΙΝΑΚΑΣ 18

ΑΛΙΕΙΑ ΚΑΙ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ 
ΣΕ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΚΑΙ ΑΞΙΑ

ΕΤΗ ΑΡΙΘΜΟΣ ΑΠΑΣΧΟΛΟΥΜΕΝΩΝ ΠΟΣΟΤΗΤΑ (ΧΙΑ.ΤΟΝ) ΑΞΙΑ(ΕΚ

1971 8.720 87,7. 1 .260,Λ

1972 9.038 85·,·^"·' 1.271,3

1973 9.559 95,1 - 1.620,3

1975 8.337 86,X 2.262,5

1976 9.301 97,2 2.9Λ1,5

1977 9.377 97,2 3.6Λ9.7

1978 9.666 92,6 Λ.301 ,7

1979 9.697 95,9 5.Λ11 ,9

1980 1 0.11 6 9Λ , 9 7.910,9

1981 10.761 90,9 9.362,6

1982 11.6Λ3 93,9 1 1 .5Λ0

1983 11.7Λ1 00 \
_Γ

ι 13.813,7

198Λ -(1) 100,X -(1)

1985 + 53,5 -(1)

(1 ) Τα στοιχεία δεν έχουν ακόμη εκδοθεί

+ έω* Α ' ΕΞΑΜΗΝΟ 1985
• - —

ΠΗΓΗ : Ε.Σ.Υ.Ε.
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ΠΙ ΝΑΚΑΣ 1 . 2

Συμμετοχή του τομέα αλιείας στο Ακαθάριστο Εγχώριο Προϊόν

Σταθερές τιμές 1970 (Εκατ. δρχ.)

Έτη
ΑΕΠ

Αλιείας
(1)

ΑΕΠ
Αγροτικό

(2)

ΑΕΠ
Γενικό σύνολο 

(3)

Ποσοστό
(1:2)
%

Ποσοστό
(1:3)
%

Ποσοστό
(2:3)
%

1950 557 20.603 74.355 2,69 0,75 27,82

1960 913 29.863 129.201 3,06 0,71 23,11

1970 .1.375 47.050 250.000 2,92 0,53 18,24

1975 1.263 56.733 339.033 2,23 0,37 16,70

1980 1.260 60.301 417.510 2,10 0,30 14,50

1901 1.206 59.516 416.515 2,03 0,30 14,30

1902 1.163 60.440 416.169 1,92 0,30 14,52

19Θ3 - 56.Θ20 417.529 - - 13,60

1984 - 60.450 429.150 - - 14,10

ι<Γ Πηγή: Υπουργείο Εθνικής Οικονομίας, Διεύθυνση Εθνικών Λογαριασμών.



Π ί , ν .  ( 2 4 )

ΜΟΝΑΔΕΣ ΣΚΑΦΩΝ ΜΕ ΚΑΤΑΨΥΚΤΕΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΥΠΕΡΠΟΝΤΙΑΣ ΑΛΙΕΙΑΣ* '

Άρυθ.
μονάδων

σέ
μέτρα

Χωρητικό
τητα ΤΧ

Μέση ¿π- 
ποδόναμη

Μέση . Χω
ρητικότη
τα σέ τον.

Μέση έ- 
καν.Κα- 
ταψυξ. 
σέ Τ/ό

5 45 245 525 95 6/7

8 45/50 450 1000 190 10

50/55 365 1445 230 12
14 55/60 570 1290 300 12

60/65 665 1540 340 13,5

14 65/70 1010 1415 430 15
70/75 1240 1480 550 14,5

75/80 3150 2000 6 50 30
>80 3000 2000/

2500
750/
1350

34/38

Σταεχεεα ΑΤΕ (Γεωτεχνική 'Υκηρεσέα).
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ΠΟΣΟΤΗΤΑ: Kg
\

'

ΕΞΑΓΩΓΕΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΣΕ ΧΩΡΕΣ ΜΕΛΗ ΤΗΣ Ε.Ο .Κ.

ΑΛΙΕΥΜΑΤΑ Ε.Ο.-Κ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ . ΓΑΛΛΙΑ ΙΤΑΛΙΑ ΟΛΛΑΝΔΙΑ ΒΕΛΓΙΟ
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΓΟ ΑΓΓΛΙΑ ΙΡΛΑΝΔΙΑ ΔΑΝΙΑ ΕΛΛΑΔΑ

1981 2.969.000
1

213.000 1.486.000 863.000 267.000 15.000 . 37.000 88.000 -

1982 3.270.000 121.000 1.629.000 989.000 407.000 13.000 57.000 54.000 -

1983 3.868.000 102.000 2.260.000 1.036.000 291.000 33.000 29;000 117.000 -

1984 5.783.000 202.000 2.068.000 3.077.000 214.000 20.000 48.000 154.000 -

1985 6.476.000 238.000 2.669.000 3.206.000 155.000 17.000 18.Q00 173.000 -

ΠΗΓΗ: EUROSTAT.

ViCD
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Vl

ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΑΑΙΕ,ΥΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΑΠΟ ΧΩΡΕΣ ΜΕΛΗ ΤΗΣ Ε.Ο.Κ.

ΠΟΣΟΤΗΤΑ:XIΛ/ΜΑ

ΑΛΙΕΥΜΑΤΑ Ε.Ο.Κ. ΓΕΡΜΑΝΙΑ ΓΑΛΛΙΑ ΙΤΑΛΙΑ ΟΛΛΑΝΔΙΑ ΒΕΛΓΙΟ
ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ ΑΓΓΛΙΑ ΙΡΛΑΝΔΙΑ ΔΑΝΙΑ ΕΛΛΑΔΑ

1981 14.589.000 436.000 1.676.000 7.048.000 2.335.000 13.000 690.000 - 2.391.000

1982 15.038.000 486.000 5.060.000 5.977.000 3.664.000 12.000 264.000 88.000 2.487.000

1983 13.556.000 426.000 1.735.000 4.000.000 3.972.000 9.000 426.000 84.000 2.904.000

1984 16.182.000 1.138.000 1,082.000 6.055.000 4.534.000 8.000 128.000 278.000. 2.957.000

1985 13.832.000 637.000 1.173.000 4.738.000 4,340.000 28.000 115.000 354.000 2.447.000

ΠΗΓΗ: EUROSTAT.

\
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Εξέλιξη αλιευτικής παραγωγής

Έ τ η 1980 1981 1982

Κατηγορίες Παραγωγή Αξία • Παραγωγή Αξία Παραγωγή Αξία

I. θαλάσσια αλιεία 110,0 13.517 107,5 15.504 102,0 19.028

α) 1. Αλιεία ελληνικύν 
Ααλασσύν 88,0 11.141 89,0 13.172 88,5 16.683

2. Οστρακοαλιεία1 - - - - - -

β) Υπερπόντια αλιεία 22,0 2.376 18,5 2.332 13,5 2.390

II. Αλιεία εσυτερικύν υδάτυν 7,1 710 Β,Ο 976 7,0 1.120

III. Υδατοκαλλιέργειες
(Πεστρο^οκαλλιέργειες κλπ.) 2,2 176 2,5 225 2,0 240

Σύνολο 119,3 14.403 118,0 16.705 111,0 20.388

Κέση αξία (δρχ./χγρ.) 120,73 141,56 183,67

Πηγή: Στοιχεία Υπουργείου Γευργίας - ΑΓΕ.

* Η οσιρακοαλιεία μέχρι το 1983 έχει περίΑηρίεί στην αλιεία εσυτερικύν υδάτιιν.



(Ποοόππες j e j i L  τόνους) 
(Αξία οε εχατ. 5ρχ.)

Vi' "

1983 1986 1985 1986

f c p e W l Αξία Παρανυνή Αξία Παραγ«γή Αξία Παραγωγή Αξία

101.0 22.680 115,5 29.619 126,0 39.565 131,5 67.692

37,0 19.600 97,0 25.616 105,0 36.125 112,0 60.566
- - 3,0 330 2,5 325 2,2 376

I M 3.080 15,5 3.375 16,5 5.115 17,3 6.576

6,5 1.267,5 6,2 1.136 6,6 1.652 6,3 1.720

1,9 296,5 1,6 306 2,1 523 2,3 833

109,A 26.066 121,3 31.057 130,5 61.560 138,1 50.065

219,78 256,03 318,31 362,38



ΠΙΝΑΚΑΣ 1.9

Εισαγωγές ψαριών, μαλακοστράκων, μαλακίων, ιχθυαλεύρων, 
αυγών και κονσερβών, κατά χώρες προέλευσης. Έτος 1985

Χώρες Ποσότητα (χγρ.) Αξία (δρχ.)

ΕΟΚ 36.415.896 (53%) 4.719.507.455 (41%)

Ισπανία 2.834.033 561.337.386

Πορτογαλία 165.651 39.750.491

Νορβηγία 3.200.819 469.275.814

Ισλανδία 4.316.367 1.209.646.937

Γιουγκοσλαβία 937.679 151.391.102

Βουλγαρία 803.053 121.841.113

Ουγγαρία 43.884 10.540.489

Τσεχοσλοβακία 82.720 15.450.060

Τουρκία 2.480.340 543.096.396

Σοβιετική Ένωση 421.455 55.097.058

Ιαπωνία 855.819 224.646.436

Κίνα 43.926 9.216.260

Ταϊ βάν 572.581 154.619.002

Ν. Κορέα 528.837 109.306.793

Ινδία 1.424.971 337.243.971

Πακιστάν 65.687 18.343.041

Ταϋλάνδη 858.135 171.921.045

Τυνησία 613.573 181.854.907

Σαουδική Αραβία 36.900 8.984.422

Μαρόκο 3.772.378 785.910.103

Δημοκρατία της Αφρικής
και της Ναμίμπι·α 814.407 110.790.562



ψ ϊ Γ τ Ποσότητα (χγρ..) Αξία (δρχ

Μαυριτανία ! 1.055.663 228.114.237

Γχενεγάλη 268.326 77.493.483

'Αργεντινή 1.446.427 223.666.139

Βραζιλία 72.980 15.979.181

'♦ερόες Νήσοι 350.458 101.364.629

Ουρουγουάη 1.435.252 187.840.904

Παναμάς 533.742 97.201.859

Χιλή 727.003 136.142.278

Ακτή Ελεφαντοστού 65.148 . 17.473.355
ΗΠΑ 501.158 125.707.946

Καναδάς 913.180 231.798.174

Άλλες χώρες από τις 
οποίες έγιναν εισαγωγές 
το έτος 1985: Ν. Ζηλαν
δία, Αλβανία, Αυστραλία,
Λίβανος, Ομάν, Κογκό,
Γκάνα, Σιγκαπούρη, Αί
γυπτος, Φιλιππίνες, Νή
σοι Φάλκλαντ και εξαρ
τήσεις, Κούβα, Βενεζου
έλα, Κύπρος, Σουηδία,
Φινλανδία, Ρουμανία 218.703 90.237.586

Πηγή: ΕΣΥΕ.
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Εξαγωγές ψαριών, μαλακοστράκων, μαλακίων, ιχθυάλευρων, 

αυγών και κονσερβών, κατά χώρες προορισμού. Έτος 1985

Χώρες Ποσότητα (χγρ.) Αξία (δρχ

ΕΟΚ 7.664.201 (65%) 3.506.431.862

Κύπρος 162.734 60.390.402

Ελβετία 73.694 48.423.342

Αυστρία 105.876 11.879.066

Σουηδία 20.494 18.739.134

Ισπανία 2.516.517 480.913.863

Πορτογαλία 40.000 4.321.159

Βουλγαρία 61.211 21.992.299

ΗΠΑ 197.485 86.003.941

Καναδάς 202.526 74.326.402

Αυστραλία 106.110 36.216.540

Τουρκία 332.796 144.852.254

Ιορδανία 10.700 2.990.700



51

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Ποσότητα (χγρ.) Αξία (δρχ,

Ισραήλ 18.504 2.658.902

Σαουδική Αραβία 70.797 13.519.002

Αίγυπτος 70.920 9.703.575

Μαρόκο 19.702 4.940.000

Μάλτα 19.366 4.338.304

Ιαπωνία 8.140 2.559.300

Εφοδιασμός σκαφών 60.085 14.863.674

Άλλΐς χώρες στις οποίες 
εξάγει η Ελλάδα αλιεύμα
τα, το έτος 1985: Φινλαν
δία, Γιουγκοσλαβία, Βενε
ζουέλα, Κουβέιτ, Λίβανος,
Ζαΐρ, Δημοκρατία Νοτίου 
Αφρικής και Ναμίμπια,
Μποροΰντι, Σοβιετική
Ένωση 7.795 10.361.404

Πηγή; ΕΣΥΈ.
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ΐ

Π
ΕΘΝΙΚΕΣ ΕΠΙΔΟΤΗΣΕΙΣ

I Ν Α Κ Α Σ 
ΒΑΣΕΙ ΤΟΥ

58
Ν. 1262/82 ΠΟΥ ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΓΑΣ . ΜΕΧΡΙ 31.12.1985 (Αλιευτικά σκάφη)

(ΧΙΛ.ΔΡΧ.)
> •

ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΟ
ΔΙΑΜΕΡΙΣΜΑ

Υ Ψ Ο Σ .  
ΕΠΕΝΔΥΣΗΣ Π

ΕΠΙΧΟΡΗΓΗΣΗ
%

ΝΕΕΣ
ΘΕΣΕΙΣ

ΣΤΕΡΕΑ
ΕΛΛΑΔΑ 705-675 38,1 282.7X0 131

ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΟΣ 3X5-000 18,6 138.000 63.

ΗΠΕΙΡΟΣ 1X .800 0,8 5-180 · 5

ΘΕΣΣΑΛΙΑ 115.000 6,3 Χ6.000 0 ’

ΚΥΚΛΑΔΕΣ 115.000 6,3 Χ6.000 21

ΝΗΣΙΑ ΑΙΓΑΙΟΥ Χ28.000 23,1 166.2X0 78

ΚΡΗΤΗ 127.000 6 ,8 50.200 27

Σ Υ Ν Ο Λ Ο 1 .850.Χ75 100,0% 73Χ-360 325

(1 Μ II II Π II Π II II II II II II ΪΓ II II II I! Π II II I! II II II II Μ II Π Μ ”  II 11 !Ι 11 !Ι  η Μ 11 11 π Μ 11 11 11 ”  11 1ϊ 11 Π *1 Π II II Π II II II II II Π II II Μ Η II II II Η II 11 II Μ Η

ΙΗΓΗ : ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ
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ΚΑΤΑΝΟΜΗ ΚΑΤΑ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΘΕΝΤΩΝ ΣΚΑΦΩΝ ΤΟ 1981-1985 ME ΑΑΝΕΙΑ ATE, 

, \ ' ΔΑΝΕΙΑ ΚΑΙ ΕΠΙΧΟΡΗΓΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΜΕ ΑΥΤΟΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗ

ΝΑΥΠΗΓΗΘΕΝΤΑ
ΣΥΝΟΛΑ

-
1981 1982 1983 1984 1985 ΠΟΣΟΣΤΟ

%
ΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΣΚΑΦΗ

1. Με δάνειο ATE και Μηχ/τες - - 1 10 7 18 58
και επιχορήγηση Γρι-γρι - 1 4 4 5 14 45
Εθνική και ATE Παράκτια - - 9 6 9 24 . 4

2. Με δάνειο ATE KaL Μηχ/τες 1 1 3 1 6 19
μόνο επιδότηση Γ ρι-γρι 1 1 - 1 2 ', 5 16
Εθνική Παράκτια 18 23 18 29 18 106 16

Μηχ/τες 2 . 3 1 _ 1 7 23
3. Μόνο με δάνειο ATE Γρι-γρι 1 1 2 3 5 12 39

Παράκτια 90 72 91 120 145 518 80

Μηχ/τες 3 4 5 10 9 ‘ 31 100%
ΣΥΝΟΛΑ Γρι-γρι 2 3 6 8 12 31 100%

Παράκτια 108 95 118 155 172 648 100%

4. Χωρίς δάνειο ATE 
και επιχορήγηση, 
μόνο με αυτοχρη
ματοδότηση

Μηχ/τες 
Γ ρι-γρι 
Παράκτια 211

1
1

171 172
1

182
1

200

1
3

936

Μηχ/τες 3 5 5 10 9 32

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ Γρι-γρι
Παράκτια

2
319

4
266

6
290

9
337

13
372

34
1.584

ΥΠΕΡΠΟΝΤΙΑ - - - - - -

ΠΗΓΗ: ΑΓΡΟΤΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ.
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ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΑΡΙΘΜΟΥ ΝΑΥΗΠΗΓΗΘΕΝΤΩΝ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΝ ΣΚΑΦΩΝ ΜΕ ΔΑΝΕΙΑ ATE 

, \ Γ ΓΙΑ ΤΑ ΕΤΗ 1981-1985 ΚΑΤΑ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ

(ΣΥΝΟΛΟΥ ΧΩΡΑΣ)

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 1981 1982 1983 1984 1985 ΣΥΝΟΛΟ ΠΟΣΟΣΤΟ 
' % '

ΠΟΣΟΣΤΟ
%

1. ΥΠΕΡΠΟΝΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 2 1 - - 1 4 0,4 -

2. ΜΕΣΗ ΑΛΙΕΙΑ

α. Μηχανοτράτες 4 8 5 13 10 40 4,0 • -
β.·.Γρι-γρι 3 11 16 12 19 61 6,0 -
γ. Μικτά 2 - 3 5 “ 10 1,0 -

3. ΠΑΡΑΚΤΙΑ ΑΛΙΕΙΑ 115 146 175 227 264 927 88,5. -

4. ΣΠΟΓΓΑΛΙΕΙΑ - . - - - 1 1 · 0,1 -

ΣΥΝΟΛΟ ΘΑΛΑΣΣΙΑΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 126 166 199' 257 295 . 1.043 *.100% 96

Ετήσιος ρυθμός αύξησης της
πενταετίας‘'18,5%

5. ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ ΝΕΡΑ 
(Λίμνες, Λιμνοθάλασσες 
Ποτάμια)

, 6 6 16 9 6 43 4

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ 
(Λέμβων και. Σκαφών) 132 ' 172 215 266 301 1.086 100%

/

ΠΗΓΗ: ΑΓΡΟΤΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ.



ΠΙΝΑΚΑΣ Π.12

Αριθμός δανείων και ποσό μεσ/σμων δανείων 
5ετίας 1981-1985

5τος Αριθμός δανείων Ποσό (χιλ. δρχ.)

ί981 1.119 489.738

1982 1.297 491.222

1983 1.691 921.429

1984 1.950* 1.477.017

1985 2.140 2.882.476

Ιύνολα (1981-1985) 8.190 6.261.882

| Μ : Αγροτική Τρόπτεζα της Ελλάδος.

Εκτίμηση.
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Ι ι π ί ν η κ ά  κ εμ ά ία ια  που ϊαπανήίηκαν γ ια  τον τομέα α Α ιε ία ς  με βάση τους Ε ίν ικ ο ΰ ς  λογαρ ιασμούς  
και τα σ τ ο ιχ ε ί α  της ATE και του Υπουργείου Γε ι ιργ ίας

(Σε ε κ α τ .  Ε ρ χ .)

Ι ^ Κ ο ε ι ς  οτην αίιεία για 1981 1982 1983 1989 1985 ΣύνοΑο Ποοοοτό
ιτιές εγκαταστάσεις
ter.

1

1. Ιημόοιες εττενδύσεις 89 111 35 536 589 1.360 16
ϊ
%
£

131 1 « 3Î 291 171
ir.
f
|2. ΙεγάΑαια ATE « 0 « 1 921 1/977 2.882 6.261 73

7 (Κεαομακροπρόΐεομα) 711 631 801 671 761

3. Αοιπά iSiuiiκά κεράϋαια 110 172 189 199 285 955 11

(Αυτοχρηματοδότηση- 
δαγειοδότηοη από τρίτους) 161 231 171 71 71*

ΖύνοΑα:
689 m 1 . 1 « 2.212 3.756 8.576

1001 1001 1001 1001 1001 1001 100

ÍÜYÓ και επεξεργασία ατοιιείυν: Τμήμα ΑϋιεΙας - Αιεύόυγοη Σιτικής παραγωγής - Αγροτική Τράπεζα της
Ε Π ά δο ς .

1 Εκτίμηση.
Το Ιο ιπά  σ τ ο ιχ ε ί α  από Ε ίν ικ ο ύ ς  λογαριαομούς,

ΤΟ



α. στις εισαγωγές: Στοιχεία 1985

Χιλ. τόν. Εκατ. δρχ.

- βακαλάοι και γάδοι (φιλέτα και 
αλατισμένοι) 13,9 3.276

- καλαμάρια (κυρίως κατεψυγμένα) '7,1 1.399

- χταπόδια (κυρίως κατεψυγμένα) • 3,7 924

- τόνοι (κυρίως κονσέρβες) , 1,4 720
- σαρδέλες (κυρίως κονσέρβες) 2,2 551
- ρέγγες (κυρίως καπνιστές) 2,0 499
- γλωσσοειδή (κυρίως κατεψυγμένα) ' 1,5 268
- "λοιπά" ψάρια νωπά 1 3,5 593

Τα είδη αυτά αποτέλεσαν το 77 77 ( ^ X  ̂■
7 7 , 7 %  (45ΤΑ χιλ7

τόνοι. 
τόνοιΛ· ΐυνυΐ

ποσότητα, καί το 81,1* (-|5τΙ1θ“ ΙίΙΙτ-|ρχΤ5 α ε  “ξ1α των ει’
σαγωγών του 1985.

β. στις εξαγωγές: Στοιχεί α 1985

Χιλ. τόν. Εκατ. δρχ.
- "λοιπά" μαλάκια (κυρίως "παρα
σκευάσματα) ' 1,1 1.872

- αντζούγιες (αλίπαστες και 
κονσερβοποιημένες) 3,1 818

■ "λοιπά" οστρακοφόρα (παρασκευά
σματα και νωπά) 0,76 376
χέλια (κυρίως νωπά και κατεψυγμένα) 1 0,5 344
στρείδια (νωπά) 3,1 167
αυγά και χαβιάρι (παρασκευάσματα) 0,3 129
γλωσσοειδή (κυρίως νωπά) 0,6 73
"λοιπά" ψάρια νωπά ! 0,2 105

Τα είδη αυτά αποτέλεσαν το 80% (-2^^_Ζί.^_1^ϊ£ί.) χης
11,8 χιλ. τόνοι.

^οβότητο^ νΛλ ίο  ^  τη$ α|ία$

Γ  3  . ^ 1 ^  € α α τ . <Γρχ ) ΤΔϋ 1 ^ 6
V <?'·554 ^ ( ϊ ί  όρ* /  0 0
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ιρόφημα^

ΧΩ ΡΟ ΤΑ ΞΙΚ Η  ΚΑΤΑΝΟ Μ Η ΠΑΡΑΚΤΙΑΣ ΑΛΙΕ ΙΑΣ ( 6 ^  * \ν κ χ « ΐ6 6 λ · Φ

4

■ ο ι τ Ρ Μ ϋ ω ι
ΙΥ/ΜΕΤΑΙΡΙΙΜΟΣ

Μ ΑΠΙ£ΥΤ1^0Ι 
1ΥΛ*έΤΛ»Ρ\£ΜθΙ



i ραφημα3

ΧΩ ΡΟ ΤΑ ΞΙΚ Η  ΚΑΤΑΝΟ Μ Η ΘΑΛΑΣΣΙΑΣ ΑΛΙΕΙΑΣ (  ô^ene niiKxvax e e * .  -So)

□  A 
Ü B
□  Γ
□  Δ



}- /ν « *ψ Ι |ρ υ » ^ Τ

ΧΩ ΡΟ ΤΑ ΞΙΚ Η  ΚΑΤΑΝΟ Μ Η ΑΛΙΕΙΑΣ ΕΣΩ ΤΕΡΙΚ Ω Ν  ΥΔ ΑΤΩ Ν (β ^ ιν ε  η'χοοωα « η .  \ 0

© Α η \Ε ν τ ^ ο \  
ίν ^ Ε τ Λ ίΡ ^ Μ Ο ΐ.



ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟ ΤΟΥ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΥ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΥ <ΤΟ ΑΙΓΑΙΟ >

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

ΑΡΘΡΟ 1

ΙΔΡΥΣΗ -ΕΠΩΝΥΜΙΑ- ΕΔΡΑ

Ιδρύεται πρωτοβάθμια Αλιευτική Συνδικαλιστική Οργάνωση με την επωνυμιά 

ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΣ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΣ <ΤΟ ΑΙΓΑΙΟ>....

ΚΕΡΑΤΣΙΝΙ ΑΤΤΙΚΗΣ.

.'Εδρα

της Επαρχίας..............

του Νομού ΑΤΤΙΚΗΣ

ΑΡΘΡΟ 2 

ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑ

Ο Αλιευτικός Συνεταιρισμός έχει σαν περιφέρεια του την γεωγραφική περιοχή

που καθορίζεται από τα όρια ...................................

-του Δήμου ΚΕΡΑΤΣΙΝΙΟΥ ΑΤΤΙΚΗΣ.

ΑΡΘΡΟ 3

ΣΚΟΠΟΣ-ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ

1. Γενικός σκοπός του Αλιευτικού Συνεταιρισμού είναι η διεκδι κ/^ή/ιροαγωγή 

και διασφάλιση των οικονομικών, κοινωνικών και

επαγγελματικών συμφερόντων των μελών του και όλων των αλιέων.

2. Ειδικότερα ο συνεταιρισμός σκοπεύει:
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α ) Στην ταξική συνειδητοποΐηση του αλιεως ,στην ενίσχυση και 

ενδυνάμωση των δημοκρατικών του αρχών.

β ) Στην διατήρηση της πνευματικής και πολιτιστικής μας κληρονομιάς και στην 

ανάπτυξη του πολιτιστικού μας επίπεδου.

γ ) Στην βραχυχρόνια και μακροχρόνια καλυτέρευση της οικονομικής 

κατάστασης τωναλιεων και στην εξασφάλιση δίκαιης ανταμοιβής τη£> του£

δ )Στην καλλιέργεια της συνεταιριστικής ιδέας καθώς επίσης και στην

' βαθμιαία αλλαγή των θεσμών και των δομών της αλιευτικής 

οικονομίας,με τελικό στόχο τη συνεταιριστικοποίησή τους.

ε )Στην αντίληψη των αλιευτικών προβλημάτων μέσα στο γενικότερο πλαίσιο 

της ελληνικής πραγματικότητας και οικονομίας κ α ί στο οοσχόΐισμό  τοο[ 

ό^α  ΐ α  έσο3Γορικά. κ α (  , £ΐί.θνή & £5ομέυα αου τ α  εηη ^£ύ .^οο \/.*

Στ)Στην συνεργασία με τις συνδικαλιστικές οργανώσεις των 

εργαζομένων ,καθώς επίσης και με τα θεσμοθετημένα όργανα 

διαλόγου και συνεργασίας του κράτους ,τα Ν.Π.Δ.Δ. και τα 

κρατικά Ν.Π.Ι.Δ.

ζ )Στην βελτίωση του βιοτικού επιπέδου των ασχολούμενων με 

την αλιεία.

η)Στην προστασία και διαφύλαξη των αλιευτικών περιοχών από 

το αλλοδαπό κεφάλαιο.

3 .Για την επιτυχία των στόχων του ο Αλλιευτικός Συνεταιρισμός ασκεί ιδιαίτερα 

τις ακόλουθες δραστηριότητες.

α)Διεξάγει αγώνες για την κατοχύρωση και διεύρινση των οικονομικών και 

κοινωνικοίν συμφερόντων των μελών του και τωναλιεων γενικότερα.

β)Μελετά τα κοινωνικά ,οικονομικά και επαγγελματικά προβλήματα των 

αγροτών και προωθεί τις προσφορές για την αντιμετώπιση τους λύσεις. 

γ)Επεξεργάζεται και προωθεί θεσμούς και προτείνει τη λήψη 

μέτρων που συμβάλλουν στην ανύψωση του οικονομικού ,πολιτιστικού και 

πνευματικού επιπέδου των αγροτών.
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δ)Συνεργάζεται με -ας Δημόσιες Αρχές ,την Τοπική Αυτοδιοίκηση τις 

συνεταιριστικές και συνδικαλιστικές οργανώσεις και τους εκπροσώπους κοινωνικών 

ομάδων για την διαμόρφωση,λήψη και εφαρμογή των αποφάσεων που αφορούν τους 

αγρότες.

ε)Εκδΐδει βεβαιώσεις που πιστοποιούν την ιδιότητα του αλιέως ,ιδιαίτερα 

για τις περιπτώσεις χορήγησης κάθε μορφής ενισχύσεων,δανείων , αγροτικών 

συντάξεων, αδειών κυκλοφορίας αγροτικών αυτοκινήτων, την πώληση αλιευτικών 

προϊόντων στις λαϊκές αγορές , καθώς και για κάθε περι-πτωση που σύμφωνα με 

τις κείμενες διατάξεις απαιτείται η βεβαίωση αυτή.

Στ)Οργανώνει διαλέξεις , συγκεντρώσεις ,εκδρομές, καλλιτεχνικές ,αθλητικές 

και γενικά πολιτιστικές και ψυχαγωγικές εκδηλώσεις.

ζ)Οργανώνει διαφωτιστικές εκδηλώσεις για τα προβλήματα 

των μελών του και των αλιεων, γενικότερα, ενημερώνει κατάλληλα την 

κυβέρνηση, τη βουλή, τα πολιτικά κόμματα, καθώς επίσης και άλλες 

συνδικαλιστικές οργανώσειςγια τα προβλήματα των αλιέων και προτείνει τρόπους 

επίλυσής τους. Εκδίδει διαφωτιστικά φυλλάδια και κάθε είδους έντυπα.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΛΕΥΤΕΡΟ

ΜΕΛΗ ΤΟΥ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΚΟΥ

ΑΡΘΡΟ 4

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ- ΚΩΛΥΜΑΤΑ ΕΓΓΡΑΦΗΣ

1 .Μέλη του συλλόγου μπορούν να γίνουν:

α)Άνδρες ή γυναίκες που είναι ενήλικοι και ασκούν κατά κυρίο λόγο το 

αγροτικό επάγγελμα του αλιέως εφόσον είναι ενεργοί στη αλιευτική παραγωγή , 

έστω και αν έχουν δεύτερη απασχόληση ως εργάτες ή μικροεπαγγελματιες. 

β)Συνταξιούχοι του Οργανισμού Γεωργικών Ασφαλίσεων.

2. Για να εγγραφεί αλιεύς ή συνταξιούχος του ΟΓΑ σαν μέλος του 

συνεταιρισμού, απαραίτητη προϋπόθεση είναι να κατοικεί μόνιμα ή να έχει την 

αλιευτική του εκμετάλευση στην περιφέρεια του συνεταιρισμού.

3. Δεν μπορεί να γίνει μέλος του συνεταιρισμού αυτός, ο οποίος είναι 

γραμμένος σε άλλο Αλιευτικό Συνεταιρισμό η' Σύλλογο.

Επίσης δεν μπορεί να γίνει μέλος του συνεταιρισμού, όποιος έχει 

καταδικαστεί αμετάκλητα για εκ προθεσεως έγκλημα εις βάρος Αλιευτικής 

Συνδικαλιστικής Οργάνωσης ,Αλιευτικής συνεταιριστικής Οργάνωσης ή του 

δημοσίου.

ΑΡΘΡΟ 5 

ΟΡΟΙ ΕΙΣΔΟΧΗΣ

Ι.Τα κατά το προηγούμενο άρθρο πρόσωπα, για να γραφτούν στον συνεταιρισμό 

σαν μέλη, πρέπει να υποβάλλουν έγγραφη αίτηση πρός το Διοικητικό' Συμβούλιο 

του Συνεταιρισμού και να καταβάλλουν το ποσό των δέκα χιλιάδων δραχμών 

(10.000) ως δικαίωμα εγγραφής.Με την αίτηση τους πρέπει να δηλώνουν 

υπεύθυνα ότι δεν είναι μέλη σε άλλον Αλιευτικό Συνεταιρισμό.

2.Επΐ της αιτήσεως εγγραφής αποφαίνεται το Δοικητικό Συμβούλιό μέσα σε ένα 

μήνα από την υποβολή της.
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3.Σέ περίπτωση που η αίτηση απορριφθεί η το Δ.Σ. παραλείψει να απόφανθεί 

μέσα σε έναν μήνα από την υποβολή της ,ο ενδιαφερόμενος δικαιούται να προσφύγει 

στην πρώτη τακτική" η" έκτακτη συνέλευση του Συνεταιρισμού και σε περίπτωση 

απόρριψης της αίτησης η" μή λήψης απόφασης επ’αυτής στο αρμόδιο Ειρηνοδικείο, 

ή να προσφύγει κατ’ευθείαν στο αρμόδιο Ειρηνοδικείο σε εφαρμογή της διάτα

ξης του άρθρου 7 του Νόμου 1361/1983.

ΑΡΘΡΟ 6

ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΜΕΛΩΝ

Ι.Όλα τα μέλη του Αλιευτικού Συνεταιρισμού έχουν ίσα δικαιώματα και μπορούν 

να αποχωρήσουν οποτεδήποτε.Ιδιαίτερα τα μέλη του Συνεταιρισμού δικαιούνται - 

α)Να συμμετέχουν και να ψηφίζουν στις Γενικές Συνελεύσεις τουσυνεταιρισμού. 

β)Να συμμετέχουν στα όργανα διοικήσεως του σαν μέλη του Δ.Σ.Ελεγκτικής 

Επιτροπής ή ως αντιπρόσωποι σε δευτεροβάθμιες Α.Σ.Ο., καθώς επίσης και σε 

θεσμοθετημένα όργανα διαλόγου και συνεργασίας του Κράτους, στα Ν.Π.Δ.Δ. 

και στα Κρατικά Ν.Π.Ι.Δ. και στις όποιεςδήποτε Επιτροπές ή ομάδες εργασίας 

του Συνεταιρισμού.

γ)Να συμμετέχουν στις συγκαλούμενες από το συνεταιρισμό συσκέψεις και 

συγκεντρώσεις.

δ)Να χρησιμοποιούν τις εγκαταστάσεις του συνεταιρισμού και να συμμετέχουν 

στις πολιτιστικές, κοινωνικές και ψυχαγωγικές εκδηλώσεις που διοργανωνονται 

από το συνεταιρισμό.

ε)Να πληροφορούνται τα σχετικά με την πορεία των υποθέσεων του 

συνεταιρισμού θέματα και να λαμβάνουν γνώση του περιεχομένου των βιβλίων 

του συνεταιρισμού σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 28 παρ. 2 του 

καταστατικού.

ΑΡΘΡΟ 7

ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΜΕΛΩΝ

Ι.Τα μέλη του Συνεταιρισμού υποχρεούνται -
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α)Να καταβάλουν ως τακτική μηνιαία συνδρομή το ποσό των δέκα χιλιάδων 

δραχμών (10.000) .Η μηνιαία αυτή συνδρομή πρέπει να είναι τέτοια ,ώστε να 

επιτρέπει την συμμετοχή όλων των αλιέωνστο συν/μο, μπορεί Δε να 

αναπροσαρμόζεται κάθε δυο χρόνια με απόφαση της Γενικής Συνέλευσης του 

συν/μού που λαμβάνεται με την απόλυτη πλειοψηφία των παρόντων των μελών 

του.Με την ίδια πλειοψηφία λαμβάνεται και η απόφαση για την επιβολή εκτάκτων 

εισφορών στα μέλη του συν/μού για την εκπλήρωση συγκεκριμένων σκοπών .Για την 

λήψη απόφασης σχετικής με την αναπροσαρμογή της μηνιαίας συνδρομής και με την 

επιβολή έκτακτων εισφορών στα μέλη ,απαιτείται η παρουσία τουλάχιστον του μισού 

των οικονομικά τακτοποιημένων μελών.

β)Να συμμορφώνονται με τις διατάξεις των νόμων ,του παρόντος καταστατικού 

και τις αποφάσεις των οργάνων διοίκησης του συν/|^ου. 

γ)Να συμμετέχουν στις Γενικές Συνελευ'σεις του συν/μού και σε κάθε 

δραστηριότητά του , να μην προβαίνουν σε πράξεις που βλάπτουν τα συμφεροντά του 

συν/μού.

ΑΡΘΡΟ 8

ΑΠΟΧΩΡΗΣΗ - ΑΠΟΒΟΛΗ ΜΕΛΟΥΣ

Ι.Το μέλος μπορεί να αποχωρήσει οποτεδήποτε με έγγραφη δήλωση του πρός το 

Διοικητικό Συμβούλιο την οποία μπορεί να ανακαλέσει έγγραφα μέσα σε έναν μήνα 

από την υποβολή της.

Μετά την πάροδο του μηνός το μέλος διαγράφεται από τον συν/μό και υποχρεούται 

Δε να τηρήσει τις προϋποθέσεις του άρθρου 5 του καταστατικού για επαναγγραφή.

2.Το μέλος αποβάλλεται με απόλυτη πλειοψηφία των παρόντων μελών της Γενικής 

Συνέλευσης , η οποία αποφασίζει μετά από πρόταση του Διοικητικού' Συμβουλίου ή 

οποιουδήποτε μέλους του.

Οι λόγοι αποβολής είναι οι έξης:

α)ΪΞλλειψη των απαραίτητων για την απόκτηση της ιδιότητας του μέλους 

προϋποθέσεων , που προβλέπονται από το άρθρο 6 του Ν. 1361/1983 και του άρθρου 

4 του καταστατικού.
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β)Αδικαιολόγητη καθυστέρηση των τακτικών εισφορών για διάστημα μεγαλύτερο 

του εξαμήνου και ρητή άρνηση από το μέλος να καταβάλει τις εισφορές του. 

γ)Συμπεριφορά του μέλους που είναι αποδεδειγμένα αντίθετη και ασυμβίβαστη προς 

τους σκοπούς του συνεταιρισμού.

δ)Αμετάκλητη καταδίκη του μέλους για εκ προθεσεως διάπραξη οποιουδήποτε 

εγκλήματος σε βάρος Αλιευτικής Συνδικαλιστικής Οργάνωσης , Αλιευτικής 

Συνεταιριστικής Οργάνωσης ή του Δημοσίου.

ε)Οποιοσδήποτε άλλος σπουδαίος λόγος θα αποφασίσει γ ι '’αυτό η Γενική 

Συνέλευση του συνεταιρισμού.

3.Η Γενική Συνέλευση υποχρεούται , πριν από την ψηφοφορία , να επιτρέψει στο 

μέλος (του οποίου προτεΐνεται αποβολή) να υπερασπιστεί τον εαυτό του και να 

αποδείξει με κάθε τρόπο την γνώμη του.Τα ίδια δικαιώματα έχει και το μέλος το 

οποίο προτείνει την αποβολή.Η Γενική Συνέλευση υποχρεούται με μυστική ψηφοφορία 

να αποφασίσει για την αποβολή σε μια συνεδρίαση.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΡΙΤΟ

ΟΡΓΑΝΑ ΤΟΥ ΣΥΝ/Μ ΟΥ

ΑΡΘΡΟ 9

Όργανα της Διοίκησης του συνεταιρισμού είναι τα έξης -

α)Η Γενική Συνέλευση των μελών

β)Το Διοικητικό Συμβούλιο

γ)Η Ελεγκτική Επιτροπή

δ)Οι Αντιπρόσωποι

1.ΓΕΝΙΚΗ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗ ΤΩΝ ΜΕΛΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 10

ΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗ - ΨΗΦΟΙ

1 .Η Γενική Συνέλευση είναι το ανώτατο όργανο του συν/μού και απαρτίζεται 

από όλα τα μέλη που έχουν γραφτεί στον συν/μό,διατηρούν την ιδιότητα του 

μέλους και δεν έχουν στερηθεί των δικαιωμάτων τους σαν μέλη.

2. Κάθε μέλος δικαιούται μιας ψήφου.

3. Στην Συνέλευση δικαιούνται να λάβουν μέρος τα οικονομικά τακτοποιημένα 

μέλη.

4. Τα μέλη δεν επιτρέπεται να ψηφίζουν με αντιπρόσωπο.

ΑΡΘΡΟ 11 

ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ

1. Η Γενική Συνέλευση αποτελεί το ανώτατο ο'ργανο του συν/μού αποφασίζει για 

κάθε θέμα που αφορά τον συν/μό και το όποιο δεν υπάγεται σύμφωνα με το νόμο 

ή το καταστατικό στην αρμοδιότητα άλλου οργάνου.

2. Στην αποκλειστική αρμοδιότητα της Γ ενικής Συνέλευσης ανήκουν =

α)Η εκλογή και ανάκληση των οργάνων της Διοίκησης ,καθώς επίσης και η 

εποπτεία και ο έλεγχος αυτών.
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β)Η αποβολή μέλους από τον συνεταιρισμό. 

γ)Η έγκριση του ισολογισμού- 

5)Η τροποποίηση του καταστατικού. 

ε)Η διάλυση του συνεταιρισμού.

στ)Η εκλογή αντιπροσώπων σε ανώτερου βαθμού Αλιευτικές Συνδικαλιστικές 

Οργανώσεις και σε θεσμοθετημένα όργανα διαλόγου καισυνεργασιάς με το κράτος , 

τους Ο.Τ.Α. και τις άλλες κοινωνικές ομάδες , καθώς επίσης και η ανάκληση 

τους.

ζ)Η επιβολή ειδικής εισφοράς στα μέλη για συγκεκριμένους σκοπούς. 

η)Η αναπροσαρμογή του ποσού της μηνιαίας συνδρομής. 

θ)Η απόφαση για τη συμμετοχή σε Ομοσπονδία - 

ι)Το ετήσιο πρόγραμμα δράσης του συνεταιρισμού-

ια)Η απόφαση για ανώτερης μορφής συνδικαλιστικές κινητοποιήσει^συλλαλητήρια, 

πορείες , μή παράδοση προίάνωιν,κλπ )των μελών του συνεταιρισμού . 

ιβ)Η εκλογή των μελών της Εφορευτικής Επιτροπής.

ΑΡΘΡΟ 12 

ΣΥΓΚΛΗΣΗ

1 .Η Γενική Συνέλευση συγκαλεΐται με απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου σε 

τακτική σύνοδο τουλάχιστον μια φορά σε κάθε τέσσερις μήνες .Η Σ υνέλευση 

πραγματοποιείται πάντοτε στην έδρα του συνεταιρισμού.

Η πρόσκληση περιέχει τα θέματα , για τα οποία συγκαλείται η Συνέλευση και 

γνωστοποιεί στα μέλη της με αποστολή τους , δέκα (10) πλήρες μέρες πρίν από την 

έναρξη της συνόδού.Η πρόσκληση πρέπει επίσης να τοιχοκολλιέται έξω από το 

γραφείο του συνεταιρισμού και του Δήμου ή της κοινότητας ως και σε άλλα εμφανή 

σημεία του Δήμου ή της κοινότητας της έδρας του συνεταιρισμού.

2.Το Διοικητικό Συμβούλιο ή η Ελεγκτική Επιτροπή μπορούν να συγκαλεσουν τη 

Γ ενική Συνέλευση σε έκτακτη σύνοδο ,όταν κρίνουν ότι τούτο επιβάλλεται από το 

συμφέρον του συνεταιρισμού.Η πρόσκληση περιέχει τα θέματα της ημερήσιας

81



διάταξης και γνωστοποιείται σύμφωνα με τα αναγραφόμενα στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθου στα μέλη του συνεταιρισμού 5 ημέρες πριν από την έναρξη της 

συνόδου.Σχετικα' με την διαδικασία σύγκλησης ισχύει η παράγραφος 1 του άρθρου 

αυτού.

3. Η Γενική Συνέλευση συγκαλειται επίσης σε έκτακτη σύνοδο μετά από αίτηση του 

1/5 των μελών προς το Διοικητικό Συμβούλιο , το οποίο υποχρεούται στην 

σύγκληση .Σε περίπτωση άρνησης η αδράνειας του Δ.Σ. εφαρμόζονται οι διατάξεις 

της παραγράφου 3 του άρθρου 14 του νόμου 1361/1983-

4. Οι προσκλήσεις της Γενικής Συνέλευσης υπογράφονται :

-Όταν συγκαλειται ύστερα από απόφαση της Ελεγκτικής Επιτροπής ή 

από τον προϊστάμενο ή τον αναπληρωτή του.

-Όταν συγκαλειται από το Δ.Σ. από τον πρόεδρο του Δ.Σ.

-Όταν τέλος συγκαλειται ύστερα από άδεια του Ειρηνοδικείου ,από 

τον Πρόεδρο της Συνέλευσης , όπως ορίστηκε από τον Ειρηνοδίκη 

σύμφωνα με το άρθρο 14 , παρ.3του Ν. 1361/1983

ΑΡΘΡΟ 13 

ΑΠΑΡΤΙΑ ΜΕΛΩΝ

1 .Η Γ ενική Συνέλευση βρίσκεται σε απαρτία ,όταν στην συνεδρίαση είναι παρόν το 

1/3 τουλάχιστον των οικονομικά τακτοποιημένων μελων.Η ύπαρξη απαρτίας 

βεβαιώνεται με την ανάγνωση των ονομάτων του καταλόγου των μελών.

Αν δεν επιτευχθεί απαρτία κατά την έναρξη της συνεδρίασης επαναλαμβάνεται η 

ανάγνωση των ονομάτων από τον κατάλογο μετά από μια ώρα και ύπαρξη απαρτία , 

αρχίζει η συζητηση στα θέματα της ημερήσιας διάταξης.

2. Αν δεν επιτευχθεί απαρτία η Γ ενική Συνέλευση συνέρχεται χωρίς άλλη διατύπωση 

την ίδια μέρα και ώρα της επόμενης εβδομάδας.

Για αυτήν απαιτείται η παρουσία τουλάχιστον του 1/4 των οικονομικά 

τακτοποιημένων μελών .
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3.Για την λήψη απόφασης για την διάλυση του συνεταιρισμού , την τροποποίηση του 

καταστατικού και την ανάκληση μέλους τουΔ.Σ., της Ε.Ε ,αντιπροσώπου σε 

Ομοσπονδία Αλιευτικών Συνεταιρισμών ή

αντιπροσώπου του συν/μού σε θεσμοθετημένα όργανα διάλογου και συνεργασίας με 

το κράτος ,Ν.Π.Δ.Δ. και κρατικά Ν.Π.Ι.Δ. απαιτείται η παρουσία τουλάχιστον του 

μισού των οικονομικά τακτοποιημένων μελών.

ΑΡΘΡΟ 14

ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΗ-ΣΥΖΗΤΉΣΗ-ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ

Ι.Στην έναρξη της συνεδρίασης , η Συνέλευση εκλέγει από τα μέλη της τριμελές 

Προεδρείο , αποτελούμενο από τον Πρόεδρο και δύο αντιπροέδρους καθώς και 

γραμματέα,Μέχρι την εκλογή Προεδρείου καθήκοντα Προέδρου της Συνέλευσης 

ασκεί ο Πρόεδρος του Δ.Σ. ή ο νόμιμος αναπληρωτής του σύμφωνα με το άρθρο 18 

παρ.2 του παρόντος.

2 .0  εκλεγμένος πρόεδρος της Συνέλευσης ορίζει δύο μέλη σάν ψηφολέκτες για όλες 

τις ψηφοφορίες. Για την συζήτηση και τις αποφάσεις που παίρνονται κρατούνται 

πρακτικά από το γραμματέα , που υπογράφονται από τον πρόεδρο , τους 

αντιπροέδρους , το γραμματέα και τους ψηφολέκτες.(Προκειμένου για αρχαιρεσίες 

τα πρακτικά υπογράφονται και από τα μέλη της εφορευτικής επιτροπής.)

3. Η Συνέλευση μπορεί να συζητήσει και να πάρει αποφάσεις μόνο πάνω σε θέματα 

που αναγράφονται στην ημερήσια διάταξη .Ειδικά τα θέματα αναβολής ή διακοπής 

της συνέλευσης , σύγκλησης νέας , εκλογής προεδρείου ,καθώς και η μεταβολή της 

σειράς των θεμάτων της ημερήσιας διάταξης ή του τόπου συνεδριάσεως δεν είναι 

αναγκαίο να αναγράφονται στην ημερήσια διάταξη.

4. Οι ψηφοφορίες στις γενικές συνελεύσεις διακρινονται σε μυστικές και φανερές. Οι 

φανερές μπορούν να γίνουν με ανόρθωση των μελών ή ανάταση των χεριών ή με 

ονομαστική κλήση ποτέ όμως με βοή.

Οι μυστικές ψηφοφορίες γίνονται ΓΚ&τοτε με ψηφοδέλτια με την εποπτεία και τον 

έλεγχο ψηφολεγκτών .Τα ψηφοδέλτια είναι έγκυρα ,εφόσον είναι ομοιόμορφα και 

δεν περιλαμβάνουν στοιχεία άσχετα με το θέμα που παραβιάζουν κατά την κρίση των 

ψηφολεκτών ή της εφορευτικής επιτροπής την μυστικότητα της ψηφοφορίας.
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5. Μυστική ψηφοφορία γίνεται υποχρεωτικά για εκλογές Διοικητικού Συμβουλίου , 

Ελεγκτικής Επιτροπής , Εφορευτικής Επιτροπής καθώς επίσης και αντιπροσώπων σε 

δευτεροβάθμια οργάνωση , η' σε θεσμοθετημένα όργανα διαλόγου και συνεργασίας 

με το κράτος, ΝΠΔΔ .

Μυστική ψηφοφορία γίνεται επίσης για θέματα εμπιστοσύνης πρός την διοίκηση , 

έγκριση λογοδοσίας , προσωπικά ζητήματα ,διάλυση του συνεταιρισμού , αποβολή 

μέλους καθώς και κύρηξη ανώτερης μορφής συνδικαλιστικών κινητοποιήσεων 

,σύμφωνα με το άρθρο ΙΙ,παρ 2 του καταστατικού.Η ψηφοφορία πάνω σε άλλα 

θέματα είναι φανερή.

6. Μέλη του Δ.Σ. και της Ελεγκτικής Επιτροπής δεν έχουν δικαίωμα ψήφου σε 

ζητήματα απαλλαγής τους από ευθύνες ή απαλλαγή από τον συνεταιρισμό.

7. Οι ψηφολέκτες ή η Εφορευτική Επιτροπή κατά περίπτωση φροντίζουν στις 

ψηφοφορίες να απομακρύνονται από την αίθουσα της ψηφοφορίας και δεν έχουν 

δικαίωμα ψήφου -

ΑΡΘΡΟ 15 

ΑΠΟΦΑΣΗ

1. Η απόφαση της Γενικής Συνέλευσης λαμβάνεται με σχετική πλειοψηφία των 

παρόντων μελών.Σε περίπτωση ισοψηφίας επαναλαμβάνεται η ψηφοφορία μεταξύ 

των δύο μελών που πλειοψήφισαν σχετικώς.Εάν και μετά την ψηφοφορία 

προκύψει ισοψηφία τότε η πρόταση θεωρείται ότι απορρίφθηκε.Σε περίπτωση 

αρχαιρεσιών , αν επελθει , ισοψηφία γίνεται κλήρωση από τον Πρόεδρο της 

Συνέλευσης.

2. Για την λήψη απόφασης για την διάλυση του συν/μού και την τροποποίηση του 

καταστατικού , απαιτείται πλειοψηφία των 3/4 των παρόντων.

3. Για την λήψη απόφασης για την συμμετοχή του συν/μού σε Ομοσπονδία 

Αλιευτικών Συν/μών , την κύρηξη ανώτερης μορφής Αλιευτικών κινητοποιήσεων , 

την αποβολή μέλους ,την επιβολή εισφοράς στα μέλη για συγκεκριμένους σκοπούς , 

την ανάκληση των μελών των οργάνων διοίκησης και των οποιοδήποτε 

αντιπροσώπων του συν/μού , καθώς και για κάθε περίπτωση που προβλεπεται από το 

παρόν καταστατικό ,απαιτείται η απόλυτη πλειοψηφία των παρόντων μελών.
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Π. ΤΟ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 

ΑΡΘΡΟ 16 

ΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗ

1 Η Διοίκηση του συνετ/μού ασκείτε από το Διοικητικό του συμβούλιο.

2. Το Διοικητικό Συμβούλιο αποτελείται από επτά (7) μέλη που εκλέγονται από την 

Γενική Συνέλευση του συν/μού μεταξύ των μελών που έχουν εγγραφεί τουλάχιστον 

δύο μήνες πριν από τις εκλογές.Η διάρκεια της θητείας των μελών του Δ.Σ. είναι τρία 

(3) χρόνια.

3. Τα μέλη πρέπει να έχουν πλήρη ικανότητα για δικαιοπραξΐα-

4. Το διοικητικό Συμβούλιο, ευθύς μετά την εκλογή' του από τη γενική Συνέλευση, 

συνέρχεται και συγκροτείται σε σώμα, εκλέγοντας από τα μέλη του τον πρόεδρο, ένα 

αντιπρόεδρο, ένα γενικό γραμματέα και τον ταμία. Ανακατανομή των αξιωμάτων 

αυτών επιτρέπεται πάντοτε μέχρι τη λήξη της θητείας του Διοικητικού Συμβουλίου

Το Δ ιοικητικό Συμβούλιο αναλαμβάνει τα καθήκοντα του αμέσως μετά την 

εκλογή του.

Οι αρμοδιότητες του Προέδρου, Αντιπροέδρου, Γενικού Γραμματέα και Ταμία δεν 

επιτρέπεται να συμπίπτουν στο ίδιο πρόσωπο.

5. Το Διοικητικό Συμβούλιο συνέρχεται τουλάχιστον μια φόρα το μήνα σε τακτική 

συνεδρίαση στην έδρα του Συνεταιρισμού, ύστερα από πρόσκληση του Προέδρου που 

γνωστοποιείται στα μέλη του 3 μέρες πριν από την έναρξη της συνεδρίασης και 

περιέχει τα θέματα της ημερήσιας διάταξης.

Το Διοικητικό Συμβούλιο μπορεί να ορίσει τακτές ημέρες συνεδριάσεως, οπότε δεν 

απαιτείται αποστολή πρόσκλησης.Σε αυτή την περίπτωση τα θέματα της ημερήσιας 

διάταξης γνωστοποιούνται με τοιχοκόλληση στα γραφεία του συν/μού και της 

κοινότητας της έδρας του 3 μέρες πριν την έναρξη της συνεδρίασης.Το Δ.Σ. 

συγκαλείται υποχρεωτικά από τον πρόεδρο ή τον νόμιμο αναπληρωτή του όταν το 

ζητήσουν τα 2/5 τουλάχιστον από τα μέλη του ,η Ελεγκτική Επιτροπή με έγγραφη 

αίτηση που περιέχει και τους λόγους σύγκλησης και τα προς συζήτηση θέματα.

6. Το Διοικητικό Συμβούλιο βρίσκεται σε απαρτία ,όταν τα παρόντα μέλη είναι 

περισσότερα από τα απόντα.
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7. Οι αποφάσεις του Δ.Σ. παίρνονται με την απόλυτη πλειοψηφία των παρόντων 

μελών.

8. Δεν επιτρέπεται σε μέλος του Δ.Σ. να είναι ταυτόχρονα και μέλος του Διοικητικού 

Συμβουλίου Ομοσπονδίας ή Συνομοσπονδίας Αλιευτικών Ιυν/ρών-

.Σε περίπτωση <$ε τέτοιας εκλογής του θεωρείται ότι παραιτείται από 

την θέση που κατέχει,εκτός εάν μέσα σε δέκα (ΙΟ)μέρεςαπό την ημέρα της εκλογής 

του υποβάλλει δήλωση του άρθρου 8 Ν. 1599/1989 πρός τον πρόεδρο του συν/μού ή 

τον αναπληρωτή του ,ότι δεν δέχεται την νέα του θέση .Επιτρέπεται σε μέλος του Δ.Σ. 

να είναι μέλος και στα Διοικητικά όργανα συνεταιριστικής οργάνωσης οποιουδήποτε 

βαθμού.

9. Σε περίπτωση θανάτου , ανάκλησης , παραίτησης κάποιου μέλους του Δ.Σ. από τις 

εργασίες του ,για διάστημα μεγαλύτερο των έξι μηνών το μέλος αναπληρώνεται από 

υποψήφιο του ίδιου συνδυασμού.

ΑΡΘΡΟ 17 

ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ

Ι.Το Δ.Σ. αποφασίζει πάνω σε όλα τα θέματα που αφορούν την διοίκηση ,την 

διαχείριση , και γενικά την λειτουργία του συνεταιρισμού για την επίτευξη των 

σκοπών του μέσα στα πλαίσια του νόμου ,του παρόντος καταστατικού και των 

αποφάσεων της Γενικής Συνέλευση 5 - 

2.Ιδιαίτερα το Διοικητικό Συμβούλιο -

α)Αντιπροσωπεύει τον συνεταιρισμό στα δικαστήρια ή εξώδικα-

β)Συγκαλεί τις έκτακτες συνελεύσεις και καθορίζει τα θέματα που θα συζητηθούν σε

αυτές.

γ)Θέτει σε εφαρμογή τις αποφάσεις της Γενικής Συνέλευσης που εποπτεύει την 

εκτελεσή τους.

δ)Αποφασίζει την εγγραφή νέων μελών σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος. 

ε)Αποφασίζει για τα τρέχοντα έξοδα διοίκησης και λειτουργίας του

συνεταιρισμού και ορίζει το ανώτερο χρηματικό ποσό που ο ταμίας μπορεί να 

κρατήσει στο ταμίο του για τα έξοδα αυτά.

στ)Διορίζει και απολύει το υπαλληλικό και εργατικό προσωπικό.
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ΕΚΠΡΟΣΩΠΗΣΗ- ΥΠΟΓΡΑΦΗ ΕΓΓΡΑΦΩΝ

ΑΡΘ ΡΟ  18

Ι.Το νομικό πρόσωπο του συν/μού εκπροσωπείται από τον πρόεδρο τουοοποίος 

δέχεται όλα τα έγγραφα που απευθύνονται ή κοινοποιούνται στον συν/μο και 

υπογράφει κάθε έγγραφο.

2. Σε περίπτωση κωλύματος αναπληρώνεται διαδοχικά α)από τον αντιπρόεδρο και 

β)από οποιοδήποτε μέλος του Δ.Σ. που ορίζεται με απόφαση του Δ.Σ.

3. Τα έγγραφα πρός τον ταμία για πληρωμή, είσπραξη, ανάληψη χρημάτων του 

συν/μου από τράπεζες ή από άλλους οργανισμούς και λοιπές υπηρεσίες υπογράφονται 

από τον πρόεδρο ή τους νόμιμους αναπληρωτές του.

ΑΡΘΡΟ 19

ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ ΠΡΟΕΔΡΟΥ

Ο Πρόεδρος ,επι πλέον των όσων αναφέρονται στο προηγούμενο άρθρο έχει και τις 

παρακάτω αρμοδιότητες:

α)Προωθεί τις αποφάσεις του Δ.Σ. και της Γενικής Συνέλευσης 

β)Επιβλέπει την ταμειακή κατάσταση του συν/μού - 

γ)Φροντίζει για την εκπλήρωση των υποχρεώσεων του Δ.Σ.

δ)Συγκαλεί το Διοικητικό Συμβούλιο σε τακτικές και έκτατες συνεδριάσεις και 

φροντίζει για την αποστολή των προσκλήσεων των συνεδριάσεων του Διοικητικού 

Συμβουλίου και των Γενικών Συνελεύσεων. 

ε)Προεδρεύει στις συνεδριάσεις του Διοικητικού Συμβουλίου.

στ)Εκθέτει την κατάσταση του συνεταιρισμού και τη δράση του Διοι κητικού 

Συμβουλίου στις Γ ενικές Συνελεύσεις.
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ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟΥ—ΓΕΝΙΚΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ

ΑΡΘΡΟ 20

1.0 Αντιπρόεδρος αντικαθιστά τον Πρόεδρο του Δ.Σ. του συνεταιρισμού σε όλες του 

τις αρμοδιότητες, σε περίπτωση απουσίας η κωλύματος του Προέδρου και γενικά 

πρόσκαιρης και δικαιολογημένης αδυναμίας να εξασκησει τα καθήκοντα του.

2.0 Γενικός Γραμματέας τηρεί και φυλάει τα εξής έγγραφα και βιβλία-

α)Κάθε έγγραφο που αποστέλλεται ή κοινοποιείται πρός το συνεταιρισμό, καθώς 

επίσης και αντίγραφο κάθε εγγράφου το οποίο ο Αλιευτικός Συνεταιρισμός αποστελεί 

ή κοινοποιεί πρός τρίτους.

β)Όλα τα βιβλία του συνετφρισμοΰ, όπως αυτά προβλεπονται στο άρθρο 22 του Ν. 

1361/1983 και στο άρθρο του Καταστατικού. 

γ)Τη σφραγίδα του Συνεταιρισμού και το αρχείο του.

3.0 Γενικός Γραμματέας υπογράφει μαζί με τον Πρόεδρο όλα τα έγγραφα του 

συνετ: ρισμού και γενικά εκτελει τις εντολές της Γ ενικής

Συνέλευσης και του Διοκητικού Συμβουλίου που απευθύνονται σε αυτόν.

4.Σε περίπτωση απουσίας η’ κωλύματος του Γενικού Γραμματέα και γενικά 

πρόσκαιρης και δικαιολογημένης αδυναμίας να εξασκησει τα καθήκοντα του το 

Διοικητικό Συμβούλιο ορίζει ένα από τα μέλη του για αναπληρωσή του.

ΑΡΘΡΟ 21 

ΤΑΜΙΕΣ

Ο ταμίας ενεργεί την ταμειακή υπηρεσία σύμφωνα με το καταστατικό,τις. αποφάσεις 

της Γ ενικής Συνέλευσης και του Διοικητικού Συμβουλίου.

Ιδιαίτερα έχει τα έξης καθήκοντα=

α)Ενεργεί κάθε είσπραξη και πληρωμή με βάση την εντολή του Προέδρου ή του 

νόμιμου αναπληρωτή του.

β)Φυλάσσει το περιεχόμενο του ταμείου, τα χρηματόγραφα και τα αποδεικτικά 

έγγραφα.
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γ)Συντάσει τις μηνιαίες καταστάσεις του ταμείου και καταρτίζει τον ετήσιο 

ισολογισμό.

δ)Δίνει όλες τις αναγκαίες εξηγήσεις στο Διοικητικό' Συμβούλιο, την Ελεγκτική 

Επιτροπή και στη Γενική Συνέλευση, σχετικά με την οικονομική κατάσταση του 

συνετορισμού

ε)Καταθέτει στην Α.Τ.Ε. κάθε χρηματικό ποσό που υπερβαίνει το ποσό που μπορεί να 

κρατάει στο ταμείο του, σύμφωνα με απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου.

ΕΛΕΓΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

ΑΡΘΡΟ 22

ΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗ -  ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ

1. Η Ελεγκτική Επιτροπή εκλέγεται από τη Γενική Συνέλευση μεταξύ των μελών του 

Συνεταιρισμού.

Ο αριθμός των μελών της Ελεγκτικής Επιτροπής ορίζεται σε τρία (3) . ·. διάρκεια

της θητείας της ακολουθεί πάντοτε τη θητεία του Διοι κητικοΰ Συμβουλίου.

2. Τα μέλη της Ελεγκτικής Επιτροπής εκλέγονται μεταξύ των μελών που έχουν 

εγγραφεί τουλάχιστον δύο (2) μήνες πριν από τις εκλογές.

3. Τα μέλη της Ελεγκτικής Επιτροπής πρέπει να έχουν πλήρη ικανότητα για 

δικαιοπραξΐα.

4. Η Ελεγκτική Επιτροπή αναλαμβάνει τα καθήκοντα της αμέσως μετά την εκλογή της 

και εκλέγει μεταξύ των μελών της τον Προϊστάμενο και τον αναπληρωτή του. 

Ανακατανομή αξιωμάτων επιτρέπεται πάντοτε μέχρι τη λήξη της θητείας της 

Επιτροπής.

5. Η Ελεγκτική Επιτροπή συνέρχεται τουλάχιστον μια φόρα στους τέσ σερις μήνες 

στην έδρα του Συνεταιρισμού, ύστερα από πρόσκληση του Προϊσταμένου της. Η 

πρόσκληση περιέχει τα θέματα για τα οποία συγκαλείται η Ελεγκτική Επιτροπή και 

γνωστοποιείται §τα μέλη της 3 ήμερες πριν από την έναρξη της συνεδριάσης.Αν ο 

Προϊστάμενος δεν συγκαλέσει την Ελεγκτική Επιτροπή, δικαιούνται να την 

συγκαλεσουν δύο μέλη της.
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6. Η Ελεγκτική Επιτροπή μπορεί να συνελθεί και έκτακτα, εάν κριθεί αναγκαίο από 

τον Προϊστάμενο ή ζητηθεί από δυο τουλάχιστον μέλη της ή από το Διοικητικό 

Συμβούλιο.

7. Η Ελεγκτική7 Επιτροπή βρίσκεται σε απαρτία ,αν τα παρόντα μέλη της είναι 

περισσότερα από τα απάντα.

ΑΡΘΡΟ 23 

ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ

1 .Ιδιαίτερα η Ελεγκτική Επιτροπή ελέγχει την απογραφή , τον ετήσιο ισολογισμό , 

συντάσει £ε για κάθε οικονομική χρήση έκθεση ,την οποία θέτει υπόψιν του 

Διοικητικού Συμβουλίου και υποβάλει στην Γενική Συνέλευση πριν από την έγκριση 

των πεπραγμένων του Δ.Σ. και του ισολογισμού.

2.Οι αρμοδιότητες της Ελεγκτικής Επιτροπής ασκούνται απ ’αυτή αναλογικά, 

μεμονωμένο &ε μέλος της μπορεί να προβεί σε συγκεκριμένη έρευνα μετά από ειδική 

εξουσιοδότησή της.

Ι.ν.ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ 

ΑΡΘΡΟ 24 

ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ

1.0 Συνεταιρισμός εκλέγει αντιπροσώπους από την Γενική Συνέλευση της 

Ομοσπονδίας των Αλιευτικών Συνεταιρισμών στην οποία συμμετέχει. Ο αριθμός των 

αντιπροσοιπων καθορίζεται από το καταστατικό της ομοσπονδίας.

2.Οι αντιπρόσωποι εκλέγονται μεταξύ των μελών , που έχουν εγγραφεί δυο (2) μήνες 

πριν από τις εκλογές.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΕΤΑΡΤΟ 

ΑΡΧΑΙΡΕΣΙΕΣ

ΑΡΘΡΟ 25

ΕΦΟΡΕΥΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

1 Οι αρχαιρεσίες εκτελοΰνται από τριμελή εφορευτική επιτροπή.

2. Τα μέλη της εφορευτικής επιτροπής εκλέγονται με μυστική ψηφοφορία με το 

σύστημα της απλής αναλογικής , από την Γενική Συνέλευση του συνεταιρισμού και 

δεν μπορεί να είναι υποψήφιοι για το Δ.Σ. ,την Ελεγκτική Επιτροπή ή για 

Αντιπρόσωποι.

3. Η Εφορευτική Επιτροπή έχει δικαίωμα να ζητήσει οποιοδήποτε έγγραφο από το 

Δ.Σ. (μητρώο μελών,αποδείξεις πληρωμή5, συνδρομών

αιτήσεις εγγραφής,κ.α.)για την ενημέρωση της και την καλύτερη διεξαγωγή των 

εργασιών της.Η Εφορευτική Επιτροπή συντάσει την κατάσταση των μελών που 

ψήφισαν και που έχουν υπογράψει.Κάνει την διαλογή των ψηφοδελτίων ,συντάσσει 

και υπογράφει μαζί με τον Πρόεδρο και τον Γενικό Γραμματέα το πρακτικό εκλογής 

,που καταχωρείται στο βιβλίο των Γενικών Συνελεύσεων και ανακοινώνει τα 

αποτελέσματα.

4. Οι αποφάσεις της Εφορευτικής Επιτροπής λαμβάνονται με πλειοψηφΐα.

ΑΡΘΡΟ 26

ΔΙΕΞΑΓΩΓΗ ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Ι.Οι εκλογες για την ανάδειξη Δ.Σ.,Ελεγκτικής Επιτροπής και αντιπροσιυπων στην 

Ομοσπονδία Αλιευτικών Συνεταιρισμών γίνεται με το σύστημα της απλής 

αναλογικής με μυστική ψηφοφορία.

2. Οι υποψήφιοι για τα ως άνω αξιώματα κατέρχονται στις εκλογές με συνδιασμούς η 

χω ριστά. (μεμονωμένοι).

3. Στις αρχαιρεσίες μέχρι και την ανακύρηξη των επιτυχόντων , παραβρίσκεται ένας 

αντιπρόσωπος κάθε συνδιασμού τ( χωριστού υποψήφιου.
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4. Οι έδρες του Δ.Σ. και της Ελεγκτικής Επιτροπής καθώς και ο αριθμός των 

αντιπροσώπων ,μοιράζονται μεταξύ των συνδιασμών και των χωριστών υποψηφίων 

ανάλογα με την εκλογική τους δύναμη.

Το σύνολο των έγκυρων ψηφοδελτίων διαιρείται με τον αριθμό των εδρών του Δ.Σ. ή 

της Ελεγκτικής .Επιτροπής ή με τον αριθμό των αντιπροσώπων που εκλέγονται.Το 

πηλίκο αυτής της διαίρεσης ,σε περίπτωση Δε ύπαρξης κλάσματος ο πλησιεστερος 

πρός το κλάσμα ακέραιος αριθμός , αποτελεί το εκλογικό μετρο.Εάν το κλάσμα 

ισοΰται με το μισό της μονάδας ,σαν εκλογικό μέτρο θεωρείται ο μεγαλύτερος 

ακέραιος αριθμός.

Κάθε συνδιασμός καταλαμβάνει τόσες έδρες στο Δ.Σ. ή την Ελεγκτική Επιτροπή και 

εκλέγει τόσους αντιπροσώπους ,όσες φορές χωρεί το εκλογικό μέτρο,στον αριθμό 

έγκυρων ψηφοδελτίων που έλαβε.

5. Χωριστός υποψήφιος που έλαβε τον ίδιο ή μεγαλύτερο αριθμό ψήφων από το 

εκλογικό μέτρο,καταλαμβάνει μια έδρα στο όργανο ,για το οποίο είχε θέσει 

υποψηφιότητα ή εκλέγεται αντιπρόσωπος εφόσον είναι υποψήφιος για την θέση αυτή.

6. Συνδιασμός που περιλαμβάνει υποψήφιους λιγότερους από τις έδρες που του 

ανήκουν,καταλαμβάνει τόσες μόνο έδρες ή εκλέγει τόσους μόνον αντιπροσώπους 

,όσοι είναι και οι υποψήφιοί του.

7. Οι έδρες που μένουν αδιάθετες και ο αριθμός των αντιπροσώπων δεν καλύπτεται 

,σύμφωνα με τις διατάξεις των προηγούμενων παραγράφων ,κατανέμονται από μια 

στους συνδιασμούς εκείνους που έχουν καταλάβει τουλάχιστον μία έδρα ή έχουν 

εκλέξει έναν τουλάχιστον αντιπρόσωπο και οι οποίοι συγκεντρώνουν υπόλοιπο 

ψηφοδελτίων μεγαλύτερο από το 1/3 του εκλογικού μέτρου,κατά την σειρά του 

αριθμού των υπολοίπων.

8. Οι έδρες που μένουν αδιάθετες ή ο αριθμός των αντιπροσώπων που δεν καλύπτεται 

και μετά την εφαρμογή των διατάξεων της προηγούμενης παραγράφου κατανέμονται 

μεταξύ των συνδιασμών που έχουν το μεγαλύτερο υπόλοιπο ψηφοδελτίων κατά την 

σειρά επιτυχίας.

Σε περίπτωση ισοδυναμίας γίνεται κλήρωση.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΕΜΠΤΟ 

ΠΟΡΟΙ-ΒΙΒΛΙΑ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΥ

ΑΡΘΡΟ 28

ΒΙΒΛΙΑ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΥ

1.0  Συνεταιρισμός τηρεί υποχρεωτικά τα παρακάτω βιβλία τα οποία πρεπει να είναι 

αριθμημένα και θεωρημένα ,πρΐν αρχίσουν να χρησιμοποιοΰνται από τον Γραμματεα 

του Πρωτοδικείου της έδρας του.

α)Μητρώο μελών,στο οποίο καταχωρούνται τα στοιχεία των μελών,όπως 

ονοματεπώνυμο,χρονολογώ εγγραφής κ.α.

β)Βιβλίο πρακτικών συνεδριάσεων των Γ ενικών Συνελεύσεων των μελών. 

γ)Βιβλίο πρακτικών συνεδριάσεων του Διοικητικού Συμβουλίου. 

δ)Βιβλίο πρακτικών συνεδριάσεων της Ελεγκτικής Επιτροπής. 

ε)Βιβλίο εισπράξεων και πληρωμών. 

στ)Βιβλίο περιουσίας.

2.Τα μέλη του συν/μού έχουν δικαίωμα να λαμβάνουν γνώση του περιεχομένου των 

παραπάνω βιβλίων σε ημέρα και ώρα της εβδομάδας} 

που καθορίζεται με απόφαση του Δ.Σ. του συν/μού.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΕΚΤΟ 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

ΑΡΘΡΟ 29

ΕΚΛΟΓΗ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ ΣΕ ΘΕΣΜΟΘΕΤΗΜΕΝΑ ΟΡΓΑΝΑ

Ι .Οι Αντιπρόσωποι για τα αναγραφόμενα του άρθρου 19 θεσμοθετημένα όργανα 

εκλέγονται από την Γενική Συνέλευση του συν/μού με μυστική ψηφοφορία.Οι 

υποψήφιοι αναγράφονται στο ψηφοδέλτιο και εκλέγονται αυτοί που θα 

συγκεντρώσουν τους περισσότερους ψήφους.Στην περίπτωση που οι Αντιπρόσωποι 

είναι περισσότεροι από ένας για το ίδιο θεσμοθετημένο όργανό ,η εκλογή τους γίνεται 

με το σύστημα της απλής αναλογικής.

2.Στην περίπτωση που στην ίδια περιφέρεια υπάρχουν και άλλοι Αλιευτικοί Συν/μοΐ 

και η συμμετοχή και η εκπροσώπηση όλων δεν είναι δυνατή ,λόγω τού περιορισμένου 

αριθμού των αντιπροσώπων ο συν/μός ορίζει κοινούς εκπροσώπους με τους άλλους 

συν/μους της περιοχής.Ο ορισμός των εκπροσώπων γίνεται μετά από συνεννόηση 

των Δ.Σ.,η Δε εκλογή του σύμφωνα με την παράγραφο 1 του άρθρου αυτού.

ΑΡΘΡΟ 30

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟΥ

1. Η τροποποίηση του παρόντος καταστατικού γίνεται με απόφαση της Γενικής 

Συνέλευσης με φανερή ονομαστική ψηφοφορία .Η Γενική Συνέλευση βρίσκεται σε 

απαρτία ,όταν παρίσταται τουλάχιστον τα μισά οικονομικά τακτοποιημένα μέλη.Η 

απόφαση για την τροποποίηση του καταστατικού λαμβάνεται με πλειοψηφια των 

τριών τετάρτων (3/4)των παρόντων στη συνέλευση μελών.

2. Τα άρθρα που πρόκειται να τροποποιηθούν πρέπει να αναγράφονται λεπτομερώς 

στην πρόσκληση για την σύγκληση της Γ ενικής Συνέλευσης.

3. Κάθε τροποποίηση του καταστατικού ισχύει μόνο μετά την εγγραφή της στο ειδικό 

βιβλίο Α.Σ.Ο., σύμφωνα με την διάταξη του άρθρου 21 του νόμου 1361/1983.
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ΑΡΘΡΟ 31

ΔΙΑΛΥΣΗ ΚΑΙ ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ

Η εκούσια διάλυση του συν/μού γίνεται με απόφαση της Γενικής Συνέλευσης ,που 

λαμβάνεται με πλειοψηφία των τριών τετάρτων (3/4) των μελων.Η Γενική Συνέλευση 

βρίσκεται σε απαρτία όταν παρΐστανται τα μισά οικονομικά τακτοποιημένα μέλη. 

Διαλύεται αυτόματα αν το ζητησουν το 1/5 των μελών αφού έχει προηγηθεί αίτηση 

στην διοίκηση του συν/μοΰ ·

ΑΡΘΡΟ 32 

ΣΦΡΑΓΙΔΑ

Ο Συνεταιρισμός έχει επίσημη σφραγίδα ,κυκλική ,που περιλαμβάνει το όνομά του 

και το έτος ιδρύσεως του.

ΑΡΘΡΟ 33

Για όσα θέματα δεν προβλέπονται από το καταστατικό αυτό, ισχύουν οι διατάξεις του 

Ν. 1361/1983 « Για τις Αγροτικές Συνδικαλιστικές Οργανώσεις.»

ΑΡΘΡΟ 34

Το καταστατικό αυτό ,που αποτελείται από 34 άρθρα ,συζητήθηκε και ψηφίστηκε, 

αφού εγκρίθηκε κατ'Γαρθρο και στο σύνολο ,από την Γενική Συνέλευση των ιδρυτών, 

σήμερα την 10η Σεπτεμβρίου 1989.

Υπογράφεται από τα μέλη ,θα τεθεί ¿ε σε ισχύ αφού εγκριθεί από το δικαστήριο

Αριθμός αποφάσεως Πρωτοδικείου.......................................................

Αριθμός καταχωρΐσεως στο βιβλίο του Πρωτοδικείου..........................

Κερατσίνι,ΙΟ Σεπτεμβρίου 1989

Ονοματεπώνυμο

Τα ιδρυτικά μέλη

υπογραφή
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. . Ί  : . ί Ι α .·* . .  ···:1 · ·. - : · ϋ ··: \ · ;·λ  . . ι·; *’
ι ο ύ , ό τ ι  έ χ ε ι  τ ι ς  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  ν α  γ ί ν ε ι

“  a  q  - q .
τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  ό τ ι  δ ε ν  σ υ ν τ ρ έ χ ο υ ν  σ τ ο  π ρ ό σ ω π ό  τ ο υ

^ ^ λ * *■ 1 . 'ί -Γ ^ - Λ I ι. .. J .* ^ ^ ^ ·.> Ο.', ίί ΰ  . ^
τ α  α π # α υ τ ά , π ο υ  π ρ ο β λ ε π ο ν τ α υ  α π ό  τ ο  ν ο μ ο  κ α ι  α π ο κ λ ε ί ο υ ν

·- ηγ.'το · :·  ̂  ̂ .. , α ' . Ή χ  vc.-ί: - ·. C· τ·
^ ρ α ψ η  τ ο υ  σ τ ο ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .
: » ν " , ι  '■ s- V i  ' Γ ·’ * '  · * «  ■ -·· ·· ,  .. ί: ν
< Δ ο ο ι κ η τ ί κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  α π ο φ α σ ί ζ ε ι  γ ι α

'  * -  X V

δ ο χ η  η  ό χ ι  τ η ς  α ί τ η σ η ς  μ έ σ α  σ έ  δ ύ ο  ( 2 )  μ ή ν ε ς  α π ' τ η ν  υ π ο -  

ς . Α π ο δ ο χ ή  τ η ς  α ί τ η σ η ς  μ ε τ ά  α π ό  τ η  λ η ψ η  α π ό φ α σ η ς  γ ι α  σ ύ -  

’ ε ν ί κ η ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  κ α ι  μ έ χ ρ ι  τ η ν  έ ν α ρ ξ η  κ α ι  τ ο  τ έ λ ο ς  τ  ω ν

τ η ς  δ ε ν  ε π ι τ ρ έ π ε τ α ι .
• . . · . .  ^

π ε ρ ί π τ ω σ η  π ο υ  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  α π α ρ ρ ί ψ ε ι  τ η ν
...................  '  Ν ■·

π α ρ α λ ε ί ψ ε ι  ν α  π ά ρ ε ι  α π ό φ α σ η  ε φ α ρ μ ό ζ ε τ α ι  η  δ ι ά τ α ξ , η  τ η ς  

ο ά ρ θ ρ ο υ  1 0  τ ο υ  ν ό μ ο υ  1 5 4 1 / 1 9 8 5 .
Ν

“’ Α ρ θ ρ ο  7

Α π ό κ τ η σ η  τ η ς  ι δ ι ό τ η τ α ς  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  

. / .  * *



λ

1 . μ  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ή  ι δ ι ό τ η τ α  α π ο κ τ ά τ α ι  α π " τ η ν  η μ ε ρ ο μ η ν ί α  τ η ς
- 3 ί |  ' '·.·..<■ ·' * ■ .  '· : 3 '3 '■ ί Ο -I ,  V Ι:ί Γ.··Ι ΑΙ Γ ’3 ..· . · < 3  V <3 ϊ Γ θ  (Τ η  ·( V σ  Ο V Λ Κ Ό'.’ ·  *5

α π ό φ α σ η ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , π ο υ
:;Γ .0 3  ‘¡. ->·»"! ·'' *: τ ο , ο».··. ¡̂].·τ.ι α·-·.···ίΛ .1; ν';'ο μ ·’ «.· ·ι σ , , 3.ι, - ' *» -ΐι·: ; **:
δ έ χ ε τ α ι  τ η ν  α ί τ η σ η  η από τ η ν  τ ε λ ε σ ι δ ι κ ί α  τ η ς  δ ι κ α σ τ ι κ ή ς  α π ό φ α σ η ς

. ;> η J γ ο ’} ο J 3 Λ · ν α .·
π ο υ  δ ί α τ ά σ σ ε  ί  τ η ν  έ γ γ ρ α φ η , ε φ " ό σ ο ν  ο  ε ν δ ι α φ ε ρ ό μ ε ν ο ς  β χ ε ί  κ α τ α β ά - - .

·’ '■··£'! 3 7? · ' (  V 3 Ο ί) η ./Λ »2· . '  ΟΓΓ 7U.iT ΓτΟττΓυ» 3 II νυθΤ(τ"^
λ ε ί , τ η ν  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  τ ο υ  μ ε ρ ί δ α ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ α  ά ρ θ ρ ο  1 4  τ ο υ  Κ α τ α -
ϋ υτ._'ο .ί π * α ,γιγ »σ · ώ ο ι  · υ  ομο J ς J η  Τ 3  ν ύ  „ϊ ι /οι  νω3θ ΓίΕσπυ νωτ.  30ϋ3ποπ ν ;τ:

σ τ α τ ι κ ο ύ .  „ ,.   , λ ' , · .
'· γ Α ο ’; ο π σ  >' ~ τ  α  τ  ί ι ι  , μ ι  ι·.·η ί  ν μ τ ο  ;>3 χ η α γ σ η · ?  '..τ 2 θ κ . ι τ 3 χ σ  ?  .1 τ ϋ ο / ? · } ο : η'/

. 2 · Τ α  ι δ ρ υ τ ι κ ά  μ έ λ η  α π ο κ τ ο ύ ν  . . τ η ν  ι δ ι ό τ η τ α  τ ο υ  τ α κ τ ι κ ο ύ  μ έ λ ο υ ς
. ν ω / 3 ,>! νο) Τ I* ·; <; 3 /. 71 V υ Λ Γ ’.( V 3 '1  ,  ρ  Η Γ\Γτ Γ 3 ;- (· ~

α π " τ η ν  κ α τ α χ ώ ρ η σ η  τ ο υ  κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  σ τ ο  μ η τ ρ ώ ο  Α γ ρ ο τ ι κ ή ν  Σ υ ν ε τ α ί -
- ·θ ο  ; 3 τ ν  .ν ν <3 * /  η 3 η π  υ η κ  . 1 . Δ  π γ π  ; ι' μ ; ρ ο ί ΐ τ  ¿ 3  η υ  ν ύ σ τ α ν  υ  1-1.8 

ρ ί σ μ ώ ν  τ ς υ  ( α ρ μ ο δ ί ο υ )  Ε ι ρ η ν ο δ ι κ ε ί ο υ  κ α ί  υ π ο χ ρ ε ό υ ν τ α ί  χ ω ρ ί ς  κ α θ υ -
- ! J ·. «·. 1 υ :) .1: 3 , ί } Α ϋ ·1'·3 ίί 3 Τ , ’· 1  Ο ;.Γ Ί . Π'/Τ.ί  ̂" Μ Λ V Ί · ?(Τΐ V ■'  ̂ ν ■( Π γ; .·’ ν Μ : η :·

σ τ έ ρ η σ η , ν α  κ α τ α β ά λ λ ο υ ν  τ η  _ σ υ ν  ε τ α ί  ρ  ί σ τ  ί κ η  τ ο υ ς  μ ε ρ ί δ α .
3 0 *νυ·.: ? -·. .. ο ;  0·α Λ  ν . ι  ~ χ ¿ ο κ  ν '.σ . ;τ ·:.· . · ·,

3·Μς τ η ν  α π ό κ τ η σ η  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  ι δ ι ό τ η τ α ς  τ ο  μ έ λ ο ς  ε γ -
-·Λ'3 η _Ί .· ;»Γ , .•¡¿V"· ,ι ί Γ. ; ου α ) ¡η η γ·Ό'·} γ 3 ο ν ·;  ̂,ι .ι. ·„

γ ρ ά φ ε τ α ι  στ ο  β ι β λ ί ο  Μητρώου·
• * Γ" -  »1 ·. ’

4 , Η  έ γ γ ρ α φ η  ν έ ω ν  μ ε λ ώ ν  ε ί ν α ι  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ή  ε φ ό α σ ν  τ η ρ ε ί τ α ι  η
- / , 3 ί * Π.* ίΐ* V χί *  ̂ · . ■ 1 ^^ - -Γ •'Τ ' .* «> Ο · } * „ . « . · · _

δ ι α δ ι κ α σ ί α  κ α ί  σ υ ν τ ρ έ χ ο υ ν  ο ί  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  τ ο υ  ν ό μ ο υ  κ α ί  τ ο υ  π α -
“ ι *’ ■■ 3 ν υ  ί '  ι V < .·.· α β μ ν  ̂,.ι *.· * .· · *· * α γ: -ί γ »· .·. ιΓ · ό · : · . '  :  :  ■ ■·

ρ ο ν τ σ ς  κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .
·' υ Γ - ’ ■ ·· / :η.ΓΓ ·.· ο , . " ·; '·.» · ) ·*; . . . . .  . . .  ·■

„ " Α ρ θ ρ ο  8
■ υ Γ? " !ί - <«' ·. ι ϊ ι -ν  ̂ ^

Δ ι κ α ι ώ μ α τ α  Μ ε λ ώ ν
 ̂ . 3  ■· ■ ■ - -■■.·■·■■ 1 Γ. V . ' -· . . ■ ' .. )

, Τα μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  δ ι κ α ι ο ύ ν τ α ι :
* . .  · ·  .3 1-^«. ^  υ  . ·( ’ . .  1 # ι  ̂ , ^  ι ι

1 · Ν α , σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  κ α ί  ψ η φ ί ζ ο υ ν  σ τ ι ς  Γ ε ν ι κ έ ς  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ι ς  τ ο υ  τ α
·.) ι

ί δ ι α  π ρ ο α ω π ν - κ α .
*  » U-* · · ’· · ·  J  — * '- · w 7

2 .  Ν α  ε κ λ έ γ ο ν τ α ι  σ τ α  " Ο ρ γ α ν α  Δ ι ο ί κ η σ η ς  τ ο υ .

3 .  Ν α , σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  σ τ ί ς  Κ λ α δ ι κ έ ς  Ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς  Π α ρ α γ ω γ ή ς  τ ο υ  Α γ ρ ο τ ι 

κ ο ύ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  ( Κ  . 0  > Τ Τ .  Α  ·  Σ ·  )  κ α ί  ν α  σ υ ν υ σ τ ο ύ ν  Ο μ ά δ ε ς  Κ ο ι ν ή ς  

Ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η ς  ( D . K . E . ) .
. . - . .  j  . - , '
4 .  Ν α  σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  σ τ ι ς  σ υ γ κ α λ ο ύ μ ε ν ε ς  α π " α υ τ ό ν  σ υ σ κ έ ψ ε ι ς , π α ν ε λ λ η ·

* - · U'’ ’ 5 - ■  ̂- j : i
ν ί ε ς  η  τ ο π ι κ έ ς  γ ι α  θ έ μ α τ α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  μ ε 

τ ά  α π ό  σ χ ε τ ι κ ή  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ . Σ .  *
ι ^

5 .  Ν α  σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  σ ε  σ υ σ κ ε ψ ε ί ς , σ ε μ l ν ά ρ l α  κ α ί  σ υ ν ε δ ρ ί α  σ τ ο  ε σ ω -
*

τ ε ρ ί κ ο  κ α ί  ε ξ ω τ ε ρ ί κ ο , π ο υ  υ ι ο θ ε τ ε ί  ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  μ ε τ ά  α π ό  α χ ε -
0  0  « · . ,  V . ·

τ ί κ η  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ . Σ .

· / . ι ο ο



[ h

κι *  *  * \ ' / >-Ι Μ α  κ α ν ο υ ν  χ ρ η σ η  ' c w v  ε γ κ α τ α σ τ ά σ ε ω ν ,  ε ρ γ α λ ε ι , ω ν  ,  μ η χ α ν ώ ν  κ α ι  μ ε -
• · ν  ‘ j  . ,  -j  «ι . . . .  %

ι κ ώ ν  μ έ σ ω ν , π ο υ  α ν ή κ ο υ ν  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ΐ  σ μ ό ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ο ν  Ε σ .  

ε ί τ ο υ ρ γ ί α ς .

Ν α  ζ η τ ο ύ ν  μ ε  α ί τ η σ η  τ ο υ ς  σ τ ο  Δ . Σ .  π λ η ρ ο φ ο ρ ί ε ς  σ χ ε τ t κ a  μ ε  

ο ρ ε ί α  τ ω ν  υ π ο θ έ σ ε ω ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .  Τ ο  Δ . Σ ·  υ π α χ ρ ε ο ύ τ α ι  

ρ ε χ έ  ι  τ ι ς  σ χ ε τ ι κ έ ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ί ε ς  σ τ η ν  π ρ ώ τ η , μ ε τ ά  τ η ν  υ π ο β ο λ ή

ί τ η σ η ς , Γ ε ν ι κ η  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν .
■:Ι *·· J S' OJ . ■ ' Ο · V -· ' '

Μ α ·  ζ η τ ο ύ ν  μ ε  α ί τ η σ η  τ ο υ ς  σ τ ο  Δ . Σ .  κ α ί  ν α  π α ί ρ ν ο υ ν  α ν τ ι γ ρ α -
.  ·■ -  . ■■ - J ■ ' - : '  l  j  ? : , „■ . 3  μ  - . , ^ ' c  J  - ■ . · ·. · - ; j
ν  π ρ α κ τ ι κ ώ ν  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ  ν  έ λ  ε υ  σ η  ς  ,  τ ο  υ  ι σ ο λ ο γ ι σ μ ο ύ  κ α ί  τ ο υ

ί α σ μ ο ύ  κ ε ρ δ ώ ν  κ α ί  ζ η μ ι ώ ν .  Τ α  α ν τ ί γ ρ α φ α  α υ τ ά  χ ο ρ η γ ο ύ ν τ α ι
Τ'*" ·'' - t “ . ^ *

έ λ ο ς  μ έ σ α  σ ε  π ρ ο θ ε σ μ ί α  δ ύ ο  ( 2 )  μ η ν ώ ν , τ α  α ρ γ ό τ ε ρ α  α π σ  τ η ν
 ̂ · Μ ' -■

^ . η  τ η ς  α ί τ η σ η ς  .
V  *  V  - Ν

' J · ^
-Jα  λ α μ β ά ν ε ι  μ ε  α ί τ η σ η  τ ο υ  σ τ ο  Δ . Σ · , γ ν ώ σ η  τ ο υ  π ε ρ ι ε χ ο μ έ ν ο υ

c a p i H u i v  τ ο υ  λ ο γ α ρ ι α σ μ ώ ν  κ α ι  τ ω ν  α π ο φ ά σ ε ω ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ί -

" ο  Δ . Σ .  μ π ο ρ ε ί  μ ε  α ι τ ι ο λ ο γ η μ έ ν η  α π ό φ α σ η  τ ο υ  ν α . α ρ ν η θ έ ι  τ η

ι π ο ί η σ η  τ ο υ  π ε ρ ι ε χ ο μ έ ν ο υ  α π ο φ ά σ ε ω ν  γ ι α  τ ι ς  ε μ π ο ρ ι κ ό ς  δ ρ α -

ί τ η τ ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ,  α ν  α π ό  τ η  γ ν ω σ τ ο π ο ί η σ η  τ ο υ ς  π ι —
'  ·> -V

« γ ε ί τ α ι  β λ ά β η  τ ω ν  σ υ μ φ ε ρ ό ν τ ω ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ ά ι ρ ι σ μ α υ ■ Σ τ η ν  π ε ρ ί —
~ _ * ■ * * 

α υ τ ή  τ ο  Δ . Σ .  υ π ο χ ρ ε ο υ τ α ι  ν α  φ έ ρ ε ι  τ ο  θ έ μ α , γ ι α  τ η  λ η ψ η  ο ρ ί -

α π ό φ α σ η ς , σ τ η ν  π ρ ώ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν .

Ν α  σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  σ τ α  ο ρ γ α ν ο υ μ ε ν α  α π α  τ η ν  Π  A · Σ . Ε · Γ » Ε · Σ ·  π ρ ο

τ α  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ό ς  ε κ π α ί δ ε υ σ η ς  μ ε τ ά  α π ο  σ χ ε τ ι κ ή  α π ό φ α σ η

Σ .

Ν α  σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  σ τ ο  κ α θ α ρ ά  π λ ε ό ν α σ μ α  τ η ς  ό ι α ^ ε ι ρ ι σ τ ι κ η ς

κ α ι  σ τ ο  π ρ ο ϊ ό ν  τ η ς  εκκαθάρι σ η ς , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  α π ο φ ά σ ε ι ς
s \  · ■> . .

ν ι κ ό ς  ! Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  κ α ι  υ π ό  τ ο υ ς  π ε ρ ι ο ρ ι σ μ ο ύ ς  τ η ς  π α ρ .  1 τ ο υ  

3d κ α ι  τ ω ν  π α ρ .  5  κ α ι  6 τ ο υ  a p 9 p o u j 4 6  τ ο υ  ν ο μ ο ύ  1 5 4 1 /

Ν α  π α ρ έ χ ε ι  τ η ν  π ρ ο σ ω π ι κ ή  τ ο υ  ε ρ γ α σ ί α  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό

\

Χ\

ι ο ί



α ν ά λ ο γ α  μ ε  τ ι ς  α ν ά γ κ ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ  ι  σ μ ο υ .  Τ ο  Δ . Σ .  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι 

σ μ ο ί  γ ν ω σ τ σ π α ι ε ί  σ τ α ·  μ έ λ η  τ ο υ  τ ι ς  α ν ά γ κ ε ς  τ α υ  Σ υ ν ε τ ά » . ρ ΐ  σ μ ο υ  μ ε  

• α ν α κ ο ί ν ω σ η  τ ο υ - >  π ο υ ^  δ η μ ο σ ι ε ύ ε τ α ι  μ ε  τ ο ι χ ο κ ό λ λ η σ η  σ τ ο ν  π ί ν α κ α  α ν α 

κ ο ι ν ώ σ ε ω ν  τ ω ν  γ ρ α φ ε ί ω ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .  Η  α ν α κ ο ί ν ω σ η  π ρ έ π ε ι  ν α
·· - < *· · · ■ - ' - · · *  *. - ..¿....ν'*. ' · ,

π ε ρ ι έ χ ε ι  ι δ ί ω ς :
• .'· ·ί . »; *

- Τ ι ς  ε ι δ ι κ ό τ η τ ε ς  π ο υ  α π α ι τ ο ύ ν τ α ι

-  Τ η  δ ι ά ρ κ ε ι α  τ η ς  - ε ρ γ α σ ί α ς  σ ε .  η μ ε ρ ο μ , ί σ θ ι α  κ α ι  τ ο  χ ρ ό ν ο  π ρ α γ μ α τ ο -
■ '  ' < ■ · - ■ · - ·■ -  -  -  ■ ■ . 

π ο ί η σ η ς .  ^ _ _ _ _ _  ^

-  Τ ο  η μ ε ρ ο μ ί σ θ ι ο , π ο υ  έ χ ε ι  κ α θ ο ρ ί σ θ ε ί  α π ό  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  γ ι α  

κ ά θ ε  ε ι δ ι κ ό τ η τ α , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε * τ ο  ά ρ θ ρ ο  1 Β  η α ρ α γ ρ . 2  τ ο υ  Ν ό μ ο υ  1 5 4 1 / Θ 5

„ Τ ο  η μ ε ρ ο μ ί σ θ ι ο  - α υ τ ό  δ ε ν  μ ί ΐ ο ρ ε ί  σ ε  κ α μ , ι ά  π ε ρ ί π τ ω σ η  ν α  ε ί ν α ι  κ α τ ώ -
* - . _ - -  · „1 '

τ ε ρ ο  α π ό  α υ τ ό  π ο υ  ι σ χ ύ ε ι  γ ι α  τ ο ν  α ν ε ι δ ί κ ε υ τ ο  ε ρ γ ά τ η ^  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε
*

τ ι ς  ε θ ν ι κ έ ς  σ υ λ λ ο γ ι κ έ ς  σ υ μ β ά σ ε ι ς  ε ρ γ α σ ί α ς .

-  Π ρ ο θ ε σ μ ί α  γ ι α  τ η ν  υ π ο β ο λ ή  δ η λ ώ σ ε ω ν - α ι τ η σ ε ω ν  α π ό  τ ο υ ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ

' Τ α  Δ . Σ .  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί  μ ε  β ά σ η  τ ι ς  δ η λ ώ σ ε ι ς  κ α ι  τ η ν  ε ι δ ι κ ό 

τ η τ α  τ ω ν  α υ ν ε τ α ί ρ ω ^  κ α θ ο ρ ί ζ ε ι  μ ε  α π ό φ α σ η  τ ο υ  τ η ν  ε ι δ ι κ ό τ ε ρ η  ε ρ γ α 

σ ί α  κ ά ' δ ε  μ έ λ ο υ ς . Η  α π ό φ α σ η  γ ν ω σ τ ο π ο ι ε ί τ α ι  σ τ α  μ έ λ η  μ ε  α ν α κ ο ί ν ω σ η  

π ο υ  δ η μ ο σ ι ε ύ ε τ α ι  κ α τ ά  τ ο ν  π ι ο  π ά ν ω  τ ρ ό π ο .  Η  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ . Σ .  μ π ο -  

. ρ ε ί  ν α  π ρ ο σ β λ η θ ε ί -  α π ό  τ ο ν  ε ν δ ι α φ ε ρ ό μ ε ν ο  σ υ ν ε τ α ί ρ ο  σ τ η ν  π ρ ώ τ η  μ ε 

τ ά  τ η ν  α π ό φ α σ η  τ α κ τ ι κ ή  η  έ κ τ α κ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  μ έ σ α  σ ε  π ρ ο θ ε -  

. σ μ ί α , ΐ Ο  η μ ε ρ ώ ν  α π ό  τ η ν  α ν α κ ο ί ν ω σ η  τ η ς .  Η  π ρ ο σ φ υ γ ή  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  σ τ η  

Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  α ν α σ τ έ λ λ ε ι  τ η ν  ε κ τ έ λ ε σ η  τ η ς  α π ό φ α σ η ς .  Σ τ η ν  π ε 

ρ ί π τ ω σ η  α υ τ ή  τ ο  Δ . Σ .  μ π ο ρ ε ί  ν α  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ή σ ε ι  ά λ λ ο υ ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς  

η  κ α ι  τ ρ ί τ ο υ ς  γ ι α  τ η ν  ε κ τ έ λ ε σ η  τ η ς  ε ρ γ α σ ί α ς  τ α υ  μ έ λ ο υ ς  π ο υ  π ρ ο -  

σ έ φ ΰ γ ε  σ τ η  γ ε ν ι κ ή  σ υ ν έ λ ε υ σ η .  ,

Σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς , π ο υ ,  π α ρ ά  τ η  δ ή λ ω σ ή  τ ο υ  γ ι α  π ρ ο σ φ ο ρ ά  τ η ς  π ρ α σ ω -
+ ρ ρ 0 +

π ι κ η ς  τ ο υ  ε ρ γ α σ ί α ς  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  κ α ι  τ η  μ η  π ρ ο σ φ υ γ ή  κ α τ α  τ η ς

α π ό φ α σ η ς  τ α υ  Δ . Σ .  α π έ χ ε ι  α δ ι κ α ι ο λ ό γ η τ α  α π ό  τ η ν  ε κ τ έ λ ε σ η  τ η ς  ε ρ -
0 * _ ^ * * *

γ α σ ί α ς ; π ο υ * τ ο υ  α ν α τ ε θ η κ ε ,  υ π ο χ ρ ε α υ τ α ί  σ τ η ν  π λ η ρ ω μ η  π ο ι ν ι κ ή ς  ρ η -

/ . 10*



τ ρ α ς  ί σ η ς  μ ε  τ ο  2 0 %  τ ο υ  κ α θ α ρ ι σ μ έ ν ο υ  γ ι α  τ η ν  ε ρ γ α σ ί α  τ ο υ  ή μ ε ρ ό  

μ ι σ θ ί ο υ  γ ι α  κ ά θ ε  η μ έ ρ α  α δ ι κ α ι ο λ ό γ η τ η ς  α π ο χ ύ ς .

0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί  τ ρ . ί ί τ ο υ ς  γ ι α '  τ η ν  

ε κ τ έ λ ε σ η  ε ρ γ α σ ι ώ ν  τ ο υ  σ υ ν έ τ α ί ρ ί σ μ α ύ , π ο υ  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  γ ί ν ο υ ν  α π ό

τ α  μ έ λ η  τ α υ .

Ε ι δ ι κ ό τ ε ρ ο ι  ό ρ ο ι  γ ι α  τ η ν  π α ρ ο χ ή  τ η ς  π ρ α σ ω π ί - κ η ς  ε ρ γ α σ ί ά ς - τ ω ν "

σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  σ τ ο  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  κ α θ ο ρ ί ζ ο ν τ α ι '  σ τ ο ν  ε σ ώ τ ε - . ^

* ,  * * . · ' ' ■ ·
ρ ί κ ο  κ α ν ο ν ι , σ μ α  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ ο υ  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .
... : , ' . (ι ' .

' Λ ρ θ ρ ο  9 "  ' -*··· "  ·■> : -

Υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  Μ ε λ ώ ν  '  . . . . . . 1 "

1 . 0 ί  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ι  υ π ο χ ρ ε ο ύ ν τ α ί  ν α  π α ρ α μ ε ί ν α υ ν  μ έ λ η '  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ί -
Χ ■'· Γ X

· , · ■ . ,  - ,· ■ - . . .
3 ί  σ μ ο υ  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  γ ι α  ο  χ ρ ο ν ι ά ·

-  ν ,

2 . Τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί  ο φ ε ί λ ο υ ν :  

α ) Ν α  σ υ μ μ ο ρ φ ώ ν ο ν τ α ι  π ι σ τ ά  μ ε  τ ι ς  δ ι α τ ά ζ ε ι ς  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ ,  

τ ο υ  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ο ύ  Κ α ν ο ν ι σ μ ο ύ  Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ ο υ  Σ υ  ν ε τ  α ' ί  ρ ί  σ μ ο  ύ  ,  τ  ί  ς  

α π ο φ ά σ ε ι ς  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  κ α ι .  τ ΰ ς  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ ω ν  0 ρ  —

γ ά ν ω ν  Δ ι ο ί κ η σ η ς  τ ο υ .

β  ) Μ α  σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  ε ν ε ρ γ ά  κ α ί  ν α  σ υ ν ε ρ γ ά ζ ο ν τ α ι  σ τ η  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  

κ α ί  σ τ ι ς  δ ρ α σ τ η ρ ι ό τ η τ ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ί ρ ί σ μ ο υ , ν α  υ π ε ρ α σ π ί ζ ο ν τ α ι  

κ α ί  ν α  ε ξ υ π η ρ ε τ ο ύ ν  τ α  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ί  ν α  

μ η ν  π ρ ο β α ί ν ο υ ν  σ ε  π ρ ά ξ ε ι ς , π ο υ  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  β λ ά ψ ο υ ν  τ α  σ υ μ φ έ 

ρ ο ν τ α  τ ο υ  η  τ α  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν , ω ς  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Σ  υ  ν  ε  — 

. τ α ί ρ ι  σ μ ο  ύ .

γ ) ΐ \ Ι α  μ ε τ έ χ ο υ ν  σ τ ι ς  Γ ε ν ί κ ε ς  κ α ί  Τ ο π ι κ έ ς  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ι ς  κ α ί  Τ ί ς

Κ · 0 · Ι Τ · Α . Σ »

δ ) Μ α  ε κ π λ η ρ ώ ν ο υ ν  ό λ ε ς  τ ί ς  υ π ο χ ρ ε ω σ ε ί ς , π ο υ  ο ρ ί ζ ο ν τ α ι  α π ο  τ ο ν

ν ό μ ο  τ ί ς  ά λ λ ε ς  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  α υ τ ο ύ  κ α ί  τ ο υ ς

0 *Κ α ν ο ν ι σ μ ο ύ ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  ·

ι έ ) Μα μ η ν  α ν τ α γ ω ν ί ζ ο ν τ α ι  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  σ τ ο ν  ο κ ο ί ο  ε τ ν α ί  μ έ λ η »

ιο 5» /
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σ τ )  Ν α  μ ε τ α φ έ ρ ο υ ν  μ ε  δ α π ά ν η  τ ο υ ς  κ α ι  ν α  π α ρ α δ ι δ α υ ν  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι 

ρ ι σ μ ό ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  ε ι δ ι κ ό τ ε ρ ε ς  π ρ ο β λ έ ψ ε ι ς  τ ο υ  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ο ύ  

Κ α ν ο ν ι σ μ ο ύ  Λ ε ι τ ο u p γ L a ζ , ο λ ό κ λ η ρ η  Ή  π ο σ ο σ τ ά  τ η ς  π α ρ α γ ω γ ή ς  τ ο υ ς ,  

π ο υ  π ρ ο ο ρ ί ζ ε τ α ι ,  γ ι α  τ ο  ε μ π ό ρ ι ό , τ ω ν  π ρ ο ϊ ό ν τ ω ν  γ ι α  τ α  ο π α ί α  η  

Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  α π ο φ ά σ ι σ ε  τ η ν  κ ο ι ν ή  ε μ π ο ρ ί α  υ σ τ έ ρ α  α π ό  μ ε 

τ α π ο ί η σ η  η  ό χ ι .  Η  σ χ ε τ ι κ ή  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  λ α μ -  

β ά ν ε τ α ι  μ ε  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ι .  π λ ε ί ο ψ η φ ί α  ¿ υ ο  ( 2 )  μ ή ν ε ς  τ ο υ -

λ ά χ ι σ τ ο ν  π ρ ί - ν  τ η ν  έ ν α ρ ξ η  τ η ς  π ε ρ ι ό δ ο υ  ε μ π ο ρ ί α ς  κ ά θ ε  π ρ ο ΐ ό ν -
" .! '  . . . ’ ί ·.

τ ο ς  .

ζ )  | \ | α  δ η λ ώ ν ο υ ν  σ τ ο  Σ υ ν  ε τ α ι  ρ  ι  σ μ ο  ,  μ ε  σ α  σ ε  π ρ ο θ ε σ μ ί ε ς  π ο υ  κ α θ ο ρ ί ζ ε ι
I ' '

. τ ο  Δ . Σ .  μ ε  α π ό φ α σ η  τ ο υ , τ η ν  π α ρ α γ ω γ ή  π ο υ  π ρ ο ο ρ ί ζ ε τ α ι .  γ ι . α  π ω λ η -
;+ Γ '

σ η  τ ω ν  π ρ ο ϊ ό ν τ ω ν ,  π ο υ  η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ε χ ε ι  α π ο φ α σ ί σ ε ι  τ η  

σ υ γ κ έ ν τ ρ ω σ η  τ ο υ ς .

η ) ί \ Ι α  ε φ α ρ μ ό ζ ο υ ν  τ ο υ ς  κ α ν ό ν ε ς  π α ρ α γ ω γ ή ς  κ α ι  π ο ι ό τ η τ α ς  ,  π ο υ  θ ε σ π ί 

ζ ο ν τ α ι .  γ ι α  κ ά θ ε  π ρ ο ϊ ό ν  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , π ο υ  

λ α μ β ά ν ε τ α ϊ  μ ε  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ί  π λ ε ί ο ψ η φ ί α .  

θ ) Ν α  δ έ χ ο ν τ α ι  κ α ί  ν α  δ ι ε υ κ ο λ ύ ν ο υ ν  τ α  α ρ μ ό δ ι α  γ ι α  τ ο ν  έ λ ε γ χ ο  

τ ρ ς  τ η ρ η σ η ς  τ ω ν  κ α ν ό ν ω ν  π α ρ α γ ω γ ή ς  κ α ί  π ο ι ό τ η τ α ς  Ό ρ γ α ν α  τ ο υ  

Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί .

3 . Μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , π ο υ  λ α μ β ά ν ε τ α ϊ  μ ε  α υ ξ η μ έ 

ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ί  π λ ε ί ο ψ η φ ί α ,  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  α π α λ ά α σ α ν τ α ί  μ ε ρ ι κ ά  η  ο λ ι 

κ ά  α π ό  τ η ν  υ π ο χ ρ έ ω σ η  γ ι α  π α ρ ά δ ο σ η  τ η ς  π α ρ α γ ω γ ή ς  τ ο υ ς  σ τ ο  Σ υ ν ε -

0 0 0

τ α ί ρ ί σ μ ο  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ι  ο ι  ο π ο ί ο ι »

α )  " Ε χ ο υ ν  α ν τ ι κ ε ι μ ε ν ι κ ή  α δ υ ν α μ ί α  η  ά λ λ ο υ ς  σ ο β α ρ ο ύ ς  λ ο γ ο υ ς  κ α ί  

Ρ ) Π ρ  ί  ν  α π ό  τ η ν  έ ν τ α ξ η  τ ο υ ς  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  ε ί χ α ν  σ υ ν ά ψ ε ι  

α π ο δ ε δ ε ι γ μ έ ν α  σ υ μ β ά σ ε ι ς  π  ω  λ  σ  σ  π  ς  τ ω ν  π ρ ο ϊ ό ν τ ω ν  τ ο υ ς  σ ε  τ ρ ί τ ο υ ς  

ε φ ’ ο σ ο ν  ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  ε χ ε ι  ε ν η μ ε ρ ω θ ε ί  έ γ κ α ι ρ α  γ ί α  τ η  ' δ ι ά ρ κ ε ι α ,  

τ ο ν  ό γ κ ο  π α ρ α γ ω γ ή ς  κ α ί  τ ι ς  λ ο ι π έ ς  λ ε π τ ο μ έ ρ ε ι ε ς  τ η ς  σ ύ μ β α σ η ς .

ι ο ί
/
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,  4 .  Σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς ,  π ο υ  α δ ι κ α ι ο λ ό γ η τ α  δ ε  δ η λ ώ ν ε ι ,  τ η ν  π α ρ α γ ω γ ή  τ ο υ

έ γ κ α ι ρ α  σ τ ο '  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  η  κ ά ν ε ι  α ν α κ ρ ι β ή  δ ή λ ω σ ή  κ α ι .  δ ε ν  π ρ α σ κ ο
ί '■ - I .

μ ί ζ ε ι  τ η ν  π α ρ α γ ω γ ή , τ ο υ  σ τ ι ς  ε γ κ α τ α σ τ ά σ ε ι ς  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  η  

τ ο  χ ώ ρ ο ,  π ο υ , ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  α ρ ί ζ ε ι μ ή  δ ι α θ έ τ ε ι  τ η ν  π α ρ α γ ω γ ή  

τ ο υ  μ ε ρ ι κ ά  η  ο λ ι κ ά  σ ε  ά λ λ ο υ ς  φ ο ρ ε ί ς  χ ω ρ ί ς  τ η ν  έ γ γ ρ α φ η  σ υ γ κ α τ ά -  

σ τ α σ η , τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ :

,  . . α ) Υ π ό κ ε ι τ α ΐ ,  σ τ η ν  π λ η ρ ω μ ή  π ο ι ν ι κ ή ς  ρ ή τ ρ α ς  μ έ χ ρ ι  π ο σ ο ύ  δ ρ α χ 

μ ώ ν  1 0 0  δ ρ χ .  γ ι α  κ ά θ ε  κ ι λ ό  π ρ ο ϊ ό ν τ ο ς  π ο υ  δ ε ν  π α ρ α δ ί δ ε τ α ι  

Τ ο  α κ ρ ι β έ ς  π ο σ ό  τ η ς  π ο ι ν ι κ ή ς  ρ ή τ ρ α ς  γ ρ ο σ φ ι ο ρ ι ζ ε τ α ί  α π ό  τ η  

Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  κ α τ ά  τ η  λ ή ψ η  τ η ς  σ χ ε τ ι κ ή ς  α π ό φ α σ η ς  γ ι α
" '  " I * f ·  ·

τ η ν  κ ο ι ν ή  ε μ π ο ρ ί α  τ ο υ  σ χ ε τ ι κ ο ύ  π ρ ο ι α ν τ α ς  κ α ι
* . . . .  » - . , ' 

β ) Μ π ο ρ ε ί  ν α  δ ι α γ ρ ά φ ε ι  μ ε  α ι τ ι ο λ ο γ η μ έ ν η  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς

Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ο  ά ρ θ ρ ο  1 4  τ α υ  Ν . 1 5 4 1 / 8 5 .

0 . 0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  π α ρ α λ α μ β ά ν ε ι  τ η ν  π α ρ α γ ω γ ή  τ ω ν  σ υ ν έ τ α ι ρ ω ν  

γ ι α  τ α  π ρ ο  ι ό ν τ α , π ο υ  έ χ ε ι  α π ο φ α σ ι σ θ ε ί  α π ό  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  

η  σ υ γ κ έ ν τ ρ ω σ η  κ α ι  κ ο ι ν ή  ε μ π ο ρ ί α ,  τ η ν  ο π α ί α  δ ι α κ ι ν ε ί  κ α ι  ε μ π ο 

ρ ε ύ ε τ α ι  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ η ς  ' Ε ν ω σ η ς  Α γ ρ ο τ ι κ ώ ν  Σ υ ν ε 

τ α ι ρ ι σ μ ώ ν  σ τ η ν  ο π ο ί α  α ν ή κ ε ι  κ α ι  μ έ σ α  σ τ α  γ ε ν ι κ ά  π λ α ί σ ι α  ε μ π ο 

ρ ί α ς  τ ο υ  π ρ ο ϊ ό ν τ ο ς  ,  π ο υ  τ ί θ ε τ α ι  α π ό  τ η ν  α ν τ ί σ τ ο ι χ η  μ ε  τ ο  π ρ ο ϊ 

ό ν .  Κ ε ν τ ρ ι κ ή  Κ λ α δ ι κ ή  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ή  ' Ε ν ω σ η .

' Α ρ θ ρ ο  1 0

Α π ο χ ώ ρ η σ η  τ ω ν  Μ ε λ ώ ν

1 · Τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  δ ε ν  μ π ο ρ ο ύ ν  ν ' α π σ χ ω ρ ή σ ο υ ν  α π ' α υ 

τ ό ν  π ρ ι ν  π ε ρ ά σ ε ι  τ ο  χ ρ ο ν ι κ ό  δ ι ά σ τ η μ α , π ο υ  α ν α φ ε ρ ε τ α ί  σ τ α  ά ρ θ ρ ο  9 

π α ρ ι χ γ ρ ,  1 ,  ε κ τ ό ς  ε ά ν  σ υ ν τ ρ έ χ ε ι  σ π ο υ δ α ί ο ς  λ ό γ ο ς .

2 . Γ ι α  τ η ν  α π ο χ ώ ρ η σ η  α π α ι τ ε ί τ α ι  έ γ γ ρ α φ η  α ί τ η σ η  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  

π ρ ο ς  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  έ ξ ι  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  μ ή ν ε ς  π ρ ι ν  α π ό  τ η  λ ή ξ η  

τ η ς  δ ι α χ ε ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  π ε ρ ι ό δ ο υ ,  σ τ η ν  α π ο ι α  α ν α φ ε ρ ε τ α ί  η  α π ο χ ώ ρ η 

σ η  κ α ι  ι σ χ ύ ε ι  γ ι α  τ α  τ έ λ ο ς  α υ τ ή ς .  Α ν  η  α ί τ η σ η  υ π ο β λ η θ ε ί  ε κ π ρ ό -

. /
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θ ε σ μ α , η _  α π ο χ ώ ρ η σ η ^  ι σ χ ύ ε ι  γ ι α  τ α  τ έ λ ο ς  τ η ς  ε π ό μ ε ν η ς  δ ι α χ ε ι ρ ί σ τ ι -  

κ η ς  π  ε ρ  ι ό δ ο  υ .  Μ έ χ ρ ι  τ η  χ ρ ο ν ο λ ο γ ί α  α υ τ ή  ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  τ ο  μ ε λ ο ς , π α υ  

ζ ή τ η σ ε  ν * α π ο χ ω ρ ή σ ε ι ,  ν α  έ χ ε ι  τ α  δ ι κ α ι ώ μ α τ α  κ α ι  τ ι ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  

τ ω ν  ά λ λ ω ν  μ ε λ ώ ν  κ α ι  ν α  μ ε τ έ χ ε ι  σ τ ι ς  γ ε ν ι κ ε ς  σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ι ς .  Ο μ ω ς  α π ό  

τ η ν  η μ έ ρ α  υ π ο β ο λ ή ς  τ η ς  α ί τ η σ η ς  θ ε ω ρ ε ί τ α ι  ο τ ι  π α ρ α ι τ ή θ η κ ε  α π ο  τ υ 

χ ό ν  α ξ ι ώ μ α τ α  π ο υ  κ α τ ε ί χ ε  σ ε  ^ Ο ρ γ α ν α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  η  σ ε  α ν ώ 

τ ε ρ ο υ  β α θ μ ο ύ  α γ ρ ο τ ι κ ή  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ή  Ο ρ γ ά ν ω σ η .

3 · Τ ο  μ έ λ ο ς , π ο υ  ζ η τ η σ ε  τ η ν  α π ο χ ώ ρ η σ η  α π ό  τ ο ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  μ π ο 

ρ ε ί  ν α  τ η ν  α ν α κ α λ έ σ ε ι  μ ε  έ γ γ ρ α φ η  δ ή λ ω σ ή  τ ο υ  π ρ ο ς  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό

μ έ χ ρ ι  τ η ' λ ή ξ η  τ η ς  π α ρ α π ά ν ω  π ρ ο θ ε σ μ ί α ς ,  π ο υ  η α π ο χ ώ ρ η σ ή  τ ο υ  γ ί ν ε -  
• - * - ~· . . . . .  ^ ~ 

τ α ι  Ο ρ ι σ τ ι κ ή .  Ε π α ν ά κ τ η σ η  τ ω ν  α ξ ι ω μ ά τ ω ν  π ο υ  κ α τ ε ί χ ε  α π ο κ λ ε ί ε τ α ι .

4 «  Π ρ ό ω ρ η  α π ο χ ώ ρ η σ η  μ έ λ ο υ ς  α π ό  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  μ π ο ρ ε ί  ν α  γ ί 

ν ε ι  μ ό ν ο  μ ε  τ ι ς  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  κ α ι  τ ο υ ς  ό ρ ο υ ς  τ η ς  π α ρ α γ ρ ,  5  τ ο υ  ά ρ 

θ ρ ο υ  1 3  τ ο υ  ν ό μ ο υ  1 5 4 1 / 1 9 8 5 .

5 . 0  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς  υ π ο χ ρ ε ο υ τ α ι  ν α  ε π α ν ο ρ θ ώ σ ε ι  κ ά θ ε  ζ η μ ί α  τ ο υ  Σ υ ν ε -
. · · -  Γ

τ α ΐ ρ ί σ μ ο υ  α π ό  τ η ν  π ρ ό ω ρ η  λ ύ σ η  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή ς  σ χ έ σ η ς  χ ω ρ ί ς  σ π ο υ -
»

δ α ι α  λ ο γ ά ·

*  Α ρ θ ρ ο  1 1  

Δ ι α γ ρ α φ ή  Μ έ λ ο υ ς

1 .  Μ ε  α π ό φ α σ η  τ  ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  δ ι α γ ρ ά φ ε τ α ι  υ π ο χ ρ ε ω 

τ ι κ ά  τ ο  μ έ λ ο ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ,  σ τ ο  ο π ο ί ο  ε π ή λ θ ε  κ ώ λ υ μ α  α π ό  

ε κ ε ί ν α ,  π ο υ  π ρ ο β λ έ π ο ν τ α ί  σ τ ο  ά ρ θ ρ ο  9  τ ο υ  ν .  1 5 4 1 / 1 9 8 5 .

2 .  Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  α π ο φ α σ ί ζ ε ι  α ι τ ι ο λ ο γ η 

μ έ ν α  γ ι α  τ η  δ ι α γ ρ α φ ή  μ ό λ ο υ ς  τ ο  ο π ο ί ο :

α ) * Ε π α ψ ε  ν α  έ χ ε ι  τ ι ς  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  τ ο υ  ν ό μ ο υ  κ α ι  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  

I Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  γ ι α  τ η ν  α π ό κ τ η σ η  τ η ς  ι δ ι ό τ η τ α ς  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς ,

β )  Ε β λ α ψ ε  α π ό  π ρ ό θ ε σ η  τ α  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .  

γ ) Α ρ ν ή θ η κ ε  χ ω ρ ί ς  λ ό γ ο  τ η ν  ε κ π λ ή ρ ω σ η  τ ω ν  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ω ν  τ ο υ  α π έ 

ν α ν τ ι  σ τ α  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .
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δ ) Α ν τ α γ ω ν ί ζ ε τ α ι ,  τ ο  Σ υ ν  ε τ  α ί  ρ  ι  σ μ ό  ,  α τ ο ν  ο π ο ί ο  ε ί ν α ι -  μ έ λ ο ς  κ α ι .  

δ ε ν  π α ρ α δ ί δ ε ι  σ ' α υ τ ά ν  τ η ν  π α ρ α γ ω γ ή  τ ο υ  γ ι α  ε μ π ο ρ ί - α  η  κ α ί  μ ε -  

τ α π ο ί η σ η , σ υ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  σ χ ε τ ι κ έ ς  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ 

λ ε υ σ η ς . Τ η  δ ι α γ ρ α φ ή  σ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ε ι σ η γ ε ί τ α ι  τ ο  Δ ι ο ι 

κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο , π ο υ  υ π ο χ ρ ε ο υ τ α ι  ό π ω ς  κ α ι  η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ 

σ η , ν α  α κ ο ύ σ ε ι ,  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  τ ο  υ π ό  δ ι α γ ρ α φ ή  μ έ λ ο ς .

3 · Μ ε σ α  σ ε  δ έ κ α  ή μ ε ρ ε ς  α π ό  τ η ν  κ ο ι ν ο π ο ί η σ η  τ η ς  α π ό φ α σ η ς  τ η ς  Γ ε -
'  '  '  X '

ν ί κ η ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  τ ο  μ έ λ ο ς , π ο υ  δ ι ε γ ρ ά φ ε ι , δ ι κ α ι ο υ τ α ί  ν α  π ρ ο σ φ υ γ ε ι  

σ τ ο  Ε ι ρ η ν ο δ ι κ ε ί ο .  Η  α π ό φ α σ η  π ο υ  θ α  ε κ δ ο θ ε ί  υ π ό κ ε ι τ α ί  σ ε  έ φ ε σ η .

4 «  Η  α π ώ λ ε ι α  τ η ς  ι δ ι ό τ η τ α ς  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς , π ο υ  δ ι α γ ρ ά φ ε τ α ι , ε π ε ρ χ ε -
'  '  '  X χ

. ~  ψ * “

τ α ΐ  δ έ κ α  ( 1 □ )  η μ έ ρ ε ς  μ ε τ ά  τ η ν  κ ο ι ν ο π ο ί η σ η  τ η ς  α π ό φ α σ η ς  τ ο υ  Δ ί ο ι -
. 'ί - ... . -ί ' . . ψ
κ η τ ι κ α υ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  η  α π ό  τ η ν  τ ε λ ε σ ι δ ι -  

» ,; 
κ ί α  τ η ς  δ ι κ α σ τ ι κ ή ς  α π ό φ α σ η ς .

' Α ρ θ ρ ο  1 2

# ^  + * *1 .  Σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  θ α ν α τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ΐ σ μ ο υ , η  ο ν ο μ α σ τ ι κ ή

^ ξ ί α  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  μ ε ρ ί δ α ς  τ ο υ , μ ε ι ω μ έ ν η  α ν α λ ο γ α  ό τ α ν  υ π ά ρ 

ξ ε ι  ζ η μ ι ά ,  α π ο δ ί δ ε τ α ι  σ τ ο υ ς  κ λ η ρ ο ν ό μ ο υ ς  τ ο υ  σ τ ο  τ έ λ ο ς  τ η ς  δ ι α 

χ ε ι ρ ι σ τ ι κ έ ς  π ε ρ ι ό δ ο υ  σ τ η  δ ι ά ρ κ ε ι α  τ η ς  ο π ο ί α ς  ε π η λ θ ε  ο  θ ά ν α τ ο ς  

ο υ  μ έ λ ο υ ς . Σ τ ο  μ ε τ α ξ ύ  χ ρ ο ν ι κ ό  δ ι ά σ τ η μ α  ο ι  κ λ η ρ ο ν α μ ο ι  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  

: χ ο υ ν  τ α  δ ι κ α ι ώ μ α τ α  τ ω ν  π α ρ α γ ρ ά φ ω ν  6 - 9  κ α ι  1 1  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  Θ κ α ι  

ΐ ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  τ ω ν  ε δ α φ ί ω ν  σ τ - θ  τ η ς  π α ρ α γ ρ ά φ ο υ  2  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  9  

α ι  υ π ό κ ε ι ν τ α ι  σ τ η ν  κ ύ ρ ω σ η  τ ο υ  ε ό α φ ί σ υ  α  τ η ς  π α ρ α γ ρ ά φ ο υ  3  τ α υ

ρ θ ρ ο υ  9  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .

2 .  0  κ λ η ρ ο ν ό μ ο ς  η  ό τ α ν  υ π ά ρ χ ο υ ν  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ι  κ λ η ρ ο ν ό μ ο ι , α υ -

« ό ς  π ο υ  υ π ο δ ε ί χ θ η κ ε  μ ε  έ γ γ ρ α φ η  σ υ μ φ ω ν ί α  ό λ ω ν ,  ε φ  α σ α ν  ε χ ε ι  τ ι ς
* * * >

ι ρ α ϋ π α θ έ σ ε ι ς  τ α υ  ν ό μ ο υ  κ α ι  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  ν α  γ ι \ ! ε ι  μ ε Λ ο ς  υ π ε ι 

σ έ ρ χ ε τ α ι  σ ε  ό λ α  τ α  δ ι κ α ι ώ μ α τ α  κ α ι  τ ι ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  

σ υ  π έ θ α ν ε .  Η  δ ή λ ω σ ή  α ί τ η σ η  τ ο υ  κ λ η ρ ο ν ό μ ο υ  γ ι α  τ η  σ υ ν έ χ ι σ η  

τ ο  π ρ ό σ ω π ό  τ ο υ  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή ς  ι δ ι ό τ η τ α ς  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς , π ο υ  π έ -

10*



9 α ν ε  υ π ο β ά λ λ ε τ α ι ,  σ τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  μ ε -
■ ' - · · ·· · ........  :j J, " ,  J
α α  σ ε  π ρ ο θ ε σ μ ί α  6  μ η ν ώ ν  α π ό  τ η ν  η μ ε ρ ο μ η ν ί α  τ ο υ  θ α ν ά τ ο υ  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς .

* Α ρ θ ρ ο  1 3

Δ ι κ α ι ώ μ α τ α  ε ξ ε ρ χ ο μ ε ν ω ν  μ ε λ ώ ν

1 .  Q  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς , π ο υ  μ ε  α π ο ΐ ο δ η π ο τ ε  τ ρ ό π ο  ε ξ ε ρ χ ε τ α ι .  α π ο  τ ο  Σ υ 

ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ,  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  ζ η τ η σ ε ι  τ η ν  ε κ κ α θ ά ρ ι σ η  τ ο υ , ο ύ τ ε  ε χ ε ι  

κ α μ ι ά  α π α ί τ η σ η  η  α ξ ί ω σ η  π ά ν ω  σ τ η ν  π ε ρ ι ο υ σ ί α  τ ο υ · Δ ι κ α ι ο ύ τ α ι  μ ο ν ο  

σ τ η ν  ε π ι σ τ ρ ο φ ή  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή ς  τ ο υ  μ ε ρ ί δ α ς , π ο υ  κ α τ α β λ ή θ η κ ε  α π '  

α υ τ ό ν  κ α θ ώ ς  κ α ί  τ ο  μ έ ρ ο ς  α π ό  τ ο  κ α θ α ρ ό  π λ ε ό ν α σ μ α  τ η ς  ε τ ή σ ι α ς

δ ι α χ ε ί ρ ι σ η ς , π ο υ  δ ι κ α ι ο ύ τ α ι  σ τ ο  τ έ λ ο ς  τ η ς  χ ρ ή σ ή ς  π ο υ  ε ξ η λ θ ε , α φ ο ύ
· · ♦  .

α φ α ί ρ ε θ ο ύ ν  κ α ί  σ τ ι ς  δ ύ ο  π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι ς , ο ί  ζ η μ ί ε ς  τ ω ν  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ν  

χ ρ ή σ ε ω ν  κ α ί  ο ι  κ ρ α τ ή σ ε ι ς  γ ι α  τ α  α π ο θ έ μ α τ ί κ ά  κ ε φ ά λ α ι α  π ο υ  π ρ ο β λ έ -  

π ο ν τ α ί  α π ό  τ ο  ν ο μ ο  κ α ί  τ ο  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ό #

2 .  Η  α π ό δ ο σ η  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή ς  μ ε ρ ί δ α ς  κ α ί  j j o u  δ ι κ α ι ώ μ α τ ο ς  α π ο  

τ ο  π λ ε ό ν α σ μ α  τ η ς  χ ρ ή σ ή ς  γ ί ν ε τ α ι  μ έ σ α  σ ' έ ν α  χ ρ ό ν ο  α π ό  τ η ν  η μ ε ρ ο 

μ η ν ί α , π ο υ  τ α  μ έ λ ο ς  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ο  ν ό μ ο ,  έ χ α σ ε  τ η  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  τ ο υ  

ι δ ι ό τ η τ α  ό χ ι  ό μ ω ς  ν ω ρ ί τ ε ρ α  α π ό  έ ξ ι  μ ή ν ε ς  α π  α υ τ ή .

Η  γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  μ π ο ρ ε ί  ν α  α π ο φ α σ ί σ ε ι ,  μ ε  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α ,  

κ α ί  π λ ε ι ο ψ η φ ί α ,  ό τ ι  μ έ λ ο ς , π ο υ  5 ί α γ ρ ά φ ε τ α ί , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  δ ι α τ ά 

ξ ε ι ς  τ ω ν  ά ρ θ ρ ω ν  9  π σ ρ .  1 κ α ί  1 4  π α ρ .  2  ε δ  β ' , γ ' κ α ί  α ' τ ο υ  ' Ν .  1 5 4  1 /  

8 5 ,  δ ε  δ ι κ α ι ο ύ τ α ι  ν α  α ν α λ ά β ε ι  τ η ν  α ξ ί α  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ l κ π ς  τ ο υ  μ ε 

ρ ί δ α ς #

3 .  Α ν  κ α τ ά  τ η ν  έ ξ ο δ ο  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν ,  η  ε τ α ι ρ ι κ ή  π ε ρ ι ο υ σ ί α ,  μ ε  σ υ -  

ν υ π ο λ ο γ ι α μ ό  τ ω ν  α π ο θ ε μ α τ ί κ ώ ν  κ α ι  τ ω ν  ε τ α ι ρ ι κ ώ ν  μ ε ρ ί δ ω ν ,  δ ε ν  ε π α ρ -  

κ ε ί  γ ι α  τ η ν  κ ά λ υ ψ η  τ ω ν  χ ρ ε ώ ν  ί ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ,  π ο υ  τ υ χ ό ν  υ π ά ρ 

χ ο υ ν ,  ο  ε ξ ε ρ χ ό μ ε ν α ς  ε ί ν α ι  υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο ς  ν α  κ α τ α β ά λ ε ι  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι 

ρ ι σ μ ό ,  γ ι α  τ η ν  κ ά λ υ ψ η  τ ο υ  ε λ λ ε ί μ α τ ο ς ,  τ η ν  α ν α λ ο γ ί α  τ ο υ ,  π ο υ  υ π ο 

λ ο γ ί ζ ε τ α ι  α ν ά λ ο γ α  μ ε  τ ι ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ έ ς  μ ε ρ ί δ ς ς ό λ ω ν  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  

μ έ χ ρ ι  τ α  τ έ λ ο ς  τ ο υ  έ τ ο υ ς  τ η ς  ε ξ ο ο ο υ .

4 .  Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  π ά ν τ ο τ ε  π α ί ρ ν ε ι  τ α  κ α τ ά λ λ η λ α  μ έ τ ρ α .

10$



<

ι α  τ η ν  ε ζ α α φ ά λ ο σ η  τ ω ν  α π α ι τ ή σ ε ω ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ α ύ  έ ν α ν τ ι  τ ω ν  

υ ν ε τ α ί ρ ω ν , π ο υ  α π ο χ ω ρ ο ύ ν  η  δ ι α γ ρ ά φ ο ν τ α ι , κ α θ ώ ς  κ α ι  γ υ α  τ η ν  ε κ π λ η - ·
. ' ί

ω σ η  ά λ λ ω ν  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ω ν  ϊ ο υ ς  α π έ ν α ν τ ι  σ τ α  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .  '

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Τ Ρ Ι Τ Ο

. Σ Υ Ν Ε Τ Α Ι Ρ Ι Κ Η  Μ Ε Ρ Ι Δ Α  -  Ε Υ Θ Υ Ν Η  

. ' Α ρ θ ρ ο  1 4

-  „ Σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  μ ε ρ ί δ α

Ι . Κ ά θ ε  μ έ λ ο ς  σ υ μ μ ε τ έ χ ε ι  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ά  μ ε  μ ί α
I' 1 · ·· '-3 ^ ι . ' , ν

• ν ο  σ υ - ν ε τ α ι ρ ί κ η  μ ε ρ ί δ α .

2 .  Η  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή ^ μ ε ρ ί δ α  ο ρ ί ζ ε τ α ι  σ ε  2 5 0 . 0 0 0  δ ρ α χ μ έ ς  γ ι α  τ α  υ φ ι -
* '■* ■ ■ · * . ~Ι . ^

ά μ ε ν α  μ έ λ η  κ α ι  γ ι α  τ α  ν ε ο ε γ γ ρ α φ ό μ ε ν α . Η  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  μ ε ρ ί δ α  κ α -
.1 ·*,

β ά λ λ ε τ α ι  σ ε  π έ ν τ ε  ( 5 )  ι σ ό π ο σ ε ς  ε τ ή σ ι ε ς  δ ό σ ε ι ς .

3 .  Η  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  μ ε ρ ί δ α  ε ί ν α ι  ο ν ο μ α α τ ι κ η , α μ ε τ α β ί β α σ τ η , α δ ι α ί ρ ε -
γ .. '

κ α ι  ί σ η .  γ ι α  ό λ ο υ ς  τ α , υ ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς .
ϊ. ”  _ ' .  "

ν 4 · Σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  δ ι ά λ . υ σ η ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί  τ α  μ έ λ η  τ α υ  θ ε ω ρ ο ί ν -  

ι  π ι σ τ ω τ έ ς  γ ι α  τ ο  π ο σ ό  τ η ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή ς  μ ε ρ ί δ α ς , π ο υ  έ χ ο υ ν  κ α -  

3 ά λ ε ι .  Α υ τ ή  α π ο δ ί δ ε τ α ι  μ ε τ ά  τ η ν  ε ξ ό φ λ η σ η  ό λ ω ν  τ ω ν  ά λ λ ω ν  υ π ο χ ρ ε 

ώ ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .

5 · Α π α γ ο ρ ε ύ ε τ α ι  ^ σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .
γ ’ · „

α ) Ν ' α γ ο ρ ά ζ ε ι  η  ν α  δ έ χ ε τ α ι  σ α ν  ε ν έ χ υ ρ ο  τ η  μ ε ρ ί δ α  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ .  

β ) Ν α  ε π ι σ τ ρ έ φ ε ι  τ η  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  μ ε ρ ί δ α  σ τ α  μ έ λ η  τ ο υ ,  α ν  α υ τ ά  

δ ε ν  έ χ ο υ ν  α π ο χ ω ρ ή σ ε ι .

γ ) Ν α  κ ά ν ε ι  δ ω ρ ε ά  π ρ ο ς  τ α  μ έ λ η  τ  ο  η  τ ι ς  ο ψ ε ι λ ο μ ε ν ε ς  α π  α υ τ α  

δ ό σ ε ι ς  τ η ς  μ ε ρ ί δ α ς  τ ο υ ς .

6 . Α π α γ ο ρ ε ύ ε τ α ι  η  ε κ χ ώ ρ η σ η  ή μ ε τ α β ί β α σ η  τ η ς  

χ ς  σ ε  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς  η  τ ρ ί τ ο υ ς .

'Αρθρο 15

Ε υ υ υ ν η  τ ο υ  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ  γ ι α  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  τ ο υ  

.  Τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί  ε υ θ ί ν ο ν τ α υ  γ ι α

σ υ ν ε τ ά ι ρ ι κ η ς  μ ε -

Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ΐ σ μ ο  ί  

τ ι ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς

/ .



τ ο υ  Σ υ ν ε τ α υ ρ υ α μ ο υ . π ρ ο ς  τ ρ ί τ ο υ ς  π ε ρ υ ο ρ υ σ μ έ ν α  μ έ χ ρ ι ,  τ ο υ  τ ρ υ π λ ά σ υ α υ  

τ η ς  α ξ ί α ς  . τ η ς  σ υ ν ε ΐ α υ ρ υ κ η ς  μ ε ρ ί δ α ς  κ α υ  γ ι α  ί σ ο  μ έ ρ ο ς  τ η ς  ο φ ε ι 

λ ή ς  κ α θ έ ν α  α π ό  a y x á ;

- . ! 2  ·  Η  Γ . Ι ·  τ ω ν  μ ε λ ι ί ν  τ ο υ  Σ υ  ν  ε τ  α υ  ρ  υ  σ μ ο  ú   ̂ μ π ο  ρ ε  ί  μ ε  α π ό φ α σ η , π ο υ  λ α μ -  

β ά ν ε τ α υ . μ ε . α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α  κ α υ  π λ ε υ ο ψ η φ ί α  ν α  ο ρ ί σ ε υ  ό ρ υ ο  ε υ θ ύ ν η ς '

-  τ ω ν  ο υ ν ε . τ α ί ρ ω ν j  έ ν α ν τ υ  τ ω ν  τ ρ έ ν ω ν  π ο σ ό '  ί σ ο »  π ρ ο ς ,  τ ο  τ ρ υ π λ ά σ υ ο  τ η ς
.  - -· *

α ξ ί α ς  τ η ς  σ υ ν ε τ α υ ρ υ σ τ υ κ η ς  μ ε ρ ί δ α ς .

J .  3 . Κ ά θ ε  ν έ ο  μ έ λ ο ς  ε υ θ υ ν ε τ α υ , ό π ω ς  ο ρ ί ζ ο υ ν  ο υ  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν ε ς  π ί χ ρ ά -

- γ ' ρ α φ Ρ « ·  κ α υ  γ υ . α  τ . υ ς  ' υ π ο ^ ρ ε ω σ ε υ ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α υ - ρ υ  α μ ο υ  ,  π ο υ  α ν α λ η φ θ η κ α ν
* t * f

π ρ υ ν  α π ό .  τ η ' ν  ε ί σ ο δ ό  τ ο υ  τ ϊ * α υ τ ά ν .

_ 4 · Η .  π ρ ο σ ω π υ κ η .  ε υ θ υ ν η  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  α π έ ν α ν τ υ  σ τ ο υ ς  ό α ν . ε υ σ τ έ ς  

τ ο υ .  Σ υ  ν  ε τ α υ  ρ υ  σ μ ο ' υ  ε υ ν α υ  ε π υ β α η θ η τ υ κ η  κ α υ  γ ε ν ν ά τ α υ  μ ό ν ο  ε φ ^ ό σ ο ν
** · j

ο υ  δ α ν ε υ σ τ έ ς  δ ε ν  υ κ α ν ο π ο υ η θ ο υ ν  α π ό  τ α  π ε ρ υ ο υ α υ α κ ά  α τ ο υ χ ε υ α  τ ο υ  

Σ υ ν ε τ ά t ρ L σ μ ο υ  τ ο υ ς  η  ε γ γ υ η τ ώ ν .

5 .  Ο υ  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ  ε υ θ ύ ν ο ν τ α υ  μ ε  τ ο ν  ί δ υ ο  π α ρ α π ά ν ω  τ ρ ό π ο  κ α υ  μ ε τ ά  

τ η ν  έ ξ ο δ ό  τ ο υ ς  α  π  *  τ  α  ' Σ  υ  ν  ε τ  α  υ  ρ  υ  σ μ ό  - γ  υ α  χ ρ έ - > , π ο υ  δ η μ υ ο υ ρ γ η θ η κ α ν  

ό τ α ν  ή τ α ν  . μ έ λ η .  Η  ε υ θ υ ν η  υ σ χ υ ε υ  μ έ χ ε υ  έ ν α  έ τ ο ς  α π ό  τ η ν  έ ξ ο δ ό  τ ο υ ς .

6 .  Η  ε υ θ υ ν ή  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  π α ύ ε υ  ο π ω σ δ ή π ο τ ε  ό τ α ν  π ε ρ ά σ ε υ  έ ν α ς  

χ ρ ό ν ο ς  α π ό , τ ό ΐ ε  ,  π ο υ  π ε ρ α τ ώ θ η κ ε  η  δ υ α δ υ κ α σ ί α  τ η ς  ε κ κ α θ ά ρ υ σ η ς  τ ο υ  

. Σ υ  ν ε τ α υ  ρ υ  σ μ ο  ú  ,  ε κ τ ό  ς  ά ν  α σ κ ή θ η κ ε  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ο υ ς  α γ ω γ ή  μ έ σ α  σ τ ο  έ τ ο ς .

7 .  Δ ε ν  α π α γ γ έ λ ε τ α υ  π ρ ο σ ω π υ κ η  κ ρ ά τ η σ η  κ α τ ά  τ ω ν  σ υ ν έ τ α ι ρ ω ν  γ υ α  

- χ ρ έ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α υ ρ υ σ μ α υ  π ρ ο ς  τ ρ ί τ ο υ ς  κ α υ  π ρ ο ς  τ ο  Λ η μ ό σ υ ο .

^ Α ρ θ ρ ο  1 6

Υ π α χ ρ ε ω σ ε υ ς  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  π ρ α ς  τ ρ ί τ ο υ ς  

1 .  Q  υ  δ α ν ε υ σ τ έ ς  μ έ λ ο υ ς  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο υ  δ ε ν  é s j a u v  κ α ν έ ν α  υ υ κ α υ ω μ α  

σ τ υ ς  σ υ ν ε τ α υ ρ υ κ έ ς  μ ε ρ ί δ ε ς  η  σ τ α  π λ ε ο ν ά σ μ α τ α  τ η ς  ό υ α χ ε υ ρ υ σ τ υ κ π ς  

χ ρ ή σ ή ς ,  π  σ τ η  σ υ ν ε τ α υ ρ υ κ η  π ε ρ υ ο υ σ υ α  η  α τ α  κ υ ν η τ α  κ α υ  α κ υ ν η τ α ,  

π ο υ  ο  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς  έ χ ε υ  π α ρ α χ ω ρ η σ ε υ  τ η  χ ρ η α η  τ ο υ ς  σ τ ο  Σ υ  ν  ε τ  α  υ  ρ  υ  α ι ι ο  , 

π ρ υ ν  ό μ ω ς  γ ε ν ν η θ ε ί  τ α  δ υ κ α ί ω μ α  τ ο υ  δ α ν ε ι σ τ ή .

. / U0



.  ( ^ · ,
2 . Δ ε ν  υπαμέΐ-ται. σ ε  κ α τ ά σ χ ε σ η  η λ η ψ η  α σ φ α λ  ι, σ τ  ι . κών μ έ τ ρ ω ν  γυίχ . η· f

χ ρ έ η  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  π ρ ο ς  τ ρ ί τ ο υ ς ·  α ) Τ ο  α ν τ ά λ λ α γ μ α  γ υ α  χ ρ η σ η  τ ω ν  i
\

π ε ρ  ( . α υ σ υ α κ ώ ν  σ τ ο  υ χ ε  ί ω ν  ,  π ο υ  έ χ ο υ ν  π α ρ α χ ω ρ η θ ε ί  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό
'  '  >

β ) ί α  π ρ ο ϊ ό ν τ α  τ η ς  ' π α ρ α γ ω γ ή ς  ΐ ω ν ' μ ε λ ώ ν  α π ό  τ η ν  π α ρ ά δ ο σ η · τ ο υ ς  σ τ α
■* 'S S -,

Σ υ ν ε τ α ι , ρ ί α μ ά  γ ΐ ά  π ώ λ η σ η  η  κ α τ ά  ο π ο υ ο δ η π ο τ ε  τ ρ ό π ο  δ ι ά θ ε σ η . σ τ η ν '

Λ γ ο ρ ά β  α υ τ ο υ σ ι / α  η  μ ε τ ά  a l i ó  μ ε τ α π ο ί η σ η  η  ε π ε ξ ε ρ γ α σ ί α  κ α ι .  γ ) τ ο  τ ί -
-  >

α η μ α  τ ω ν  π α ρ α π ά ν ω  π ρ ο ϊ ό ν τ ω ν .  '  -  · -  -  · :  '·

3 · Δ ε ν  ε π ι , τ ρ ε π ε τ α ι .  η  κ α τ ά σ χ ε σ η '  τ :  ι , ς  χ ε ί ρ α ς  τ ο υ  I u v / σ μ α υ , ω ς  τ ρ ί -

■ ο  υ  ί  α )  χ ρ η μ ά τ ω ν  ,  π ο υ '  έ χ ο υ ν  λ η φ θ ε ί  α π ό  α π ο ι , α δ η π α τ ε  - τ ρ ά π ε ζ α  ω ς  δ ά -

ε ι . ο  γ « . α  λ ο γ α ρ ί - α σ μ ό  μ έ λ ο υ ς  τ ο υ  ή  π ρ ο ο ρ ί ζ ο ν τ α ι  γ υ α  δ ά ν ε υ ο  π ρ ο ς
' > ^

υ τ ό , ε σ τ ω  κ α ι .  α ν  τ α  ' χ ρ ή μ α τ α  α υ τ ά  τ η ρ ο ύ ν τ α ι ,  σ τ ο υ ς  - λ ο  γ α ρ  υ α σ μ ο υ ς
. * ** '  S

ο υ  Σ υ ν / σ μ σ ύ  ε π ^ ο ν ό μ α τ ί  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  « α ι  β  )  α π α υ τ η σ ε ω ν  - γ υ α  π α ρ ο χ έ ς
' V

ε  ε ί δ ο ς  ' τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ς ρ ' ι , σ μ ο ύ - ' π ρ ο ς  . τ α  μ έ λ η  τ ο υ .  ■' -

* Α ρ θ ρ ο  1 7  ’

Κ ο υ ν η  χ ρ η σ η  π ε ρ ° ΐ . 0 υ α ι . α κ ώ ν  σ τ ο ι χ ε ί ω ν  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  ·- ·

1 . 0  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς  μ ε  σ υ μ φ  ώ ν  ί  α ,  π ΰ υ  κ α τ α ρ τ ί ζ ε τ α ι ,  μ ε τ α ξ ύ  α υ τ σ υ  κ α ι .  

υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ ο υ  Σ υ  ν  ε τ  a i  ρ  ι  σ μ ο υ  μ ε  - ι δ ι ω τ ι κ ό  έ γ γ ρ α φ α  

o p e C  ν α  π α ρ α χ ω ρ ή σ ε ι ,  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ,  γ ι α  ο ρ ι σ μ έ ν ο  χ ρ ο ν ι κ ο  δ ι α -  

Τ μ α ,  τ η  χ ρ η σ η  τ η ς  τ ω ν  μ έ σ ω ν  α λ ι ε υ τ ι κ ή ς  π α ρ α γ ω γ ή ς  τ ω ν  ο π ο ί ω ν  

< * α ι  ι δ ι ό κ τ η τ η ς  ν ο μ έ α ς  η  κ ά τ ο χ ο ς . Η  π α ρ α χ ώ ρ η σ η  τ η ς  χ ρ ή σ ή ς  α λ ι ε υ -  

, α ύ  σ κ ά φ ο υ ς  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ μ φ ω ν η θ ε ί  γ ι , α  χ ρ ό ν ο  μ ι κ ρ ό τ ε ρ α  α π ό  

σ έ ρ α  χ ρ ό ν ι α .  Η  σ υ μ φ ω ν ί α  γ ι α ' τ η ν  π α ρ α χ ώ ρ η σ η  τ η ς  χ ρ ή σ ή ς  α λ ί ε υ -  

« ο ύ  σ κ ά φ ο υ ς  γ ι α  χ ρ ό ν ο  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο  α π ο  ε ν ν ε α  ( 9 )  χ ρ ο ν ι ά  κ α τ α ρ -  

« ε τ α ι  μ ε  σ υ μ β ο λ α ι ο γ ρ α φ ι κ ό  έ γ γ ρ α φ ο .  0  σ υ ν έ τ α ι ρ ο ς  ο ι , α τ η ρ ε ι  τ η ν  

κ . ό τ η τ α  σ τ α  κ ι ν η τ ά  κ α ι  α κ ί ν η τ α ,  τ ω ν  ο π ο ί ω ν  τ η  χ ρ η σ η  π α ρ α χ ω ρ η -  

ι τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .
^  r  0

Γ  l  α  τ  η  "3 π α ρ α χ ώ ρ η σ η  τ η ς  χ ρ ή σ η ς  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ώ ν  σ τ ο ι χ ε ί ω ν  α π ο  

τ α ί ρ α , π ο υ  ε ί ν α ι  ν ο μ έ α ς  η  κ ά τ ο χ ο ς  α π α ι τ ε ί τ α ι  η ·  έ γ γ ρ α φ η  σ υ -  

ε σ η  τ ο υ  ι ό ι ο κ τ η τ η .

<ϋ

Η \



2 ·  Τ ο  ε τ ή σ ι ο  ε ν ο ί κ ι ο  γ ι α  τ η ν  π α ρ α χ ώ ρ η σ η  τ η ς  χ ρ η σ · η ς  κ ι ν η τ ώ ν  

κ α ι .  α κ ί ν η τ ω ν  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  κ α θ ώ ς  κ α ι  τ α  ε ι δ ι 

κ ό τ ε ρ α ,  δ ι κ α ι ώ μ α τ α  κ α ι ,  ο ι  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  τ ω ν  μ ε ρ ώ ν  κ α θ ο ρ ί ζ ο ν τ α ι  μ ε  

τ η  σ υ μ φ ω ν ί α  π α ρ α χ ώ ρ η σ η ς .

3  ·  Σ υ  ν  ε τ  α  ί  ρ ο  ς  ,  π α  υ  π α ρ α χ ώ ρ η σ ε  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  τ η  χ ρ η σ η  π ε ρ ί ο υ  

.  σ ι α κ ω ν  σ τ ο ί χ ε , ι ω ν  κ α τ α .  τ η ν  π ρ ώ τ η  π α ρ α γ ρ α φ σ , α ν  α π ο χ ω ρ ή σ ε ι  α π ο  τ ο  

Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  ,  π ρ ι ν  α π ό  τ η  λ η ξ η  ® α υ  χ ρ ό ν ο υ  τ η ς  σ υ μ φ ω ν ι α ς , δ ι κ α ι -  

ο υ τ α ί  ν α  α ν α λ ά β ε , ι  τ η  χ ρ η σ η  τ ο υ ς , έ κ τ ο ς  α ν  η  α ν α λ η ψ η  β λ ά π τ ε ι  π ρ ο 

φ α ν ώ ς  τ α  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  α ν τ ι κ ε ι τ α ι  σ τ η ν  κ α λ ή  

π ί σ τ η · ,  Η  α ν α λ η ψ η  γ ί ν ε τ α ι , ύ σ τ ε ρ α  α π ό  δ ή λ ω σ ή  τ α υ  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ,  σ τ ο  

Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .  Η  δ ή λ ω σ ή  π ρ ε π ε ι  ν α  υ π ο 

β λ η θ ε ί  σ ε  δ  υ ο  μ ή ν ε ς  π ρ ι ν  τ η ν  έ ν α ρ ξ η  τ η ς  α λ ι ε υ τ ι κ ή ς  π ε ρ ι ό δ ο υ  

σ τ η ν  ο π ο ί α  π ρ ό κ ε ι τ α ι  ν α  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι η θ ε ί  τ ο  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ό  σ τ ο ι χ ε ί ο ,  

π α υ  π α ρ α χ ω ρ η θ η κ ε  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό . Ε κ π ρ ό θ ε σ μ η  δ ή λ ω σ ή  ι σ χ ύ ε ι  γ ι α  

τ η ν  ε π ό μ ε ν η  α λ ι ε υ τ ι κ ή  π ε ρ ί ο δ ο .

Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  υ π ο χ ρ ε ο υ τ α ι  ν α  

α π α ν τ ή σ ε ι  σ τ ο  σ υ ν ε τ α ί ρ ο , π ο υ  ζ η τ η σ ε  τ η ν  α ν ά λ η ψ η  τ η ς  χ ρ ή σ ή ς  τ ω ν  

π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ώ ν  τ ο υ  σ τ ο ι χ ε ί ω ν  μ έ σ α  σ ε  π ρ σ ύ ε σ μ ί α  1 5  η μ ε ρ ώ ν  α π ό  τ η ν  

υ π ο β ο λ ή  τ η ς .  δ  η λ  ω α - ρ  ς  .  *  ή  ρ  ν  η  σ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ν α  α π ο δ ώ 

σ ε ι  σ τ α  σ υ ν ε τ α ί ρ ο  τ η  χ ρ η σ η  τ ω ν  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ώ ν  τ ο υ  σ τ ο  ι  χ ε  ί .  ω ν  ,  γ  ι  α τ  ί  

η  α π ό δ ο σ η  β λ ά π τ ε ι  π ρ ο φ α ν ώ ς  τ α  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  τ ο υ  Σ υ ν σ τ α ι ρ ΐ σ μ ο ύ , π ρ έ 

π ε ι  ν α  ε ί ν α ι  π λ ή ρ ω ς  α ι τ ι ο λ ο γ η μ έ ν η .

I υ ν ε τ α ί ρ ο ς ,  σ τ ο ν  ο π ο ί ο  δ ε ν  α π ο δ ί δ ε τ α ι  η  χ ρ η σ η  τ ω ν  π α ρ α χ ω ρ η -  

θ ε ν τ ω ν  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ώ ν  α τ ο ι χ ε ί ω ν , ό ι κ α ι ο ύ τ α ι  ν α  ζ η τ η σ ε ι  α π ό  τ ο  ε ι ρ η 

ν ο δ ι κ ε ί α  τ η ν  ε π ί λ υ σ η  τ η ς  δ ι α φ ο ρ ά ς  κ α τ ά  τ η  δ ι α δ ι κ α σ ί α  ι ω ν  α σ φ α λ ι -  
ι

σ τ ι κ ώ ν  μ έ τ ρ ω ν .  Κ α τ α  τ η ς  α π ό φ α σ η ς  τ ο υ  Ε ι ρ η ν ο δ ι κ ε ί ο υ  ε π ι  ι  ρ έ π ε τ ι α .  

η  ά σ κ η σ η  έ φ ε σ η ς .  1

Α ν  π ρ ι ν  α π ό  τ η ν  έ ξ ο ο ο  τ ο υ  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ  τ ο  κ ι ν η τ ό  κ α τ α σ τ  ρ ά ψ ε ι  

ε κ  τ ύ χ η ς ,  ο  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς  . λ α μ β ά ν ε ι  τ ο  ε τ ή σ ι ο  ε ν ο ί κ ι ο  τ α υ  χ ρ ο ν ι κ ο ύ  

δ ι α σ τ ή μ α τ ο ς  έ ω ς  τ η  λ η ξ η  τ ο υ  χ ρ ό ν ο υ  τ η ς  π α ρ α χ ώ ρ η σ η ς .



Λ α μ β ά ν ε ι ,  ε π ί σ η ς  κ α τ α  τ η ν  έ ξ ο δ ό  τ ο υ  α π ό  τ ο  Σ υ  ν  ε τ  α ι  ρ  ι  σ μ ό  α π α -  

ί ω σ η  α ν ά λ ο γ η  μ ε  τ η ν  α ξ ί α , π ο υ  θ α  ε ί χ ε  τ ο  κ ι ν η τ ό  α ν  δ ε ν  ε ί χ ε  

ο λ α β η σ ε ι  η  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή  ε φ ό σ ο ν  γ ι α  τ ο ν  u  δ  u  ο  λ ό γ ο  δ ε ν  ε ί ν α ι  ο  

ε τ α ί ρ ο ς  δ ι κ α ι ο ύ χ ο ς  α σ φ α λ ι σ τ ι κ ή ς  α π ο ζ η μ ί ω σ η ς .

4 f Ο π ο ι α δ η π ο τ ε  δ ι α φ ο ρ ά  ω ς  π ρ ο ς  τ η  χ ρ η α η  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ώ ν  σ τ ο ι χ ε ί ω ν

α ξ ΰ  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  κ α ί  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί  ε π ι λ ύ ε τ α ι  α π ό  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό
ν > . ,

ι β ο ΰ λ ι ο  τ ο υ  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί »  0  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς  δ ι κ α ι ο ύ τ α ι  ν α  π ρ ο σ φ ό -  

.  σ τ ν  π ρ ώ τ η  μ ε τ ά  τ η ν  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ί  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ α κ τ ί -  

η  έ κ τ α κ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν ,  γ ι α  τ η ν  ε π ί λ υ σ η  τ η ς  

χ φ ο ρ ά ς ,  μ η  α π ο κ λ ε ι σ μ έ ν ο υ  τ ο υ  δ ι κ α ι ώ μ α τ ο ς  τ ο υ  ν α  ε π ι δ ι ώ ξ ε ι  τ η
. * Γ .

ρ η  τ ω ν  π α ρ α π ά ν ω  δ ι ά φ ο ρ ω ν  δ ί κ α σ τ ί κ ω ς .

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο  

Ο Ρ Γ Α Ν Α  Τ Ο Υ  Σ Υ Ν Ε Τ Α Ι Ρ Ι Σ Μ Ο Υ '

*Α ρ θ ρ ο  1 Θ

1 .  ' Ο ρ γ α ν α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί  ε ί ν α ι :  

α ) Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  

β ) Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  

γ ) Τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο

2 . Σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  σ υ γ κ ρ ο τ ο ύ ν τ α ι  κ α ι  λ ε ι τ ο υ ρ γ ο ύ ν  κ α τ ά  τ η ν  

ν ο ι α  τ ω ν  ά ρ θ ρ ω ν  2 7 , 4 0  κ α ι  4 7  τ ο υ  Ν » 1 5 4 1 / 1 9 8 5  Κ λ α δ ι κ έ ς  Ο ρ γ α ν ώ -  

ι ς  Π α ρ α γ ω γ ή ς  Α γ ρ ο τ ι κ ο ί  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί  ( Κ · 0 ·  ίΤ · A . Σ .  ) ( ά ρ θ ρ α  4 U )

■: ι  Ο μ ά δ ε ς  Κ ο ι ν ό ς  Ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η ς  ( 0 » Κ · Ε · )  ( ά ρ θ ρ ο  4 ] ) .

1 .  Γ Ε Ν Ι Κ Η  Σ Υ Ν Ε Λ Ε Υ Σ Η  

* Α ρ θ ρ ο  1 9  

Σ υ γ κ ρ ό τ η σ η -  ψ - ^ ψ ο ι
«

1 . Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ε ί ν α ι  τ ο ' α ν ώ τ α τ ο  Ο ρ γ α ν ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι -  

, σ μ ο ί  κ α ι  α π α ρ τ ί ζ ε τ α ι  α ϊ τ ό  ό λ α  τ α  μ έ λ η  τ ο υ , π ο υ  έ χ ο υ ν  ε γ γ ρ ά φ ε ι  

τ ο  Μ η τ ρ ώ ο  τ ο υ  κ α ι  δ ι α τ η ρ ο ύ ν  τ η ν  ι δ ι ό τ η τ ά  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς .

2 · Τ α  μ έ λ η  μ ε τ έ χ ο υ ν  σ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  κ α ι  ε ν α σ κ ο ύ ν  τ α

ι κ α ι ώ μ α τ α  π ο υ  έ χ ο υ ν  ω ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ι  γ ι α  τ ι ς  υ π ο θ έ σ ε ι ς  Τ ο υ  £ υ ν ε -



τ ΐ χ ι ρ ί σ μ ο ύ  α υ τ ο π ρ ό σ ω π α ·  ' -

3 * Σ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  κ ά θ ε  μ έ λ ο ς  έ χ ε ι  μ ί α  ψ ή φ ο ·

4 . Μ έ λ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  κ α ι .  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ¿ . ε ν  έ χ ο υ ν  

δ ι κ α ί ω μ α  ψ ή φ ο υ  σ ε '  ζ η τ ή μ α τ α  - α π α λ λ α γ ή ς '  τ ο υ ς  α π ό  ε υ θ ύ ν ε ς  π ρ ο ς  τ ο  

Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .  ,

* Α ρ θ ρ α  2 0  

Α ρ μ ο δ ι ό τ η τ ε ς

1 · Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ ι ί ν έ λ ε υ σ η  α π ο τ ε λ ε ί  τ ο  α ν ώ τ α τ ο  Ο ρ γ α ν α  ε π ο π , τ ε ί α ς  

κ α ι  ' λ η ψ η ς  α π ο φ ά σ ε ω ν  ' π ά ν ω  - σ τ ι ς  υ π ο θ έ σ ε ι ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ · Α π ο  -  

φ α σ ί ζ ε ι  γ ι α  κ ά θ ε  θ έ μ α , π ο υ  α φ ο ρ ά  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  γ ι α  τ ο  ο π ο ί ο  

π ρ ο β λ έ π ε ι ,  τ η ν  α ρ μ ο δ ι ό τ η τ α  τ η ς  ε ι δ ι κ ή  δ ι α τ α ζ η  τ ο υ  | \ | ό μ ο . υ  η  τ ο υ  Κ α 

τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  η  γ ι α  τ ο  ο π ο ί ο  δ ε ν  π ρ σ β λ έ π ε τ α ι  ά λ λ ο  α ρ μ ό δ ι ό  "’ Ο ρ γ α ν α .

2 . Σ τ η ν  α π ο κ λ ε ι σ τ ι κ ή  α ρ μ ο δ ι ό τ η τ α  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  α ν ή κ ο υ ν  

α ) Η  τ ρ ο π ο π ο ί η σ η  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .

β ) Η  σ υ γ χ ώ ν ε υ σ η , η  π α ρ ά τ α σ η  τ η ς  δ ι ά ρ κ ε ι α ς  κ α ι  η  δ ι ά λ υ σ η  τ ο υ  

Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .  1

γ ) Η ψ ή φ ι σ ή  κ α ι  η τ ρ ο π ο π ο ί η σ η  τ ο υ  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ο ύ  Κ α ν ο ν ι σ μ ο ύ  λ ε ι 

τ ο υ ρ γ ί α ς  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .

δ ) Η  σ υ μ μ έ τ ο χ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  σε  κ ο ι ν έ ς  ε π ι  χ ε  ι  ρ η σε  ι  ς , σ ύ μ -  

' ψων α  μ ε  τ ο  ά ρ θ ρ ο  3 · π α ρ .  4 τ ο υ  Ν· 1 5 4 1 / 1 9 3 5 ,  . σ ε  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι 

σ τ ι κ έ ς  Ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς  α ν ώ τ ε ρ ο  ι β α θ μ ο ύ  η σ ε  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ έ ς  

Ε τ α ι ρ ε ί ε ς  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  59 τ ο υ  π α ρ α π ά ν ω  ν ό μ ο υ  κ α ι  π α π ο χ ώ ρ η σ α  

τ ο υ  ' α π '  α υ τ έ ς .

' ε ) Η ε κ λ ο γ ή , α ν ά κ λ η σ η , α ν τ ι κ α τ ά σ τ α σ η  κ α ι  α π α λ λ α γ ή  α π ό  κ ά θ ε  ε υ 

θ ύ ν η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  το' υ Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  κ α ι  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ ,  

κ α θ ώ ς  κ α ι  τ ω ν  α ν τ ι π ρ ό σ ω π ω ν  σε  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ έ ς  Ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς  

α ν ω τ έ ρ ω  β α θ μ ο ύ .

- α τ  )  Η  έ γ κ ρ ι σ η  γ ι α  τ η ν  α γ ο ρ ά , τ η ν  α ν έ γ ε ρ σ η  , υ π ο θ ή κ ε υ σ ή  , α ν τ α λ λ α 

γ ή  η  Τ η ν  π ώ λ η σ η  α κ ί ν η τ ω ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ,  η  ί δ ρ υ σ η  , ε π ε -

11^/



V .. t 
■ '{.·■

κ τ α α η , α  ε η σ υ γ χ ρ ο ν ι σ μ ό ς  η  η  μ ί σ θ ω σ η  β ι ο τ ε χ ν ί α ς  η  β ι ο μ η χ α ν ί α ς
s  \  λ

κ α θ ώ ς  κ α ι .  η  ε ' γ κ ρ  ί  σ η  γ ι α  τ η ν  σ ύ ν α ψ η  δ α ν ε ί ο υ  γ ι α  τ ο ύ ς  “σ κ ο π ο ύ ς
\  ' . . *'·

.  , ' α υ τ ο υ ς «  '  *' . . ; ; , .

ζ ) D  κ α θ ο ρ ι σ μ ό ς  τ ό υ  α ν ώ τ α τ ο υ  π ο σ ο ύ  κ α ί  τ ω ν  ό ρ ω ν  γ ί ά  τ α  δ ά ν ε ι α ,  

π ο υ  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ ν ά ψ ε ι  ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  η  ν α  χ ο ρ η γ ή σ ε ι  σ τ α  

μ έ λ η  τ α υ .

ή )  Η έ γ κ ρ ι σ η  τ ο υ  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ο ύ  κ α ί ·  τ ο υ  Λ ο γ α ρ ι α σ μ ο ύ  Α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν

Χ ρ ή σ ή ς , η  έ γ κ ρ ι σ η  τ ο υ  π ε π ρ α γ μ ε ν ώ ν  τ ω ν  δ ι α φ ό ρ ω ν  Ο ρ γ ά ν ω ν *  τ ο υ

Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ί  η  “α π α λ λ α γ ή  α υ τ ώ ν  α π ^ τ ί ς  ε υ θ ύ ν ε ς , κ α θ ώ ς  κ α ί

ο  κ α θ ο ρ ι σ μ ό ς  τ ο υ  τ ρ ό π ο υ  δ ι ά θ ε σ η ς  τ ω ν *  π λ ε ο ν α σ μ ά τ ω ν  τ η ς  χ ρ η -  
'  ν '

σ η ς , η  τ η ς  ε π ι β ά ρ υ ν σ η ς  τ ΐ ι ΐ ' ν  μ ε λ ώ ν  γ ι α  τ υ χ ό ν  ζ η μ ί ε ς ^

9 ) Η  ε π ι β ο λ ή  ε ι δ ι κ ή ς '  ε ι σ φ ο ρ ά ς  σ τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν έ τ α ί ρ ί σ μ ο ύ , γ ί α  

τ ' η ν  ε κ π λ ή ρ ω σ ή  ί ω ν  π α ρ α κ ά τ ω  σ κ ο π ώ ν :  

α α Τ  α ν τ ι μ ε τ ώ π ι σ η  έ κ τ ο κ τ η ς  ζ η μ ί α ς  

ί ) Η  έ γ κ ρ ι σ η  τ ο υ  π ρ ο ' γ ρ ά μ μ α τ ο ς  α ν ά π τ υ ξ η ς  τ σ υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  γ ι α  

τ α  ε π ό μ ε ν α  έ τ η  κ α . ί  ο  α ν τ ί σ τ ο ι χ ο ς  π ρ ο  υ π ο λ ο γ ι σ μ ό ς .  

ί ά ) Η  α π ό φ α σ η  γ ι α  κ ά θ ε  ά λ λ ο  θ έ μ α , π ο υ  ε ι δ ι κ έ ς  Δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ο υ  ν ό 

μ ο υ  η  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  ο ρ ί ζ ο υ ν  α ρ μ ό δ ι α  τ η  Γ ε ν ι κ ή  

Σ υ ν έ λ ε υ σ η .

3 · Η  Υ ε ν ί κ η  ’ Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ‘ μ π ο ρ ε Ί  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς  ν α  μ ε τ α β ι β ά ζ ε ι  σ τ ο  

. α ί κ η τ ί κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι α  τ η ν  ά σ κ η σ η  τ ω ν  α ρ μ ο δ ι ο τ ή τ ω ν  τ η ς  γ ι α  τ η ν  

ο ρ ά  η  τ η ν  π ώ λ η σ η  α κ ί ν η τ ο υ  κ α ί  τ η  σ ύ ν α ψ η  δ α ν ε ί ο υ  γ ι  α  τ ο  σ κ ο π ό  

τ ό  ,  ό π ω ς  κ α ί  ν α  ε ξ ο υ σ ι ο δ ο τ ε ί  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ / - · .  ί ο  , μ έ σ α  σ τ α  

α ί σ ι α  τ ο υ  π ρ ο ϋ π ο λ ο γ ι σ μ ο ύ , π  ο υ  ε γ κ ρ ί θ η κ ε  ν α  μ ε τ α φ έ ρ ε ι  κ ο ν σ ύ λ ί α  

:  έ ν α  λ ο γ α ρ ι α σ μ ό  σ ε  ά λ λ α .

” Α ρ θ ρ α  2 1  

Σ ύ γ κ λ η σ η  Γ

1 , Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  σ υ γ κ α λ ε ί τ α ί  α π ό  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ -  

λ ί α  σ ε  τ α κ τ ι κ ή  σ υ ν ε δ ρ ί α σ π ' μ  ί α  φ ο ρ ά  κ ά θ ε  χ ρ ο ν ο .

'

\

. /  .
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Η  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  π ρ α γ μ α τ ο π ο ί ε  ί τ α ί  ■ π ά ν τ ο τ ε  σ τ η ν  έ δ ρ α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ  ι -  

α μ ο ύ  μ έ σ α  σ τ ο  π ρ ώ τ ο  τ ε τ ρ ά μ η ν ο  τ ο υ  έ τ ο υ ς .

Η - π ρ ό σ κ λ η σ η  π ε ρ ι έ χ ε ι  τ α  θ έ μ α τ α  τ η ς  η μ ε ρ ή σ ι α ς  δ ι ά τ α ξ η ς , τ ο ν  τ ο -  

π ο  κ α ί  τ η ν  η μ έ ρ α  π ρ α γ μ α τ ο π ο ί η σ η ς  κ α ί  τ η ν  ώ ρ α  έ ν α ρ ξ η ς  τ η ς  σ υ ν ε δ ρ ί
-ί ν· . / : . , ν  - ·_ ^  , . . - ·

α σ η ς  κ α ί  γ ν ω σ τ ο π ο ι ε ί τ α ι  σ τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  μ ε  τ η ν  α π ο σ τ ο
· ·· ' . . · · · - : · <■ . - . ·■ .·; Ί" ' : -< - ■■·

λ η  τ η ς  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  1 0  π λ ή ρ ε ι ς  η μ έ ρ ε ς  π ρ ι ν  τ ρ ν  έ ν α ρ ξ η  τ η ς  σ υ ν ε -

δ  ρ  ί α σ η  ς ■

Η τ ο ι χ ο κ ό λ λ η σ η  τ η ς  π ρ ό σ κ λ η σ η ς , σ τ ο  γ ρ ά φ ε ί ο  τ ο υ ^  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ί ,  

η  τ ο υ  Δ ή μ ο υ  α ν τ ι κ α θ ι σ τ ά  τ η ν  π α ρ α π α ν ω  γ ν ω σ τ ο π ο ί η σ η  τ η ς  π ρ ό σ κ λ η σ η ς  

■ σ τ α  μ έ λ η .  Γ ι α  τ η ν  τ ο ι χ ο κ ό λ λ η σ η  σ υ ν τ ά σ σ ε τ α ί  π ρ α κ τ ι κ ό , π ο υ  υ π ο γ ρ α -
’ '* ' '· ρ · -

φ ε τ α ί  α π ό  τ ο ν  Τ Ι ρ ό ε ύ ρ ο  κ α ί  τ ο ν  Γ ρ α μ μ α τ έ α  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ 

λ ί ο υ  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ · Η  η μ έ ρ α  τ η ς  α π ο σ τ ο λ ή ς  η  τ ο ί χ β ρ ο λ λ η σ η ς  τ η ς  

π ρ ό σ κ λ η σ η ς  κ α ί  τ η ς  σ υ ν ε δ ρ ί α σ η ς  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς ^  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  δ ε ν  π ρ ο -  

σ μ ε τ ρ ο ύ ν τ α ί  σ τ η ν  π α ρ α π ά ν ω  π ρ ο θ ε σ μ ί α  τ ω ν  1 0  η μ ε ρ ώ ν .

2 . Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  η  τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι α  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  σ υ γ κ α λ ε -  

σ ο υ ν  έ κ τ α κ τ η  Γ ε ν ι κ ό )  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ί ρ ί σ μ ο ύ , ό τ α ν  σ υ ν τ ρ έ χ ε ι  

θ έ μ α  ε ι δ ι κ ά  π ρ ο β λ ε π ό μ ε ν α  α π ^ τ ο  ν ό μ ο  η  τ ο  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ό  η  ό τ α ν  η  

έ κ τ α κ τ η ,  σ ύ γ κ λ η σ η  ε π ι β ά λ λ ε τ α ι  α π ό  τ ο  σ υ μ φ έ ρ ο ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  

κ α τ ά  τ η ν  κ ρ ί σ η  κ ά θ ε  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ .

3 - ·  Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  σ υ γ κ α λ ε ί τ α ί  ε π ί σ η ς  σ ε  έ κ τ α κ τ η  σ υ ν ε δ ρ ί α 

σ η  μ ε τ ά  α π ό  α ί τ η σ η  τ ο υ  1 / 5  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  τ ο υ  ό λ ο υ  α ρ ι θ μ ο ύ  τ ω ν  μ ε 

λ ώ ν  τ ο υ  Σ  υ  ν  ε τ  α  ί  ρ  ί  σ μ ο  ύ  .  Η  α ί τ η σ η  υ π ο β ά λ λ ε τ α ι  σ τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ά  ¿ - υ μ -  

β ο ύ λ ί α  κ α ί  σ ' α υ  τ η ν  α ν α φ έ ρ ο ν τ α ί  ο ί  λ  ό  γ  σ  ί  τ η ς  έ κ τ α κ τ η ς  σ ύ γ κ λ η σ η ς ,  

κ α ί  τ α  π ρ ο ς  σ υ ζ ή τ η σ η  θ έ μ α τ α .  Α ν  τ α  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ά ρ ν η θ ε ί  

η  α δ ρ α ν ή σ ε ι  ν α  σ υ γ κ α λ έ σ ε ί  έ κ τ α κ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  μ έ σ α  σ ε  ο έ κ α  

π έ ν τ ε  ( 1 ο )  η μ έ ρ ε ς  α π ο  τ η ν  υ π ο β ο λ ή  τ η ς  α ί τ η σ η ς , τ α  π α ρ α π ά ν ω  μ έ λ η  

σ υ γ κ α λ ο ύ ν  α π ^ ε υ θ ε ά α ς  μ ό ν α  τ ο υ ς  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η .

Α , - 0  ί δ ι ο ς  α ρ ι θ μ ό ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν ,  π ο υ  ο ρ ί ζ ε ι  η  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν η  π α ρ ά 

γ ρ α φ ο ς ,  μ π ο ρ ε ί  . ν α  ζ η τ η θ ε ί  , τ η ν  έ γ γ ρ α ψ η  θ ε μ ά τ ω ν  σ τ η ν  η μ ε ρ η α ί α  ΰ ί ά -

I \6



. Α Λ Λ η  ι ε ν ι κ ή  λ υ ν έ λ ε υ σ η . Η  σ χ ε τ ι κ ή  α ί τ η σ η  

υ π ο β ά λ λ ε τ α ι  ε π τ ά  ( 7 )  η μ έ ρ ε ς  π ρ ι ν  α π ό  τ η ν  έ ν α ρ ξ η  τ η ς  σ υ ν ε δ ρ ί α σ η ς  

ο π ό τ ε  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ε ί ν α ι  υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο , μ έ σ α  σ ε  δ υ ο  μ έ 

ρ ε ς  α π ό  τ η ν  υ π ο β ο λ ή  τ η ς  ν α  ε ν η μ ε ρ ώ σ ε ι  τ ο υ ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς  γ ι α  τ η  
δ;- - · ·· .  ̂ , . . .
σ υ μ π λ η ρ ω μ α τ ι κ ή  η μ ε ρ η α ι α  δ ι ά τ α ξ η  μ ε  τ α  θ έ μ α τ α , π ο υ  έ χ ο υ ν  π ρ α τ α —
- . · \  '  ;  / .  · .· ' -  _ _  -

θ ε έ  μ ε  τ ο ν  ί δ ι ο  τ ρ ό π ο , π ο υ  τ ο υ ς  ε ν η μ έ ρ ω σ ε  γ ι α  τ η  σ ύ γ κ λ η σ η .

5 «  Ο ί  π ρ ο σ κ λ ή σ ε ι ς  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  υ π ο γ ρ ά φ ο ν τ α ι ?  α ) Α π σ

τ ο ν  Ι Γ ρ ό ε δ ρ ο  η  τ ο ν  Α ν τ ι π ρ ό ε δ ρ ο  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ  ι ό ί ι ,  ό τ α ν  
, ■ "■ '' ■ 5 :> , ■ ■ *.-■ “ - · - . )  : , , ο · - - ' · ; / : ,; ·■ 0 -

σ υ γ κ α λ ε ί τ α ί  α π ό  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο .  β ) Α π α  τ ο ν  π ρ ό ε δ ρ ό  τ ο υ  

ΐ π ο π τ ι κ α ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  τ ο ν  α ν α π λ η ρ ω τ ή  τ ο ύ , ό τ α ν  σ υ γ κ α λ ε ί τ α ί  μ ε  

ί π ό φ α σ η  τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  Α α ι  γ ) α π ό  ό λ ο υ ς  τ ο υ ς  σ υ ν ε τ α ΐ -
• ■ 1* - ■ ' -  .· " ύ ; ' 1 - V ■' - ϋ ; ; :.· I , ■ ' >

ι ο υ ς , π ο υ  υ π ό γ ρ α ψ α ν  τ η ν  α ί τ η σ η  έ κ τ α κ τ η ς  σ ύ γ κ λ η σ η ς  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς

’. υ ν έ λ ε υ σ η ς  σ τ η ν  π ε ρ ί π τ ω σ η  τ η ς  π α ρ α γ ρ ά φ ο υ  3 .

Α ρ θ ρ ο  2 2  

Α π α ρ τ ί α

1 . Μ  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  β ρ ί σ κ ε τ α ι  σ ε  α π α ρ τ ί α ,  ε φ ' ό σ ο ν  χ α τ α  τ η ν  

ν α ρ ξ η  τ η ς  σ υ ν ε δ ρ ί α σ η ς  ε ί ν α ι  π α ρ ό ν τ α  τ α  μ ι σ ά  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  τ α κ τ ι -  

ί  μ έ λ η , π ο υ  ε ί ν α ι  γ ρ α μ μ έ ν α  σ τ ο  Μ η τ ρ ώ ο  τ ο υ  Σ  υ  ν ε τ  α  ι  ρ  ι  σ μ α  υ  .  Ι-ι υ π α ρ -  

η τ η ς  α π α ρ τ ί α ς  β ε β α ι ώ ν ε τ α ι  μ ε  τ η ν  α ν ά γ ν ω σ η  τ ο υ  κ α τ α λ ό γ ο υ  τ ω ν  

χ κ τ ι κ ώ ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ΐ σ μ α υ . Α ν  δ ε ν  ε π ι τ ε υ χ θ ε ί '  α π α ρ τ ί α  κ α 

ί  τ η ν  έ ν α ρ ξ η  τ η ς  σ υ ν ε δ ρ ί α σ η ς , ε π α ν α λ α μ β ά ν ε τ α ι  η  α ν ά γ ν ω σ η  τ ο υ  

: τ α λ ό γ ο υ  υ σ τ έ ρ α  α π ό  μ ί α  ώ ρ α  κ α ι  ε φ ό σ ο ν  δ ι α π ι σ τ ω θ ε ί  α π α ρ τ ί α , η  

ι ν έ λ ε υ σ η  ε ι σ έ ρ χ ε τ α ι  σ τ η ν  η μ ε ρ ή σ ι α  δ ι ά τ α ξ η  κ α ι  έ γ κ υ ρ α  π α ί ρ ν ε ι  

ο ρ ά σ ε ι ς  π ά ν ω  σ τ α  θ έ μ α τ ά  τ ^ ς  μ ε  τ η ν  π λ ε ι ο ψ π ι ρ ί α  τ ω ν  π α ρ ό ν τ ω ν  

η ν  ψ η φ ο φ ο ρ ί α  μ ε λ ώ ν , π ο υ  π ρ α β λ έ π τ α ί  γ ι α  κ ά θ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  σ τ ο  ά ρ ~  

ο  2 4 .  '  .

2 . Α ν  σ τ η ν  π ρ ώ τ η  σ ύ γ κ λ η σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  δ ε ν  υ π ά ρ ξ ε ι  
ί

α ρ τ ί α  τ ό τ ε  η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  σ υ ν έ ρ χ ε τ α ι  χ ω ρ ί ς  ν έ α  π ρ ό σ κ λ η σ η  

3 ν  ί δ ι ο  τ ό π ο ,  τ η ν  ί δ ι α  η μ έ ρ α  κ α ι  ώ ρ α  τ η ς  ε π ό μ ε ν η ς  ε β υ ο μ ά δ α ς



/

H a t  μ ε  τ α  ί δ ι α  θ έ μ α τ  a , t  ης  η μ ε ρ η  σ ι  ας  δ ι ά τ α ξ η ς . Τ η  ψα ρ ά a u x  ή , γ t  a va  

υ π ά ρ ξ ε ι  ά π α ρ τ  t  a  , αρ ί ι ε  ί  η π α ρ ο υ σ ί α  ' τ ο υ λ ά χ ι  ό τ α ν  ' τ ο υ  ε ν ό ς  τ ε τ ά ρ τ ο υ  

( 1 / 4 )  ' τ ο υ  t σ υ ν ό λ ο ΐ )  τ ω ν  τ α κ τ ι κ ώ ν ■μ ε λ ώ ν .

- 3 » Α ν  δ ε ν  ε π ι τ ε υ χ θ ε ί  α π α ρ τ ί α  κ α τ  κ α τ ά  . τ η  δ ε ύ τ ε ρ η  σ ύ γ κ λ η σ η  τ η ς  

Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  σ υ γ κ α λ ε ί τ ; α ι  , , ν ε ο  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  α π  ^ . τ η  ν  , . α  ρ χ η  μ ε  τ η  

_ δ ι α δ ι κ α σ ι α  τ ο υ ' ά ρ θ ρ ο υ  2 1 _ τ α υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .  _  '  Γ_

. ^ 4 ,  " ϋ κ ο , υ  γ ι α  τ η  λ η φ η  α π ό β α σ η ς  α π α ι τ ε ί τ α ι  η  α υ ξ η μ έ ν η  π λ ε ι ο ψ η -  

φ  £ α  .  τ ό υ  , ά ρ θ ρ ο υ ' , 2 4  π α ρ  ·  ^ 2  . . τ ο υ  . ^ π α ρ ό ν τ ο ς  κ α τ α σ τ α τ  ι  κ ο · ν . ε π α ν 9 ί Λ Τ ' * 7· ι  * 0  

. Γ ε V ι κ η , Σ υ ν έ λ ε υ σ η  - β ρ ί α κ ε τ α ι  σ ε  α π α ρ τ ί α  α ν  . ε ί ν α ι  π α ρ ό ν τ α  τ α  μ ι σ ά

. ( 1 / 2 )  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  μ έ λ η  , τ ο υ ' . Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  .
'' * ·. ■ , . . .  · ’ «

, .  ... . ' Α ρ θ ρ ο ,  2 3   ̂ '  ;

'  .  Σ υ ν ε δ ρ ί α σ η  -  Ι υ ζ η τ η σ η -  ψ η φ ο φ ο ρ ί α

Ι . Σ τ ή ν  έ ν α ρ ξ η  τ η ς  σ υ ν ε δ ρ ί α σ η ς  η  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ε κ λ έ γ ε ι  α π ό τ α  μ έ λ η  

τ ή ς  Π ρ ό ε δ ρ ο  κ α ι  Γ ρ α μ μ α τ έ α , ω ς  κ α ι  Ε φ ο ρ ε υ τ ι κ ή  Ε π ι τ ρ ο π ή , π ο υ  α π ο τ ε λ ε ί  

τ α ΐ  α π ό  τ ρ ί α  ( 3 )  ' τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  μ έ λ η .  · *

Μ έ χ ρ ι  τ η ν  ε κ λ ο γ ή  τ ο ν , κ α θ ή κ ο ν τ α  Π ρ ο έ δ ρ ο υ  τ η ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  α σ κ ε ί  

ο  Π ρ ό ε δ ρ ο ς . τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  α ν  α υ τ ό ς  α π ο υ σ ι ά ζ ε ι  ο  

Α ν τ ι π ρ ό ε δ ρ ο ς  η  τ ο  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η ς  η λ ι κ ί α ς  μ έ λ ο ς  τ α υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ 

β ο υ λ ί ο υ , π ο υ  π α ρ ί σ τ α τ α ι , η  α ν  δ ε ν  π α ρ ύ , σ τ α τ α ι  κ α ν έ ν α , έ ν α ς  α π ό  τ ο υ ς  

π α λ ι ό τ ε ρ α υ ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς ^  π α υ  υ π ο δ ε ι κ ν ύ ε τ α ι  α π ά τ η ν  π λ ε ι ο ψ η ψ ί α  

τ ω ν  π α ρ ό ν τ ω ν .

2 .  Γ ι α  τ η  σ υ ζ ή τ η σ η  κ α ι  τ ι ς  α π ο φ ά σ ε ι ς , π α υ  π α ί ρ ν ο ν τ α ι  κ ρ α τ ο ύ ν τ α ι  

π ρ α κ τ ι κ ά  α π * τ α  Γ ρ α μ μ α τ έ α  π α υ  υ π ο γ ρ ά φ ο ν τ α ι  α π  τ ο ν  Ι ί ρ ά ε δ ρ α ,  τ ο  

Γ ρ α μ μ α τ έ α  κ α ι  τ α  μ έ λ η  τ η ς  Ε φ ο ρ ε υ τ ι κ ή ς  Ε π ι τ ρ ο π ή ς .

3 .  Η  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  μ π ο ρ ε ί  ν α ' σ υ ζ η τ η σ ε ι  κ α ι  ν α  π ά ρ ε ι  α π ο φ ά σ ε ι ς  μ ό ν ο
, Λ .

π ά ν ω  σ τ α  θ έ μ α τ α , π ο υ  α ν α γ ρ ά φ ο ν τ α ι  σ τ η ν  η μ ε ρ ή σ ι α  υ ΐ α τ α ξ η  κ α ι  π ε ο ι ε -

χ α ν τ α ι  σ τ η ν  π.ρό σ κ λ η σ η  . Ε ι  δ  ι  κ ά  τ α  θ έ μ α τ α  α ν α β ο λ ή ς  η  δ ι α κ ο π ή ς  τ η ς

Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , σ ύ γ κ λ η σ η ς  ν έ α ς ,  ε γ γ ρ α φ ή ς  ν έ ω ν  μ ε λ ώ ν ,  ε κ λ ο γ ή ς  π ρ ο ε δ ρ ε ι .
,.  *

μ ε τ α β ο λ ή ς ' τ η ς  σ ε ι ρ ά ς  τ ω ν  θ ε μ ά τ ω ν  τ η ς  η μ ε ρ ή σ ι α ς  δ ι ά τ α ξ η ς  ο ε ν  ε ί 

ν α ι  α ν α γ κ α ί ο  ν α  α ν α γ ρ ά φ ο ν τ α ι  σ τ η ν  η μ ε ρ ή σ ι α  δ ι „ τ α ξ η .

. / : ι \ $



4  ·  Ο  ι  ψ η φ ο φ σ ρ ι έ ς  σ τ  ι  ς  Γ ε ν ι κ έ ς  Σ  υ  ν  ε λ  ε  ύ  σ ε  ι  ς  δ  ι  α κ ρ  ι  ν  □  ν τ α  ι  σ ε  φ α -
'  '  '  '  ,  ■ ,  

ν ε ρ έ ς  κ α ι  μ υ σ τ ι κ έ ς .  Ο ι  φ α ν ε ρ έ ς  μ π ο ρ ε ί  ν α  γ ί ν ο υ ν  μ ε  ό ρ θ ω σ η  τ ω ν

μ ε λ ώ ν  η μ ε  α ν ύ ψ ω σ η  τ ω ν  χ έ ρ ι ω ν  η μ έ ■σ ν ο μ α σ τ ι κ η  κ λ ί σ η , π ο τ έ  ό μ ω ς

μ ε  β ο η »  Ο ι  μ υ σ τ ι κ έ ς  ψ η φ ο φ ο ρ ί ε ς  γ ί ν α ν τ α ι · π ά ν τ ο τ ε  μ ε  ψ η φ ο δ έ λ τ ι α

μ π ό " τ η  ν  ε π ο π τ ε ί α  κ α ι  τ ο ν  έ λ ε γ χ ο - τ η ς · Ε φ ο ρ ε υ τ ι κ ή ς  Ε π ι τ ρ ο π ή ς · Τ α

ψ η φ ο δ έ λ τ ι α  ‘ θ ε ω ρ ό ύ > ) τ α ι  έ γ κ υ ρ α  : ε φ σ σ ο  ν  - ε ί ν α ΐ  '  ο μ ο ι ο μ ο ρ φ α  κ α ι  -‘ σ φ ρ α -

γ ι σ μ έ ν ά  μ ε  τ η ν  σ φ ρ α γ ί δ α  τ α υ  Συ ν έ τ  α ι  ρ ί  σ μ ο ύ  δ ε ν  π ε ρ ι λ α μ β ά ν ο υ ν

Σ η μ ε ί α  '  η  φ β & σ ε  ι  ς  ά σ χ ε τ ε ς - μ ε  τ ο  θ έ  μ ί α  ·, π ο υ  ■ π α ρ α β  ι  ά ζ ο  υ  ν  , . κ α τ ά  τ η ν
· * . ?  '  '  > Ν %

κ ρ ί σ η ' τ η ς  Ε φ ο ρ ε υ τ ι κ ή ς  Ε π ι τ ρ ο π ή ς , τ η  μ υ σ τ ι κ ό τ η τ α  τ η ς - ψ η φ ο φ ο ρ ί α ς »

5 . ψ η φ ο φ ο ρ ί α , π ο υ  ώ φ ο ρ ά  σ ε  ε κ λ ο γ ή  σ υ λ λ ο γ ι κ ώ ν  Ο ρ γ α ν ώ ν ^ τ ο υ  Σ υ 

ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  η  α ν τ ι π ρ ο σ ώ π ω ν  τ ο υ  Β υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  σ ε  α ν ώ τ ε ρ ο υ  β α θ μ ο ύ
ί

Α γ ρ ο τ ι κ έ ς  Σ υ ν ε τ α ι ρ τ σ τ ι κ έ ς  Ο ρ γ ά ν ω σ ε ι ς * σ τ ι ς '  ο π ο ί ε ς  σ υ μ μ ε τ έ χ ε ι  η  

ϊ ε  θ έ μ α τ α  ε μ π ι σ τ ο σ ύ ν η ς  π ρ ο ς  τ η  Δ ι ο ί κ η σ η  η  α π α λ λ α γ ή  α π ό  ε υ θ ύ ν η  

: ω ν  Ο ρ γ ά ν ω ν  τ ο υ , σ ε  έ γ κ ρ ι σ η  ι σ ο λ ο γ ι σ μ ο ύ  κ α ι  α π ο λ ο γ ι σ μ ο ύ ,  κ α θ ώ ς  

ι α ι  σ ε  π ρ ο σ ω π ι κ ά  θ έ μ α τ α ,  ε ί ν α ι  μ υ σ τ ι κ ή  κ α ι  γ ί ν ε τ α ι  π ά ν τ ο τ ε  μ ε  

ι η φ ο δ έ λ τ ι α . '

" Η ψ η φ ο φ ο ρ ί α  π ά ν ω  σ τ α  ά λ λ α  θ έ μ α τ α  ε ί ν α ι  φ α ν ε ρ ά .

• 6 . Η  Ε φ ο ρ ε υ τ ι κ ή  Ε π ι τ ρ ο π ή  φ ρ ο ν τ ί ζ ε ι  κ α τ ά  τ ι ς  ψ η φ ο φ ο ρ ί ε ς  ν α  

π ο μ α κ ρ ύ ν ο ν τ α ι  α π ό  τ η ν  α ί θ ο υ σ α  τ η ς  ψ η φ ο φ ο ρ ί α ς  π ρ ό σ ω π α ^ π α υ  δ ε ν  

χ ο υ ν  δ ι κ α ί ω μ α  ψ η φ α υ .  '

Α  ρ  θ  ρ  ο  2  4  

Α π ό φ α σ η

1 . Η  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  π ά ν ω  σ τ α  θ έ μ α τ α  τ η ς

ι ε ρ η σ ι α ς  δ ι α τ ά ζ η ς  π α ί ρ ν ε τ α ι  μ ε  τ η ν  α π ό λ υ τ η  σ λ ε ι ο ψ η φ ί α  τ ω ν

< ρ ό ν τ ω ν  κ α τ ά  τ η ν  ψ η φ ο φ ο ρ ί α  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν . Σε  π ε ρ ί π τ ω σ η  ι σ α ψ η ψ ί α ς

ψ η φ ο φ ο ρ ί α  ε π α ν α λ α μ β ά ν ε τ α ι  κ α ι  ε α ν  υ π ά ρ χ ε ι  κ α ι  ν £  α ι σ  α ψ η φ ί α  

/  ̂ ϊπ ρ ό τ α σ η  α π ο ρ ρ ί - π τ ε τ α υ .

2 > ί \ α  τ η  λ η ψ η  α π ό φ α σ η ς  σ χ ε τ ι κ ά  μ ε  τ η ν  π α ρ ά τ α σ η  τ η ς  δ ι ά ρ -  

ι α ς  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ΐ σ μ ο υ ,  τ η  δ ι ά λ υ σ η  τ ο σ ,  τ η  μ ε τ α β ο λ ή  τ ω ν  α κ α -  

ν  τ α υ , τ η  . σ υ γ χ ώ ν ε υ σ η  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ,  τ η  σ υ μ μ έ τ ο χ ά  τ ο υ  σ ε

• / *



' Κ ο ι ν έ ς  ε π ι χ ε ι ρ ή σ ε ι ς  η  σ ε  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ έ ς  Ε τ α ί ρ έ ί ε ς , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε

τ α  ά ρ θ ρ α * 3  π α ρ . 4  κ α ι  5 9  α ν τ ί σ τ ο ι χ α '  τ ο υ  Γ\Ι .  / 1  5 4  1 / 1  9 8  5  ,  τ η  ν  α ν ά κ λ η σ η

τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ , τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Β υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  μ ε λ ώ ν  α υ -  
_ ■ * *

τ ω ν , τ η ν  α ν ά κ λ η σ η  α ν τ ι π ρ ό σ ω π ω ν  σ ε  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ έ ς  Ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς  

α ν ώ τ ε ρ ο υ  β α θ μ ο ύ , τ η ν  τ ρ ο π ο π ο ί η σ η  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  τ ο υ , τ η ν . ε π ί β ά -  

ρ υ ν σ η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  γ ι α  κ ά λ υ ψ η  τ υ χ ό ν  ζ η μ ι ώ ν , τ η ν . ε π ί β ο λ ή  ε ι δ ι κ ή ς  ει-

, σ φ ο ρ ά ^  σ τ α  μ έ λ η  κ α ί  γ ι α  κ ά θ ε  ά λ λ ο  θ έ μ α , ο π ο ύ  τ ο  π α ρ ό ν  Κ α τ α σ τ α τ ι 

κ ό  η  ο  ν ό μ ο ς  1 5 4 1 / 1 9 8 5  α π α ι τ ε ί  α υ ξ η μ έ ν η  π λ ε ί ο ψ η ψ ί α , α π α ί τ ε ί τ α ί  

π α ρ ο υ σ ί α  τ ω ν  δ υ ο  τ ρ ί τ ω ν  ( 2 / 3 )  τ ο υ  σ υ ν ο λ ο υ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν « κ α ί  π λ ε ί ο -  

ψ η φ ί α  τ ω ν - δ ύ ο  τ ρ ί τ ω ν  ( 2 / 3 )  τ ω ν  π α ρ ό ν τ ω ν .

3 . Α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ί κ η ς · Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , π ο υ  λ η φ θ η κ ε  κ α τ ά  π α ρ ά β α σ η  

τ ω ν  δ ί α τ ά ξ ε ω ν  τ ο υ  ν ό μ ο υ  η  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  υ π ό κ ε ί τ α ί  σ ε  α κ ύ ρ ω σ η .  

Γ ι α  τ η ν  κ ή ρ υ ξ ή  τ η ς  α κ υ ρ ό τ η τ α ς  ε φ α ρ μ ό ζ ο ν τ α ι  ο ί  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ο υ  ά ρ 

θ ρ ο υ  2 6  τ ο υ  Ν . 1 5 4 1 / Θ 5 .

I I .  Δ Ι Ο Ι Κ Η Τ Ι Κ Ο  Σ Υ Μ Β Ο Υ Λ Ι Ο
ί ■ Ι·ΙΙ ί,ί, Ι-:.·· ■■ ----------111 -Α - -

" Α ρ θ ρ α  2 5

Σ υ γ κ ρ ό τ η σ η - Λ ε ί τ α υ ρ γ ί α

1 .  Η  δ ι ο ί κ η σ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  α σ κ ε ί τ α ι  α π ό  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό

• Σ υ μ β ο ύ λ ί ο , π α υ ' α π σ τ ε λ ε ί τ α ί  α π ό  ε π τ ά  ( 7 )  μ έ λ η . Τ α  μ έ λ η  τ ο υ - Δ ί α ί κ η -  

- τ ί κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ε κ λ έ γ ο ν τ α ι  α π ό  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι 

ρ ι σ μ ο ύ  - μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο σ , ε κ τ ό ς  α ν  υ π α ρ χ ο υ ν  ο ί  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς

^  -η * * ,Τ  *Τ η ς  π α ρ α γ ρ ά φ ο υ  ά γ υ α  τ η ν  σ υ μ μ έ τ ο χ η  ε κ π ρ ο σ ώ π ο υ  τ ο υ  π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ  

σ τ ο  δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  σ υ μ ρ ο ύ λ ί ο  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ί ρ ί σ μ ο υ . Σ τ  η ν  π ε ρ ί π τ ω σ η  α υ τ ή  

η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ε κ λ ε γ ε ί  έ ξ  ( 6 )  μ έ λ η .  Η  δ ι ά ρ κ ε ι α  τ η σ  θ η τ ε ί α ς  

τ α υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ε ί ν α ι  τ ρ ί α  ( 3 )  χ ρ ό ν ι α .

2 .  Σ τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  σ υ μ μ ε τ έ χ ε ι  κ α ί  ε κ π ρ ό σ ω π ο ς  τ ο υ

π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ  τ ο υ  Σ υ ν ε τ ά ί ρ ί σ μ ο ύ , α ν  τ ρ ε ι ς  ( 3 )  μ ή ν ε ς  π ω ί ν  τ ι ς  ε κ λ ο -
" \

γ έ ς , ο  α ρ ι θ μ ό ς  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ  ε ί ν α ι  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο ς  α π ο  

• ε ί κ ο σ ι  ( 2 θ ) .  Γ ι α  τ ο ν  υ π ο λ ο γ ι σ μ ό  τ ο υ  α ρ ι θ μ ο ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ α υ  π ρ ο 

σ ω π ι κ ο ύ  δ ε ν  λ α μ β ά ν α ν τ α ί  υ π ό ψ η  ο ί  ε π ο χ ι α κ ο ί  ε ρ γ ά τ ε ς ,  η  ο ί  σ υ ν 

δ ε ό μ ε ν ο ι  μ ε  σ ύ μ β α σ η  έ ρ γ ο υ  μ ε  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .  Q  ε κ π ρ ό σ ω π ο ς  t  ο  υ

1 3 0
V  :
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)τ

(

Ό Ο ω π ι κ ο υ  ε χ ε ι  ά λ α  τ ά  δ ι κ α ι ώ μ α τ α  κ α ι -  τ ι ς  ϋ π ο  χ ρ ε ώ σ ε  ι  ς  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  

υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο  υ λ  ί  ο  υ ,  δ  ε  δ ι κ α ι ο ύ τ α ι  ό μ ω ς  ν α  ε κ λ έ γ ε τ α ι  γ ι α  

α ξ ι ώ μ α τ α  τ η ς  π α ρ α γ ρ . 5  α υ τ ο ύ  τ ο υ  ' ά ρ θ ρ ο υ . 0  ε κ π ρ ό σ ω π ο ς  ' τ ο υ  Π ρ ο -  

π ι κ ο υ  σ τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  έ κ λ έ γ ε - ί α ι  ' α π ό  

σ ύ ν ο λ ό  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Π ρ ό < ? ώ π  ι κ ο ύ .  Μ έ χ ρ ι  τ η ν  ' ε κ λ ο  γ ή  τ ο υ  ε κ π ρ ο -  

π ο υ  τ ο υ  Π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ  μ έ τ ε χ ε ι  ό  Π ρ ό ε δ ρ ό ς  τ ο υ  “ Σ υ λ λ ό γ ο υ  ' τ ο υ  Π ρ ό σ ω -  

κ ο υ . Α ν  δ ε ν  ύ π α ρ χ έ  ι  ” Σ ύ λ λ ο γ ο ς ’ ,  τ ό τ  έ  τ α  υ π ό λ ο ι π α  μ έ λ η  τ ο υ ' Δ ί α ι κ η -
X  Ν. *  X

,  ̂ ■' V

κ σ ύ  Σ υ μ β ό υ λ ί ο υ τ ό υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ύ ' ά ρ ί ζ ο υ ν  τ ο ν  ε κ π ρ ό σ ω π ο  τ ο υ  

ο  ά ω π  ι- κ ό  υ  .

3 .  Τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  π ρ έ π ε ι  ν α ' έ χ α υ ν  π λ η ρ η

χ ν ό τ η τ α γ ι ά δ ι κ α ι α π ρ ά ξ ί ά .  , '

4 .  Ο υ  ε κ λ ο γ έ ς  γ ι α  τ η ν  α ν ά δ ε ι ξ ή  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Δ  ί α  ι  κ η τ  ί, κ α  ό  Σ υ μ -  

) λ ί ο υ  δ ι ε ξ ά γ ο ν τ α ι  « α ι  ο ι  σ ύ μ β ο υ λ ο ι  ε κ λ έ γ ο ν τ α ι  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  

« τ ά ζ ε ι ς  τ α υ  ά ρ θ ρ ο υ  2 3  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .

5 .  Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ  ι ο ,  α μ έ σ ω ς  μ ε τ ά  τ η ’ ν  ε κ λ ο γ ή  τ ο υ , σ υ ν έ ρ -  

α ΐ  κ α ι  σ υ γ κ ρ ο τ ε ί τ α ι  σ ε  σ ώ μ α , ε κ λ ε γ ο ν τ α ς  σ τ η ν  π ρ ώ τ η , μ ε τ ά  τ η ν

ο γ η  τ ο υ , σ υ ν ε δ ρ ί α σ η  α π ό  τ α  μ έ λ η  τ ο υ , κ α τ ^ α π ό λ υ τ η  π λ ε ι α ψ η φ ί α 9 

Π ρ ό ε δ ρ ο , έ ν α  Α ν τ ι π ρ ό ε δ ρ ο , έ ν α  Γ ρ α μ μ α τ έ α  κ α ι  τ ο ν  Τ α μ ί α .  ‘ Κ α τ ά  

δ ι ά ρ κ ε ι α  τ η ς  θ ή ρ ε ί α ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ή  α π ό  τ α  μ έ λ η  

α π ό φ α σ η  α ν ά κ λ η σ η ς  κ α ι  α ν α κ α τ α ν ο μ ή ς  α ξ ι ω μ ά τ ω ν  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  ι ο ί -  

π ρ ο σ ώ π ω ν  ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ή  μ ό ν ο  μ ε  π λ ε ι ο ψ η φ ί α  τ ω ν  δ ύ ο  τ ρ ί τ ω ν  ( 2 / 3 )  

σ υ ν ό λ ο υ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ . Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  α ν α λ α μ β ά ν ε ι  

κ α θ η κ ο ν τ ά  τ ο υ  α μ έ σ ω ς  μ ε τ ά  τ η ν  ε κ λ ο γ ή  τ α υ .

6 .  Σ ύ μ β ο υ λ ο ι  π ο υ  γ ι ά  δ ι α ρ κ έ ς  κ ώ λ υ μ ά  τ ο υ ς  α π έ χ ο υ ν  α π ό  τ ι ς  σ υ 

ν ά σ ε ι ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  γ ι α  χ ρ ο ν ι κ ό  δ ι ά σ τ η μ α  μ ε -  

* ι τ ε ρ ο  τ ω ν  π έ ν τ ε  ( 5 )  μ η ν ώ ν ,  π ο υ  α ό ι κ α ι σ λ ά γ π τ α  δ ε ν  π ρ ο σ η λ θ α ν  

• ο έ ν τ ε  σ υ ν ε χ ε ί ς  τ α κ τ ι κ έ ς  σ υ ν ε δ ρ ι ά σ ε ι ς  τ ϋ σ  Δ . Σ .  θ ε ω ρ ο ύ ν τ α ι  ό τ ι  

■ ν ά η θ η κ α ν  α π ό  τ η ν  ι δ ι ό τ π τ α  τ ο υ  Σ υ μ β ο ύ λ ο υ .

7 .  Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  σ υ ν ε δ ρ ι ά ζ ε ι  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ά  μ ι α  φ ο ρ ά

* η ν α  ύ σ τ ε ρ α  α π ό  π ρ ό σ κ λ η σ η  τ ο υ  Π ρ ο έ δ ρ ο υ .  Τ α  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ -

ΐλΐ



λ υ ο  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ ν ε λ θ ε ί ,  κ α ι  έ κ τ α κ α α  α ν  π ρ ο σ κ λ η θ ε ί  α π ό  τ ο ν  Π ρ ό ε δ ρ ο .

Σ υ γ κ α λ ε ί τ α ι  ε π ί σ η ς  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ά  α π ό  τ ο ν  Π ρ ό ε δ ρ ο  η  τ ο ν  Α ν τ ι π ρ ό ε δ ρ ο

ό τ α ν  τ ο  ζ η τ η σ ο υ ν  δυο (2 )  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  α π ' τ α  μ έλ η  το υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  — ·· . . . '* >. · · · · ' -  · , ·*■ ‘-ι ·· * ■ - -· · . · ' ■ '  — . * ;  * j  ;
Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  μ ε  έ γ γ ρ α φ η  α ί τ η σ η , η  ο π ο ί α  π ε 

ρ ι έ χ ε ι  τ ο  σ κ ο π ό  κ α ί .  τ ο υ ς  λ ό γ ο υ ς  σ ύ γ κ λ η σ η ς .

Β . Σ τ ί ς  σ υ ν ε δ ρ ι ά σ ε ι ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  δ ε ν  μ π ο ρ ο ύ ν  

ν α  π α ρ α β ρ ί σ κ ο ν τ α ι  ά λ λ α  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .

9 · Τ ο  Δ L O L κ η τ L κ ó  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  β ρ ί σ κ ε τ α ι ,  σ ε  α π α ρ τ ί α  ό τ α ν  τ α  π c·.ρ ά ν 

τ α  μ έ λ η  ε ί ν α ι ,  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ α  α π * τ α  α π ά ν τ α . _ _ _ _ _

1 0 . Ο ι .  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  π α ί ρ ν ο ν τ α ι  μ ε  τ η ν
* - V ■ j  ' + + * +

α π ό λ υ τ η  π λ ε ι ο ψ η φ ί α  ό λ ω ν  τ ω ν  μ ε λ ω ν .  Α π ο λ υ τ η  π λ ε ι ο ψ η φ ί α  υ π ά ρ χ ε ι ,  ό τ α ν

ο  α ρ ι θ μ ό ς  τ ω ν  θ ε τ ι κ ώ ν  ψ η φ ώ ν  ε ί ν α ι ,  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο ς  τ ο υ  μ ι σ ο ύ  τ ω ν  ψ ή 

φ ω ν  τ ο υ  ό λ ο υ  α ρ ι θ μ ο ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ .
“ ■ · '

Α ρ θ ρ ο  2 6
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^ Α ρ μ ο δ ι ό τ η τ ε ς
. · \ . .

1 . Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ε κ π ρ ο σ ω π ε ί  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  δ ι κ α α τ ι -  

κ ά  κ α ι  ε ζ ώ δ ι κ α  κ α ι .  α π ο φ α σ ί ζ ε ι  π ά ν ω  σ ε  ό λ α  τ α  θ έ μ α τ α , π ο υ  α  φ ο ρ ο ύ ν  

τ η  δ ι ο ί κ η σ η ,  τ η  δ ι α χ ε ί ρ ι σ η  « ο α  γ ε ν ι κ ά  τ η  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  τ ο υ  ¿ υ ν ε τ α ΐ -  

ρ ί α μ ο ύ  γ ι α  ε π ί τ ε υ ξ η  τ α υ  σ κ ο π ο ύ  τ ο υ , μ έ σ α  σ τ α  π λ α ί σ ι α  τ ο υ  ν ό μ ο υ ,  

τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ ,  τ α υ  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ο ύ  Κ α ν ο ν ι σ μ ο ύ  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  

τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  τ ω ν  α π ο φ ά σ ε ω ν  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , κ α θ ώ ς  

κ α ι  τ ω ν  α π ο φ ά σ ε ω ν  τ ω ν  Τ ο π ι κ ώ ν  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ω ν  τ ω ν  Κ · 0 · Π · ή . Σ ·  κ α ι  

χ üiv Q · Κ · c ®

2  .  Ε  ν  δ  ε  ι  κ τ  ι  κ ά  τ ο  υ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο υ λ ι . ο :

( α )  0 έ τ ε ι  σ ε  ε φ α ρ μ ο γ ή  τ ι ς  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ η ς  Γ ε ν υ κ η ς  Σ υ  ν  .·. ε λ  ε  υ  σ η  ς  κ α υ

φ ρ ο ν τ ί ζ ε υ  γ ι α  τ η ν  ε κ τ έ λ ε σ η  τ ω ν  α π ο φ ά σ ε ω ν  τ ω ν  Τ ο π ι κ ώ ν  Σ υ ν ε λ ε ύ 

σ ε ω ν , τ ω ν  Κ · 0 · Ι ! · Α . Σ .  κ α υ  τ ω ν  Ο . Κ . Ε .  κ α υ  ε π ο π τ ε ύ ε ι  τ η ν ε - ψ α ρ σ  y  

τ ο υ ς  α π ό  τ α  λ α υ π ά  ^ Ο ρ γ α ν α  κ α υ  τ ι ς  Υ π η ρ ε σ ί α ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α υ ρ ί - α μ ο ύ .

J\



κ α θ ο ρ ί ζ ε ι ,  τ α  θ έ μ α τ α , π ο υ  9 α  σ υ ζ η τ η θ ο ύ ν  σ ^ α υ τ έ ς .
· . · . * ·  ' ' Ν -s η. ν* w · ’ - ί ' - : j ί ‘ - \ \ ι

f )  Μ ε  ε π ί , φ ύ λ α ξ η  τ η ς  δ υ ά τ α ζ η ς  τ ο υ  ε δ α φ .  ε  τ η ς  π α ρ α γ ρ .  2  τ ο υ  α ρ -
O J f ··- '“Τ' υ '  ̂ f _ ,

θ ρ ο υ  2 0  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ u n o υ , ο ρ ί ζ ε t  τ ο υ ς  α ν τ  ι , π ρ ο σ ώ π ο υ ς
'  -  Ν

ν m ,

τ ο υ  Σ υ ν ε τ α υ ρ l σ μ ο υ  σ ε  ό λ ε ς  τ ι , ς  π ε ρ υ π τ ώ σ ε  ι , ς  π ο υ  π ρ α β λ έ π ε τ α σ  η  

ε π υ β ά λ λ  ε τ α ι .  η  α ν τ t π ρ ο σ ώ π ε υ β η  η  σ υ μ μ έ τ ο χ η  α υ τ ο ύ .

). .  Κ α τ α ρ τ  ί  ζ ε ο  τ ο ν  ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό  κ α ι  τ ο ν  α π ο λ ο γ ι , σ μ ό  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ς  p t  σ μ ο  u  

H a t  σ υ ν τ ά σ σ ε ι  π ρ ό γ ρ α μ μ α  ε ρ γ α σ ι ώ ν  τ ο υ  ε π ό μ ε ν ο υ  έ τ ο υ ς .
' '  ,  '  '  Ν• « ν . £' Γ · ■· * _

Α π ο φ α σ ί ζ ε ι ,  γ ι , α  τ η ν  έ γ γ ρ α φ η  ν έ ω ν  μ ε λ ώ ν  κ α ι  τ η  δ ι α γ ρ α φ ή  μ ε λ ώ ν  

σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι , ς  δ l σ τ ά ξ ε ι ς  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς .

Α π ο φ α σ ί ζ ε ι ,  σ υ ν ο μ ο λ ό γ η σ η  σ υ μ β ά σ ε ω ν  ,  ο  ι .  ο π ο ί ε ς  σ υ ν ε π ά γ ο ν τ α ι ,  δ ι α ρ 

κ ε ί ς  η  μ α κ ρ ο χ ρ ό ν ι ε ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  γ ι α  τ ο ν  Σ υ ν ε τ a u ρ ι σ μ ό .
* ' ■ '* ·  ̂ * 1 ' ■ -

Α π ο φ α σ ί ¿Te l  γ ι α  τ α  τ ρ έ χ ο ν τ α  έ ξ ο δ α  . τ η ς  δ ι ο ί κ η σ η ς  κ α ι  λ ε ι τ α υ ρ γ -  

γ ί α ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  ο ρ ί ζ ε ι  τ ο  α ν ώ τ α τ ο  χ ρ η μ α τ  ι κ ό  π ο σ ό ,

ι σ υ  ο  τ α μ ί α ς  μ π ο ρ ε ί  ν α  κ  ρ  a  τ  ά  ε  ι  σ τ α  τ α μ ε ί ο  τ ο υ  γ ι α  τ α  έ ξ ο δ α  a u -

*  ̂ “ * a  ·

π ο φ α σ ί ζ ε ι  γ ι α  τ η ν  α π ο δ ο χ ή  κ α τ α θ έ σ ε ω ν  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  κ α ι ,  τ η ν  π α ρ ο -  

η  δ α ν ε ί ω ν  σ ^ α υ τ ά , μ έ σ α  σ τ α  ό ρ ι α  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  κ α ι .  τ ω ν  α π ο -
Ν

χ σ ε ω ν  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς .

. ο φ α σ ί ξ ε ι  γ ι α  τ η ν  α γ ο ρ ά  μ η  χ α  ν η μ ά τ  ω ν  ,  ε  ρ  γ α λ  ε  ί  ω  ν  ,  σ κ ε  υ  ώ ν  κ α ι
V .

ι π ώ ν  κ ι ν η τ ώ ν  π ε ρ  ι α υ σ ι α κ ι ί ν  σ τ ο ι χ ε ί ω ν  k d l  π α ν τ ό ς  α γ α θ ο ύ  α ν α -  
• · · * ·  '

σ υ μ ο υ  η  ό  χ  ι  ,  γ  ι  a  τ ι ς  α ν ά γ κ ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  τ ω ν  μ ε 

ν* τ ο υ .

: ζ ε ρ γ ά ζ ε τ α υ  κ α ι ,  υ π ο β ά λ λ ε ι  γ ι α  έ γ κ ρ ι σ η  σ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  

Ε σ ω τ ε ρ ι κ ό  Κ α ν ο ν ι σ μ ό  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ α υ  Σ υ ν ε τ α l ρ ι σ μ α ύ ,  ω ς  κ α ι  

Ο ρ γ α ν ι σ μ ό  τ ο υ  Π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ .

α ί ζ ε υ  κ α ι .  α π ο λ ύ ε ι  τ ο  υ π α λ λ η λ ι κ ό ,  υ π η μ ε τ ι κ ό , ε ρ γ α τ ι κ ό  κ α ι
0 & ρ

ι τ ο τ ε χ ν ι κ α  π ρ ο σ ω π ι κ ό  τ , . υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .

_ ___ l υς ΕΗτακχες Γενικές Συνελεύσεις και.



y

ι β )  Α σ κ ε ί  χ η ν  π ε ι θ α ρ χ ι κ ή  ε ξ ο υ σ ί α  σ τ α  Π ρ ο σ ω π ι κ ό  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ

τ α κ τ ι κ ά  η ο χ ι  κ α τ ά  τ ο υ ς  ό ρ ο υ ς  τ ο υ  Κ α ν ο ν ι σ μ ο ύ  τ ο ύ  Π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ .
_ ' __ ν

. /  * '· ’  *  - -  ■ * ·  '

Λ γ )  Υ π ο γ ρ ά φ ε ι  ο λ α  τ α  έ γ γ ρ α φ α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ι σ μ ο ύ , π ο υ  α π ε υ θ ύ ν ο ν τ α ι  

σ τ ι ς  Δ η μ ο σ ί ε ς  Α ρ χ έ ς  η σ ε  τ ρ ί τ ο υ ς  κ α ι  δ έ χ ε τ α ι ,  ό λ α  τ α  έ γ γ ρ α φ α
' Η Ν Ν

; ' * · .. ^ '' ■ · · "¿Μ \ J % . Τ  * Λ : V  J

π ο υ  α π ε υ θ ύ ν ο ν τ α ι  η κ ο ι ν ο π ο ι ο ύ ν τ α ι  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ·

• ^ / ^ Τ ^ Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  μ π ο ρ ε ί  ν α  μ ε τ α β ι β ά ζ ε ι  μ ε  ε ι δ ι κ ή  α π ό 

φ α σ η  τ ο υ  τ η ν  α σ κ η σ η _ ο _ ρ ^  σ μ έ ν ω ν  α ρ μ ο δ ι ο τ ή τ ω ν  τ ο υ  η ν α  α ν α θ έ τ ε ι  τ η

j s

δ ι ε ξ α γ ω γ ή  ο ρ ι σ μ έ ν ω ν  ε ρ γ α σ ι ώ ν  κ α ι  τ η ν  υ π ο γ ρ α φ ή  τ ω ν  σ χ ε τ ι κ ώ ν ,  π ρ ά -
I . 1 - · - ; r- ,  ̂ J> . .

ξ ε ω ν  κ α ι  ε γ γ ρ ά φ ω ν  σ ε  έ ν α  α π ό  τ α  μ έ λ η  τ ο υ  η  σ ε  υ π ά λ λ η λ ο  τ ο υ  Σ υ -
-  -  j  ~ . ■ j  . . 7 ~ ~ Γ "  'J  3 . -  .

ν ε τ α ΐ ρ ί σ μ ο υ  η  σ ε  α π ο ι ο δ η π ο τ ε  τ ρ ί τ α .
. ·. ι .1 ν :

Αρθρο 27
Γ-  ̂ ■ - f ■ - j -

A & μ ο δ ^ τ Π τ È £  Π ρ ο έ δ ρ ο υ
» ! ;

0  Π ρ ό ε δ ρ ο ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ , έ χ ε ι  τ ι ς  π α ρ α κ ά τ ω  α ρ 

μ ο δ ι ό τ η τ ε ς  ·

α )  Φ ρ ο ν τ ί ζ ε ι  γ ι α  τ η ν  κ α λ ή  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  τ ω ν  Υ π η ρ ε σ ι ώ ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι -

ρ ι σ μ ο  υ .

β )  Π ρ ο ω θ ε ί  η  π ρ α γ μ α τ ο π ο ι ε ί  τ ι ς  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ 

λ ί ο υ  κ α ι  φ ρ ο ν τ ί ζ ε ι  γ ι α  τ η ν  ε κ τ έ λ ε σ η  τ ω ν  ε ρ γ α σ ι ώ ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι 

ρ ι σ μ ο ύ  , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ο  Κ α τ α α τ α τ ι κ ό , κ α ι  τ ι ς  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ η ς  Γ έ ν ι -  

κ η ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  κ α ι  ε υ θ υ ν ε τ α ι  γ ι α  τ η ν  α κ ρ ι β ή  τ η ρ η σ η  τ ο υ ς .

γ )  Φ ρ ο ν τ ί ζ ε ι  γ ι α  τ η ν  ε κ π λ ή ρ ω σ ή  τ ω ν  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ω ν  τ ο υ  σ ι α ι κ η τ ι κ α ύ  

Σ υ μ β ο υ λ  ί ο υ ·

δ )  Ε π ι β λ έ π ε ι  τ η ν  τ α μ ε ι α κ ή  κ α ι  λ ο γ ι σ τ ι κ ή  υ π η ρ ε σ ί α .

ε )  Φ ρ ο ν τ ί ζ ε ι  μ α ζ ί  μ ε  τ ο ν  Τ α μ ί α , ν α  σ υ ν τ α χ ^ α ύ ν  ο ι  μ η ν ι α ί ε ς  κ α τ α 

σ τ ά σ ε ι ς  τ ο υ  Τ α μ ε ί α υ , κ α θ ώ ς  κ α ι  ο  I  σ ο λ ο γ ι σ μ ό ς , ο  Λ ο γ α ρ ι α σ μ ό ς  

Α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν  τ ο υ  έ τ ο υ ς  κ α ι  ν α  υ π ο β λ η θ ο ύ ν  σ τ η ν  κ ρ ί ο η  τ ο υ  

^ Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ ;

σ τ ) Σ υ γ κ α λ ε ί  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  σ ε  τ α κ τ ι κ έ ς  κ α ι  έ κ τ α κ τ ε ς  σ υ 

ν ε δ ρ ι ά σ ε ι ς  κ α ι φ ρ ο ν τ ί ζ ε ι  γ ι α  τ η ν  α π ο σ τ ο λ ή  τ ω ν  π ρ ο σ κ λ ή σ ε ω ν  γ ι α  

τ ι ς  Γ ε ν ι κ έ ς  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ι ς .

/ .
Μ



Π ρ ο ε δ ρ ε ύ ε ι ,  . σ τ ι ς  σ υ ν ε δ ρ ι ά σ ε ι ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ ,
■ - Γ~ "■* . J”

Ε κ θ έ τ ε ι  τ η ν  κ α τ ά σ τ α σ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ú  κ α ι  τ η  δ ρ ά σ η  τ ο υ  

Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  σ τ η ν  τ α κ τ ι κ ή  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η .
- J ■ .  . ·  · ·  S  .  J  . .  · . .  -  :  1 ·

Δ ί ν ε ι ^  π ρ ο ς  τ η ν  Ε π ο π τ ε ύ ο υ σ α  Α ρ χ ή  κ α ι  τ ο υ ς  Ε λ ε γ κ τ έ ς  ό λ ε ς  τ ι ς
J ,J Τ 1 /’ . J · J . ·/ · · · - j  - L' Li "■ 2

, π λ  η  ρ  ο  φ  ο  ρ  ι  ε  ς  ,  π . ο  υ  ζ η τ ο υ ν τ α ^  α π  α υ τ ο ύ ς  .

^ Α ρ θ ρ α Σ Β

■ .  .  Τ α μ ί α ς  ,  . . .
“  . ■ 7  ’Λ V  J  Τ  ~ ·. . i  <- -  .  Τ*  " j  ~ j-í (ί' ■ · . ·.' J  ’ i . 7  - , ■ J

1 · 0  Τ α μ ί « ς  ε ν ε ρ γ ε ί  τ η ν  τ α μ ε ι α κ η ^  ε ρ γ α σ ί α  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ο  Κ α τ α -
. 1 *  ̂ ~ . „ j. c . . .Τ’ 1 . . * - J

τ τ κ ό , τ σ ν  Κ α ν ο ν ι σ μ ό  Ε ρ γ α σ ι ώ ν , κ α ι  τ ι ς  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι -
j . .·· ·: j : η ..... , j _.

Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ . Ε ι δ ι κ ό τ ε ρ α  έ γ ε ι  τ α  έ ξ η ς  κ α θ ή κ ο ν τ α ;
• 1 ί * ^  /

Ε  ν ε ρ γ ε ί  κ ά θ ε  ε ί σ π ρ α Ε π  k a t  π λ τ ι ο ω υ ά , μ ε  , β  α σ η  τ η ν  ε  y  τ  ο  λ  η  . . . x _ p _ y

Π ρ ο έ δ ρ ο υ  η  τ ο υ  ε Ε ο υ σ ι ο δ ο τ η μ έ ν ο υ  α π  α υ τ ό ν  π ρ ο σ ώ π ο υ  κ α ι  κ ά -
αίΓϋ ... ·* . j J: y ,γ j .· J j . . ·. , . ι :

ν ε ι  τ ι ς  α π α ρ α ί τ η τ ε  ς  ε ξ ό φ λ η σ ε ι ς  κ α τ α  τ ο ν  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ό  Κ α ν ο ν ι σ μ ό

λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ ο υ  Β υ ν / σ μ ο ύ .

ΐ κ τ ε λ ε ί  κ ά θ ε  σ χ ε τ ι κ ή  π ρ ο ς  τ η ν  Υ π η ρ ε σ ί α  τ ο υ  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ ι ο ι 

κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ .

“ υ λ ά σ σ ε ι  τ ο  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  τ ο υ  Τ α μ ε ί ο υ , τ α  χ ρ η μ α τ ό γ ρ α φ α  κ α ι  τ α  

; π ο δ ε ΐ κ τ ΐ κ ά  έ γ γ ρ α φ α .

υ ν τ ά σ . σ ε ι  τ ι ς  μ η ν ι α ί ε ς  κ α τ α σ τ ά σ ε ι ς  τ ο υ  Τ α μ ε ί ο υ  « m  κ α τ α ρ τ ί -  

ε ι  μ ε  τ ο  Λ ο γ ι σ τ ή  η  τ ο  Γ ρ α μ μ α τ έ α  τ ο ν  ε τ ή σ ι ο  ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό ,  

ί ν ε ι  ό λ ε ς  τ ι ς  α ν α γ κ α ί ε ς  ε ξ η γ ή σ ε ι ς  σ τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  κ α ι  τ ο  

π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο .

α τ α θ ε τ ε ι  σ ε  λ ο γ / σ μ ό  κ α τ α θ έ σ ε ω ν  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ ά - σ ε  π ο σ ό ,  

d u  υ π ε ρ β α ί ν ε ι  τ ι ς  τ ρ έ χ ο υ σ ε ς  α ν ά γ κ ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  σ τ ο  

τ ο κ α τ ά σ τ η μ α  Τ ρ ά π ε ζ α ς  μ ε  τ ^ ν  ο π ο ί α  σ υ ν α λ λ ά σ σ ε τ α ι  ο  Σ υ ν ε τ α ι -  

. σ μ ό ς  .

Μ ε  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ _ μ π ο ρ ε ί  . τ α  , κ α θ ί η κ ο ν τ α

α μ ί - α  > α ν α τ ε θ ο σ ν  σ ε _ υ _ π α . λ λ  η λ ο  _ . τ  o . U — Σ . υ  ν  ε τ  α ι  ρ  ι  σ μ ο  υ  .  Τ ο  ^ ι α ι -

ο  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  α π ο φ α σ ί ζ ε ι ,  κ α τ ά  τ η ν  κ ρ ί σ η  τ ο υ ,  κ α ι  γ ι α  τ η ν

εσ„ « τ γ ί η ο ης. . „ ' τ ο ,  ϋπίλλτ , , α .
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Α ρ θ ρ ο  2 9

Ε υ θ ύ ν η -  Α π ο ζ η μ ί ω σ η  μ ε λ ώ ν  Δ L · o  τ κ . η τ  τ κ σ ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  

1 » Τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ε υ θ ύ ν α ν τ α τ  σ ύ μ μ ε τ ρ α  γ ΐ - α  

.·' ^ α θ ε  ζ η μ ί α ,  π ο υ ) υ π α τ , τ τ α  π ρ α κ ά λ ε . σ α ν  σ τ ο ν ^  Σ υ ν / σ μ ό  « α τ ά  τ η ν  ά σ κ η σ η
- ·'* - -·■■-" . - '  Ο ■< J .. ¡3 . ;} . ·

τ ω ν  κ α θ η κ ό ν τ ω ν  τ ο υ ς .
“  · ν - - '  ; ' · · ' ·  ; ■ . . .  '  ' · , · · '

2 · Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο , τ α  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  η  τ ο  έ ν α  π έ μ -
.  - ι τ .!

π τ ο  ( 1 / 5 )  - τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  τ ο υ  α ρ ι θ μ ο ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ  μ π ο ρ ο ύ ν* J · - - J /||. ϋ .  ̂ . . . .
ν α .  α σ κ η σ ο υ ν  α γ ω γ ή  - α π ο ζ η μ ί ω σ η ς  ^ ε ν α ν τ ί ο ν  μ έ λ ο υ ς  η  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Δ . Σ .

' J - - 1· U  ‘· μ  - , - · · „ f  - ·_' ; Γ·. , ; * . · · .  -.| , .

Η  α γ ω γ ή  θ α  έ - χ ε τ  ω ς  α ί τ η μ α  τ η ν  α π ο κ α τ ά σ τ α σ η  τ η ς  ζ η μ ί α ς .
1 : J - / J ■ - - ¡η- - ;· : - I. rr- :

.  t 3 . Η  ί δ τ ό τ η τ α  τ ο υ  μ έ λ ο υ ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ ο υ  Σ υ ν / -
"I *  ̂ ’J ■· ■ - ' » - —■  ̂ , . .

σ μ ο ύ  ε ί ν α ι  ά μ ι σ θ η  κ α ω  τ  ί μ η τ  t  κ η  · , Γ  L a  τ η ν  π α ρ ο χ ή  ό μ ω ς  υ π η ρ ε σ ι ώ ν
' - -  - ν -U V .  .  . . . J  _■ . ν

α π ό  τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Δ . Σ .  σ τ ο  Σ υ ν / σ μ ό  π α ρ έ χ ε τ α ι ,  σ ' α υ τ ά  α π ο ζ η μ ί ω σ η
• I

α ν ά λ ο γ η  π ρ ο · ; -  τ ο  χ ρ ό ν ο  τ η ς  . α π α σ χ ό λ η σ η ς  τ ο υ ς  σ τ τ ς  ε ρ γ α σ ί ε ς  « α τ  υ π ο 

θ έ σ ε ι ς  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ .  Τ α  ύ ψ ο ς  τ η ς  α π ο ζ η μ ί ω σ η ς  α υ τ ή ς  κ α τ ά  π ε ρ ί π τ ω σ η  

κ α θ ώ ς  ' « a t  ο  τ ρ ό π ο ς  κ α τ α β ο λ ή ς  τ η ς  κ α θ ο ρ ί ζ ο ν τ α ι ^ σ τ η ν  α ρ χ ή  τ η ς  θ η 

τ ε ί α ς  τ ο υ  Δ . Σ .  - α π  ' τ η  - Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  κ α ι  μ π ο ρ ε ί  ν α  ε ί ν α ι ,  κ α τ ά  

η μ έ ρ α ,  - κ α τ ά  μ ή ν α  η  κ α τ  α π ο κ ο π ή  κ ά θ ε  χ ρ ο ν ο .  Η  α π ο ζ η μ ί ω σ η  α υ τ ή  

δ ε ν  α π ο τ ε λ ε ί  μ ι σ θ ό  ο ύ τ ε  δ η μ ι ο υ ρ γ ε ί  ς π ο τ ο δ η π ο τ ε  δ ι κ α ί ω μ α ,  π ο υ  

α π ο ρ ρ έ ε ι ,  α π ό  τ τ ς  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ η ς  ε ρ γ α τ ι κ ή ς  η  τ η ς  α σ φ α λ ι σ τ ι κ ή ς  ν ο 

μ ο θ ε  α ί α ς .

- 4 . Α ν ε ξ ά ρ τ η τ α  α π ό  τ η ν  π α ρ α π ά ν ω  α π ο ζ η μ ί ω σ η  μ π ο ρ ε ί  ο  Σ υ ν / σ μ ό ς

μ ε  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ . Σ .  ν α  κ α τ α β ά λ ε ι  σ τ ο ν  Π ρ ό ε δ ρ ο  η  κ α τ  σ ε  μ έ λ η  τ ο υ  

Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  έ ξ ο δ α  κ ί ν η σ η ς  M a t  π α ρ ά σ τ α σ η ς ,  ο ρ ι ζ ό μ ε ν α  α π ' α υ τ ό  κ α τ '
* τ

α π ο κ ο π ή .  Ε ι δ ι κ ά  y t a  τ η ν  α π α σ χ ό λ η σ η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ή  

τ ω ν  α ν τ  l  π ρ ο  σ ώ π ω ν  τ ο υ  ε κ τ ό ς  τ η ς  έ δ ρ α ς  τ ο υ ς ,  κ α τ α β ά λ λ ε τ α ι  σ ' α υ τ ά ,  

ε κ τ ό ς ’ α π ό  τ α  ο δ ο ι π ο ρ ι κ ά  έ ξ ο δ ά  τ ο υ ς ,  κ α ι  α π ο ζ η μ ί ω σ η :  γ ι α  τ η ν  κ ά 

λ υ ψ η  τ ω ν  π ρ ό σ θ ε τ ω ν  δ α π α ν ώ ν ,  σ τ υ ς  ο π ο ί ε ς  υ π ο β ά λ λ ο ν τ α ι ,  y t a  τ η ν  

π α ρ α μ ο ν ή  τ ο υ ς  ε κ τ ό ς  έ δ ρ α ς .  Η α π ο ζ η μ ί ω σ η  α υ τ  η ,  μ ε  σ τ α ν υ κ τ έ ρ ε υ ο η  

η  μ η  ο ρ ί ζ ε τ α ί ■ κ α τ  α ν α π ρ ο σ α ρ μ ό ζ ε τ α ι  κ ά θ ε  φ ο ρ ά ,  α ν ά λ ο γ α  μ ε  τ τ ς  

κ ρ α τ ο ύ σ ε ς  σ υ ν θ ή κ ε ς  , α π ό  τ η  ί ’ ε ν τ κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η .

I r »
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Σ υ γ κ ρ ό τ η σ η
.  ̂"·  ̂ ·« ·  ^  '  '  ,  ,

1 · Τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ε κ λ έ γ ε τ α ι  τ α υ τ ό χ ρ ο ν α  μ ε '  τ α  Δ ι ο ι κ η τ ι -
« *

Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  α π ^ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν '  τ ο υ  Σ ' ύ ν / -

\  . .

ν \I».V
ν' .

π :
ο.υ
*1 υ . / ι ■ ί  vj j !.· 1 - 1 .\ι

0  α ρ ί - θ μ ό ς  τ ω ν  μ ε λ ώ ν ’ τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο ’υ λ ' ί α υ  ο ρ ί ζ ε τ α ι  σ ε  
. . . . .  ν '  '

ε ι ς  ( 3 )  έ ν α  α π ό  τ α  ο π ο ί α  ε κ λ έ γ ' ε τ α ι  ω ς  π ρ ό ε δ ρ ο ς . Η  δ ι ά ρ κ ε ι α
X Ν

.   ̂ · . : · : ■  ; ^  ·, '  '  . . .  . 
ς  θ η τ ε ί α ς  τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  ε ί ν α ι  ' τ ρ ι ε τ η ς . "  Γ "  '

ι ο .  υ  : υ  .· . . ι  λ  ο . - ι .! .■ -
2 . Γ ι α  τ η ν  ε κ λ ο γ ή  κ α ι  τ η  λ ε ι τ ο υ ρ γ ' ί α  τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ί  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ

·  ̂ γ ι, _ . . . ν 1.*· . , '
α ρ μ ό ζ ο ν τ α ι  α ν ά λ ο γ α  ο ι  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ω ν  ά ρ θ ρ ω ν  2 5  κ α ' ι  ’ 2 9  τ ο υ

ρ σ ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .
-· . j   ̂ 7  β ^  Ν .. *

3 .  Τ α  μ έ λ η  τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  π ρ ε π ε ι  ν α  έ χ α ύ ν  π λ η ρ η
' . _ X

α ν ό τ η τ α  γ ι α  δ ι κ α ι α π ρ α ξ ί a .
- ,  ·· ■■ ■ . ο ι·, „

4 .  Δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  ε κ λ ε γ ε ί  μ έ λ ο ς  τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  σ υ -
'  * V

τ α ύ ρ ο ς , π ο υ  κ α τ ά  τ ^ ν  τ ε λ ε υ τ α ί α  δ ι ε τ ί α  ή τ α ν  μ έ λ ο ς  τ ό υ  Δ ι ο ί κ η -  

κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ  η  Α γ ρ ο τ ι κ ή ς  Σ υ ν / κ η ς  Ο ρ γ ά ν ω σ η ς  

ω τ ε ρ α υ  β α θ μ ο ύ . □  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  ε ί ν α ι  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  μ ε 

ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  κ α ι  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ .

5 .  Τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  σ υ ν ε δ ρ ι ά ζ ε ι  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  μ ι α  φ ο ρ ά  

α υ ς  τ ρ ε ι ς  ( 3 )  μ ή ν ε ς  σ τ η ν  έ δ ρ α  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ  ύ σ τ ε ρ α  α π ό ' π ρ ό 

λ η  σ η  τ ο υ  Π ρ ο έ δ ρ ο υ  τ α υ . Α ν  ο  Π ρ ό ε δ ρ ο ς  δ έ ν ’ σ ύ γ κ α λ έ σ ε ι  τ ο  Ε π ο -  

Ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ l ο , δ ι κ α ι ο ύ ν τ α ΐ  ν α  τ ο  σ υ γ κ α λ έ α α υ ν  υ ύ ο  μ έ λ η  c o u .

6 .  Τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ ν ε λ θ ε ί  κ α ι  έ κ τ α κ τ α  

θ ε  φ ο ρ ά , π ο υ  κ ρ ί ν ε ι  α υ τ ό  α ν α γ κ α ί ο  ο  Π ρ ό ε δ ρ ο ς  η  ζ η τ ή σ ο υ ν  α υ τ ό  

ό  τ ο ν  Π ρ ό ε δ ρ ο  τ α  2 / 5  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  α π ό  τ α  μ έ λ η  τ α υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  

μ β α υ λ ί ο υ , η  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ύ σ τ ε ρ α  α π ό  έ γ γ ρ α φ η  α ί τ η -  

ί , σ τ η ν  ο π ο ί α  α ν α ^ ρ έ ρ ο ν τ α ι  κ α ι  τ α  π ρ ο ς  σ υ ζ ή τ η σ η  θ έ μ α τ α .

Τ η ν  έ κ τ α κ τ η  σ ύ γ κ λ η σ η  τ α υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  μ π ο ρ ε ί  ε π ί -

ς  ν α  ζ η τ ή σ ε ι  τ ο  έ ν α  δ έ κ α τ ο  ( 1 / 1 θ )  τ ο υ  α ρ ι θ μ ο ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ α υ

. / .

' α τ



Σ υ ν / σ μ ο ύ .
* - - - · -> - ' ϋ . ' : ...............  .

Α ρ θ ρ ο  3 1

„ Α ρ μ ο δ ι ό τ η τ ε ς
' “ - * *

I «Το Ε π ο π τ ι κ ό  Συμβούλιο π α ρ α κ ο λ ο υ θ ε ί  και. εποπτεύει, την κα-
. . .  ·/ :./ ι.-

ν α ν ι κ η  κ α ι .  μ έ σ α  σ τ α  ό ρ ι α  τ ο υ  ν ό μ ο υ , τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ΐ « ο ύ , τ ω ν  Κ α ν π -  

^ ν ι σ μ ώ ν  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  τ ω ν  α π ο φ ά σ ε ω ν  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ
• !

σ η ς  ε κ τ έ λ ε σ η  τ ω ν  κ α θ η κ ό ν τ ω ν  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ »

2 . Ε ξ ε τ ά ζ ε ι  τ η  ν ο μ ι μ ό τ η τ α  τ ω ν  π ρ ά ξ ε ω ν  τ ο υ  Δ  ι ο  ι  κ η τ  ι  κ σ ύ  Σ υ μ β ο υ
* ~  ; ·.· 7 ϋ ί . ' ;  .. J ' . :  .. . ο \

λ ί ο υ  κ α ί  δ ι ε ν ε ρ γ ε ί ,  λ ο γ ι σ τ ι κ ό  ε λ ε γ χ ο  κ ά θ ε  χ ρ ή σ ή ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ΐ -  

σ μ ο ύ . Γ ι α  τ η ν  ε π ι τ έ λ ε σ η  τ ο υ  έ ρ γ ο υ  τ ο υ , τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  έ χ ε
-  - . - ύ ϋ . . > . ·  :

δ ι κ α ί ω μ α  ν α  λ α μ β ά ν ε ι  γ ν ώ σ η  ο π ο ι ο υ δ η π ο τ ε  β ι β λ ι ο υ , ε γ γ ρ ά φ ο υ  η  ά λ 

λ ο υ  σ τ ο ι χ ε ί ο υ  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ι σ μ ο ύ , ν α  ε λ έ γ χ ε ι -  τ ο  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  τ α υ

^ Τ α μ ε ί ο υ , ν α  π α ρ α κ ο λ ο υ θ ε ί  τ ι ς  ε ρ γ α σ ί ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  τ η  
►» * ^  . . . .  ^ '

λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  τ β ν  Υ π η ρ ε σ ι ώ ν  τ ο υ  κ α ι  ν α  ζ η τ ε ί  π λ η ρ ο φ ο ρ ί ε ς  γ ι α  τ η ν
/ ,

/  π ο ρ ε ί α  τ ω ν  υ π ο θ έ σ ε ω ν  τ α υ .( , ’» . ί

, 3 . Ο ι  α ρ μ ο δ ι ό τ η τ ε ς  τ ο υ  ξ π α π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  α σ κ ο ύ ν τ α ι  α π

α υ τ ό . σ υ λ λ ο γ ι κ ά . Μ ε μ α ν ω μ έ ν α  μ έ λ ο ς  τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  μ π ο ρ ε

ν α  π ρ α β ε ί  σ ε  σ υ γ κ ε κ ρ ι μ έ ν η  έ ρ ε υ ν α  η  ά λ λ η  ε ν έ ρ γ ε ι α  α π  τ ι ς  ο ρ ι ζ ό -

* * + * - + *
μ ε ν ε ς  σ τ η ν  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν η  π α ρ α γ ρ α φ α  μ ε τ ά  σ π ο  ε ι ο ι κ η  ε ς , ο υ α ι α ο ο τ η α η

τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ . ,

4 .  Τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο . μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ γ κ α λ έ σ ε ι  τ η  Γ ε ν ι κ ή  

Σ υ ν έ λ ε υ σ η  σ ε  έ κ τ α κ τ η  σ υ ν ο ο ο , α ν  κ ρ ί ν ε τ α ι  α π  α υ τ ό  ο τ ι  η  έ κ τ α κ τ η  

σ ύ γ κ λ η σ η  ε π ι β ά λ λ ε τ α ι  α π ό .  ¿ ο  ν ό μ ο  η  α π ό  τ ο  σ υ μ φ έ ρ ο ν  τ ο υ  χ ύ ν ε τ α ι  

ρ ι σ μ ο ύ , κ α θ ο ρ ί ζ ο ν τ α ς  κ α ι  τ α  θ έ μ α τ α  τ η ς  η μ ε ρ ή σ ι α ς  δ ι ά τ α ξ η ς . Ε π ι -  

σ η ς  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ γ κ α λ έ σ ε ι  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  σ ε  έ κ τ α κ τ η  σ υ  — 

ν σ δ ο - κ α ι  γ ι α  τ η ν  α ν ά κ λ η σ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  μ ε λ ώ ν
ι  ^

α υ - ο ύ  η  α ν τ ι π ρ ο σ ώ π ω ν  τ ο υ  σ ε  α ν ώ τ ε ρ ο υ  β α θ μ ο ύ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ τ κ ε ς  

Ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς  κ α ι  γ ι α  τ η ν  ε κ λ ο γ ή  ν έ ω ν  η  γ ι α  ν α  α ν α κ ο ι ν ω θ ε ί  τ ο  

π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  έ - κ θ ε σ η ς  ε λ έ γ χ ο υ  κ α ι  γ ι α  τ η  λ η ψ η .  α π ό  φ ά σ ε ω ν .

1 3 δ



5 *  Τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι α  έ χ ε ι  κ α ί  τ ι ς  έ ξ η ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς .  

α ) Ν α  ε λ έ γ χ ε ι  τ η ν  Α π ο γ ρ α φ ή , τ ο ν  ε τ ή σ ι ο  ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό  κ α ι  Λ ο γ α ρ ί α  

π μ ό  Α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν ,  κ α θ ώ ς  κ α ι  τ ι ς  π ρ ο τ ά σ ε ι ς  γ ι α  δ ι α ν ο μ ή
X ^ X

τ ω ν  π λ ε ο ν α σ μ ά τ ω ν  κ ά θ ε  χ ρ ό ν ο  κ α ι  ν α  σ υ ν τ ά σ σ ε ι  γ ι α  κ ά θ ε

δ ι α χ ε ι ρ ι σ τ ι κ ή  π ε ρ ί ο δ ο  έ κ θ ε σ η , τ η ν  ο π ο ί α  θ ε τ ε ι  υ π ο ψ η  τ ο υ

Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  κ α ι  υ π ο β ά λ λ ε τ α ι  σ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν ε -  
'  · --  · . .  . .  · . . . · «  υ  . ·_ / ,  . , ·.

λ ε υ σ η  π ρ υ ν  α π ό  τ η ν  έ γ κ ρ ι σ η  τ ω ν  π ε π ρ α γ μ ε ν ώ ν  τ . ο υ  Δ ι ο Ε κ η τ ι -
ν J ·_■

κ ο υ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  κ α ι  τ ο υ  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ο ύ .
ν ·. Ν - X

β )  (Μ α  μ ε ρ ι μ ν ά  γ ι α  τ η ν  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ή  ε ν η μ έ ρ ω σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ 

ν έ λ ε υ σ η ς  π ά ν ω  σ τ ο  π ό ρ ι σ μ α  ε λ έ γ χ ο υ  τ ω ν  Ε λ ε γ κ τ ώ ν .

Α ρ θ ρ ο  32
> «Υ  ̂ . ,

Α ν τ  ι  π ρ ό σ ω π ό  ι»'  X *

1 · □  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  ε κ λ έ γ ε ι  γ ι α  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ ή  τ η ς  Ε ν ω -
^  - -  - ^ · ■  * ■ ? 1 +  .  ■ +

σ η ς  Α γ ρ ο τ ι κ ώ ν  I υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ω ν , σ τ η ν  α π α ι α  ε ί ν α ι  μ έ λ ο ς  ε ν α ν  α ν τ ι 

π ρ ό σ ω π ο  γ ι α  κ ά θ ε  π ε ν ή ν τ α  ( 5 0 )  μ έ λ η , π ο υ  ε ί ν α ι  γ ρ α μ μ έ ν α  σ τ ο  Μ η -  

τ ρ ω ο  τ ο υ »  Α ν ,  μ ε  τ η ν  α ν α λ ο γ υ α  α υ τ ή , π ε ρ t ο ο α τ ε ρ ο  α π α  ε ί Μ ο σ ι  π ε ν τ ε  

ί  2  5 )  μ έ λ η  δ ε ν  α ν τ ι π ρ ο σ ω π ε ύ ο ν τ α ι  σ τ η ν  ' Ε ν ω σ η , ε κ λ έ / ε τ α ΐ  έ ν α ς  α κ α -  

ν η  α ν τ ι π ρ ό σ ω π ο ς .  Κ ά θ ε  μ έ λ ο ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ , π ο υ  ε χ ε ι  γ ρ ά φ ε ι  

έ λ ο ς  κ α ι  σ ^ ά λ λ ο υ ς  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ς  μ έ λ η  τ η ς  ί δ ι α ς  Ε ν ω σ η ς  Α γ ρ ο 

ί κ ω ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ώ ν , σ υ μ μ ε τ έ χ ε ι  σ * έ ν α  μ ό ν ο  π ρ ω τ ο β ά θ μ ι α  Α γ ρ ο τ ι 

ά  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ,  γ ι α  τ η ν  ε κ λ ο γ ή  α ν τ ι π ρ ο σ ώ π ω ν  σ τ η ν  Ε ν ω σ η ·  Τ η ν  

π ό φ α σ η  τ α υ  γ ι α  σ υ μ μ ε τ ο χ ή  σ τ ι ς  α ρ χ α ι ρ ε σ ί ε ς  τ ο υ  π ρ ω τ ο β ά θ μ ι ο υ  

γ ρ ο τ ί κ ο ύ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  τ η ς  ε π ι λ ο γ ή ς  τ ο υ  δ η λ ώ ν ε ι  ε γ γ ρ α φ ω ς  π ρ ό ς  

« ο ι ι ς  τ ο υ ς  π ρ ω τ ο β ά θ μ ι ο υ ς  Α γ ρ ο τ ι κ ο ύ ς  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ς ,  σ τ ο υ ς  ο π ο ί -  

• ι ς  έ χ ε ι  γ ρ α φ θ θ ί .

2 . Η  δ ι ά ρ κ ε ι α  τ η ς  θ η τ ε ί α ς  τ ω ν  α  ν τ ι π ρ ο σ ω π ω ν  ε ί ν α ι  τ ρ ί ε τ η ς .

κ ά θ ε  ό μ ω ς  π ε ρ ί π τ ω σ η  ο ι  α ν τ ι π ρ ό σ ω π ο ι  α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν  τ η ν  θ η τ ε ί α
. ι  ̂ ^

υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  τ ο υ ς . Α ν τ ι π ρ ό σ ω π ό ς

υ  έ χ ε ο  ε κ λ ε γ ε ί  μ έ λ ο ς  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  ή  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  α γ ρ α -

• Λ

. /



τ ( . κ η ς  Σ υ ν ε τ α υ ρ υ σ τ υ κ η ς  Ο ρ γ ά ν ω σ η ς  α ν ώ τ ε ρ ο υ  β α θ μ ο ύ  η  Σ υ ν ε ; τ α υ  ρ  u  σ τ  υ -  

.■ κ α υ  Ο ρ γ α ν υ σ μ ο ύ  η  τ η ς  Τ Ι Α Σ Ε Γ Ε Σ ,  α σ κ ε ί  τ α  κ α θ ή κ ο ν τ α  τ ο υ  μ έ χ ρ ι  τ η  

J , λ η ζ η  τ η ς  θ η τ ε ί α ς  τ ο υ  Ο ρ γ ά ν ο υ , σ τ ο  ο π ο ί ο  ε ί ν α ι . μ έ λ ο ς .

‘’ Α ρ θ ρ ο  3 3  

Ε κ λ ο γ έ ς

- 1 « Τ L ς  ε κ λ ο γ έ ς  γ υ α  τ η ν  α ν ά δ ε υ ζ η  τ ο υ  Δ υ ο υ κ η τ υ κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ ,

τ ο υ  Ε π ο π τ l κ ο υ - Ι υ μ β ο υ λ ί ο υ  κ α ι  τ ω ν  α ν τ υ π ρ α σ ώ π ω ν  .  τ ο υ  - Σ υ  ν  ε τ  α  υ  ρ  υ  σ μ ο  ύ  

σ τ η ν  " Ε ν ω σ η  Α γ ρ ο τ υ κ ώ ν  Σ υ ν ε τ α υ ρ l σ μ ώ ν , π ο u  σ υ μ μ ε τ έ χ ε υ , δ L ε ν ε ρ γ ε ί  Ε φ α -  

ρ ε υ τ υ κ η  Ε π υ τ ρ ο π η , η  ο π ο ί α  ε κ λ έ γ ε τ α ι  α π ό  τ η . Γ ε ν υ κ η  Σ υ ν έ λ ε υ σ η , τ ω ν  

μ ε λ ώ ν  κ α υ  α π ο τ ε λ ε υ τ α υ  α π ό  τ ρ ί α  ( 3 )  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  μ έ λ η .

2 * 0 l  ε κ λ ο γ έ ς  δ υ ε ζ ά γ ο ν τ α υ  μ ε  μ υ α τ υ κ η  ψ η φ ο φ ο ρ ί α . μ ε  τ ο  σ ύ σ τ η μ α  

τ ω ν  σ υ ν δ υ α σ μ ώ ν . Κ ά θ ε  σ υ ν δ υ α σ μ ό ς  π ε ρ υ λ α μ β ά ν ε υ , τ ο υ ς  υ π ο ψ η φ ι ο υ ς , γ l α  

τ ο ' Δ υ ο υ κ η τ υ κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ υ ο ,  τ ο  Ε π ο π τ υ κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ υ ο  κ α υ  τ ο υ ς  α ν τ υ π ρ ο -  

σ ώ π ο υ ς  ο υ  ο π ο ί ο υ  α ν α γ ρ ά φ ο ν τ α υ  σ τ ο  ψ η φ ο δ έ λ τ υ ο  μ ε  α λ φ α β η τ υ κ η  σ ε υ -

ρ  ά .  '  · -

Σ τ υ ς  ε κ λ ο γ έ ς  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  μ ε μ ο ν ω μ έ ν ο υ  υ π ο ψ η φ υ ο υ  h « l  

σ υ ν δ υ α α μ ο υ , α ν ε ζ ά ρ τ η τ α  α π ό  τ σ ν  α ρ υ θ μ ό  τ ω ν  υ π ο ψ η φ ί ω ν  ,  π ο u . π ε ρ l λ α μ -  

β ά ν ο υ ν  .

3 . Κ ά θ ε  μ έ λ ο ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α υ ρ υ σ μ ο υ  ψ η φ ί ζ ε υ  ό σ ο υ ς  υ π ο ψ η φ ί ο υ ς  τ ο υ

σ υ ν δ υ α σ μ ο ύ  τ η ς  π ρ ο τ ί μ η σ η ς  τ ο υ ς  ε π υ θ υ μ ε ί ,  μ έ χ ρ υ  τ η  σ υ μ π λ ή ρ ω σ ή  τ α υ

α ρ υ θ μ ν ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ α υ  ε κ λ ε γ ο μ έ ν ο υ  Ο ρ γ ά ν ο υ ,  μ ε  σ τ α υ ρ ό ,  π ο υ  σ η μ ε ε -

ώ ν ε τ α υ  δ υ π λ &  σ τ ο  ό ν ο μ α  κ ά θ ε  υ π ο ψ η φ ί ο υ .

ψ ή φ ο  υ έ λ τ  l c  ,  π ο υ  δ ε ν  έ χ ο υ ν  σ τ α υ ρ ό  π ρ ο τ ί μ η σ η ς  η  έ χ ο υ ν  σ τ α υ ρ ο ύ ς

π ε ρ υ σ σ ό τ ε ρ ο υ ς  α ι  ’ τ ο ν  α ρ υ θ μ ό  τ ω ν  σ υ μ β ο υ λ ώ ν , π ο υ  θ α  ε κ λ ε γ ο ύ ν , ε υ ν α ι

έ γ κ υ ρ α  κ α υ  υ π α λ α γ ί ζ ο ν τ α υ  υ π έ ρ  τ ο υ  σ υ ν δ υ α σ μ ο ύ , χ ω ρ υ ς  ν α  λ α μ β α ν ο ν -

τ α υ  υ π ό ψ η  ο υ  σ τ α υ ρ ο ί  π ρ ο τ ί μ η σ η ς .

4 .  D l  ε δ ρ ε ς  τ ο υ  ¿ ι ο ί Μ η τ ί κ α υ  Σ Ι υ μ μ α υ λ ι , ο υ ,  τ α υ  α α α κ τ ί - κ α υ  ¿ _ υ μ -
ί

, + ,  .. * - *
β ο υ λ υ ο υ  κ α υ  τ ω ν  α ν τ υ π ρ ο α ω π ω ν  κ α τ α ν ε μ ο ν τ α υ  μ ε τ α ο σ  τ ω ν  σ υ ν δ υ α σ μ ώ ν

α ν ά λ ο γ α  μ ε  τ η ν  ε κ λ ο γ υ κ η  τ ο υ ς  δ ύ ν α μ η .  Τ α  σ ύ ν ο λ ο  τ ω ν  έ γ κ υ ρ ω ν  ψ η -

1 3 0



φ ο δ ε λ τ ί ω ν  δ ι α ι ρ ε ί τ α ι  μ ε  τ ο ν  α ρ ι θ μ ό  τ ω ν  ε δ ρ ώ ν  τ ο υ  κ ά θ ε  Ο ρ γ ά ν ο υ  

Τ ο  π η λ ί κ ο  τ η ς  δ ι α ί ρ ε σ η ς ,  κ α ι  σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  ύ π α ρ ξ η ς  κ λ ά σ μ α τ ο ς  σ
• *· -ν ·. - -,

π λ η σ ι ε σ τ ε ρ ό ς  X p c ç r a q  κ λ ά σ μ α  α κ έ ρ α ι ό ς  α ρ ι θ μ ό ς  , α π ο ϊ Γ ε λ ε ί  τ ο  ε κ λ ο 

γ ι κ ό  μ έ τ ρ ο .

Α ν  τ ο  κ λ ά σ μ α  ι σ ο ύ τ α ι  μ ε  τ ο  μ ι σ ό  τ η ς  μ ο ν ά δ α ς , ω ς  ε κ λ ο γ ι κ ό  μ έ -
S Λ .

τ ρ ο  θ ε ω ρ ε ί τ α ι  ο  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο ς  α κ έ ρ α ι ο ς  α ρ ι θ μ ό ς i Κ ά θ ε  σ υ ν δ υ α σ μ ό ς ,  

Κ α τ α λ α μ β ά ν ε ι  τ ό σ ε ς  έ δ ρ α ς  σ τ ο  Δ ί ο  ί κ η τ  ί - κ ό  ’ '  Σ υ μ β ο ύ λ  ι  ο  η  σ τ ο  Ε π ο 

π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  κ α ι  π α ί ρ ν ε ι  τ ό σ ο υ ς  α ν τ ι π ρ ο σ ώ π ο υ ς  ό σ ε ς  φ ο ρ έ ς  χ ω  
*■ '  > * Ν

ΐ ά ε ι  τ ο  ε κ λ ο γ ι κ ό  μ έ τ ρ ο  σ τ ο ν  α ρ ι θ μ ό  τ ω ν  έ  γ κ υ β ω ν  ψ η φ ο δ ε λ τ ί ω ν  π ο υ  
'  - %

: λ α β ε .  '  '  ' ' · · . . . . . . . . ’ : ·· u ' J
 ̂ \ ,

Μ ε μ ο ν ω μ έ ν ο ς  υ π ο ψ ή φ ι ο ς  ε κ λ έ γ ε τ α ι  μ ό ν ο  α ν  λ ά β ε ι  α ρ ι θ μ ό  ε γ κ ύ 

ω ν  ψ η φ ο δ ε λ τ ί ω ν  ί σ ο  τ ο υ λ ά χ l σ τ ο ν · μ ε  τ ο  ε κ λ ο γ ι κ ό  μ έ τ ρ α . ϋ ι  έ δ ρ ε ς  

ο υ  μ έ ν ο υ ν  α δ ι ά θ ε τ ε ς  κ α τ α ν έ μ ο  ν τ α ι  α π ό  μ - L a  σ τ ο υ ς  c f ù v  δ υ ά σ β ο ύ ς  

κ ε ί ν ο υ ς , π ο υ  έ χ ο υ ν  κ α τ α λ ά β ε ι  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο  μ ι α  έ δ ρ α  κ ά ΐ  σ υ γ κ ε ν -  

ρ ώ ν ο υ ν  υ π ό λ ο ι π ο  ψ η φ ο δ ε λ τ ί ω ν  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο  α π ^ τ ο  1 / 3  τ ο υ  ε κ λ  ο γ  l -  

3 U  μ έ τ ρ ο υ  κ α τ ά  τ η  σ ε ι ρ ά  τ ο υ  α ρ ι θ μ ο ύ  τ ω ν  υ π ο λ ο ί π ω ν . Ο ι  έ δ ρ ε ς ,  

i u  μ έ ν ο υ ν  α δ ι ά θ ε τ ε ς  κ α ι  μ ε τ ά  τ η ν  ε φ α ρ μ ο γ ή  τ ή ς  δ ι ά τ α ξ η ς  τ ό υ  

« σ η γ ο ύ μ ε ν ο υ  ε δ α φ ί ο υ , κ α τ a ν έ μ ο ν τ α ι  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  σ υ ν δ υ α σ μ ώ ν ,  π ο υ  

ο υ ν  τ α  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο  υ π ό λ ο ι π ο  ψ η φ ο δ ε λ τ ί ω ν  κ α τ ά  τ η  σ ε ι ρ ά  τ η ς  

ΐ τ υ χ ί α ς .

Σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  ι σ ο δ υ ν α μ ί α ς  γ ί ν ε τ α ι  κ λ ή ρ ω σ ή .

5 .  Α π ό  κ ά θ ε  σ υ ν δ υ α σ μ ό  ε κ λ έ γ ο ν τ α ι  ό σ ο ι  σ υ γ κ έ ν τ ρ ω σ α ν  τ ο υ ς  

υ ί σ σ α τ ε ρ ο υ ς  σ τ α υ ρ ο ύ ς  π ρ ο τ ί μ η σ η ς . Ο ι  υ π ό λ ο ι π σ ι υ π ο ψ η ψ ι α ι  τ ο υ  

> δ υ α σ μ ο ύ  ε ί ν α ι  α ν α π λ η ρ ω μ α τ ι κ ο ί  κ α τ ά  τ η  σ ε ι ρ ά  τ ο υ  α ρ ι θ μ ο ύ  

■ ί υ ρ ω ν  π ρ ο τ ί μ η σ η ς  , π α υ  π ή ρ α ν .

6 .  Ο ι  ε κ λ ο γ έ ς  γ ι α  τ η ν  α ν ά δ ε ι ξ η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ α υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ ,  

Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  κ α ι  τ ω ν . α ν τ l π ρ ο σ ω π ω ν  γ ί ν ο ν τ α ι ' τ α υ τ ό -



/

· ■ : /  1 .
'·Χ^:
- Γ  ·

' Α ρ θ ρ ο  3 4

Ε ι δ ι κ έ ς  δ ι α τ ά ζ ε ι ς  γ ι α  τ α  ' Ο ρ γ α ν α  Δ ι ο ί κ η σ η ς  

Ε ι σ η γ η τ ή ς  τ ω ν  θ ε μ ά τ ω ν  α τ α  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ε ' ι ν α ι  ο  Π ρ ό 

ε δ ρ ο ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ , ι σ μ ο υ  η  ο  ν ό μ ι μ ο ς  α ν α π λ η ρ ω τ ή ς  τ ο υ  η  ά λ λ ο ς  α υ μ -
—* . ο  . ·.* ! . ό'  . ί 1/ _ _. . ) ■ · ·

β σ υ λ ο ς  η .  υ π ά λ λ η λ ο ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ , π ο υ  ο ρ ί ζ ε τ α ι  α π  ' τ ο ν  Π ρ ό ε δ ρ ο .
·- ; ι  - ^  _

-  2 . Χ ρ έ η .  υ π η ρ ε σ ι α κ ο ύ  γ ρ α μ μ α τ έ α  σ ' ό λ α  τ α  σ υ λ λ ο γ ι κ ά  ' Ο ρ γ α ν α  δ ι ο ί 

κ η σ η ς  ε κ τ ε λ ξ ί  υ π ά λ λ η λ ο ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ , π ο υ  ο ρ ί ζ ε τ α ι ,  α π ' τ ο  

Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο .
“ - * Χ - - · ·> · ·-» ■ .1 ς . ; . ; - ζ ,

3 . Ο ι  σ υ ζ η τ ή σ ε ι ς  κ α ί  ο υ  α π ο φ ά σ ε ι ς , π ο υ  π α ί ρ ν ο ν τ α ι  α π ' τ ο  ά ι . θ ι . Η η -

τ ι κ ό  Σ υ μ β α ύ λ ι ο  , Μ α ι  τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  κ α τ α χ ω ρ ο ύ ν τ α ι  σ ε  ε ι δ ι -

κ ά  β ι β λ ί α  π ρ α κ τ ι κ ώ ν  σ υ ν ε ό ρ ι ά σ ε ω ν , π ο υ  Τ η ρ ο ύ ν τ α ι  γ ι α  τ ο  κ α θ έ ν α  χ ω -

ί· ;\
ρ ί σ τ ά . Τ α  π ρ α κ τ ι κ ά , κ ά θ ε  σ υ ν ε δ ρ ί α σ η ς  υ π ο γ ρ ά φ ο ν τ α ι  α π ό  τ α  μ έ λ η , π ο υ

Υ Λ  - · -*-■· ·
J
Λ»
}

ή σ α ν  π α ρ ό ν τ α  σ  α υ τ ή .

4 . Τ α  β ι β λ ί α  τ ω ν  π ρ α κ τ ι κ ώ » , π ρ ο τ ο ύ  ν α  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι η θ ο ύ ν  ,  θ ε ω ρ ο ύ ν τ α ι ,  

σ τ η ν  τ ε λ ε υ τ α ί α  τ ο υ ς  σ ε λ ί δ α  α π ' τ ο ν  Ι Ι ρ ό ε δ ρ ο  τ ο υ  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ 

λ ί ο υ .

' 5  ·  Α λ > τ  ί  γ  μ α φ α  η  α π ο σ π ά σ μ α τ α  π ρ α κ τ  υ κ ω ν  τ ω ν  Σ υ μ β ο υ λ ί ω ν  ε π ί κ υ ρ ώ -

ν ο ν τ α ι  α π ' τ ο ν  κ α τ ά  τ ο  χ ρ ό ν ο  τ η ς  έ κ δ ο σ η ς  τ ο υ ς  Π ρ ό ε δ ρ ο  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η 

τ ι κ ο ύ  Σ . υ μ β ο υ λ ί ο . υ  η  τ ο  ν ό μ ι μ ο  α ν α π λ η ρ ω τ ή  τ ο υ .

6  ■ Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ , υ ν έ λ ε υ σ η  μ π ο ρ ε ί  ο π ο τ ε δ ή π ο τ ε  ν α  α ν α κ α λ ε ί  τ ο  ύ ι ο ι -

κ η τ υ κ ό  κ α . ι  τ ο  . Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ή  μ έ λ η  τ ω ν  Ο ρ γ ά ν ω ν  α υ τ ώ ν ,  ή  

α ν  τ ι π  ρ ό  σ ω π ο .

7 .  Γ α  α ν α π λ η ρ ω μ α τ ι κ ά  μ έ λ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  κ α ι  τ ο υ  ε π ο π τ ι κ ο ύ

- Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  κ α ι  τ ω ν  α ν τ ι π ρ ό σ ω π ω ν  π α ί ρ ν ο υ ν  τ η  θ έ σ η  τ ω ν  τ α κ τ ι κ ώ ν

μ ε λ ώ ν  σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  θ α ν ά τ ο υ , α ν ά κ λ η σ η ς  π α ρ α ί τ η σ η ς  η  α π ο χ ή ς  τ ω ν

τ α κ τ ι κ ώ ν  μ ε λ ώ ν  α π ' τ η ν  ά σ κ η σ η  τ ω ν  > Γ α θ η κ ό ν τ ω ν  τ ο υ ς ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ η ν

π α ρ α γ ρ . 6  τ ο υ . ά ρ θ ρ ο υ  2 5  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς . Σ ε  κ ά θ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  τ α  α ν α -
ϊ

π λ η ρ ω μ α τ ι χ α  μ έ λ η  σ υ ν ε χ ί ζ ο υ ν  τ η  θ η τ ε ί α  τ ω ν  μ ε λ ώ ν ,  π ο υ  α ν τ ί κ α τ α -  

σ τ ά θ η κ α ν .
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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Π Ε Μ ι ί Γ ϋ

'  .  Ν Λ Ε Ι Τ Ο Υ Ρ Γ Ι Α  Τ Ο Υ  Σ Υ Ν Ε Τ Α Ι Ρ Ι Σ Μ Ο Υ '

\  -  „ ^ Α ρ θ ρ ο  3 5

'  χ Ε ρ γ α σ ί ε ς  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ

1 · 0  Σ υ ν ε τ ά l p ι σ μ ό ς , γ ι α  τ τ ^ ν  π ρ α γ μ α τ ο π ο ί η σ η  τ ο υ  σ κ ο π ο ύ  τ α υ , α ν α -
0 * ' '  ' J ’  ̂ ‘ -ν J

π τ ύ σ σ ε ι ,  ο π ο ι α δ η π α τ ε  δ ρ α  σ τ  η ρ  ι ό τ  η τ  α  ,  π ο υ  π ρ ο β λ έ π ε τ α ι  α π ^ τ ο  π ’α ρ ό ν  Κ α -  

υ α σ τ α τ τ κ ο  κ α ι .  κ ά θ ε  ά λ λ η , π ο υ  θ α  α π ο φ α σ ί σ ε ι ,  η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  σ υ μ -

ι ω ν α '  μ ε  τ ο  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ό  κ α ι  μ έ σ α  σ τ α  ό ρ ι α  τ ο υ  ν ό μ ο υ  κ " α ι  ε κ τ ό ς  α υ -

■“  ■ - j ■ : · -  -■ ■ .· ··.ο υ .

2  ·  Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ,  μ ε  τ η ν  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ι  π λ  ε  l o  ψ η -
^  ^  "  " * 1 * * '■ ’ ■ - ί." ^  ^ ~
ι α  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  2 4  π α ρ . 2  τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  α υ τ ο ύ  ε κ δ ί δ ε ι  Ε σ ω τ ε -

• κ ό  Κ α ν ο ν ι σ μ ό  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι α μ α ύ , ο  ο π ο ί ο α  κ α θ ο ρ ί ζ ε ι :
* '  '  Ν 

τ ο υ ς  ό ρ ο υ ς  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ι σ α ο υ

τ α  δ ι κ α ι ώ μ α τ α  κ α ι  τ ι ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  ω ς  π ρ ο ς  τ η
. .· ι.ι

χ ρ η σ η  τ ω ν  ε γ κ α τ α σ τ ά σ ε ω ν  μ η χ α ν η μ ά τ ω ν  κ α ι  τ ω ν  υ π η ρ ε σ ι ώ ν  τ ο υ  

σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ,

τ ι ς  κ υ ρ ώ σ ε ι ς  γ ι α  α θ έ τ η σ η  τ ω ν  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ω ν  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  * α ι
·* * ν Χ

τ η  δ ι α δ ι κ α σ ί α  ε π ι β ο λ ή ς  τ ο υ ς  κ α ι

i c ι  ς .  λ ε π τ ο μ έ ρ ε ι ε ς  τ η ς  τ η ρ η σ η ς  τ ω ν  λ ο γ α ρ ι α σ μ ώ ν  μ ε τ α ξ ύ  Σ υ ν ε τ α ι 

ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν .  Α ν  δ  ε ν  έ χ ε ι  ε κ δ α θ ε ί  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ό ς  Κ α ν ό ν ι -  

μ ό ς  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  τ α  π ι ο  π ά ν ω  θ έ μ α τ α  ρ υ θ μ ί -  

• α ν τ α ι  μ ε  α π ο φ ά σ ε ι ς  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  τ ω ν  μ ε λ ώ ν .  

ι Γ ι α  τ α  π ρ α ϊ ό ν τ α , γ ι α  τ α  ο π ο ί α  θ α  σ υ γ κ ρ ο τ η θ ο ύ ν  κ α ι  θ α  λ ε ι τ α υ ρ γ η -  

Κ · ϋ * Τ Τ * Α . Σ .  θ α  ψ η φ ι σ θ ε ί  α π ό  τ α  μ έ λ η  τ ο υ ς  ε ι δ ι κ ό ς  Κ α ν α ν ι σ σ ό ς  

υ ρ γ ζ α ς  κ ά θ ε  Κ · 0 · 1 Τ · Α . Σ .

• Ο ι  π α ρ α π ά ν ω  Κ α ν ο ν ι σ μ ο ί  μ π ο ρ ε ί  ν α  π ε ρ ί λ ά β ο υ ν  ο ι α τ ά ξ ε ΐ ς , π ο υ

□ χ ρ ε ώ ν ο υ ν  τ α  μ έ λ η  σ τ η ν  ε φ α ρ μ ο γ ή  κ ο ι ν ώ ν  κ α ν ό ν ω ν  σ τ η ν  π α α α γ ω -
!

, σ τ η ν ε μ π ο ρ ί α  τ ω ν  π ρ α ι ο τ ω ν  τ ο υ ς ,  σ τ η ν  τ ο π ο θ έ τ η σ η  σ τ η ν  α γ ο ρ ά

• /  · <

i W
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- ο λ ό κ λ η ρ η ς ,  η μ έ ρ ο υ ς ,  τ η ς  π α ρ α γ ω γ ή ς  τ ο υ ς  κ α ι  κ ά θ ε  ά λ λ η  δ ι ά τ α ξ η , π ο υ  

¿ / θ α  χ ρ ε  ι ό ζ ε τ α ι  , γ  ί α  τ η ν  α ν α γ ν ώ ρ ι σ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ  α ί  ρ ι  ο μ ο  υ  . η τ ω ν  Κ · □ . Π >Ά . I
//

η  0 · Κ * Ε »  ω ς  α μ ά δ ω ν  π α ρ α γ ω γ ώ ν  κ α ι  γ ε ν ι κ ά  γ ι α  τ η ν  ε φ α ρ μ ο γ ή  τ ω ν  Κ α 

ν ο ν ι σ μ ώ ν  τ η ς  Ε · 0 · Κ .  ,  __

• -  4 *  0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  δ ι ε ξ ά γ ε ι ,  τ ι ς  ε ρ γ α σ ί ε ς  τ ο υ  μ ε  δ ι κ έ ς  τ ο υ  Υ π η 

ρ ε σ ί ε ς  .  Μ π . ο  ρ  ε  ί  ό μ ω ς  ν α  , χ ρ η  σ υ  μ ο  π ο  ι  η  σ ε  ι  _ τ  ι. ς  υ π η ρ ε σ ί ε ς  ά λ λ ω ν  Α γ ρ ό -  

τ - ι κ ί ν  . Σ υ ν ε τ α ι  ρ  ι  α , τ  ι κ ώ . ν  Ο ρ γ α ν ώ σ ε ω ν  η  κ α ι  τ ρ ί τ ω ν . Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ 

β ο ύ λ ι ο  σ τ ι ς  π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι ς  α υ τ έ ς  ο ρ ί ζ ε ι  τ η ν  α π ο ζ η μ ί ω σ η  η  τ η ν  α μ ο ι β ή  

γ ι α  τ η  χ ρ η σ ι μ ο π ο ί η σ η  τ ο υ ς  α υ τ ή  σ τ η  δ ι ε ξ α γ ω γ ή  τ ω ν  ε ρ γ α σ ι ώ ν  τ ο υ
. ό’ 1

Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .

5 . 0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  μ π ο ρ ε ί  μ ε  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  

ν α  ε π ε κ τ ε ί ν ε ι  τ ι ς  ε ρ γ α σ ί ε ς  τ ο υ  κ α ι  γ ε ν ι κ ά  ν α  π α ρ έ χ ε ι  α γ α θ α  κ α ι
( · ^ -  γ ΓΤ ί ! 1

η  π η  ρ  ε  σ ί  ε  ς  ,  π α υ  π α ρ έ χ ο ν τ α ι  σ τ α  μ έ λ η  τ α υ  κ α ι  π ρ ο ς  π ρ ο σ ω π α , π ο υ  δ ε ν  

ε ί ν α ι  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ΐ ρ ί η μ ο υ , μ ε  τ ο υ ς  ό ρ ο υ ς  , π α υ  τ ο  ί δ ι α  τ ο  Δ ι ο ι 

κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  θ α  κ α θ ο ρ ί ζ ε ι . Σ ε  κ α μ ι ά  ό μ ω ς  π ε ρ ί π τ ω σ η  ο ι  ό ρ ο ι  

α υ τ ο ί  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  ε ί ν α ι  ε υ ν ο ϊ κ ό τ ε ρ ο ι  α . π ο  τ ο υ ς  ο ρ ο ύ ς , π ο υ  ι σ χ υ ο υ ν  

γ ι α  τ α  μ έ λ η  τ ο υ .

6 .  Τ ρ ί τ ο ι , π ο υ  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ο ύ ν  τ ι ς  Υ π η ρ ε σ ί ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  

δ ε ν  έ χ ο υ ν  κ α ν έ ν α  δ ι κ α ί ω μ α  π ά ν ω  σ τ α  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  τ η ς  χ ρ η Ο η ς . Τ α  

ο φ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α υ ρ ι σ μ ο υ  α κ ’ τ ί ς  σ υ ν α λ λ α γ έ ς  α υ τ έ ς  μ ε  τ ρ ί τ ο υ ς  δ ε  

δ ι α ν έ μ ο ν τ α ι  σ τ α  μ έ λ η  τ ο υ , α λ λ ά  μ ε τ α φ έ ρ ο ν τ α ι  σ ε  ε ι δ ι κ ό  α π α θ ε μ α τ ι -  

κ ό  κ ε φ ά λ α ι ο , γ ι α  ε π έ κ τ α σ η  τ ω ν  ε ρ γ α σ ι ώ ν  τ α υ .

7 . 0  Σ υ ν ε τ α ί ρ ΐ σ μ ά ς , α ν ε ξ ά ρ τ η τ α  π ρ ο ς  τ η ν  π α ρ ο χ ή  τ ω ν  υ π η ρ ε σ ι ώ ν  

τ ο υ  π ρ ο ς  μ-η μ έ λ η  π ο υ  π ρ ο β λ έ π ε ι  η π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν η  ό ι α τ α ς η  τ η ς  π α ρ . σ  

τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  ά θ ρ ο υ , μ π ο ρ ε ί  μ έ  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  

ν α  π α ρ έ χ ε ι  γ ε ν ι κ ά  τ ι ς  υ π η ρ ε σ ί ε ς  τ ο υ  κ α ι  ν α ν α λ α μ β α ν ε ι  τ η ν  ε ν έ ρ 

γ ε ι α  ε ρ γ α σ ι ώ ν  γ ι α  λ ο γ / σ μ ό  τ ο υ  Δ η μ ό σ ' ί α υ ,  τ η ς  Α γ ρ ο τ ι κ ή ς  Τ ρ ά π ε ζ α ς ,
0 ~

η κ α ι  κ ά θ ε  ά λ λ ο υ  ν ο μ ι κ ο ύ  π ρ ο σ ώ π ο υ  Δ η μ ο σ ί ο υ  η Ι δ ι ω τ ι κ ο ύ  α ι κ α ι α υ
^  *

σ υ μ π ε ρ ι λ α μ β α ν ο μ έ ν ω ν  κ α ι  τ ω ν  Α γ ρ ο τ ι κ ώ ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ώ ν  u ρ γ α ν ω -

σ ε  ω ν , κ α ι Ε τ α ι ρ ε ι ώ ν  τ ο υ ς  κ ά θ ε  μ ο ρ φ ή ς  μ ε  α μ ο ι β ή *

ι Μ  I



, - „ . - ^ τ ^ · _ ι γ ι  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  μ π ο ρ ε ί ,  ν  α ν α π τ υ σ -
• ·  ·  *

σ ε <- ο ρ ι σ μ έ ν ε ς  - δ ρ α σ τ η ρ ι ό τ η τ ε ς  σ χ ε τ ι ζ ό μ ε ν ε ς  μ ε  τ η ν  ε φ α ρ μ ο γ ή  τ η ς  γ ε ω ρ -  

γ ΐ - κ η ς  κ α ι .  κ ο ι ν ω ν ι κ ή ς  π ο λ ί τ ι κ η ς  τ ο υ  Κ ρ ά τ ο υ ς , η  κ α ι  τ ω ν  Κ α ν ο ν ι σ μ ώ ν  

: ή ς  Ε Ο Κ , μ ε  α μ ο ι β ή  ε φ ό σ ο ν  ή θ ε λ α ν  α ν α τ ε θ ε ί  σ κ α σ τ ό ν .

8 . 0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς , γ ι α  τ η ν  ε π ί τ ε υ ξ η  τ ω ν  κ α λ ύ τ ε ρ ω ν  α π ο τ έ λ ε σ μ ά -  

ω ν ,  σ τ η  δ ι α χ ε ί ρ ι σ η  τ ω ν  π ρ ο ϊ ό ν τ ω ν  τ ω  μ ε λ ώ ν  μ π ο ρ ε ί  κ α τ α  τ η ' ν  κ ρ ί -
\  X.

*· - · »  • « , -  ' · · · - ·  -  / ■ '  ! :  · , - ·»; ·  · ·: ,  . ■ . .· . ·· „  
ή  τ ο υ  . Δ ι ο ι κ η τ ί κ α ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  κ α ι  ύ σ τ ε ρ α  α π ό  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς

α ν έ λ κ υ σ η ς  ν α  ε ξ α γ ο ρ ά ζ ε ι  τ α  π ρ ο ϊ ό ν τ α  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ  κ α ι  " ν α  τ α  π ο υ -

* Φ ' Φ  *: ε ι  α τ ο  ο ν ο μ σ  τ ο υ ·

* Α ρ θ ρ ο  3 6

Ε ι δ ι κ ο ί  ό ρ ο ι  ο ρ ι σ μ έ ν ω ν  ε ρ γ α σ ι ώ ν
υ κ  υ  . „  » · ι  _ , , . . ;  ·. >, Γ  ·

α  ) ϊ Τ ρ ο μ η θ ε ι ε ς  α ν α γ κ α ι ο ύ ν τ ω ν  ε ι δ ώ ν .

0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  π ρ ο μ η θ ε ύ ε τ α ι  κ α ι  δ ι α θ έ τ ε ι  σ τ α  μ έ λ η ' ' τ ο υ  π ρ ώ -
* * ̂  * * ' * ' * ' ' φ : - * ■ 1 ϊ ' ·  ̂ 0 0 " ^

ύ λ ε ς , ζ ώ α  κ α ι  κ ά θ ε  ε ί δ ο υ ς  π α ρ α γ ω γ ι κ ά  ε φ ό δ ι α  η κ α τ α ν α λ ω τ ι κ ά  

‘θ ά  χ ρ ή σ ι μ α  γ ι α  τ ι ς  α ν ά γ κ ε ς  τ ω ν  ε κ μ ε τ α λ ε ύ σ ε ω ν  η τ η ς  ο ι κ ι α κ ή ς  

α ν ο μ ί α ς  τ ο υ ς .

Τ α  ε ί δ - π  α υ τ ά  μ π ο ρ ε ί  ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  ν α  τ α  δ ι α - θ έ τ ε ι  κ α ι  π ρ ο ς  

ω π α , π ο υ  δ ε ν  ε ί ν α ι  μ έ λ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ α υ , μ ε  ό ρ ο υ ς , π ο υ  ’ κ α θ α ρ ί -  

• σ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι α . Ε ι δ ι κ ώ ς  τ α  ε ί δ η  κ α τ α ν ά λ ω σ η ς , τ α  ο π ο ί α  

^ θ ε ύ ε τ α ι  ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  μ ε  δ ά ν ε ι α  τ η ς  Α γ ρ ο τ ι κ ή ς  Τ ρ ά π ε ζ α ς  

η ν  ε ξ υ π η ρ έ τ η σ η  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ , δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  τ α  δ ι α θ έ τ ε ι  σ έ  

π α , π α υ  δ ε ν  ε ί ν α ι  μ έ λ η  τ α υ .  '

) Δ α ν ε ι α  π ρ α ς  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .

ί  Δ ά ν ε ι α , π ο υ  χ ο ρ η γ ο ύ ν τ α ι  α π  τ η ν  Α γ ρ ο τ ι κ ή  Τ ρ ά π ε ζ α  τ η ς  Ε λ λ ά δ α ς  

ι ν ε τ α ΐ ρ ί σ μ ο  γ ι α  δ ι ά φ ο ρ ο υ ς  γ ε ω ρ γ ι κ ο ύ ς  σ κ ο π ο ύ ς ,  σ υ ν  ά τ ι τ ο ν τ α ι  α π ό  

. ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  μ έ σ α  σ τ α  ό ρ ι α , π σ υ  έ χ ε ι  θ έ σ ε ι  η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ -  

η , α ν ά λ ο γ α  μ ε  τ ι ς  α ν ά γ κ ε ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .  Τ α  ο ά ν ε ι α  α υ τ ά  

λ ο υ θ ο ύ ν τ α ι  σ ε  ε ι δ ι κ ο ύ ς  λ ο γ α ρ ι α σ μ ο ύ ς  κ α ι  δ ε ν  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  χ ρ η -  

. η θ α ύ ν  γ ι α  τ η  δ ι ε ν έ ρ γ ε ι α  ά λ λ ω ν  ε ρ γ α σ ι ώ ν  ά  γ ι α  ά λ λ ο υ ς  σ κ ο -  

■ , τ ό ς  ε κ ε ί ν ω ν  γ ι α  τ ο υ ς  ο π ο ί ο υ ς  χ ο ρ η γ ο ύ ν τ α ι .



/ /

, *'*τ>-''

ϋΙΏ

, γ ) Δ ά ν ε ί α  π ρ ο ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς .

1 . Δ ά ν ε ι α  χ ο ρ η γ ο ύ ν τ α ι  μ ό ν ο  σ ε  Σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς  κ α ι  μ ε  , α τ ί ό φ α σ η  τ ο υ
' " *

Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β α υ λ ί ο υ , π ο υ  κ α θ ο  ρ  ί  ζ ε  ί  . κ α ι  τ ο υ ς  β α σ ι κ ο ύ ς  ί δ ρ ο υ ς  τ ο υ-ι  ̂ _
, / δ . α ν ε ί ο υ .  . '  „ . , -

' . 2 · Τ . ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι α  μ π ο ρ ε ί  ν α .  ε ξ ο υ σ ι ο δ ο τ ή σ ε ι  τ ο ν  Τ Τ ρ ό ε δ ρ ο

α υ τ ο ύ  ν α  ε γ κ ρ ί ν ε ι  τ η  χ ο ρ η γ η σ η  δ α ν ε ί ω ν , π ο υ  δ ε ν  υ π ε ρ β α ί ν ο υ ν  ο ρ ί σ μ έ -
- ■ · ' ' ·  -  - . ν -' ·■ ·■- · '  * -  · · ·" · · ι :  - ' ν ; ι ,  : ■

ν ο  π ο σ ό  γ ι α  κ ά θ ε  - σ υ ν ε τ α ί ρ ο , μ ε  τ η ν  . ε π ι φ ύ λ α ξ η  - ς η ς  μ ε τ α γ ε ν έ σ τ ε ρ η ς  

έ γ κ ρ τ σ η ς  α π ^ α υ τ ό .  .

' 3 . 0  τ ό κ ο ς  τ ω ν - δ α ν ε ί ω ν , π ο υ  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ ν ά ψ ε ι  ο , Σ υ ν ε τ α ι ρ ν σ μ ό ς  η  

ν α  χ ο ρ η γ η θ ε ί  σ τ α  μ έ λ η  τ ο υ μ  ο ρ ί ζ ε τ α ι  π ά ν τ ο τ ε  μ έ σ α  σ τ α  ό ρ ι α , π ο υ  α π ο -  

φ α σ ί ζ ε ι  η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η .  * 0 « .  ε γ γ υ η τ έ ς  ,  ό π ο υ  χ ρ ε  ΐ - ά ζ ο  ν τ α ι ,  π ρ έ π ε  ί  

ν α  ε ί ν α ι  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ι ·  ^
' * ” τ *

4 · Τ α  δ ά ν ε ι α  χ o p η γ o ύ v τ a L  κ α τ ά  κ α ν ό ν α  γ ι α  π α ρ α γ ω γ ι κ ο ύ ς  σ κ ο π ο ύ ς
ι · ^

κ α ι  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ο ύ ν τ α ι  σ τ η  γ ε ω ρ γ ι κ ή  ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η  τ α υ  δ α ν ε ί ο δ α τ ο ύ -  

μ ε ν ο ύ  α υ ν ε τ α ί ρ ο υ . Δ ά ν ε υ α  γ ι α  κ α τ α ν α λ ω τ ι κ έ ς  α ν ά γ κ ε ς  χ ο ρ η γ ο ύ ν τ α ι  μ ό 

ν ο  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , η  ο π ο ί α  κ ά θ ε  χ ρ ό ν ο  ο ρ ί ζ ε ι  

γ ε ν ι κ ά  τ ο  ύ ψ ο ς , π ο υ  μ π ο ρ ε ί  ν α  φ θ ά σ ο υ ν  τ α  δ ά ν ε ι α  α υ τ ά . Ε π ί σ η ς  μ π ο 

ρ ε ί  ν α  χ ο ρ η γ ε ί τ α ι ,  σ τ  α  · μ έ λ η  - π  ί  σ τ  ω σ η  γ ί α . ε ψ ο δ ί α σ μ ό  τ ο υ ς  μ ε  κ α τ α ν α 

λ ω τ ι κ ά  κ α ί  λ ο ι π ά  α γ α θ ά  μ ε  π ί σ τ ω σ η  α π ό  τ α  π ρ α τ ή ρ ι α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι 

σ μ ο ύ  η  τ η ς  ^ Ε ν ω σ η ς  Σ υ ν ε τ α ί ρ ί σ μ ώ ν , σ τ η ν  ο π ο ί α  α ν ή κ ε ι  α  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι 

σ μ ό ς .

Σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  έ κ τ α κ τ η ς  α ν ά γ κ η ς  ο ί  π ι σ τ ώ σ ε ι ς  α υ τ έ ς , γ ι α  κ α τ α ν α 

λ ω τ ι κ ά  ά γ α θ ά ^ μ π ο ρ ε ί  ν α  χ ο ρ η γ ο ύ ν τ α ι  κ α ί  μ ε . α π ό φ α σ η  τ α υ  Δ ί ο ί κ η τ ί -  

._ κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ .

δ ) Κ α τ α θ έ  σ ε  ί  ς

1 . 0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  δ έ χ ε τ α ι  κ α τ α θ έ σ ε ι ς  α π ό  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς . Τ α  α ν ώ 
ι

τ α τ ο  κ α ί  τ ο  κ α τ ύ τ α τ ο  ά ρ τ ο  κ α τ α θ έ σ ε ω ν  γ ε ν ι κ ά  κ α ί  γ ι α  κ ά θ ε  μ έ λ ο ς  

χ ω ρ ι σ τ ά , η  π ρ ο θ ε σ μ ί α  α ν ά λ η ψ η ς  τ ο υ ς  κ α ί  ο  τ ό κ ο ς  κ α θ ο ρ ί ζ ο ν τ α ι  α π ^  

τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ^

2 . 0  τ ο κ ι σ μ ό ς  τ ω ν  κ α τ α θ έ σ ε ω ν  α ρ χ ί ζ ε ι  α π ό  τ η ν  ε π ό μ ε ν η  η μ έ ρ α
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η α - ο α ο ε ο η ς , , ο  δ ε  υ π ο λ ο γ ι σ μ ό ς  τ ο ύ  τ ό κ ο υ  γ ί ν ε τ α ι  α τ α  " τ έ λ ο ς  τ α υ  ,

λ ο γ ι σ τ ι κ ο ύ  έ τ ο υ ς ,  ε κ τ ό ς  α ν  η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  α π ο φ α σ ί σ ε ι  τ ^ α ν  υ π ά ' - ^  ’ 
«. ·, ^

·* ν

λ ο γ ι σ μ ό  τ ο υ  τ ό κ ο υ ' κ ά θ ε  ε ξ ά μ η ν ό .  < .  . _
Λ .

3 . Η  α ν ά λ η φ η  τ ω ν  κ α τ α δ ό σ ε ω ν  γ ί ν ε τ α ι  υ σ τ έ ρ α  α π ό  π ρ ο ε ι δ ο π ο ί η σ η  

τ ω ν  κ α τ α θ ε τ ώ ν  π ρ ο  ο ρ ι σ μ έ ν ο υ  χ ρ ό ν ο υ , π ο υ  ο ρ ί ζ ε τ α ι  α π * τ ή  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ -
. . .ΐη· ι ' ■.< ! , · .. ι; π , · \ > :.· '  ̂ ,  ̂,
- ' ν έ λ ε υ ’σ η ,  α ν ά λ α  γ α  μ ε  τ ο  π ο σ ό  τ ω ν  α  π ο σ υ ρ ο μ έ ν ω ν  ' χ ρ η μ ά τ ω ν  . Π ρ ι ν  α π *

,·*» . V  * ^  ^  ■> Ν

τ η ν  π ρ ο θ ε σ μ ί α  α υ τ ή  έ χ ε ι  δ ι κ α ί ω μ ά  τ α  ' Δ ι ό ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  " ν α  

π ρ ο ε ι δ ο π ο ι ή σ ε ι  τ ο υ ς  κ α τ α θ έ τ ε ς  ν α  α π ο σ ύ ρ ο υ ν  τ ι ς  κ ά τ α θ έ σ ε ι ς  ' τ ο υ ς .

Η  π ρ ό σ κ λ η σ η  γ ί ν ε τ α ι  π ρ ο σ ω π ι κ ά  σ τ ο ν  κ α θ έ ν α . Μ ε τ ά  τ ή ν  π ά ρ έ λ ε ύ σ ή  

τ η ς  π ρ ο θ ε σ μ ί α ς , ο ΐ  κ α τ α θ έ σ ε ι ς  α υ τ έ ς  π ά υ ο ΰ ν  ν α  τ α κ ί ζ ό ν τ α ι .

4 . 1 ε  κ ά θ ε  κ α τ α θ έ τ η  δ ί ν ε τ α ι  ' α π ό  τ ο  ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  ’’ β ι β λ ι ά ρ ι ο  

ι α τ α θ έ σ ε ω ν ” ,  ο ν ο μ α σ τ ι κ ό  μ ε  α υ ξ ο ν τ α  α ρ ι θ μ ό , σ τ ο  ο π ο ί ο  α ν α γ ρ ά φ ο ν τ α ι  

ι ι  σ χ ε τ ι κ έ ς  π ρ ά ξ ε ι ς  κ α τ α θ έ σ ε ω ν  ή ' α ν α λ ή ψ έ ω ν .
V .

^ Α ρ θ ρ ο  3 7
> . V• · / · **

Ε ί σ π ρ α ξ ή  α π α ι τ ή σ ε ω ν  α π * τ α  μ έ λ η

ί . Ο ι  λ η ξ ι π ρ ό θ ε σ μ ε ς  ο φ ε ι λ έ ς  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν  β ε β α ι ώ ν α ν τ α ι  κ α ι

’ ν ο ν τ α ι  α π α ι τ η τ έ ς  μ ε  π ρ ά ξ ή  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ .

2 . 0  σ υ ν ε τ α ί ρ ο ς  δ ι κ α ι ο ύ ν τ α ι  ν α  α σ κ ή σ ε ι  έ ν σ τ α σ η  κ α τ ά  τ η ς  π ρ ά ξ η ς
ν

η ν  π ρ ώ τ η , μ ε τ ά  τ η ν  κ ο ι ν ο π ο ί η σ η  τ η ς , τ α κ τ ι κ ή  ή  έ κ τ α κ τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ -  

λ ε υ σ η .

3 . Α ν  η  έ ν σ τ α σ η  τ η ς  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν η ς  π α ρ α γ ρ ά φ ο υ  δ ε ν  α σ κ η θ ε ί ' η  α π ο ρ -

θ ε ι , μ π ο ρ ε ί  ν α  ζ η τ η θ ε ί  η  έ κ δ ο σ η  δ ι α τ α γ ή ς  π λ η ρ ω μ ή ς  μ ε  β ά σ η  τ η ν

• ξ η  τ α υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ . Η  δ ι α τ α γ ή  π λ η ρ ω μ ή ς  ε κ ώ ί δ ε τ α ι

π ο θ  Ε ι ρ η ν ο δ ί κ η  α ν ε ξ ά ρ τ η τ α  α π ό  τ ο  π ο σ ό  τ η ς  α φ ε ι , λ ή ς ·  Α ν  η  ε ν -

■Τη γ ί ν ε ι  δ ε κ τ π , τ α  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  δ ι κ α ι ο ύ τ α ι  ν α  π ρ ο σ β α  —

τ η ν  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ο  ά ρ θ ρ ο  2 6

Ι Ν .  1 5 4 1 / 8 5 .  Τ α  ε ι ρ η ν ο  0 1 κ ε ί ο , α ν  δ ε χ θ ε ί  τ η ν  α ί τ η σ η  τ ο υ  Δ υ ο ι κ η -  
I

«υ Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ ,  ε π ι δ ι κ ά ζ ε ι  τ η ν  α π α ί τ η σ η .

! 7

• /  ·



Κ Ε Φ Α Λ Α I ϋ  Ε Κ Τ Ο
J -:·ο . '

Α Τ Τ Ο Β Ε Μ Α Τ Ι Κ Α - Ε Ι Δ Ι Κ Ε Ι  Ε Ι Σ Φ Ο Ρ Ε Σ  -  Ο Ι Κ Ο Ν Ο Μ Ι Κ Η  Χ Ρ Η Σ Η

„ " Α ρ θ ρ ο  3 8
/ ;  ί  - . _ j  j  j  , ί j

„ Ε ι σ φ ο ρ έ ς  α σ φ α λ ε ί α ς
< _  -  -  3  ' - ' J  , ;  Γ J  .·' > ■ _ :  ; f  - η  - -  .............. ,  . '

Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  κ α θ ώ ς  κ α ι  ο ι  Τ ο π ι κ έ ς  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ι ς , ο ι  Κ · 0 · Π · Α . }
•  ̂γτ π -y  j s{

H a t  o t  D . K * E .  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  ε π ι β ά λ ο υ ν  ε ι δ ι κ έ ς  ε ι σ φ ο ρ έ ς  α σ φ α λ ε ί α ς
!, ,lc>f·"

σ τ α  μ έ λ η , π ο υ  μ ε τ έ χ ο υ ν  σ ε  ο ρ ι σ μ έ ν ε ς  ε ρ γ α σ ί ε ς . Ο ι  ε ι σ φ ο ρ έ ς  α υ τ έ ς  μ π ε -
■' . ' Ο  ' V ■ -.j-;. '

χ ο υ ν  , θ έ σ η  ε ν ε χ ύ ρ ο υ ,  γ ι α  τ η ν  ε ξ α σ φ ά λ ι σ η  τ η ς  κ α ν ο ν ι κ ή ς  κ α ι  έ γ κ α ι -
■: J ! V ' J J.

ρ η , ς  ε κ π λ ή ρ ω σ ή ς  τ ω ν  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ω ν  τ ω ν  μ ε λ ώ ν , π ο υ  α ν έ λ α β α ν  α π έ ν α ν τ ι  
,  .  Γ Τ ν · · , }  Ο Μ  ν'- ; . · Ν I. .  . ,  .· .  . . .  7

σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό .  0  τ ρ ό π ο ς  τ η ς  δ ι α χ ε ί ρ ι σ η ς  τ ο υ ς  κ α ι  η  τ υ χ ό ν  μ ε 

τ α φ ο ρ ά  , τ ο υ ς  . σ τ η  ζ η μ ι ά , π ο υ  π ρ ο κ λ η θ η κ ε  α π ό  α θ έ τ η ρ η  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ω ν  τ ο υ
ο.' . ■ ' .. .■£ ■ . . -... . ; · ' . . ·

μ έ λ ο υ ς , ο ρ ί ζ ε τ α ί  α π ό  τ η ν  ί δ ι α  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η .

Σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  α π ο χ ώ ρ η σ η ς  ε ν ό ς  μ έ λ ο υ ς  α π ό  τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό , ε π ι -  

σ τ ρ έ φ ε τ α ι  σ " α υ τ ό  τ ο  ε ν ε ρ γ η τ ι κ ό  τ ω ν  ε ι σ φ ο ρ ώ ν  α σ φ α λ ε ί α ς ,  τ α υ τ ο χ ρ ο -
, ^ · ,  , ;  ^  ;  υ  .  , α .  , ι  *  · _ . .

ν α  κ α ι ^ μ ε  τ ο ν  ί δ ι ο  τ ρ ό π ο  π ο υ  ε π ι σ τ ρ έ φ ο ν τ α ι  ο ι  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ έ ς  μ ε ρ ί δ ε ς

" Α ρ θ ρ ο  3 9

,  ,  Τ α κ τ ι κ ό  Α π ο θ ε μ α τ ί κ ό
Λ '  Ν

1 . 0  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  έ χ ε ι  υ π ο χ ρ έ ω σ η  ν α  σ χ η μ α τ ί σ ε ι  τ α κ τ ι κ ό  α π ο θ ε -  
* * α

μ α τ ι κ ό  κ ε φ ά λ α ι ο  τ ο  ύ ψ ο ς  τ ο υ  ο π ο ί ο υ  π ρ έ π ε ι  ν α  φ τ ά σ ε ι  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  

σ τ ο  α ν τ ί σ τ ο ι χ ο  ύ ψ ο ς  τ ο υ  σ υ ν ό λ ο υ  τ η ς  α ξ ί α ς  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ώ ν  μ ε ρ ί 

δ ω ν .

Γ ι α  τ ο  σ κ ο π ό  α υ τ ό  κ α ι  μ έ χ ρ ί ς  ό τ ο υ  τ ο  τ α κ τ ι κ ό  α π ο θ ε μ α τ ί κ ό  κ ε φ α 

λ α ί ο  κ α λ ύ ψ ε ι  τ ο  π ι ο  π ά ν ω  ό ρ ι ο , π ο σ ο σ τ ά  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο  1 Ε μ  α π ό  τ α  κ α θ α 

ρ ό  π λ ε ό ν α σ μ α  τ η ς  δ ι α χ ε ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  χ ρ ή σ ή ς  π ε ρ ί ε ρ χ σ τ α ι  σ τ ο  λ ο γ α ρ ι α 

σ μ ό  τ ο υ  τ α κ τ ι κ ο ύ  α π ο θ ε μ α τ ί κ ο ύ  κ ε φ α λ α ι ο υ , π ρ ι ν  α π ό  κ ά θ ε  ά λ λ η  δ ι ά -  

θ ε σ η  τ ο υ .

Σ τ α .  τ α κ τ ι κ ό  α π α θ ε μ α τ ι κ ό  κ ε φ ά λ α τ ο  π ε ρ ι έ ρ χ ο ν τ α ι  α κ ο μ α ί  

α ) Τ α  π ρ ό σ τ ι μ α , π ο υ  π ρ ο β λ έ π ο ν τ α ι  α π ό  τ α  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ό  κ α ι  τ α  π ο σ ά ,  

π ο υ  π ρ ο έ ρ χ ο ν τ α ι  α π ό  π ο ι ν ι κ έ ς  ρ ή τ ρ ε ς .  

β ) Τ α  έ σ ο δ α , π ο υ  π ε ρ ι έ ρ χ ο ν τ α ι  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  α π ό  χ α ρ ι σ τ ι κ ή  α τ -  

, τ ι α , α ν  δ ε ν  κ α θ ο ρ ί ζ ε τ α ι  ε ι δ ι κ ά γ  ο  σ κ ο π ό ς  τ ο υ ς .
, ν

« /  *
— ΙΑ Τ Ιϋ \)



■: i

γ ) κ ά θ ε  ά λ λ ο  ' έ σ ο δ ο  γ ι α  τ ο  π  ο  π  ο  ί  ο  ,  δ  ε ν  ο ρ ί ζ ε τ α ι ,  α π ό  τ ο  Κ α τ α σ τ α 

τ ι κ ό  ε ι δ ι κ ά  ο  π ρ ο ο ρ ι σ μ ό ς  τ ο υ .

" 2 · Τ α  τ α κ τ ι κ ό  α π ο θ ε μ α τ ι κ ό  κ ε φ ά λ α ι ο  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί τ α ι  γ ι α  τ η ν  α ν τ ί  

α τ ά σ τ α σ η  κ α ι  σ υ ν τ ή ρ η σ ή  τ ο υ  π ά γ ι ο υ  κ ε φ α λ α ί ο υ , γ ι α  ε π ε ν δ ύ σ ε ι ς  κ α ι  

ε φ , ά λ α ί ο  κ ί ν η σ η ς .
' J J - ' - »i -Ο ς t, ·σ c  .. '  ̂ κ  ■ > -  ■ <; ·. ·: .···’ ο  , ,  . '• + 4 · · · * · ·  J  f  * :

Α ρ θ ρ ο  4 0
J / I , J  Γ j· » ¿ J ». . J 3 γ "i;i : J j ..r. z- · λ . ,. \

· ,  ’ Ε κ τ α κ τ ο  Α π ο θ ε μ α τ ι κ ό
ϊ ; γ  3  j ' j N  r  '  ·; -  · : ι  c : .  ' - J  Ο  ; Ο ·-:  ν  · . , .

1 ·  Η  Γ ε ν ι κ ή  χ Σ υ ν έ λ ε υ σ τ |  μ π ο ρ ε ί  ν  * α π ο  φ α σ ί  σ ε  ι ,  μ ε  τ η ν  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ -
• w ~, ' - *· · «·  * · · ... . ' — ··«. 3  Λ . · *_■ ι . ^ .'··.!} · — . L)
• α  . κ α ι  π λ ε ι ο ψ η φ ι α  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  2 4  π α ρ .  2 τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς , τ η ν  κ ρ α τ η -

υκ .0 0 0 * '0  0 ~ · 0   * ^  · -·7 ·■» Ο ϋ ' ' Τ . > ’.· _  * * ί
, π ο σ ο σ τ ο ύ  α π  τ α  ^ ε τ ή σ ι α  κ α σ α ρ α  π λ ε ό ν α σ μ α , μ ε τ ά  τ η ν  α φ α ί ρ ε σ η  κ α -
( ι υ 3  ο  ^  2 . ι.: ·.) Τ ϋ  -  .5 0 3 Ν  Ο  ■ -  '  >}  ̂ .  -  ,

σ τ ο υ  1 0 π ο υ  π ε ρ ι έ ρ χ ε τ α ι  σ τ ο  τ α κ τ ι κ ό  α π ο θ ε μ α τ ι κ ό  κ α τ ά  τ ο '  π ρ ' α -
• ■■ · 3  ν ... Λ  · :·.· 3 .· 3 ' ,' : .) ϋ . ο. . , ■

ς ύ μ ε ν ο  ά ρ θ ρ ο  τ α υ ^ π α ρ ό ν τ σ ς , γ ι α  τ ο  σ χ η μ α τ ι σ μ ό  έ κ τ α κ τ ο υ  α π α θ ε μ α -  

κ ο υ .

2 » Τ α  έ κ τ α κ τ ο  α π ο θ ε μ α τ ι κ ό  κ ε φ ά λ α ι ο  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί τ α ι , γ ι α  τ η ν
Κ ·: - >/ 3 .· . . δ ,:

\ υ ψ η  ζ η μ ι ώ ν  σ τ η ν  π α ρ α γ ω γ ή  κ α ι  σ τ α  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ά  σ τ ο ι χ ε ί α  τ ο υ  

> / σ μ σ υ  κ α ι  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ ο υ .

Ο ι  ζ η μ ί ε ς  σ τ α  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ά  σ τ ο ι χ ε ί α  τ ο υ  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ  κ α λ ύ π τ α ν -  

μ ό ν ο ν  ό τ α ν  έ χ ε ι  π α ρ α χ ω ρ η θ ε ί  σ τ ο  Σ υ ν / σ μ ό  η  χ ρ η σ η  τ ο υ ς .

* Α ρ θ ρ α  4 1

Ε ι 6 ι κ ά , Α π α θ ε μ α τ ι κ ά  Κ ε φ ά λ α ι α

. Η  Γ ε ν ι κ ή  σ υ ν έ λ ε υ σ η  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς , π ο υ  λ α μ -  

: τ α ι  μ ε  τ η ν  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ι  π λ ε ι α ψ ρ φ ό α  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  2 4  

, 2 ,  μ π ο ρ ε ί ,  μ ε τ ά  τ ι ς  κ ρ α τ ή σ ε ι ς ,  γ ι α  τ α κ τ ι κ ό  κ α ι  έ κ τ α κ τ ο

Ι ε μ α τ ι κ ό , ν α  δ ι α θ έ τ ε ι  α π ό  τ ο  κ α θ α ρ ό  π λ ε ό ν α σ μ α  τ η ς  δ ι α χ ε ι ρ ί -  

■ ί η ς  χ ρ ή σ ή ς ,  π ο σ ο σ τ ό  γ ι α  τ α  σ χ η μ α τ ι σ μ ό  ε ι δ ι κ ώ ν  α π α θ ε μ ά τ ι κ ω ν  

λ α ί ω ν , π ο υ  π ρ ο ο ρ ί ζ ο ν τ α ι  γ ι α  τ η ν  ε ξ υ π η ρ έ τ η σ η  ε ι υ ι κ ώ ν  σ κ ο π ώ ν .
— 9

. Σ τ α  ε ι δ ι κ ά  α π ο θ ε μ α τ υ κ ά  κ ε φ ά λ α ι α  π ε ρ ι έ ρ χ ε τ α ι  κ α ι  κ ά θ ε  έ κ τ α -  1 

ε ι σ φ ο ρ ά  τ ω ν  σ υ ν ε τ α ί ρ ω ν , π ο υ  ε π ι β ά λ λ ε σ α ι  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε -  

- ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  γ ι α  ο ρ ι σ μ έ ν ο  σ κ ο π ό .

. Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  μ π ο ρ ε ί  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς , π ο υ  λ α μ β ά ν ε τ α ι

Μ/ :  ■



/ .· /  /

0 0 0 *
ο - π ϋ ω ς  σ τ η ν  π α ρ ' α γ ρ . 1  ν ο τ  μ ε τ α β α λ ε . ι  χ ο  - σ κ ο π ο  τ η ς  . χ ρ η σ ι μ ο π ο ί η σ η ς  τ υ ν

ε ι δ ι κ ώ ν  α π ο ' θ ε μ α τ  ί  κ ώ ν  η  . ν α  α π ο φ α σ ί σ ε ι ,  τ η ν  κ α τ . ά ρ γ η σ η  τ ο υ ς ·  Σ τ η ν  

τ ε λ ε υ τ α ί α  π ε ρ ί π τ ω σ η  ο ρ ί ζ ε τ α ι ,  κ α ι  η  τ ύ χ η  τ ο υ  υ φ ι σ τ ά μ ε ν ο υ  κ ε φ α -  

. λ α ί α υ .

ί Α ρ θ ρ ο  4 2

-χ>ν ^  , ϋ υ . Ο ι κ ο ν ο μ ι κ ή  ; . Δ _ ι α χ ε ί  ρ η σ ψ ^ Τ η ρ ο υ μ ε ν α  Β  ί β λ . ο ά τ Π ρ ο Υ ρ α μ μ α τ  ο σ μ ο ς

Ί  · Ή  δ ι α χ ε  ΐ ρ  Ο σ τ  ι κ η  ^ ρ η σ η  , . τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο υ  ε ί ν α ι  ε τ ή σ ι ο ι  κ α ί  λ ή γ ε ι  

, τ η ν . 3 1  Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  . κ ά θ ε  . έ τ ο υ ς ·  Κ α τ  * ε ξ α ί ρ ε σ η  η  π ρ ώ τ η  μ ε τ ά  τ η  σ ύ σ τ α -  

- ε α η  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ  , δ ι α χ ε ε μ ί σ τ ι κ η  χ ρ η σ η  λ ή γ ε ι  τ η ν  3  1 Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  τ ο υ  

ε π ό μ ε  ν ο  υ  '  α π ό  τ η  0 σ ύ σ τ α α η  .. έ τ ο υ ς .

2 . 0  Σ υ ν / σ μ ό ς  . τ η ρ ε ί  τ α  β ι β λ ί α , π ο υ  π ρ ο β λ ε π ο ν τ α ί  α π  τ ο ν  Κ ώ δ ι κ α
^  '  “ · -  * · Τ *

^ . ' , Φ ο ρ ό λ ο γ ί κ ώ ν  . Σ τ ο ^ χ ε ί ω ν ϊ Ο  Σ υ ν / σ μ ό ς  , ε κ τ ό ς  α π ό  τ α  α α ρ α π α ν ω  β ι β λ ί α ,

, ε ί ν α ι  υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο ς ' ν α  τ η ρ ε ί  κ α ί  τ α  π α ρ α κ ά τ ω  β ί β λ ί α , τ α . ο π ο ί α . π ρ ί ν  

& . π ό .  τ η  χ ρ η σ η . - τ ο υ ς  θ ε ω ρ ο ύ ν τ α ι  α π ό  τ ο  Ε π ο π τ ι κ ά  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο :

α ) Β ί β λ ί ο  Μ η τ ρ ώ ο υ ' ,  τ ω ν  τ α κ π ι κ ω ν . κ α ί . ε ι δ ι κ ώ ν  μ ε λ ώ ν , σ τ ο  ο π ο ί ο  κ α -  

. τ α χ ω ρ ο ύ ν τ ρ ι  κ α τ ά  σ ε ι ρ ά  έ γ γ ρ α φ η ς '  τ ο  ο ν ο μ α τ ε π ώ ν υ μ ο , τ ο  π α τ ρ ώ ν υ 

μ ο  , η  δ ι ε ύ θ υ ν σ η  κ α τ ο ι κ ί α ς  κ α ί  η  χ ρ ο ν ο λ ο γ ί α  τ η ς  α π ο χ ώ ρ η σ η ς  τ ω ν  

μ ε λ ώ ν  μ ε  ο π ο ί ο δ η π α τ ε  τ ρ ό π ο .

-  ; · β ) β ι β λ ί ο  Μ η τ ρ ώ ο υ  μ ε λ ώ ν . _  Κ λ α δ ι κ ή ς  Ο ρ γ ά ν ω σ η ς  Π α ρ α γ ω γ ή ς  ( Κ Ο Κ Α Σ )

τ ο υ  Σ υ  ν / . σ μ ο . ύ  , . σ τ ο  ο π ο ί ο  κ α τ  α  χ ώ ρ ο  ύ ν τ  α  ί  τ α .  π ι α  π ά ν ω  . σ τ ο ι χ ε ί α .  

γ ) Β ί β λ _ ί ο  π ρ α κ τ ι κ ώ ν  Γ ε ν ι κ ώ ν  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ω ν .  

δ ) Β ί β λ ί ο  π ρ α κ τ ι κ ώ ν  Κ λ α δ ι κ ή ς  Ο ρ γ ά ν ω σ η ς  Π α ρ α γ ω γ ή ς .

-  . ε Ϊ Β  ί  β λ  ί α  , ! π ρ α κ τ  ί ' κ ώ ν  Σ υ ν ε δ ρ ι ά σ ε ω ν  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  κ α ί  Ε π ο π τ ι κ ο ύ

V /  /
Σ υ μ β ο υ λ ι ο ' υ  χ ω ρ ι σ τ ά .

σ τ ) Β ι β λ ί α  π ε ρ ι ο υ σ ί α ς  τ ο υ  Σ υ  ν / σ μ α ύ ,  σ τ ο  ο  π ο  ί ο  α ν α γ ρ ά φ ο ν τ α ι  τ α  π ε 

ρ ι ο υ σ ι α κ ά  σ τ ο ι χ ε ί α , π ο υ  α π ρ κ τ ά  κ α ί  κ α τ έ χ ε ι  ο  Σ υ ν / σ μ ο ς .
+ *

3 .  Τ α  κ α τ α  ν α μ ί μ σ  τ ρ ο π ο  τ η ρ ο ύ μ ε ν α  β ι β λ ί α  τ ο υ  Σ υ ν / . σ μ ο υ  έ χ ο υ ν  τ η ν  

α π ο δ ε ι κ τ ι κ ή  δ ύ ν α μ η  τ  ω ν  ε μ π ο ρ ι κ ώ ν ' β ι β λ ί ω ν .

4 ,  Μ έ χ ρ ι  τ η  λ ή ξ ή  τ η ς  δ ι α χ ε ί ρ ί σ τ ι κ η ς ' χ ρ η σ η ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ -

βονιλ,,ο α α ν τ ία ο ε , .  τα ϊ ρ £ γ ρ ο μ μ „ β ρ ά σ η ς  κατ α ν ά π τ υ ξ η ς  . τ ° »  Σ :» ν /α μ ο ί

- / ·  * \Η 0

I



'  ·Β *ε κ θ ε σ η  γ ι α  τ η ν  α ν ά π τ υ ξ η  τ ο υ -  '
. '  . __ .  

ί , υ ν /  σ μ ο ύ .  "  -

^ Α ρ θ ρ ο  4 3  ·

Α π ο γ ρ α φ η  - Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό ς

1 . Μ ε  τ η  λ η ξ η  κ ά θ ε  μ ή ν α  ' Μ α τ α ρ τ ί ζ ό ' ν τ α ι  μ η ν ι α ί ε ς  - κ α τ α σ τ ά σ ε ι ς  ( α ν α -  

λ υ τ ι κ α  ι σ ο ζ ύ γ ι α )  κ α ί .  υ π ο β ά λ λ ο ν τ α ι  ^ σ τ ό  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο .

'  2 * Μ έ  τ η  λ η ξ η  κ ά θ ε  ο ι κ ο ν ο μ ι κ ο ύ  έ ι ί α υ ς  ■ ' κ λ ε ί ν ό ν τ α ι  ό λ α  τ α  β ι β λ ί α ,

γ ί ν ε τ α ι  η  ε τ ή σ ι α  α π ο γ ρ α φ η  τ ω ν  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ώ ν  σ τ ο ι χ ε ί ω ν  Κ α ι  σ υ ν τ ά σ -
■ '  ' >  ̂

ί ε τ α ι  ο  ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό ς  κ α θ ώ ς  κ α ι  ο  Λ ο Υ α ρ ι α σ μ ό ς  Α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν  χ ρ ή σ ή ς ·

3 . Η  Α π ο γ ρ α φ η » ο  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό ς  κ α ί  ο  Λ ο γ α ρ ι α σ μ ό ς  Α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν
ν ^ \ ν
* ' *̂ »· <%»  ̂ · ) * · ^ ’ Κ . α , » 0   ̂ ρ  ·· * ρ  χ ρ  % ^ ρ

ι η σ η ς  υ π ο β ά λ λ ο ν τ α ι  σ τ ο ' Δ ι ό ΐ κ η τ ι κ ο  Ι υ μ β α ο λ ι ο  μ έ σ α  σ ε  δ υ ο  μ ή ν ε ς  

ό  τ η  λ η ξ η ’ τ η ς  δ ι α χ ε ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  Λ ε β  ι ό δ ο ϋ  (  χ ρ ή σ ή ς } .  ·* ■ Ι·
: -ί ' ' > ' ρ \  '

Γ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι α ,  α φ ο ύ  ε ξ ε τ ά σ ε ι  κ α ι  ε π α λ η θ ε ύ ε τ ε ι  τ ά ν  ;
*- ^  . ·»

« λ ο γ ι σ μ ό , τ ό ν  υ π ό β α λ λ ε  ϊ  '  σ τ ο  ξ π ο π ’τ  ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι α , έ ν α  μ ή ν α ,  π ρ ι ν  

τ η ν  τ α κ τ ι κ ή  Γ ε ν  ί κ η "  Σ υ ν έ λ ε  ύ σ η ,  μ α ζ ί ,  μ ε  τ  I  ς  - π ρ α τ ά σ ε  ι  ς  τ ο υ , π ο υ  

, ι ν  ψ η φ ι σ τ ε ί  σ ε  κ α ν ο ν ι κ ή  σ υ ν έ δ ρ ί α α η ,  γ ι α  τ η  δ ι α ν ο μ ή  τ ω ν  κ ε ρ δ ώ ν  

« ν  κ ά λ υ ψ η  τ ω ν  ζ η μ ι ώ ν .

. Τ ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  έ λ ε γ χ ε ι  τ ο ν '  ι  σ ο  λ ο  γ  ι  σ μ ό  ■ κ α  ι . -  τ ο υ ς  λ ο -  

« σ μ α ύ ς  τ ο υ  κ α θ ώ ς  κ α ι  τ ι ς  π ρ ο τ ά σ ε ι ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β α υ -  

« ά θ ε  έ λ λ ε ι ψ η  η  α σ ά φ ε ι α , π ο υ  π α ρ τ χ τ η ρ  ε  ί  τ α  ι  · γ  ν ω σ τ α π ο - ΐ  ε  ί τ α ι  σ τ ο  

« η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  γ ΐ ' α  τ η ν  ά ρ σ η  τ η ς .  

ο  Ε π ο π τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο , μ έ  β ά σ η  τ α  σ τ ο ι χ ε ί α  α υ τ ά  κ α ι  . τ ο ;  π ό 

α  τ ο υ  ε λ έ γ χ ο υ  τ ο υ , σ υ ν τ ά σ σ ε ι  έ κ θ ε σ η  τ η ν  ο π α ί α  κ α ι  υ π ο β ά λ λ ε ι  

ν ί κ η  Σ υ ν έ λ ε υ σ η , τ ό σ ο  ω ς  π ρ α ς  τ η  ν ο μ ι μ ό τ η τ α  τ ω ν  π ρ ά ξ ε ω ν  τ η ς  

ί η σ η ς  ό σ α  κ α ι  ω ς  π ρ ο ς  τ η ν  ε ξ υ π η ρ έ τ η σ η  τ ω ν  σ υ μ φ ε ρ ό ν τ ω ν  τ ο υ  

ρ ι σ μ ο  ύ .  ' '  : .

■ λ α  τ α  π α ρ α π ά ν ω  σ τ ο ι χ ε ί α  κ α θ ώ ς  κ α ι  τ ο  π ρ ό γ ρ α μ μ α  δ ρ ά σ η ς

τ υ ξ η ς  τ α υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ , π ο υ  σ υ ν τ ά σ σ ε τ α ι  α π ό  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  
!

- ο  ,  υ π ο β ά λ λ ο ν τ α ι  σ τ η ν  π ρ ώ τ η  μ ε τ ά  τ ο  τ έ λ ο ς  τ η ς  χ ρ ή σ ή ς  τ α -

• /  ο

, / Γ/ -



,  */ .

κ τ ι κ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  γ ι α  έ γ κ ρ ι σ η . Η  μ η  έ γ κ ρ ι σ η  α π ό  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ
* » · . . . · . ' /  . _· · ' _ ' ‘Ν·

ν ε λ ε υ σ η  τ ο υ  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ α μ » τ ο υ  Λ ο γ α ρ ι α σ μ ο ύ  Α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν  χ ρ ή σ ή ς  κ α ί  

τ ο υ  π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ ο ς  π ρ έ π ε ι  ν α  ε ί ν α ι  ε ι δ ι κ ά  α ι τ ι ο λ ο γ η μ έ ν η .

7 . 0  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό ς  π ρ έ π ε ι  ν α  π ε ρ ι έ χ ε ι ,  ό λ ο υ ς  τ ο υ ς  λ ο γ α ρ ι α σ μ ο ύ ς  

. τ ο υ  κ α θ ο λ ι κ ο ύ  κ α ί  ν α  σ υ ν ο δ ε ύ ε τ α ι ,  α π ό  α ν α λ υ τ ι κ ο ύ ς  π ί ν α κ ε ς  τ ω ν  λ ο 

γ α ρ ι α σ μ ώ ν  α υ τ ώ ν .  Ε π ί σ η ς ,  ο  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό ς  σ υ ν ο δ ε ύ ε τ α ι ,  α π ό  α ν ά λ υ σ η  τ ο υ
· · · · - '  ■ Ί , ■ ·> -1 · . . ■ · ' ' ;ι

λ ο γ α ρ ι α σ μ ο ύ  Α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν  Χ ρ ή σ ή ς .

χ  ^ . Α ρ θ ρ ο ,  4 4ι* «—ι . . — * *  '  ̂ X >
' < · ♦ ' . *  « · / _ ' *  ' * | * - .. »···.» . ·· · . » ·

Κ α θ α ρ ό  π λ ε ό ν α σ μ α .  δ ι α χ ε ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  χ ρ ή σ ή ς
μ - - κ . . .) _ · τ  , . Ζ

χ Ι . Τ ο  υ π ό λ ο ι π ο ,  τ ω ν  κ α θ α ρ ώ ν  π λ ε ο ν α σ μ ά τ ω ν  μ ε τ ά  τ η ν  α φ α ί ρ ε σ η  τ ω ν  

π ο σ ο σ τ ώ ν , π ο υ  ο ρ ί ζ ο υ ν  τ α ,  ά ρ θ ρ α  4 1 , 4 2  κ α ι  4 3  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α 

τ ι κ ο ύ  ,  δ  ι  α τ  ί θ ε τ α , ι  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ η ν  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς ,  

π ο υ  ε γ κ ρ ί ν ε ι  τ ο ν  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό  σ τ α  μ έ λ η . Τ ο  π λ ε ό ν α σ μ α , π ο υ  ε π ι σ τ ρ έ φ ε -  

τ α ι  σ ε  κ ά θ ε  μ έ λ ο ς  , ε ί ν α ι  α ν ά λ ο γ ο  μ ε  τ ο  ύ ψ ο ς  τ ω ν  σ υ ν α λ λ α γ ώ ν  τ α υ  μ ε  

τ ο ν  Σ υ ν / σ μ ό  κ α ι  κ α τ α β ά λ λ ε τ α ι  μ ε τ ά  τ η ν  έ γ κ ρ ι σ η  τ ο υ  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ο ύ  

α π ό  τ η  Γ ε ν , ι κ η  Σ υ , ν έ λ ε υ σ η , .

2 . Η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  μ π ο ρ ε ί  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς , π ο υ  λ α μ β α ν ε τ α ι  μ ε  

τ η ν  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ι  π λ ε ι ο ψ η φ ί α  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  2 4  π α ρ . 2  τ ο υ  π α ρ ά  

τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  ν ^ α π α φ α σ ι σ ε ι  ν α  μ η  δ ι α ν ε μ η θ ε ί  μ έ ρ ο ς  η  ο λ ο  α π  

- τ ο  α π ο μ έ ν α ν  κ α θ α ρ ό  π λ ε ό ν α σ μ α  τ η ς  δ ι α χ ε ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  χ ρ ή σ ή ς  σ τ α  μ έ λ η  

τ ο υ  Σ υ ν / σ μ α ύ , α λ λ ά  ν α  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι η θ ε ί  γ ι α  τ η  κ ά λ υ ψ η  σ υ γ κ ε κ ρ ι μ έ ν ω ν

α ν α γ κ ώ ν .

3 .  Μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  ¿ . υ ν έ λ ε υ σ η ς , π ο υ  λ α μ β ά ν ε τ α ι  μ ε  τ η ν

π ι ο  π ά ν ω  α υ ξ η μ έ ν η  π λ ε ι ο ψ η φ ί α , μ π ο ρ ε ί  τ α  δ ι α ν ε μ η τ έ α  σ τ α  μ έ λ η  π λ ε ο

ν ά σ μ α τ α  τ η ς  χ ρ ή σ ή ς  ν α  κ ρ α τ η θ ο ύ ν  γ ι α  μ ε λ λ ο ν τ ι κ ή  α ύ ξ η σ η  τ η _  σ υ ν ε -
*

τ α ι ρ ί κ η ς  μ ε ρ ί δ α ς .

^ Τ α  π ο σ ά  τ ω ν  κ ρ α τ ή σ ε ω ν  α υ τ ώ ν  τ η ρ ο ύ ν τ α ι  σ ε  ε ι δ ι κ ό  λ ο γ α ρ ι α σ μ ό ,  

κ α ι  σ ε  μ ε λ λ ο ν τ ι κ ή  α ύ ξ η σ η  τ ο υ  π ο σ ο ύ  τ η ς  υ υ  ν  ε τ  α  ι  ρ  ι  ¡< η  ς  μ ε ρ ί υ α ς , μ ε -  

τ α φ έ ρ ο ν τ α ι  σ τ η  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  μ ε ρ ί δ α  τ ω ν  μ ε λ ώ ν ,  χ ω ρ ί ς  π λ η ρ ω μ η  α π  

α υ τ ά  τ η ς  κ α λ υ π τ ό μ ε ν η ς  μ  α υ τ έ ς  δ ι α φ ο ρ ά ς .
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τ ρ έ φ ε τ α ι  σ ' α , υ τ ό  τ ο  ε ν ε ρ γ η τ ι κ ό  τ ω ν  κ ρ α τ ή σ ε ω ν  α υ τ ώ ν , τ α υ τ ό χ ρ ο ν α  

α ί  μ ε  τ ο ν  ί δ ι ο  τ ρ ό π ο , π ο υ  ε π ί σ τ ρ έ φ ε τ α υ  η  σ υ ν ε τ α ι ρ ι κ ή  μ ε ρ ί δ α -

Λ ;
Ι\

’’ Α ρ θ ρ ο  4 5
I ■ · * *

“" Ε κ τ α κ τ η  Ε ι σ φ ο ρ ά

Ι . Ε ά ν  ο  Σ υ ν / σ μ ο ς  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  π λ η ρ ώ σ ε ι  τ ι ς  ο φ ε ί λ ε ς , π ο ύ '  έ χ ο υ ν  

ί ξ ε ί ' η  ε ά ν  δ ι α π ι σ τ ω θ ε ί  κ α τ ά  τ η  σ ύ ν τ α ξ η  τ ο υ  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ο ύ  ό τ ί  τ ο
λ '·

ί θ η τ ί κ ό  υ π ε ρ β α ί ν ε ι  τ ο  ε ν ε ρ γ η τ ι κ ό  κ α τ ά  τ ο  έ ν α  τ ρ ί τ ο  τ ο υ  σ υ ν α λ ί -  
.. ’· , ^  : - - , ■- υ υ./Γ ν
ι ύ  π ο σ ο ύ , τ η ς  ε υ θ ύ ν η ς  ό λ ω ν  τ ω ν  μ ε λ ώ ν , τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  ε ί -  

ί  υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο  ν α  σ υ γ κ α λ έ σ ε ί  α μ έ σ ω ς  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ' μ ε  θ ε -

• ι

τ η ν  ε π ι β ο λ ή  έ κ τ α κ τ η ς  ε ι σ φ ο ρ ά ς  σ τ α  μ έ λ η  τ ο υ .
' . ..

2 . Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  σ τ η ν  π α ρ α π ά ν ω  π ε ρ ί π τ ω σ η  υ π ο β ά λ λ ε ι  

η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ό  κ α ί  έ κ θ ε σ η  γ ι α  τ η ν  π ε ρ ι ο υ σ ι α κ ή  

τ ά α τ α σ η  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ  κ α ί  π ρ ο τ ε ί ν ε ι  τ ο  π ο σ ό  τ η ς  έ κ τ α κ τ η ς  ε  ί  α  : ρ ο  -

π ο υ  π ρ έ π ε ι  ν α  κ α τ α β ά λ λ ο υ ν  τ α  μ έ λ η .

3 . Γ ι α  ν α  ε π ι β λ η θ ε ί  η  έ κ τ α κ τ η  ε ι σ φ ο ρ ά  σ τ α  μ έ λ η  π ρ έ π ε ι  η  Γ ε  ν  ί -
Ν

Σ υ ν έ λ ε υ σ η  ν ' α π ο φ α α ί σ ε ί  μ ό ν α  μ ε  τ η ν  α υ ξ η μ έ ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ί  π λ ε υ ο -

ί α  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  2 4  π α ρ . 2

• 4 . Π ί ν α κ α ς  γ υ α  τ ι ς  έ κ τ α κ τ ε ς  ε ι σ φ ο ρ έ ς , π ο υ  ε π ι β λ ή θ η κ α ν  κ α ί  τ ι ς  

ό ν  κ α θ υ σ τ ε ρ ο ύ μ ε ν ε ς  τ α κ τ ι κ έ ς  ε ι σ φ ο ρ έ ς  υ π ο β ά λ λ ε τ α ι  α μ έ σ ω ς  α π  

λ ί ο ί κ η τ ί κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  σ τ ο  Ε ι ρ η ν ο δ ι κ ε ί ο  κ α ί  

ΰ σ σ ε τ α ί  α π ^ α υ τ ό  ε κ τ ε λ ε σ τ ό < τ .

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Ε Β Δ Ο Μ Ο

Ε Ι Δ Ι Κ Ε Σ  Μ Ο Ρ Φ Ε Σ  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ι Κ Η Σ  Δ Ρ Α Σ Η Σ  Τ Ω Ν  Σ Υ Ν Ε Τ Α Ι Ρ Ι Σ Μ Ω Ν ' '

Α ρ θ ρ ο  4 6

Τ ο π ι κ έ ς  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ι ς

τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  δ ε ν  λ ε ι τ ο υ ρ γ ο ύ ν  τ ο π ι κ έ ς  Σ υ ν ε λ ε ύ σ ε ι ς *

* ' Α ρ θ ρ α  4 7  1

■ Ν α δ ί κ έ ς  ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς  Π α ρ α γ ω γ ή ς  Α λ ι ε υ τ ι κ ο ύ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ

■’. τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό  μ π ο ρ ο ύ ν  ν α  σ υ γ κ ρ ο τ ο ύ ν τ α ι  α π ό  τ α  μ έ λ η  τ ο υ

* / ·
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-  κ α ι  ν α  λ ε ι τ ο υ ρ . γ α . ύ ν  Κ λ α δ ι κ έ ς '  Ο ρ γ α ν ώ σ ε ι ς  Π α ρ α γ ω γ ή ς  τ ο υ  Α λ ι ε υ -
I

τ  υ κ α υ  _> . Σ υ ν έ τ α ι  ρ  ι σ μ ο ύ  (  Κ  · 0 · Τ Τ  ·  Α ·  Σ ·  )  Υ 1- “  ο π ο  ί α  ' π ρ ο ι ό ν τ α  η  κ λ ά δ ο υ ς
/  7  Λ ,
• , /  π α ρ α γ ω γ ή ς  · κ ρ ί ν ε . ι  μ ε  ' α π ό φ α σ η  τ η ς  η  Γ ε ν ι κ ή  . Σ υ ν έ λ ε υ σ η .

. *  · * ’ '  ·. » -  ·

. . Γ ν α  τ η  . σ υ γ κ ρ ό τ η σ η  . κ α ι  λ ε ι τ σ ' υ ρ γ ί . α  Κ · 0 · Τ Τ . Α . Σ .  α π α ι τ ο ύ ν τ α ι , '  π έ ν τ ε  

( 5 )  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  τ α κ τ ι κ ά  μ έ λ η  π ο υ  ξ χ ο υ ν  σ η μ α ν τ ι κ ή  α π α σ χ ό λ η σ η  ' σ τ ο  

- π ρ ο ϊ ό ν ,  γ ι α '  τ ο  ' ο π ο ί ο  σ υ γ κ ρ ο τ ε ί τ α ι  _ ^ ί ά  θ ε  ' Κ Ο Π Α Σ ,  . Σ ε  κ ά θ ε  , . Κ Ο Π Α Σ  σ υ μ 

μ ε τ έ χ ο υ ν .  . τ α  μ έ λ η  . τ α υ '  σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  τ α  ο π ο ί α  α σ χ ο λ ο ύ ν τ α ι  κ υ ρ ί ω ς  

μ ε  ' τ η ν -  π α ρ α γ ω γ ή  τ ο υ  σ χ ε τ ι κ ο ύ  π ρ ο ϊ ό ν τ ο ς . »  · ( . '  . . . .

. ' Η  τ α κ τ ι κ ή  Γ ε ν  ι κ η .  Σ υ ' ν έ λ ε υ σ η  τ ο υ  . Σ υ  ν  ε τ  α  ι  ρ  ι  σ μ ο υ  ,  α π ο ψ α σ ί  ζ ε  ι  γ ι α  

τ η ν  σ υ γ κ ρ ό τ η σ η  . . τ ω ν  Κ » 0 » Π . · Α · Σ · .  κ α ι  ο ρ ί ζ ε ι  τ α  μ έ λ η , τ α  ο π ο ί α  θ α  σ υ μ -  

ε τ έ χ α υ ν  σ ε  κ ά θ ε  μ ι α  α π ό  ά υ ' τ ε ς . Τ ο  ί δ ι α  π  ρ  ο  σ ω π ο  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ μ μ ε τ ε — 

ε ι  _ σ ε  , π ε  ρ  Ε  σ α ό τ  ε  ρ ε ς  α π ό  μ ι < χ  Κ ^ . Ο , . Π . ·  Α  ·  Σ .

2 . Η  Κ · 0 ' ® Π · Α . Σ ·  α π ο τ ε λ ε ί  ' έ ν ω σ η  ' φ υ σ ι κ ώ ν  ' π ρ ο σ ώ π ω ν  χ ω ρ ί ς  ' ν ο μ ι κ ή  

π ρ ο σ ω π ι κ ό τ η τ α .

Η  Δ ι ο ί κ η σ η  κ α ι  ε κ π ρ ο σ ώ π η σ η  τ η ς  Κ - 0 · Τ Τ · Α . Σ .  τ α  ε ι δ ι κ ό τ ε ρ α  δ ι κ α ι 

ώ μ α τ α  κ α ι  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  τ η ς , κ α θ ώ ς  κ α ι  κ ά θ ε  ά λ λ ο  θ έ μ α  σ χ ε 

τ ι κ ό  μ ε  τ η  σ υ γ κ ρ ό τ η σ η  κ α ι  λ ε ι τ ο υ ρ γ κ ί  τ η ς  ρ υ θ μ ί ζ ο ν τ α ι  α π ο  ε ι δ ι κ ό

* Κ α ν ο ν ι σ μ ό  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  ' τ η ς  Κ · 0 · ' Π · Α · Σ · , ο  ο π α ί ο ς  κ α τ α ρ τ ί ζ ε τ α ι  α π  τ α  

“ μ έ λ η  ' τ η ς  . σ τ ά  π λ α ί σ ι α  τ ο υ  . Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο υ  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο υ . Σ υ μ π λ η Ρ ω -

ι ι α τ ι κ ά  ε φ α ρ μ ό ζ ο ν τ α ι  ο ι  δ ι α τ α ς ε ι ς  τ ο υ  Α σ τ ι κ ο ύ  Κ ώ δ ι κ α , π ο υ  α φ ο ρ ο ύ ν

τ ι ς  ε τ α ι ρ ί ε ς  ' κ α ι  ο ι  δ ι α τ ά ζ ε ι ς  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .

Οι  ε ι δ ι κ ό τ ε ρ ε ς  δ ρ α σ τ η ρ ι ό τ η τ ε ς  τ η ς  κ α σ έ  Κ · ϋ · Π ·/·. · Σ · κ α θ α ρ · .  ί , ο ν  —

τ  α ι  μ ε  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ ,

4 . Σ ε  π ε ρ ί π τ ω σ η  δ ι α φ ω ν ί α ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  τ η ς

Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ  ν  ε λ  ε  υ  Ο η ς  ι μ  ε  τ η ν  α π ό φ α σ η  τ η ς  Κ . Ο . Τ Ϊ . Α . Σ . ,  η  α π ό φ α σ η  α υ τ ή

π α ρ α π έ μ π ε τ α ι  π ρ ο ς  κ ρ ί σ η  μ έ σ α  σ ε  τ ρ ε ι ς  ( 3 )  τ ο  π ο λ ^ υ  ε ρ γ ά σ ι μ ε ς  η μ ε -
ί

ρ ε ς . α π  τ η  λ η ψ η  τ η ς , ε ν ώ π ι ο ν  τ ρ ι μ ε λ ο ύ ς  Ε π ι τ ρ ο π ή ς , η ο π ο ί α  α π ο τ ε λ ε ί  -  

τ α ι  α π ό  έ ν α ν  ε κ π ρ ό σ ω π ο  τ η ς  Κ · 0 · Π « Α · Σ » , ε ν α ν  ε κ π ρ ό σ ω π ό  τ ο υ  Δ  ι  ο  ι  η η  —

• τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β α υ λ ί σ ι ι  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ι  έ ν α ν  ε κ π ρ ό σ ω π ο  τ ο υ  Δ ι ο ι 

κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ η ς  Ε ν ω σ η ς  ω ς  Π ρ ο ε ό ρ ο ,

. / .  ι*Η



^  u  j  η μ υ  l t  l  τ  a  i .  ,  μ ε  α π ό φ α σ η  τ ο υ  Δ ι . ο ί κ η τ υ κ ο υ  Σ υ μ β α υ -  

! ο υ  τ η ς  π ύ ο  π ά ν ω  ' Ε ν ω σ η ς  γ υ α  κ ά θ - ε  - κ λ ά δ - ο  π α ρ α γ ω γ ή ς  - η  β α σ ι κ ά  π ρ ο -
'  '  «. j· f * 0

■ ν , γ ΐ - α  χ ρ ο ν ι / κ ό  δ υ ά σ τ η μ ά  " χ ο υ λ  ά χ ΐ .  σ τ  □  V ε ν ό ς  ε τ σ υ ς . Ο  - ε κ π ρ ό σ ω π ό ς

Ν  ̂ φ 0' * *
ς  ' Ε ν ω σ η ς  κ α ι ,  τ Γ ο υ '  Σ ' υ ν * ε τ * α ι .  ρ  t  σ μ ο υ  σ τ η ν  Ε π υ τ ρ ο π η  ε ί ν α ι  μ ό ν ι μ α  

Χ η  γ ί α ' ό λ η  τ η  δ ϋ ά ρ κ ε ι , α  - λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ η ς · -  J

- Η  α π ό φ α σ η  τ η ς  Ε ’π υ τ ρ α π η ς  ε κ τ ε λ ε ι τ α ι  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ά  α π  τ ο ,  , Δ υ ο υ κ η  — 

κ σ  ' Σ υ μ β ο υ λ υ α  τ α υ  Σ υ ν e x a t p t σ μ ο υ · Η  Έ π ε τ ρ ο π η  " σ υ γ κ α λ ε ί τ α ^  μ ε  a t -
• *· · ^ ♦ · X ^  ^  ^

ΐ η  ο π ο ι ο σ δ ή π ο τ ε  μ έ λ ο υ ς *  - τ η ς  κ α ι  α ν  δ ε ν  κ α τ α σ τ ε ί ,  δ υ ν α τ ή  η  λ η ψ η
^  Ν ' ' 0  0

ί φ α α η ς  ,  ή  α π ό φ α σ η  , τ η ς  Κ  ·  D  ·  Π  * A  ·  Σ  ·  ’ ε κ τ  ε λ  ε  l  τ α υ  υ π ο χ ρ ε ω τ υ χ α  α π  τ ο  

υ κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β σ υ λ  l o ' - τ ο υ  · Σ υ ν ε τ α υ  ρ ΐ · σ μ α υ ,  ε - φ ό σ α ν  δ ε  σ υ ν ό α τ ά  κ α τ α -  

ά τ υ π η  ά σ κ η σ η  δ u κ α u ω μ α τ σ ς . 0 ι  α π ο φ α σ ε υ ς  α υ τ έ ς  δ ε σ μ ε ύ ο υ ν  κ α υ  

χ ρ ε ώ ν ο υ ν  ό λ α  τ α  μ έ λ η  τ η ς  Κ ’ . Ο . Τ ί . Α ^ . Σ . κ α υ  τ α  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  τ ω ν  

α σ u m ν  τ η ς  ω φ ε λ ο ύ ν  η  ε π ι β α ρ ύ ν ο υ ν  - ό λ ο υ ς  τ ο υ ς  - σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς  - π ο υ  

■ έ χ ο υ ν  σ ' α υ τ ή .

' ' Α ρ θ ρ ο  4 8 '

Ο μ ά δ ε ς  Κ ο ί - ν η ς  Ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η ς  ( 0 · Κ * Ε · )

. Δ υ α  ( 2 )  τ ο υ λ ά χ υ σ τ α ν  μ έ λ η  τ ο υ  - Α γ ρ ο τ u κ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ν  μ π α -  

ν α  σ υ ν υ σ τ ο ά ν  μ ε τ α ξ ύ  τ ο υ ς  Ο μ α δ α  Κ ο υ ν η ς  Ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η ς  ( 0 · Κ · Ε · )  

κ α ι ί ό  τ η ν  κ ο υ ν ά  κ α λ λ υ έ ρ γ ε L a , τ η ν  κ ο υ ν η  ε κ τ ρ ο φ ή  ζ ω ω ν , κ α θ ώ ς  έ π υ -  

κ α ι  τ η ν  ε κ τ έ λ ε σ η  τ ω ν  α π α ρ α ί τ η τ ω ν  έ ρ γ ω ν  υ π ο δ ο μ ή ς  γ υ α τ η ν  

σ γ ε ν η  π α ρ α γ ω γ ή . Η  Ο . Κ . Ε ·  α π ο τ ε λ ε ί  ' Ε ν ω σ η  φ υ σ ί κ ι ί ν  π ρ ο σ ώ π ω ν  χ ω -  

· > ο μ υ κ η  π ρ ΰ σ ω π  σ κ ό τ η τ α ,  π ο υ  λ ε υ τ α υ ρ γ ε ί  σ τ α  π λ α ό σ υ α  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι -

ί

σ  ί δ υ ο  π ρ ό σ ω π ο  μ π ο ρ ε ί  ν α  σ υ μ μ ε τ έ χ ε υ  σ ε  π ε ρ υ σ σ ό τ ε ρ ε ς  α π ό  μ ί α

•  - · . * · .

. Ο μ ά δ α  Κ ο υ ν η ς  Ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η ς  μ π ο ρ ε ί  ε π ί σ η ς  ν α  σ υ σ τ α ύ ε ί  α π ό  

• δ υ ο  η  π ε ρ υ α σ ό τ ε ρ ω ν  γ ε ι τ ο ν ι κ ώ ν  Α γ ρ σ τ υ κ ώ ν  Σ υ ν ε τ α l ρ l σ μ ώ ν , ό τ α ν  

η  ο  τ  l κ  έ  ς  ι δ ι ο κ τ η σ ί ε ς - τ ο υ ς - σ υ ν ο ρ ε ύ ο υ ν .

. . Α ν  η  Q . K . E .  σ υ σ τ α θ ε ί  α π ό  £  δ υ ο κ τ η τ e ς , ν ο μ έ ί ς  η  μ ι σ θ ω τ έ ς  κ α λ -

• /  ·

ΙΗ5
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r ) i

λ ί ε ρ γ η σ ύ μ ω ν  ε κ τ ά σ ε ω ν  η  ε κ τ ρ ο φ ε ύ ς  ζ ώ ω ν  κ τ η ν ο τ ρ ο φ ί α ς  η  π τ η ν ω ν , η  

σ υ σ τ α τ ι κ ή  π μ ά ξ η  χ η ς  Ο μ ά δ ά ς  κ α θ ο ρ ί ζ ε ι  τ ο  μ έ γ ι σ τ ο  α ρ ι θ μ ό  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  

τ ο υ  Σ υ  ν  ε τ α ί  ρ  l  σ μ ο  υ ,  τ α  ο π ο ί α  μ π ο ρ ο ύ ν  ν σ  γ ί ν ο υ ν  μ έ λ η  χ ο υ ς .

4 .  Α ν  σ υ σ τ α θ ο ύ ν  ο μ ά δ ε ς  γ ι α  χ η ν  κ ο ι ν ή  γ ε ω ρ γ ι κ ή  ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η  δ η -
·- - · ¿Το j ·· - Ν ' .·; - -- ·,· , ■'  ̂ - ·■ ·. ' :· f ’

μ ο σ ί ω ν , ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ώ ν , μ ο ν α σ χ η ρ ι σ κ ώ ν  κ α ι  δ η μ ο τ ι κ ώ ν  ε κ τ ά σ ε ω ν  ο

α ρ ι θ μ ό ς  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  κ α θ α ρ ί ζ ε τ α ι  α π ό  τ η ν  π ρ ά ξ η  π α ρ α χ ώ ρ η σ η ς  τ η ς  χ ρ ή 

σ ή ς  τ ω ν  ε κ τ ά σ ε ω ν ·

5 .  Θ έ μ α τ α  σ χ ε τ ι κ ά  μ ε  τ η ν  ε κ π ρ ο σ ώ π η σ η  κ α ί  τ η  δ ί α χ ε ί ρ η α η  τ η ς  Ο Κ Ε

τ ι ς  σ χ έ σ ε ι ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  μ ε λ ώ ν  κ α ί  τ η ς  ο μ ά δ α ς , τ ι ς  σ χ έ σ ε ι ς  τ η ς  Ο Κ Ε
r '

κ α ί  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  κ α ί  γ ε ν ι κ ά  τ η  δ ι ο ί κ η σ η  κ α ί  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  τ η ς ,
-  '  - ;  · - .. /■ ■ 1 _ . '  .. - '  -  

ρ υ θ μ ί ζ ο ν τ α ι  α π ό  τ η  σ υ σ τ α τ ι κ ή  π ρ ά ξ η  τ η ς  ο μ ά δ α ς  κ α ί  τ ο ν  ί ό ί α ί τ ε ρ ο

Κ α ν ο ν ι σ μ ό  Ε κ μ ε τ ά λ λ ε υ σ η ς , ο  ο π α ί ο ς  κ α τ α ρ τ ί ζ ε τ α ι  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ά  α π ό

τ α  μ έ λ η  τ η ς . Σ υ μ π λ η ρ ω μ α τ ί κ ά  ε φ α ρ μ ό ζ ο ν τ α ι  α ν α λ ά γ ω ς , ο ί  δ ι α τ ά ξ ε ι ς* '  Ν

τ ο υ  Α σ τ ι κ ο ύ  Κ ώ δ ι κ α , π ο υ  α φ ο ρ ο ύ ν  τ ι ς  ε τ α ι ρ ε ί ε ς  κ α ί  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  

Κ α τ α σ τ α τ  ί κ ο υ .

Α ν  σ υ σ τ α θ ε ί  Ο Κ Ε  α π ό  μ έ λ η  δ υ ο  η  π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ ω ν  γ ε ι τ ο ν ι κ ό ν  Σ υ ν ε 

τ α ι ρ ι σ μ ώ ν  ,  σ υ μ  φ ω ν α  μ ε  τ η ν  π α ρ α γ ρ . 2  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  α υ τ ο υ , η  σ υ σ τ α τ ι κ ή  

π ρ ά ξ η  κ α θ ο ρ ί ζ ε ι  τ ο ν  Α γ ρ ο τ ι κ ό  Σ υ ν ε τ α ί ρ t σ μ ό , σ τ α ν  ο π ο ί ο  θ α  υ π ά γ ε τ α ι  

η  0  ·  Κ  ,  Ε  ·

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Ο Γ Δ Ο Ο

Ε Ι Δ Ι Κ Ε Σ  Κ Α Ι  Τ Ε Λ Ι Κ Ε Σ  Δ Ι Α Τ Α Ξ Ε Ι Σ  

' Α ρ θ ρ ο  4 9

Π ρ ο σ ω π ι κ ό  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ

Μ έ χ ρ ι  τ η ν  έ κ δ ο σ η  τ ω ν  Κ α ν ο ν ι σ μ ώ ν  π ο υ  π μ α β λ έ π ο ν τ α ί  σ τ . ,  ά ρ θ ρ α  12 

τ α υ  Ν · 1 5 4 1 / 8 5  γ ι α  τ α  Π ρ ο σ ω π ι κ ό  τ ω ν  Α γ ρ ο τ ι κ ώ ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ώ ν  

0 ρ γ α ν ω σ ε ω ν , u σ χ υ α υ ν  ο ί  κ α τ ώ τ ε ρ ο ί  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  σ ε  σ υ ν ύ υ α σ μ ό  μ ε  τ ι ς  

δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ο υ  W . 1 Ö 5 9 / 1 9 4 4  κ α ί  τ ο υ  8 . Δ . 2 3 / 3 0 *  7 . 1 9 ^ 0  ό π ω ς  τ ρ ο π ο -
* ’* . ι '

π ο ι ή θ η κ α ν .

1 · Τ ο  Τ α κ τ ι κ ό  Π  ρ ο σ ω π  ί  κ ό  ,  κ  υ  ρ  ί  ο  η  β ο η θ η τ  ί  κ ό  ,  κ α θ ώ ς  κ α ί  τ ο  έ κ τ α . ' ; * :
. ' Κ'

κ α ί  ε  ρ  γ  α τ  □  τ  ε  χ  ν  ί  κ ο  II ρ α α ω π ί κ ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  π ρ ο α λ α μ β ά ν  ε τ - ·

— ^  „  ϊ 1 ..............π  7  \  ι η  τ  ο  11 ί ί  μ · '  ^ ^  κ α ί   ̂ ^1 · ΓΛ μ  Λ 1 Π  Τ  Ο  ·» 1



κ α θ ο ρ ί ζ ε ι  κ α ί  τ η ν  α μ ο ι β ή  τ ο υ ·
·' . - · .. Δ

2 · Τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  μ π ο ρ ε ί  ν α  ε ξ ο  υ σ ι  ο  δ ο τ η σ ε ι  τ ο ν  Π ρ ά ε -  .
' ' „ ' ' ; : ι ’ . , '  ..........ι .·

δ ρ ο  α υ τ ο ύ  η  κ α ι  τ ο  Δ ι ε υ θ υ ν τ ή  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  ν α  π ρ ο σ λ α μ β ά ν ε τ α ι
"···■’ ■· ' - , , . . . .* ,  · ^  · - ! - - ■ ■  . . .  . -

έ κ τ α κ τ ο  π ρ ο σ ω π ι κ ά , κ α θ ώ ς  κ α ι  τ ο  ε ρ γ α τ ι κ ό  κ α ι  ε ρ γ α τ ο τ ε χ ν ι κ ο  Π ρ ο -
* ■· -  . . .  . '  ( '  V

σ ω π ί Η ο  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ α ύ , σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  π α ρ ο υ σ ι α ζ ό μ ε ν ε ς  α ν α γ κ ε ς  

τ ο υ  μ έ σ α  π ά ν τ ο τ ε  σ τ ο  κ α θ ο ρ ι ζ ό μ ε ν α  α π ό  τ ο  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο  

ό ρ ι α ·

3 · 0 ρ γ α ν ι σ μ ά ς  Π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ , π ο υ  ψ η φ ί ζ ε τ α ι  α π ' τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  

ρ υ θ μ ί ζ ε ι  τ α  θ έ μ α τ α  π ρ ο σ λ η ψ η ς , β α θ μ ο λ ο γ ι κ η ς  κ α ι  μ ι σ θ ο λ ο γ ι κ η ς  ε ξ ε -  

λ ΐ - ξ ^ ς  τ ο υ  τ α κ τ ι κ ο ύ  Π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ , κ υ ρ ί ο υ  κ α ι  β ο η θ η τ ι κ ο ύ  τ ο υ  Σ υ ν ε τ α ι -  

ρ ί σ μ ο ύ , τ ι ς  υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ι ς  κ α ι  τ α  δ ι κ α ι ώ μ α τ α  α υ τ ο ύ  κ α θ ώ ς  κ α ι  τ ο υ ς  

ό ρ ο υ ς , π ο υ  λ ύ ε τ α ι  η  ε ρ γ α σ ι α κ ή  τ ο ' υ ς  σ χ έ σ η ·

4 · Κ α ν ε ί ς  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν α  δ ι ο ρ ι σ τ ε ί  σ τ ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό , ά ν :  

α ) θ  ί δ ι ο ς  ά μ ε σ α  η  έ μ μ ε σ α  μ ε  ο π ο ι α δ η ι ι ο τ ε  σ χ έ σ η  σ υ μ μ ε τ έ χ ε ι

• έ σ τ ω  κ α ι  ε υ κ α ι ρ ι α κ ά  σ ε  μ ι α  α ν τ α γ ω ν ι σ τ ι κ ή  δ ρ α σ τ η ρ ι ό τ η τ α  π ρ ο ς  

ε κ ε ί ν ε ς  τ ο υ . Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  η  ά λ λ η ς  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  Ο ρ γ ά ν ω σ η ς ,  

β ) α ν  α π  ό π ρ ό θ ε σ η  έ β λ α ψ ε  τ α  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  τ ο υ  Σ υ ν / σ μ ο ύ .

' Α ρ θ ρ ο  5 0  

Δ ή μ ο  σ ι ό τ η τ α

1 · Μ ε  τ η  φ ρ ο ν τ ί δ α  κ α ι  ε υ θ ύ ν η  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  α  π  ο  -
ί _

( τ έ λ λ ο ν τ α ι  σ τ η ν  ' Ε ν ω σ η  Α γ ρ ο τ ι κ ώ ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ώ ν  σ τ η ν  π ε ρ ι φ έ ρ ε ι α  

η ς  ο π ο ί α ς  ο  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ό ς  έ χ ε ι  τ η ν  έ δ ρ α  τ ο υ  κ α ι  σ τ η ν  Ν Α Σ Ε Γ Ε Σ  

α ΐ  τ ί θ ε ν τ α ι  σ τ α ν _ τ η ρ ο ύ μ ε ν ο  α π ' α υ τ έ ς  ε ι δ ι κ ό  φ ά κ ε λ λ ο .

^ α ) Α ν τ ί γ ρ α φ ο  τ η ς  ε γ κ ρ ι τ ι κ ή ς  α π ό φ α σ η ς  τ ο υ  Ε ι ρ η ν ο δ ι κ ε ί ο υ  κ α ι  

τ ο υ  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  κ α θ ώ ς  κ α ι  κ ά θ ε  τ ρ ο π ο π ο ί η σ η  α υ τ ο ύ .
*

β ) Π ι ν α κ α ς , α  ο π ο ί α ς  π ρ ε π ε ι  ν α  π ε ρ ι έ χ ε ι ;  π λ η ρ η  τ α  σ τ ο ι χ ε ί α  ( ο  ν α  -  

μ σ - ε π ω ν υ μ α  κ α ι  κ α τ ο ι κ ί α )  κ α ι  υ π ο δ ε ί γ μ α τ α  υ π ο γ ρ α φ ώ ν  τ ω ν  μ ε -

° · δ ,  ι υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  κ α ι  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  κ α ι  τ ω ν  α ν τ ί  —
,?© -■ '

ρ ^  κ α θ ώ ς  κ α ι  τ ο  α ξ ί ω μ α  κ ά θ ε  μ έ λ ο υ ς  τ ω ν  δ ύ ο  π ρ ώ τ ω ν ·

^  υ τ ό ς  υ π ο β ά λ λ ε τ α ι  κ α ι  σ ε  κ ά θ ε  μ ε τ α β ο λ ήΛ σ τ α  μ έ λ η



/)

<*4

r '' '

τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  η  Ε π ο π τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  η  σ τ ο υ ς  α ν τ  ι π ρ ο  σ ώ π ο υ ς  

η  σ ε  κ ά θ ε  λ η ζ η  ε κ π ρ ο σ ώ π η σ η ς  μ έ λ ο υ ς  τ ο υ  Δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ  Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  

γ )  Χ ω ρ ί σ τ ό - ς  ο ν ο μ α σ τ ι κ ό ς  π , ί ν α κ α ς  . γ ι α  τ α  τ α κ τ ι κ ά  Η α ι  ε ι δ ι κ ά  μ έ λ η ,  

π ο υ  γ ρ ά φ ο ν τ α ι  - κ ά θ ε  χ ρ ό ν ο , κ α θ ώ ς  κ α ι .  γ ι ^ α υ τ ά  π ο υ  δ ι α γ ρ ά φ ο ν τ α ι .

0 ι  π ί ν α κ ε ς  α υ τ ο ί  θ α  υ π ο β ά λ λ ο ν τ α ι  μ έ σ α  σ ε  π ρ ο θ ε σ μ ί α  δ υ ο  ( 2 )
« \ '  » · >

μ η ν ώ ν  α π ό  τ η  λ η ξ η  τ η ς .  δ ι α χ ε ι ρ ι σ τ ι κ ή ς  χ ρ η ο η ς  κ α ι  θ α  π ε ρ ι έ χ ο υ ν  

^ ε ο υ ς  σ υ ν ε τ α ί ρ ο υ ς  ( τ α κ τ ι κ ά  ^ η  ε ι δ ι κ ά  μ έ λ η ) , π ο υ  η  έ γ γ ρ α φ η  η  δ ί α -  

γ ρ α φ η  τ ο υ ς  ε γ ι ν ε  κ α τ ά  τ η  δ ι ά ρ κ ε ι α  τ η ς  χ ρ η ο η ς ·  

δ )  Α ν τ ί γ ρ α φ α  I  σ ο λ ο γ ι σ μ ο υ · Τ ο  α ν τ ί γ ρ α φ ο  τ ο υ  Ι σ ο λ ο γ ι σ μ ο ύ  υ π α β α λ λ ε -

τ α ΐ  μ ε τ ά  τ η ν  έ γ κ ρ ι σ η  τ ο υ . α π ό  τ η  Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν λ ε λ ε υ σ η  τ ο υ  Σ υ ν ε -
■ ■■ - · : ■' -■ : 3 .  -  -  ν  λ- · '  _

τ α ί ρ ι σ μ ο  υ .

- Α ρ θ ρ ο  5 1  
<

Τ ρ ο π ο π ο ί η σ η  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ

1 · Η  τ ρ ο π ο π ο ί η σ η  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  γ ί ν ε τ α ι  μ ε  α π ό φ α σ η  

τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς  μ ε  ο ν ο μ α σ τ ι κ ή  φ α ν ε ρ ή  ψ η φ ο φ ο ρ ί α , ε κ τ ό ς  α ν  η  

Γ ε ν ι κ ή  Σ υ ν έ λ ε υ σ η  θ α  α π ο φ ά σ ι ζ ε  δ ι α φ ο ρ ε τ ι κ ά . Η  α π ό φ α σ η  γ ι α  τ η ν  τ ρ ο -  

* * π ο  π ο  ί  η σ η  .  τ ο  υ  .  Κ α τ α σ τ  α τ  m o ú  .  λ α μ β ά ν ε τ α  ι  μ ε  τ η ν  α υ ξ η ρ ή ν η  α π α ρ τ ί α  κ α ι  

π λ ε ι ο ψ η φ ί α  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  2 4  π α ρ α γ ρ . 2  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς .

2 . κ ά θ ε  τ ρ ο π ο π ο ί η σ η  τ ο υ  ;α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ  ι σ χ ύ ε ι  α π ό  τ η ν

η μ ε ρ ο μ η ν ί α , π ο υ  κ α τ α χ ω ρ ε ί τ α ι  η  ε γ κ ρ ι τ ι κ ή  α υ τ ο ύ  α π ό φ α σ η  τ ο υ  α ρ μ ο ό ί ι  

Δ ι κ α σ τ η ρ ί ο υ  σ τ ο  Ε ι δ ι κ ό  Μ η τ ρ ώ α  τ ω ν  Α γ ρ ο τ ι κ ώ ν  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ώ ν  κ α σ έ  

β α θ μ ο ύ , π ο υ  ρ η ρ ε ί τ α ι  σ τ ο  Ε ι ρ η ν ο δ ι κ ε ί ο  τ η ς  π ε ρ ι φ έ ρ ε ι α ς  τ ο υ  ¿ . υ ν ε -  

τ α ι ρ ι σ μ ο ύ .

Α ρ θ ρ ο  5 2

* Α ί α λ υ σ η  κ α ι  ε κ κ α θ ά ρ ι σ η  :

Η  ε κ ο ύ σ ι α  δ ι ά λ υ σ η  τ α υ  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ μ ο ύ  μ π ο ρ ε ί  ν α  γ ί ν ε ι  μ ε  α π ό 

φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , π ο υ  λ α μ β ά ν ε τ α ι  μ ε  τ η ν  π λ ε ι ο ψ η φ ί α  τ ο υ  

ά ρ θ ρ ο υ  2 4  π α ρ α γ ρ . 2  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ο ύ .

Κ α τ ά  τ α  λ ο ι π ά  ε φ α ρ μ ό ζ ο ν τ α ι  ο ι  ο ι α τ ά ζ ε ι ς  τ ω ν  ά ρ θ ρ ω ν  4 4 , 4 5  κ α ι

' 4 6  τ α υ  Ν .  1 5 4 1 / 8 5 .

.  /
Η 8



<’ Α ρ θ ρ ο 5  3
χ χ
- ·  .ι . . - .  ̂ ' ' ■ '- *

Τ ο  π α ρ ό ν  κ α τ α α τ α τ ι κ ο  π ο υ  σ υ ν τ α χ θ η κ ε  α ρ χ ι κ ά  α π ό  τ α  ι δ ρ υ τ ι κ ά

ι ε λ η  τ ο υ  Σ υ ν  ε τ α ί ρ  ί  σ μ ο υ  ε γ κ ρ ύ θ η κ ε  ν ό μ ι μ α  μ ε  τ η ν  α π ό  4 / 1 0 / 6 9  

: π ό φ α σ ή  τ ο υ  Υ π ο υ ρ γ ο ύ  Γ ε ω ρ γ ί α ς  κ α ι .  τ ρ ο π ο π ο ι ή θ η κ ε '  σ ε  σ υ ν ε χ ε ί α  

: ε  β ά σ η  τ ο υ ς  ν ό μ ο υ ς  9 2 1 / 7 9  κ α ί  1 2 5 7 / 8 2 .

* Η δ η  μ ε  τ ο  ν ό μ ο  1 5 & 1 / 8 5  " Α γ ρ ο τ ι κ έ ς  Σ υ ν ε τ α ι ρ ι σ τ ι κ έ ς  Ο ρ γ α 

ν ώ σ ε ι ς ”  τ ο  π α ρ α π ά ν ω  Κ α τ α σ τ α τ ι κ ό  α φ ο ύ  α ν α π ρ ο σ α ρ μ ό σ τ η κ ε  κ α ί
. .  - ' . · ' ;

: ν ο π ο ί η θ η κ ε  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ ι ς  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  π ο υ  π α ρ α π α ν ω  ν ο μ ο ύ  σ ε
' -  ̂ ■' - Ο ' . - ·ί V ' , . . '  ,

: φ α ρ μ ο γ η  τ η ς  δ ι ά τ α ξ η ς  τ η ς  π α ρ .  7  τ ο υ  ά ρ θ ρ ο υ  6 3  α υ τ ο υ  κ α ί
•· - ·· ^ •·: ·Λ  ̂ · · - . - ,

: ρ ο π ο π ο ί η θ η κ ε  σ ε  ο ρ ι σ μ έ ν ε ς  δ ι α τ ά ζ ε ι ς  τ ο υ  κ α ί  ε γ κ ρ ί θ η κ ε  μ ε

η ν  α π ό  1 6 / 2 / 8 6  α π ό φ α σ η  τ η ς  Γ ε ν ι κ ή ς  Σ υ ν έ λ ε υ σ η ς , π ο υ  σ υ γ κ λ η -
.■*·

ί η κ ε  ε ι δ ι κ ά  γ ι α  τ ο  σ κ ο π ό  α υ τ ό , α π ο τ ε λ ο υ μ ε ν ο  α π ό  5 3  ά ρ θ ρ α , θ έ -  

ε ί  ί σ χ ύ σ ε ί  α π ό  τ η ν  έ γ κ ρ ι σ η  τ ο υ  α π ό  τ ο  Ε ι ρ η ν ο δ ι κ ε ί ο  Σ α λ α μ ί -  

• α ς  κ α ί  τ η ν  κ α τ α χ ώ ρ η σ η  τ ο υ  σ τ ο  Μη τ ρ ώ ο  Α γ ρ ο τ ι κ ώ ν  Σ υ ν ε τ α ί ρ ί -
'  '  X X .·* · ο

μ ώ ν  π ο υ  τ η ρ ε ί τ α ι  α π ^ α υ τ ό .

0  Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ο Σ

' ν:  7 Α Κ Ρ ΙΒ Ε Σ  ΑΝ.ΤΙΓ
Α'Σ.λύμίν. % ± & 1___

*  / « Γ Ρ ΑΜΜΑΤ Ε ΑΣ

ζ.

Λ- V *.

; θ ε ω ρ . ·:·£;. ·;:·ίε
/ ■"  ̂ *- - Τ| "ίΤ'Νμίΐ ν Ρ η ν.'*ι ·:·| »*> •('(Κιχ

// της·σνΙΓά της , ι ς

Ι> 1 ' ' . \  , ^ ¿ λ ^ μ θ ν α  , 7  ·ν _  1 9 3 » /· ·
I τ ; Γ' Ο \ ΓΡΑΜ Μ Ε .Σ. I
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αλι  ευ τ '  
Γ Ρ Ι - Γ - :

’TC\ £ p .
ι ^ λ χ -

ο /α Σ Κ Α Φ Ο Σ Ν .Π . Π Λ Ο Ι  Ο Κ Τ Η Τ Η Σ ΤΗΛΕΦΩΝΟ
1 ΝΙΚΟΛΑΟΣ Α. 3 0 4 3 ΑΝΔΡ1ΑΝ0Σ Ν ΙΚ . 4 6 5 1 6 1 8
2 ΑΡΓΥΡΟΥΛΑ 2354 ΑΝΔΡΙΑΝΟΣ ΑΝΑΣΤ. 467271G
3 ΚΑΠΕΤΑΝ.ΓΙΑΝΝΗΣ 35 77 ΑΛΑΗΑΓΚΟΥ ΕΛΕΝΗ
4 ΡΟΥΛΑ 2681 ΕΛΕΥΣΙΝΙΩΤΗΣ ΧΡΗΣΤΟΣ 4 6 5 2 1 4 7
5 ΠΑΥΛΟΣ 1462 ΚΟΝΤΟΓΛΟΥ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ
6 ΕΥ Α ΓΓΕΛΙΣΤΡΙΑ 3 1 3 6 ΚΟΚΛΙΩΤΗ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ 4 6 5 7 4 5 6
7 ΚΠΡΟΥΦΑΣ Ν-Σ 85 6 ΚΡΟΥΣΤΑΛΗΣ ΣΠΥΡΟΣ 4 6 7 3 0 0 6
8 Β Α ΣΙΛΕ ΙΟ Σ Ν-Κ 41 .rvc.es/gA-*2______  - 4 6 5 7 3 5 3
9 ΣΩΤΗΡΙΑ 3 9 2 7 Β ΙΛ ΙΩ ΤΗ Σ ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ 4 6 5 2 2 8 3

10 ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ ΓΑΒΡΙΗΛ 1490 ΓΑΒΡΙΗΛ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ 4 6 5 6 2 4 3
11 ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΑΒΡΙΗΛ 47 50 ΓΑΒΡΙΗΛ ΣΠΥΡΟΣ 4 6 5 3 4 7 8
12 Α ΙΓ Α ΙΑ Σ  Ν -Λ 48 ΓΑΒΡΙΗΛ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 4 6 7 4 3 0 6
13 Α Γ. ΝΙΚΟΛΑΟΣ 1456 ΛΥΤΡΑ ΑΟΟΙ 4 6 5 2 0 2 3
14 ΓΕΡΟΓ ΡΗΓΟΡΗΣ 47 7 9 ΛΕΚΑΚΗ ΑΦΟΙ . 4 6 5 5 8 8 3
15 ΚΑΙ ΤΗ 3 1 0 8 ΚΑΝΙΚΚΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΑΝΑΣΤ. 4 6 5 4 8 3 3

4 6 5 4 0 3 4
16 ΚΑΠΕΤΑΚ ΣΓιΥΡΟΣ 3 9 2 9 ΠΑΠΑΪΣΙΔΩΡΟΥ ΑΦΟΙ ■ 4 6 5 2 6 7 2

• 4 6 7 4 3 9 3
17 ΝΑΝΝΟΣ ΔΚΜ. 39 4 5 ΝΑΝΝΟΣ ΣΤΕΛΙΟ Σ 4 6 5 7 4 2 4
18 ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 1805 ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 4 6 5 2 4 8 6

4 6 5 8 5 1 5
19 Α ΙΜ ΙΛ ΙΑ 31 46 ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗ ΑΦΟΙ 4 6 5 3 8 6 0
20 ΕΦΡΟΣΥΝΗ ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗ 2173 ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗΣ ΝΙΚΟΣ 4 6 5 0 6 9 9
21 ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 38 96 ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗΣ ΝΙΚΟΣ
22 ΑΝΑΣΤΑΣΙΑ ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗ 3062 ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗ ΑΦΟΙ ΚΩΝΣΤ. 4 6 5 5 6 5 5
23 ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 32 27 ΠΕΡΔΙΚΟΥΡΗ ΑΦΟΙ ΚΩΝΣΤ.
24 ΚΑΠΕΤΑΝ ΜΙΧΑΛΗΣ 3 4 7 8 ΠΑΠΑΔΚΜΗΤΡΙΟΥ ΜΙΧΑΗΛ 4 6 5 0 3 4 3
25 Μ Υ Ρ Τ ΙΔ ΙΩ Τ ΙΣ Α 29 6 8 ΣΑΝΤΟΣ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΔΚΗ.
26 ΝΙΚΟΛΑΟΣ Σ . 31 7 9 ΣΠΑΘΗΣ ΣΩ Τ. Ν ΙΚ . 46 5 4 4 7 7
27 ΑΓΙΟΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ 37 59 ΡΟΥΜΕΛΗΣ .ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 4655281
28 ΤΣΑΛΙΚΚΣ ΔΗΝ. 1883 ΤΣΑΛΙ ΚΚΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ - 4 6 5 3 3 4 0
29 ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 34 47 π Α Λ ΙΚ Κ Σ  ΝΙΚΟΛΑΟΣ
30 ΑΓΙΟΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ 1408 ΤΣΑΛΙΚΚΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ
31 ΝΕΣΤΩΡΑΣ Φ. 1898 ΦΙΛΙΑΓΚΟΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΝΕΣΤ. 4 6 5 2 5 7 9
32 ΧΡΗΣΤΟΣ 2035 ΦΑΣ ΟΥΛΗΣ ΔΚΜ. ΕΜΜ. 4 6 5 0 7 5 8  

- 46 144 6S
33 ΑΓΙΟΣ ΑΝΔΡΕΑΣ 2087 ΟΡΑΤΗΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΘΩΜΑ
34 ΘΕΟΔΩΡΟΣ 1482 ΜΙΧΑΣ ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΣΤΑΜ. 4 6 5 2 2 0 9

4 6 5 4 6 8 0
35 ΑΓΙΟΣ ΣΠΥΡΙΔΩΝ

*
ΜΙΧΑΣ ΣΤΑΜ. 4 6 5 0 2 2 6

36 ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΝΑΝΝΟΣ ΚΩΝΣΤ. Κ ΙΧ . 4 6 5 $ 1 8 6
37 •Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ  Π . 4 7 5 5 ΠΑΠΑΣΩΤΗΡΙΟΥ Π Α Ν . Η ΙΧ .
36 ΜΑΡΙΑ 1413 ΒΑΤΙΣΤΑΣ ΣΤΑΥΡΟΣ ΔΗΜ. 0 2 9 6

27 237
39 ΑΓΙΟΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ 1734 ΕΑΡΒΑΚΗΣ ΝΙΚΟΣ 4 4 1 3 4 0 8
40 ΑΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ Ν /Κ ΠΑΝΤΑ2ΚΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 4 4 1 3 6 4 4
41 Α Γ ΙϋΣ  ΙΩΑΝΝΗΣ 36 85 ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΚΣ ΚΩΝ/ΗΟΣ 4 4 1 0 9 1 6

4 6 5 4 5 9 2
4 2 - ΧΡΗΣΤΟΣ 25 5 2 ΧΑ1ΖΗΓΙΑΝΝΚΣ ΧΡ ΙΣΤΟ Σ

( 6 0 : :
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- 43 Α Γ ΙΟ Σ “ΝΙΚΟΛΑΟΣ 1762 ΚΑΤΣΟΥΠΗΣ ΜΑΝΙΑΤΗΣ --------- 4 1 7 8 5 6 3  
οπ 4 6 3 5 1 6 9

4 4 ΤΑΞΙΑΡΧΗΣ 1497 ΚΑ.ΤΣ IΟΥΠΗΣ 4 3 1 8 9 7 1
4 5 ΚΩΝΣ ΤΑΚΤΗΣ 47 15 ΚΑΪΣΙΟ ΥΠΗΣ 4 6 1 2 8 8 0
4 6 ΤΑΞΙΑΡΧΗΣ 3652 ΚΑΡΑΔΗΜΗΤΡΗΣ Κ ΙΧ . 4 1 7 2 6 7 4
47 ΕΡΓΑΤΗΣ ΛΧ 148 ΠΑΣΤΡΑΣ ΧΡΗΣΤΟΣ 4 8 1 6 8 1 9  

κο φ  4 1 2 7 6 0 9
48 ΧΡΥΣΟΒΑΛΑΝΤΟΥ 2095 ΠΑΓΙΔΑΣ ΒΑΣΙΛΗΣ 4 1 2 8 4 7 0
49 Μ ΑΡΙΑ ΠΑΓΙΔΑ 1δ84 ΠΑΓΙΔΑΣ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ 4 1 2 6 9 6 8
50 ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ Κ .Π . 4754 ΓΑΒΡΙΗΛ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΣ 4 6 5 1 6 6 5  

Α ί51 Ε Υ Α Γ Γ Ε Λ ΙΣ Τ Ρ ΙΑ (4 7 5 8 ΑΣΗΜΙΝΑΣ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ
52 Α Γ ΙΟ Σ ΝΙΚΟΛΑΟΣ 3548 ΦΑΡΑΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 0 2 9 2 /2 2 0 4 6
53 Α Γ Ιϋ Σ  ΣΤΕ Φ Α Ν Ο Σ'Ν /Λ 14 ΦΑΡΑΣ ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ 0 2 9 2 /2 4 7 2 7
54 Α ΓΙΟ Σ ΝΙΚΟΛΑΟΣ Ν /Λ 16 ΖΚΣΙΜΟΠΟΥΛΟΣ ΣΤΕΦ. 0 2 9 2 /2 5 5 8 1
55 Α Γ ΙΑ  ΑΝΝΑ Ν /Λ 17 ΖΗΣΙΜΟΠΟΥΛΟΣ ΠΑΝ. 0 2 9 2 /2 5 9 0 1
56 ΚΑΠΕΤΑΝ ΓΙΑΝΝΗΣ Ν /Σ 241 ΦΙΛΙΠΠΟΥ ΣΩΤΗΡΙΟΣ 0 2 9 9 /3 6 0 5 2
57 Τ Ρ ΙΑ  ΑΔΕΛΦΙΑ 3579 ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΥΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ _

58 ΠΕΤΡΟΠΟΥΛΟΣ Ν /Ε 15 ΠΕΤΡΟΠΟΥΛΟΣ ΑΝΑΣΤ. 0 2 9 6 /3 2 3 7 3
59 ΕΥΜΟΡΦΙΑ Ν /Κ  ' 94 ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΙΟΥ ΙΩΑΝΝΗΣ 0 7 4 5 '6 1 4 4 0
60 Α Γ ΙΑ Τ Ρ ΙΑ Σ 1943 ΚΑΡΑΔΗΜΗΤΡΙΟΥ ΑΦΟΙ 0 2 9 2 /2 4 2 3 4
61 ΚΑΠΕΤΑΝ ΚΩΝΣΤΑΚΤΗΣ Ν /Λ  92 ΚΑΡΑΔΗΚΗΤΡΙΟΥ ΑΦΟΙ 0 2 9 2 /2 5 6 5 6
62 Α Γ ΙΟ Σ  ΝΙΚΟΛΑΟΣ Ν /Κ 78 ΛΟΝΤΡΑΣ ΑΝΑΣΤ. 0 7 4 1 /^ 5 1 5 6  ,
6 3  · Γ ΙΏ Ρ Γ Ο Σ 4 0 0 4 Φ Α Σ Ο Υ Λ Η Σ  Δ Η Μ Η Τ Ρ Τ Ο Σ
64 ΜΕΓΑΝΘΗ, ΑΓΓΕΛΙΚΗ 4739 ΚΑΠΕΤΑΝΙΟΣ ΓΕ Ω Ρ ΓΙΟ Σ" ' •
¿ 5 Α Π ο ΐ
6 0> Μ > ο ΐ

Φ . Π ί Υ ί ν Γ ν ^

(ο& Κπ ρυ  Ρ  Υ 1» ·, -
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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται όημοαίενση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 3699/93 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τη: 21η; Δεκεμβρίου 1993

περί καθορισμού των κριτηρίων και όρων των κοινοτικών παρεμβάσεων διαρθρωτικού 
χαρακτήρα στον τομέα τη; αλιεία;, τη: υδατοκαλλιέργεια: και τη: μεταποίηση; και

εμπορία: των προϊόντων του:

ΓΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ. 

ïiio vm z υπόψη:

η  συνθηκη γιu την ίδρυση τη; Ευρωπαϊκή; Κοινότητα;, 
ou ΐι'ιωι; το άρθρο 43.

κανονισμό (ΕΟΚι αριΟ. 20X0/93 του Συμβουλίου τη; 
λη; Ιουλίου 1993 για τι; διατάζει; εη αρμογή; του κανο- 
ν.ιτιιού (ΕΟΚ) αριΟ. 2052/XX όσον αφορά το χρηματοδοτι- 
<ο ιιεσο προσανατολισμού τη; αλιεία;!1), και ιδίω; το 
γύρο 6.

"ΐν πρόταση τη; Επιτροπή; (: ).

~  γνωιιη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ("').

•τι γνώμη τη; Οικονομική; και Κοινωνική; Επιτροπή; γ ι . 

Εκτιιιώντα;:

σι ο κανονισμό; (ΕΟΚ) αριΟ. 2052/88 του Συμβουλίου τη; 
Ι-η: Ιουνίου 1988 για τι; αποιπολέ; των διαρθρωτικόν 
ταιιειων, την αποτελεσματικότητά του; και το σΐ’ντονισμό 
• ιν παρεμβάσεων του; μεταξύ του;. καΟώ; και με τι; 
■πιρειιβάσει; της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων και 
•JJ.i'iv υφισταμένων χρηματοδοτικών οργάνων (·*) και ο 
'.«νονισμός (ΕΟΚ) αριΟ. 4253/88 του Συμβουλίου τη; 
'. °τι; Δεκεμβρίου 1988 για τι; διατάξει; εφαρμογή; 
«•τού Ι") καθορίζουν του; γενικούς στόχου; και τι; απο- 
ττο/.έ; των διαρθρωτικιίιν ταμείων και του χρηματοδοτικού 
οπού προσανατολισμού τη; αλιείας, το οποίο στο εξη; 
Όλειται «ΧΜΠΑ». την οργάνιοσή τους, τι; μεθόδου;

ΕΕ ίιιιι). L 193 τη: 31.7. 1993. σ. 1.
FP C 305 τη: 11. II. 1993. ,ι. 12.
Γ'.·ι··ι: ¡ι που διατν.τώΐΐηκε στι; 17 Δεκεμβρίου l1,u3 ιίη-ν Λημο- 
■•ινί'ικι·· ακόμα στην Επίσημη Εφημερίδα).
Γ\··.ιιη που διατυπώθηκε στι: 21 Δεκεμβρίου 1903 ι Δεν Λημο- 
■ιιΐ'ΐ'ηκε ακόμα στην Επίσημη Εη ημερίδα).
El: •toit). L 185 τη: 15. 7. 1988. σ. 9. Κανονισμό; οπυ.ι: 
•ροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισιιό ιΕΟΚΙ 
■ωιιι. 2ÜSli93 (ΕΕ αριΟ. L 193 τη: 31. 7. 1993. σ. 1).
ΕΕ αοιθ. L 374 τη; 31. 12. 1988. σ. 1. Κανονισμό: οπω; 
τροποποιήθηκε από τον κανονιστώ (ΕΟΚ) αοιθ. 2082.»3 
ΈΕ αοιθ. L 193 τη: 31. 7. 1993. α. 20).

παρέμβαση;, τον προγραμματισμό και τη γενική οργάνωση 
των συνδρομών των τιιιιειων και τι: γενικέ; χρηματοδοτι
κέ; διατάξει;·

οτι ο κανονισμό; (ΕΟΚ) αριί). 376(1 92 ^ου Συμβουλίου τμ. 
20η; Δεκεμβρίου 1992 για τη- Ρέιΐπώιη ενό: κοινοτικού 
κιόιεστώτο; -·ια την αλιεία καί την υδατοκαλλιέο'Ύΐκ ( ) 
•‘καθοριξει του; στοχου; και του; γενικού; κανόνες τη; 
κοινή; πολιτική;· ιϊτι επιβάλλεται ιδιαίτερα να ληηΟεί υπό
ψη η εξέλιξη του κοινοτικού αλιευτικού στόλου, σε εφαρ
μογή τισν αποηασεων που καλείται να λάβει το Συμβούλιο 
στα πλαίσια του άρθρου 11' ότι η Επιτροπή οφείλει να 
μεταφράσει αυτέ; τι; αποφάσεις σε ακριβείς διατάξει; 
σε επίπεδο κάθε κρατου; μέλους- ότι πρέπει, εξάλλου, 
να τηρούνται οι διατάξει; του κανονισμού (ΕΟΚι αριί). 
2847 93 του Συμβουλίου τη; 12η; Οκτωβρίου 1993 για τη 
θέσπιση ενό; καθεστώτα; ελέγχου που εφαρμόζεται στη· 
κοινή αλιευτική πολιτική Γ)1

ότι. εξάλλου, ο κανονισμό; (ΕΟΚ) αριΟ. 2080/93 καθορίζει 
τι; ειόικέ; αποστολές των κοινοτικών διαρθρωτικών 
παρεμβάσεων στον τομέα τη; αλιεία;, τη; υδατοκαλλιέργει
α; και τη; μεταποίηση; και εμπορία; των προϊόντων του;, 
ο οποίο; καλείται στο εξή; «ο τομέα;··· ότι. στα πλαίσια 
του άρθρου 6. το Συμβούλιο πρέπει να αποφασίσει. το 
αργότερο μέχρι τι; 31 Δεκεμβρίου 1993. τι; λεπτομέρειες 
και τι; συνθήκες τη; συνδρομή; του ΧΜΠΑ οτα μέτρα 
προοαρμογή; των διαρθρώσεων του τομέα·

ότι το Συμβούλιο πρέπει να καθορίσει τι; λεπτομέρειες 
εκτέλεση; των ενεργειών προσαρμογή; των διαρθρώσεων 
του τομέα, ώστε να εξασφαλιστεί ότι οι παρεμβάσεις του 
ΧΜΠΑ θα επιτύχουν του; στόχου; που έχουν οριστεί για 
τΐ] διαρθρωτική πολιτική του τομέα στο σύνολο των διαρ- 
Ορωτικιόν παρεμβάσεων τη; Κοινότητα; και τη; κοινή; 
αλιευτική; πολιτική;· ότι. εφόσον οι παρεμβάσεις δεν 
περιορίζονται στην παροχή κοινοτική; συνδρομής, ο προ
γραμματισμό; τη; αναδιάρθρωση: των κοινοτικιίιν αλιευτι
κών στόλων πρέπει να εισαχΟεί συστηματικά στο σύνολο 
των διαρθρωτικών παρεμβάσεων.

Π ΕΕ αοιθ. L 389 τη: 31. 12. 1992. u. 1. 
Γ) ΕΕ αριί). L 261 τη; 20. 10. 1993. σ. 1.
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ΕΞΕΛΩΣΕ TON ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΑηΟιιο 1

Πεδίο εφ αρμογή:

Το ΧΜΓ1Α δύνιπιιι. μτ του; ορού: που προβλέποντιιι ιπον 
παρόντα κανονισμό. να παράσχει συνδρομή στις ενέργειες 
ποι· αναφέρονται στους τίτλοι·: II. Ill και IV. εντός του 
πεδίου παρέμβαση; τη: κοινή; αλιευτική; πολιτική;, όπως 
καθοοίΣεται στο άρθρο 1 τον κανονισμού (ΕΟΚ) 
αρι0.~3760'92.

ΤΙΤΛΟΣ I

Π ΡΟΓΡ ΑΜ.ΜΛΤΙΣΜΟΣ

ΑοΟοο 2

Γενικέ; διατάξεις

1. Οι ΐνέργτιε; που αναφέρονται στο άριίρο 1 τον 
παοόντο; κανονισμοί· προγραμματίζονται or δύο στάδιά 
νπο τον; οροί·: πον καθορίζονται στα άρθρα 3 και -.

2. Η αναδιοργάνωση τ«·ιν κοινοτικών αλιευτικών στολών 
πλαισιώνεται από τα πολυετή προγ-ράμματα προσανατο
λισμοί· πον αναφέρονται στο άρθρο 5.

ΑοΟοο 3

Τομεακά σχέδια και αιτήσει: συνδρομής

1. Κάθε κρότο; μελό: νποβάλλει στην Επιτροπή, με τη 
μορφή ενός ενιαίου εγγράφου προγραμματισμού, το οποίο 
στο εξής καλείται "έγγραφ <>··:

— ενα τομεακά πχεδιυ.

— μια αίτηση συνδρομή;.

Κάθε έγγραφο καλύπτει εξαετή περίοδο· η πριίιτη περίοδο; 
προγραμματισμού αρχίζει την 1η Ιανουάριον 19V4.

Για το τμήμα τη; περιόδου προγραμματισμού που 
καλύπτεται από πολυετέ; πρόγραμμα προσανατολισμού το 
οποίο έχει ήδη εγκριθεί από την Επιτροπή κατά την έννοια 
τον άρθρου 5 παράγραφος 2. το έγγραμ.ο καταρτίζεται 
σύμφωνα με την παράγραφο 2 του παρόντο; άρθρου.

Για το υπόλοιπο τη; περιόδου προγραμματισμού που δεν 
καλύπτεται ακόμη από πολυετέ; πρόγραιιμα προσανατο
λισμού εγκεκριμένο από την Επιτροπή, τα στοιχεία προ
γραμματισμού που περιλαμβάνονται στο έγγραφο έχουν 
απλώς ενδεικτικό χαρακτήρα και προσδιορίζονται από τα 
κράτη μέλη κατά την έγκριση του νέου πολυετούς προ
γράμματα; προσανατολισμού, σε συνάρτηση με του: στό
χου; του.

Εκτός αντιθέτου διευθετήσει»; με το ενδιαφερόμενο κρά
τος μέλος, τα έγγραφα που καλύπτουν την πριίιτη περίοδο 
προγραμματισμού υποβάλλονται το αργότερο τρεις μήνες 
μετά τη θέση σε ισχύ του παρόντος κανονισμού' τα έγγρα-

(|α που καλύπτουν τι; μεταγενέστερε; περιόδου; προγυ 
ματιομού υποβάλλονται το αργότερο έξι μήνες πριν ι 
την έναρξη κάθε περιόδου.

2. Το τομεακό σχέδιο μπορεί να καλύπτει το σύνολο ■ 
τομέων που αναφέρονται στους τίτλους II. III και IV 
σχέδιο περιλαμβάνει όλα τα στοιχεία που αναφέρονται 
παραρτημα I του παρόντος κανονισμού και καταρτιζ; 
σύμφ ωνα με του: στόχους της κοινής αλιευτικής πο/.ιτι: 
και τις διατάξεις του πολυετούς προγράμματος προσιι 
τολισμού που ανιιφ.έρεται στο άρθρο 5.

Η αίτηση συνδρομής συντάσοεται βάσει του άρθρου 
παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριΟ. 4253 
Στην αίτηση περυ/ράφ εται το σύνολο τι»ν μέτρων : 
προβλέποντιιι για την εκτέλεση τη; κοινής δράση; 
διευκρινίζονται οι μορφές παρέμβαση; κατά την ενν 
του άρθρου 5 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2052-88.

3. Στο έγγραφο γίνεται διάκριση μεταξύ των στοίχο 
που αηορσύν περιφέρειες που καλύπτονται από το στ» 
αριθ. I και αυτών που αφορούν τις άλλες περιφέρειες.

Τα στοιχεία που αφορούν τι; περιφέρειες του στο;, 
αριθ. 1 εγγράφονται στον προγραμματισμό που αναφι 
ται στο άρθρο X παράγραφος 7 του κανονισμού (EC 
αρι". 2θ52 88 και στο άρθρο 5 παράγραφο; 2 του καν,· 
σιιοι· (ΕΟΚ) αριθ. 4253'88.

Λ ήβου 4

Κοινοτικά προγράμματα

1. Η Επιτροπή εκτιμά τα τομεακά σχέδια με γνώμονα 
συνοχή του; με τις αρμοδιότητες του ΧΜΠΑ που προίϊ. 
πονται στο άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2HS" 
και ιιε τι; διατάξει; και πολιτικέ; που αναφερονται υ 
άρθρα 6 και 7 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2052 88.

Οι αιτήσεις συνδρομής εξετάζονται σύμφωνα με το ι: 
θοο 14 παοά'/οαφοι 3 και 4 του κανονισιιού (ΕΟΚ) ιιο 
4253 8«.

2. Με βάση τα έγγραφα που αναφερονται στο ιίρών 
του παρόντο; κανονισμού, το αργότερο έξι μήνες μετά r  
παραλαβή τους, η Επιτροπή λαμβάνει μια ενιαία c.thjii 
για το κοινοτικό πρόγραμμα που αφορά τις διαρθσωτιχ 
παρεμβάσεις στον τομέα.

Η απόφαση της Επιτροπής, που ενεργ’εί σύμφυ'να m 
διαδικασία του άρθρου 8 του κανονισμού iFO! 
αριθ. 2080/93. λαμβάνεται στο πλαίσιο της εταιρική; σχι.- 
που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 του κιοω 
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 2052/88 και σε συμφωνία με το ενδιικ 
ρόμενο κράτος μέλος.

Η απόφαση της Επιτροπής σχετικά με ένα κοινοτικά -V 
γραμμα κοινοποιείται στο ενδιαφερόμενο κσιιτσ; ιιελσ; 
δημοσιεύεται στην Επίσημη Εηιμαοίί)a τωυ / "■.· ; :-'· 
Κοινοτήτων.

3. Τα κοινοτικά προγράμματα καταρτίζονται >ί ·'>·»;■ 
via με τους στόχους της κοινής αλιευτική; πολίτικη; κ>>· *■ 
διατάξεις των πολυετών προγραμμάτων πσοσανιιτσ 
που αναφερονται στο άρθρα 5. Για το σκοπό κι τα. ι-* 
ρούν ιδίως να αναθεωρούνται όταν πραγματοποιο···'“ ·
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.-μιοτικες τροποποιήσεις και κατά το τέλος κάθε περιό- 
νν  .τρσγριίιι,ιιειτισμού της αναδιάρθρωσης των κοινοτικών 
.•.•..•TTtx.rn· στόλων.

Άηθοο 5

ΙΙο/.νετη προγράμματα προσανατολισμού για τους 
αλιευτικούς στόλους

Κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού, νοείται 
<; -.τολυετέ; πρόγραμμα προσανατολισμού για τους 
ΐΜίττικούς στόλους». ένα σύνολο στόχων που συνοδεύο- 
•·τ:ΐ! από μια σειρά αναγκαίων για την υλοποίησή τους 
-îi'cv, που επιτρέπουν να προσανατολιστεί η αλιευτική 
τ.Ίνπαΐ'τια στο πλαίσιο μιας γενικής και μακροχρόνιας 
τρ» νπτικής.

λ Με βάση τον πολυετή χαρακτήρα των στόχων και των 
λεπτυμιιρειών αναδιάρθρωσης του τομέα της αλιείας που 
««•ορίστηκαν από το Συμβούλιο σε εη.αρμογή του άρ- 
■νου 11 του κανονισμού ( ΕΟΚ ) αριθ. 3760/92. η Επιτροπή 
■Τι’πίζει τα πολυετή προγράμματα προσανατολισμού ανά 
τΛίτος μέλος με τη διαδικασία του άρθρου 8 του κανονι- 
τιού (ΕΟΚ) αριΟ. 20.S0 93.

». Τα πολυετή προγράμματα προσανατολισμού που Οε- 
■πιζονται για την περίοδο από !η: Ιανουάριου 1993 μέχρι 
.·: Δεκεμβρίου 19% και αναφέοονται στο άρθρο 9 παρα- 
■γυ.φυς ! του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2ΘΜ) 93 εφ αριιόζο- 
••τιιι μέχρι τη λήζη τους.

Το αργότερο έως την ¡η Ιανουάριου 19%. τα κράτη 
.¡τλΐ] διαβιβάζουν στην Επιτροπή τα στοιχεία τα οποία 
/«φαίνονται στο παράρτημα II του παρόντος κανονισιαιύ 
■<ια τα οποία προορίζονται για την επεζεργασια τι·,ν πσλυε- 
:.·ιν προγραμμάτων προοαναταλισιιου για την περίοδο απο 
!η; Ιανουάριου 1997 μέχρι 31 Δεκεμβρίου ¡999.

. \  t j f h j n  6

Παρακολούθηση των πολυετών προγραμμάτων 
προσανατολισμού

Για το σκοπό της παρακολούθησης της προοΟου κατά 
την εφαρμογή των πολυετών προγραμμάτων προσανιιτο- 
άσιιού. τα κράτη μέλη διαβιβάζουν ετήσιος στην Επιτροπή 
■«ιι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, πριν από την |η Απρι- 
όον. ένα έγγραφο ανακεφαλαίωσης για την πρόοδο του 
ν/ειον πολυετούς προγράμματος προσανατολισμού. Εντός 
•Λΐΐ'ΐν μηνιόν μετά τη ληζη αυτής της προθεσμίας, η Επι- 
•ρσπη διαβιβάζει στο Συμβούλιο και στο Ευρωπαϊκό Κσι- 
vnrtoiv.io ετήσια έκθεση για την εκτέλεση των πολυετών 
τρογραμμάτίαν προσανατολισμού στο σύνολο των κρατών 
π/.ων.

1 Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή τις πλη- 
;<τφοοίες σχετικά με την παρακολούθηση των αλιευτικών 
προσπαθειών ανά τμήμα στόλου, ιδίως όσον αφορά την 
■'¿τλιζη του αντίστοιχου δυναμικού και αλιευτικών δριιστη- 
.ιοτητων. σύμφωνα με τις διαδικασίες που εφαρμόζει η 
τ '1 τροπή.

Η Επιτροπή διαθέτει για το οκ.οπό αυτό ένα κοινστι- 
-■ κατάλογο αλιευτικών σκαφών που είναι προοαρμοσιιέ- 
■φ στη διαχείριση των αλιευτικύιν προσπαθειών. •

• Η Επιτροπή θεσπίζει τις διατάζεις που αφορούν τον 
«επίλογο που αναφέρεται στην παράγραφο 3 σύμφωνα με

διαδικασία του άοθοοι· 1S του κανονιοιιον '(ΕΟΚ) 
mu. 3760/92.

5. Κατ' αίτηση του ενδιαφερομένου κράτους μέλους ή 
της Επιτροπής, ή δυνάμει των διατάζεων που προβλέπο- 
νται από τα πολυετή προγράμματα προσανατο/.ισμού. 
κάθε θεσπιζόμενο πολυετές πρόγραμμα προσανατο/.ισμού 
μπορεί να επανεζεταοΟεί ή αναπροσαρμοσΟεί.

6. ■ Η Επιτροπή αποφασίζει για την έγκριση των προσαρ
μογών που προβλέπονται στην παράγραφο 5 του παρόντος 
άρθρου με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 18 
του κανονισμού ΓΕΟΚ) σριΟ. 3760/92.

7. Για την εφαρμογή του παρόντος άρθρου, τα κράτη 
μέλη τηρούν ιδίως τις διατάζει; του άρθρου 24 του κανό- . 
νιοιιου (ΕΟΚ) αριθ. 2X47/93.

ΤΙΤΛΟΣ II

ΚΨΛΡΜΟΠΙ Τίΐ.Ν ΙΙΟΛΥΚΤίΐ.Ν ΙΙΡΟΙ ΡΛ.ΜΜΛΤίίΝ 
ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ ΙΙΛ ΤΟΥΣ ΑΑΙΚΥΤΙΚΟΥΣ 

ΣΤΟΛΟΥΣ

A o O f m  7 

Κοινές διατάζεις

1. Μετά την ολοκλήρωση του πολυετου; .τοογοα,ιιιατο: 
προσανατολισιιού και για ενα δεδοιιενο τιιηιια του στόλοι· 
ενός κρατου; ιιελους. όταν οι μειωθεί; δυναιιικότητο; που 
χρηιιατοδοτήιΐηκαν με δημοσίες ενίσχυση: επετρε'/αν να 
ζεπεραστουν οι στοχοι του ουγκεκριιιένου τιιήματο; του 
οτολου. η νεα κατάσταση που εχει δημιουργηθει απο novo 
το γεγονός τη: χορηγηση: των ενισχύσεων αυτών δεν ΐ'ιι 
μπορεί να χρησιμοποιήσει υι; επιχειρίιμα για τη ·ΐ;·οφ σε - 
υπηρεσία νεα: δυναμικότητα:.

Οι διστάζει: αυτές δεν εφαρμόζονται στην ειδική πεοιπτ··'- 
ση των στολίσκων παρακτιας αλιεία: τοπικού ενδιαφέρο
ντος. οι οποίοι αποτελούνται απο σκάφη ιιικροτερα των 
22·ι Κ\\ για του: οποίου: οι ποοοοτωιΐπ: αλιεία: δεν 
καθορίζονται σε κοινοτικό επίπεδο.

Για τους στολίσκους αυτους. το κρατο: ιιε/.ο; θα ιιποοει να 
χριηιατοδοτει μόνο με κρατικές ενισχύσεις και εντός των 
ορίων των πριμοδοτήσεων και των ανώτατων συντελεστών 
των κρατικών ενισχύσεων που προβλέπονται στα σημεία 
1.3 και 2.1 του παραρτήματος IV. το δυναμικό που αντι
στοιχεί στην υπέρβαση αυτή.

2. Σε ετήσια βάση κιιι για κάθε τμήμα του στολου. το 
κρατο; μελό; λαμβάνει διοικητικά μέτρα που εζιισφαλί- 
ζουν οτι οι ενισχύσεις για τον εκσυγχρονισμό και τη ναυ
πήγηση δεν συνεπάγονται αύζηση των αλιευτικύιν προσπα
θειών.

Ά ιιΟ η ο Λ’

• Προσαρμογή των αλιευτικύιν προσπαθειών

1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν μέτρα προσαρμογή: των 
αλιευτικών προσπαθειών για την επιτευζη των στόχων των 
πολυετών προγραμμάτων προοανατολισιιου που αναφερο- 
νται οτο άρθρο 3.

Εφικτόν χρειάζεται, τα κράτη μέλη λαμβάνουν μέτρα ορι
στικής παύσης ή περιορισμού των αλιευτικύιν δραστηριοτή
των των σκαφυιν.

Ι5Η !<v.i
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2. Τα μέτρα ορίοτικής παύσης των αλιευτικών δραστη
ριοτήτων των υκαμ όιν μπορούν να περιλαμβάνουν ιδίως:

— τη διάλυση των ιυκομ όιν.

— την οριστική μεταμορ)« τον; .too; μια τρίτη /ώρα. 
«(.όσον η μετιιμορά αι·τή δεν θίγει το όιείΐνέ; δίκαιο 
καθώς και τη διατηρηοη και διαχείρισή τυιν αλιευτικών 
πόρων.

— τον οριστικό «ναπροσανατο/.ισμό τοί' εν λόγω σκαμ ον; 
προ; εργασίες άλλες πλην της αλιείας.

Για τα ακόμη, των οποίων η χωρητικότητα είναι μικρότερη 
από 25 κοχ. μόνον η διάλυση τον σκιιμους μπορεί να δίνει 
δικαίωμα σε δημόσια ενίσχνση κατά την έννοια τον παρό
ντος άρΟρον.

Τα κράτη μέλη εξιιομαλίζονν ότι τα ακόμη τα οποία 
αμορονν αντα τα μέτρα διαγράμονται από τα νηολόγια 
των αλιευτικών οκαμόιν και από τον κοινοτικό κατάλογο 
των αλιεντικόιν οκαμόιν. Τα κράτη μέλη εξασμ «λίζουν 
επίσης ότι τα διαγραμ έ\πα σκαμ η αποκλείονται οριστικά, 
απο την άσκηση της αλιείας στα κοινοτικά νδατα.

3. Τα μέτρα περιορισμοί· των αλιεντικόιν δραστηριοτή
των είναι δυνατόν να περιλαμ|ίάνονν. περιορισμό των ημε
ρών αλιείας ή παραμονής στη Οαλασσα ποε επιτρέπονται 
για καθορισμένες περίοδον;. Γιιιπα μέτρια αντα δεν χορη
γούνται δημοσίες ενισχύσεις.

Ά ο Ο η ι ι  V

Αναπροσανατολιαιιό: αλιεντικιίιν δραστηριοτήτων — 
Προσωρινέ: ενώσεις επιχειρήσεων και μεικτές εταιρείες

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να εισάγουν κίνητρα επα- 
ναπροσανατολισμού των αλιεντικόιν δραστηριοτήτων εν- 
Οαρρύνοντας τη δημιουργία προσωρινόιν ενόιοεων επιχει
ρήσεων ή/και μεικτόιν εταιρειών.

2. Κατά την έννοια τον παρόντος κανονισμού νοείται ως 
προσωρινή ένωση επιχειρήσεων κάθε ένωση ποε ιδρύεται 
με σύμβαση περιορισμένης χρονικής ισχύος μεταξύ εμο- 
πλιστόιν της Κοινότητας και μνσικόιν ή νομνκόιν προσόι- 
πων μιας ή περισσοτέρων τρίτων χωρόιν με τις οποίες η 
Κοινότητα διατηρεί σχέσεις, με σκοπό την από κοινού 
εκμετάλλευση και ενδεχομένως αξιοποίηση των αλιεντικιίιν 
πόρων, αυτής ή αυτιίιν των τρίτων χωρόιν και την κατανο
μή του κόστους, των κερδιίιν ή των ζημιών της κοινής 
οικονομικής δραστηριότητας, με προοπτική τον κατά προ
τεραιότητα εμ.οδιασμό της αγοράς της Κοινότητας.

Η σύμβαση προβλέπει την αλίενση και. κατά, περίπτωση, 
τη μεταποίηση ή/και εμπορία των αντιστοίχων ειδιίιν. 
καΟιίις κσι τη διάθεση «τεχνογνωσίας» ή/και τη μεταφορά 
τεχνολογίας, εφόσον αυτές συνδέονται με τις εν /.όγω ενέρ
γειες.

3. Κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού, ως 
κτη εταιρεία» νοείται μια εταιρεία ιδιωτικού δικαίου 
οποία συμμετέχουν, βάσει συμβάοεως μεικτής εταμ 
rvu; ή περισσότεροι εφοπλιστές της Κοινότητας και έ 
περισσότεροι εταίροι ιιιας τρίτης χώρας, εταιρεία η ι 
εχει ως σκοπό την εκμετάλλευση και. ενδεχομένως 
αξιοποίηση των αλιευτικών πόρων σε ύδατα υπο 
κυριαρχία ή/και δικαιοδοσία αυτιίιν των τρίτων.χωρυ. 
προοπτική τον κατά προτεραιότητα εφοδιασμό της κ 
τικής αγοράς.

4. Η Επιτροπή καθορίζει, ιιε τη διαδικασία που πρι 
πεται στο άρθρο X παράγραμος 2 του κανονισμού (Ε 
ιιριΟ. 2080/93. στο βαθμό που είναι αναγκαίο τους c 
εμ αρμογής του παρόντος άρθρου.

Άοθοιι 10

Ανανέωση των στόλων και εκσυγχρονισμό: των 
αλιευτικών σκαμ όιν

!. Τα κράτη μέλη δένονται να λαμβάνουν μέτρα γι 
ναυπηγηση αλιευτικό«· οκαμόιν στο μέτρο που τη· 
εντός τυιν προβλεποιιένων προθεομιόιν. τους ετήι 
συνολικούς ενδιιίιιεσους στοχους και τους «να τμήμα 
κους στοχους των πολυετόιν.προγραμμάτων προσιο 
λισμου.

Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, ταυτόχ·. 
μι οποιοδήποτε σχετικό σχέδιο ενίσχυσης, τι; διατι 
που έχουν θεσπίσει για την εξαομαλιοη της τηρηση; ιι 
του ορού.

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να λάβουν μέτρα για 
εκσυγχρονισμό τυιν αλιευτικό«· οκαμόιν. Τα μέτρα ι 
υποκεινται στους ορούς της παραγριιμ ου 1 εάν οι επε 
σεις ενδεχιπαι να έχουν ως αποτέλεσμα αύξηση της α/ 
τικη; προσπαθεί«;.

Τα ιιέτρα που προβλέπονται στην παρούσα πιιριυν 
μπορούν να λαμβάνονται υπό τους όιρους που προβλ. 
\ται στο άρθρο 9 παρέιγραμος 1 του κανονισμού (Ε1 
αριθ. 2θΝΘ'93 υπέρ σκαμ ιόν για τα οποία η αίτηση on 
λή; κατα την έννοια του τίτλου III του κανονισιιού ΙΕ1 
αριθ. 4028.86 δεν εγκρίθηκε παριετι τυπικά ήταν επιλι 
συιιμυινα με τις διατάξεις του τελευταίου αυτού κιο 
οιιού.

ΤΙΤΛΟΣ III

ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ ΣΤΙΣ ΕΠΕΝΔΥΣΕΙΣ ΣΤΟΥΣ ΤΟΜΕΙΣ TH 
ΥΔΑΤΟΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΑΣ, ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΕΤΗΣΗΣ ΤΩΝ 
ΠΑΡΑΚΤΙΩΝ ΠΕΡΙΟΧΩΝ. ΤΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΤίΛ 
ΛΙΜΕΝΩΝ ΑΛΙΕΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΜΕΤΑΠΟΊΗΣΉΣ Κ Μ 

ΕΜΠΟΡΙΑΣ

Αρθρα / /

Καλυπτόμενοι τομείς

1. Τα κράτη μέλη δένονται, με τους όρου: .του Λ-· ·' 
νίζονται στο παράρτημα III. να θεσπίσουν μετρυ. "·■'· 
προωθήσουν τις υλικές επενδύσεις στους ακο/.ι’··'·' 
τομείς:
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_ -.λΜτο/.ι ιλλιέ ργεια.

.. -,ν’«'τιιιΊ(! και ανάπτυξη των αλιευτικών πόρων των 
ταΐΊΐκτιΐ'ΐν περιοχών. ιδίως με την εγκατάσταση σταθε
ρών ΐ| κινητών στοιχείων γιο την οροθέτηση των προ- 
ότιίτευομενων υποθαλασσίων περιοχών,

-  τον εξοπλισμό των λιμένων α/ιείας,

_ :η μεταποίηση και εμπορία προϊόντων αλιείας και υδα
τοκαλλιέργειας.

I  -Τα κράτη μέλη μπορούν, εξάλλου. να λάβουν μέτρα 
•αι να προωθήσουν τον καθορισμό και την εφαρμογή 
-κτημάτων βελτίωσης και ελέγχου της ποιότητας, των 
.-τιονομικών όρων, των στατιστικών μέσων και των περι- 
ι'ιίλλσντικών επιπτώσεων καθώς και πρωτοβουλιών έρευ- 
«ι; κιϊι κατάρτισης στις επιχειρήσεις. Οι αντίστοιχες δαπά- 
τ:. με εξαίρεση τα έξοδα λειτουργίας τοιν δικαιούχων. 
¡•λτιι δυνατό να τύχουν συνδρομής του ΧΜΠΑ εφόσον 
.■ννδεονται άμεσα με τις επενδύσεις που αναφέρονται στην 
τιΐυαγραφο !.

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΛΛΛΛ ΜΕΤΡΑ

Άρθρο 12

Προώθηση και αναζήτηση νέων τρόπων διάθεση:

Γ,ι κράτη μέλη μπορούν να λαβουν μέτρα για ενεργειε; 
τριίπΐίησης και αναζήτησης ν έ ω ν  τρόποων διιιΟεση; προϊ- 
ιντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, τα οποία περιλαμβά
νουν κυρίως:

— ενέργειες πιστοποίησης τη: ποιότητας και απονομής 
ειδικών σημάτων στα προϊόντα.

— εκστρατείες προώθησης, συμπεριλαμβανομένων και 
εκείνων που προορίζονται για να αξιοποιήσεων την 
ποιότητα.

— έρευνες για την κατανάλωση.

— δοκιμές όσον αφόρα την κατανάλωση.

— την οργάνωση και τη συμμετοχή σε εμπορικές εκθέσεις, 
επιδείξεις κ.λπ..

— την οργάνωση εμπορικών αποστολών ή αποστολών για 
μελέτες.

— μελέτες της αγορας. μεταξύ άλλων και σχετικά με τις 
προοπτικές εμπορίας κοινοτικών προϊόντων σε τρίτες 
χώρες, σφ υγμομετρησεις.

— εκστρατείες για τη βελτίωση των συνθηκών εμπορίας.

— παροχή συμβουλών και ενισχύσεων για την πώληση, 
υπηρεσίες που παρέχονται στους εμπόιρους χονδρικής 
και λιανικής πωλήσεως.

Στα μέτρα αυτά δεν πρέπει· να γίνονται αναφορές σε 
■ ιι.τορικά σήματα ή σε μία συγκεκριμένη χωρά ή περιφέ
ρεια. .

Άρθρο 13

Ενέργειες που πραγματοποιούνται από τους 
επαγγελματίες

Τα κράτη μέλη μπορούν να λαμβάνουν μέτρα υπέρ ενερ
γειών οι οποίες πραγματοποιούνται από τους ίδιους τους 
επαγγελματίες και θεωρούνται από τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών μελών ως ενέργειες συλλογικού ενδιαφέροντος 
περιορισμένης διάρκειας, εφόσον αυτές συμβάλλουν στην 
επίτευξη των στόχων της κοινής αλιευτικής πολιτικής.

Τα μέτρα που αναφέρονται στο παρόν άρθρο περιλαμβά
νουν ιδίως τις ενιΐΓ/.ύσεις προς τις οργανώσεις παραγωγών 
κατά την έννοια του άρθρου 7 του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αρι(). 3759/92 του Συμβουλίου της 1_η: Δεκπιβρίου 1992 
περί κοινής οργανιόσεως της αγοράς στον τομέα των αλιευ- 
ομένων προϊόντων και των προϊόντων υδατοκαλλιέρ
γειας (!)·

Άρθρο 14

Προσωρινή παύση δραστηριοτήτων

Τα κράτη μέλη μπορούν να λαμβάνουν μίτρα για την 
προσωρινή παύση δραστηριοτήτων.

Η χρηματοδοτική συνδρομή του ΧΜΠΑ απορεί να παρέχε
ται μονον σε μέτρα που αποοκοπουν στη μερική αντιστάθ
μιση της απώλειας εισοδήματα; πσ·· συνδέεται με μια 
δράση προσωρινής παύσης της αλιευτικής δραστηριότητα; 
λογι·ι απροβλέπτων και μη ¡πανα/.ααβανοιιενων ουιιβιι- 
ντων. βιολογικών ιδίως αιτίων.

ΤΙΤΛΟΣ \

ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΧΡΗ.ΜΛΤΟΙΙΙΣΤί’ΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 13

Τήρηση των όρων παρέμβασης

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν την· τηρηση των ιδιαίτε
ρων όσων πιωέιιβαση; που αιφαινονται στο παοάοτη- 
μα III.

2. Κατά την αίτηση καταβολής του υπολοίπου κάθε 
ετήσια; δόση;, τα κράτη μέλη πιστοποιούν ότι εχει επαλη- 
ΟευΙΙει η τήρηση των (ίσων παρέμβασης που καθορίζονται 
στον παρόντα κανονισμό.

3. Εάν δεν έχουν τηρηθεί οι όροι που αναφέρονται στην 
παραγραφο 2. η Επιτροπή εξετάζει καταλλήλως την περί
πτωση στα πλαίσια της εταιρικής σχέσης, ζητώντα: μεταξύ 
άλλων ιιπο το κράτος μέλος η απο τις αρχε; που έχουν 
οριοΟει από) αυτό για την εκτελεση της δράσης να της 
υπσβόιλουν τις παρατηρήσεις τους εντός τασσοιιένης προ
θεσμίας.

Μετιι την εξυταση αυτή, η Επιτροπή ιιπορεί να ανασταλεί, 
να μειώσει η ακυρώσει τη συνδροιιη του ΧΜΠΑ στον I

I I ΕΕ κριιΐ. 1_ 3ΝΚ τη; 31. 12. 1Ίι)2. σ. !. Κιινι'νιιηιυ; υπω; τροπο
ποιήθηκε τελευταία απο τον κανονίσου Έ Ο Κ ι αοιιΙ. οό" >)3 
(ΕΕ αριΟ. ί. 7Λ τη; 30. Κ  Ι'Μ3. >ι. !2Ι.
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τομέα τη; συγκεκριμένη; παρέμβαση; κατά την έννοια τον 
παραρτήματα; I-σημείο 1, εφόσον η εξέταση επιβεβαιώνει 
τη μη τήρηση των όρων τη; παραγράφου 2.

Άρθρο 16

Κλίμακες και ποσοστά συμμετοχή;

2. Οι αναλήψεις πραγματοποιούνται uvu/jr^ „  , 
κατώφλια υλοποίηση; τα οποία κα0οοί'2<>\—<;.
σει; για τη '/.ορήγηση των συνδρομών.

3. Οι λεπτομέρειες εφαρμογή; τον τ 
θεσπίζονται από την Επιτροπή με τμ ·ν. >.·>.* :.ν: ^  ^ 
Ορον 8 τον κανονισμού (ΕΟΚ) αρι". 2·"· ■ -·"·

1. Τα μέγιστα ποσά των ενισχύσεων που μπορούν να 
καταβληθούν στο πλαίσιο του παρόντος κανονισμοί· 
καθώς και τα όρια τη; χρηματοδοτικής συμμετοχή; των 
κρατών μελών, των δικαιούχων και τη; Κοινότητα; εμφ,αί- 
νονιαι στο παράρτημα IV.

2. Εντός του πεδίου εφαρμογή; τον παρόντος κανονι
σμού. τα κράτη μέλη δύνανται να λάβουν συμπληρωματικά 
μέτρα ενίσχυση; που υπόκεινται σε όρου; ή κανόνες δια
φορετικού; από αυτού; που καθορίζονται στον παρόντα 
κανονισμό ή ακόμα μέτρα που προβλέπουν ποσό πον 
υπερβαίνει τα μέγιστα ποσά πον προβλέποντιχι στο παρόν 
άρθρο, εφόσον είναι σύμφ.ωνα με τσ άρθρα 92. 93 και 94 
τη; συνθήκη;.

Άρθρο 17

Δημοσιονομικέ; αναλήμιει; υποχρεώσεων

1. Σε περίπτωση πολυετών ενεργειών, το κράτος μέλος 
διαβιβάζει ετηοίω; στην Επιτροπή τα στοιχεία πον επιτρέ
πουν την ανάληψη υποχρεώσεων των ετησίων δόσεων πον 
ποοβλέπονται στο άοθοο 20 τον κανονισιιού (ΕΟΚ) αοιΟ. 
4253/88.

Άρθρο 18 ^

Διαδικασίες καταβολής τη; συνδροαη; τ'

1. Η καταβολή τη; χρηματοδοτική; οννο«κνη; «μ |
τοποιείται σύμφ.ωνα με το άρθρο 2: το· ν η α ν φ  
(ΕΟΚ) αριθ. 4253/88 και ανάλογα με τα κ··.τ· *.«α ι ) ·  
ηοη; και τι; δημοσιονομικέ; διατάζει: τη; απι% αο^| 
τΐ] χορήγηση τη; συνδρομή;. -h

2. Οι αιτήσει; πληρωμών συνοδένο·.-.·. i-j·,·
πον εμφαίνουν την πρόοδο τη; υλοποιιι··:.: /αχ* xs; mq 
κοινοτικέ; και εθνικέ; καταβολές στον; δικαιικτ^ΐ·*

3. Οι λεπτομέρειες εφαρμογή; τον παρόντα; 
θεσπίζονται από την Επιτροπή με τη iTuvV/.u.v: sar ^  
βλέπεται στο άρθρο 8 τον κανονισμό·· iliOK-
93.

Άρθρο /9

Έναρξη τη; ισχνό;

Ο πασών κανονισμό; αρχίζει να ισχύει :·.··· ■< Ι«τ«·ηρ 
4994.-' ' .....  ...... '

. · ■·■“·Ο TTUtjiijv κανονισμό: είναι δεσιιεντικό; ω; προ; ολα τα μέρη τον και ισχύει αμεσα σε κα··.
κρότο; ιιέλο:. ;λ·

Βρυξέλλες. 21 Δεκεμβρίου 1993.

Για το Σπφόι /.ιΐ
Ο  flQÔtà'JoÇ 

A. BOURGEON
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fc/ojUio&éù* 36 lion à. L
Επίσημη Εφημερίδα των Ευοιυπαϊκών Κοινοτήτων

I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2080/93 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 20ής Ιουλίου 1993

για τις διατάξεις εφαρμογή; του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2052/88 όσον αφορά το 
χρηματοδοτικό μέσο προσανατολισμού της αλιείας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ. 

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 43.

την πρόταση της Επιτροπής (').

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (:).

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (ή.

Εκτιμώντας:

ότι η κοινή αλιευτική πολιτική συμβάλλει στην υλοποίηση 
των γενικών στόχων του άρθρου 39 της συνθήκης· ότι. 
ιδίως, ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3760/92 του Συμβουλίου 
της 20ής Δεκεμβρίου 1992. για τη θέσπιση κοινοτικού 
καθεστώτος της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας (*). 
συμβάλλει στην αποκατάσταση της ισορροπίας μεταξύ της 
διατήρησης και της διαχείρισης των πόρων αφενός, και της 
αλειυτικής προσπάθειας και της σταθερής και ορθολογικής 
εκμετάλλευσης ·τών εν λόγω πόρων αφετέρου·

ότι τα διαρθρωτικά μέτρα στον τομέα της αλιείας πρέπει 
να συμβάλλουν στην υλοποίηση των στόχων της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής, καθώς και στην υλοποίηση των στό
χων του άρθρου 130 Α της συνθήκης·

ότι η ένταξη των διαρθρωτικών μέτρων του τομέα της 
αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας στο λειτουργικό μηχα
νισμό που προέκυψε από την αναμόρφωση των διαρθρωτι
κών ταμείων που καθορίστηκε με τον κανονισμό (ΕΟΚ) 
αριθ. 2052/88 του Συμβουλίου της 24ης Ιουνίου 1988. για 
τις αποστολές των διαρθρωτικών ταμείων, την αποτελεομα- 
τικότητά τους και το συντονισμό των παρεμβάσεων τους 
μεταξύ τους, καθώς και με τις παρεμβάσεις της Ευρωπαϊ
κής Τράπεζας Επενδύσεων και άλλων υφισταμένων χρημα
τοδοτικών οργάνων (?) και τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.

Ι:) ΕΕ uoiO. C 131 της II. 5. 1993. σ. 18.
{') Γνώμη που διατυπώθηκε στις 14 Ιουλίου 1993 (δεν δημοοιεύ- 

Οηκε ακόμα στην Επίσημη Εφημερίδα).
(■’) ΕΕ αριθ. C 201 της 26. 7. 1993. σ. 52.
Ο  ΕΕ αριθ. L 389 της 31. 12. 1992. σ. 1.
Π  ΕΕ αριθ. L 185 της 15. 7. 1988. σ. 9. Κανονισμό; που τροπο

ποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2081 93 (βλεπε 
σελίδα 5 της παρούσα; Επίσημης Εφημερίδας).

4253/88 του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 1988 για 
διατάξεις εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2052/88 
όσον αφορά το συντονισμό μεταξύ των παρεμβάσεων των 
διαφόρων διαρθρωτικών ταμείων αφενός, και μεταξύ 
αυτών και των παρεμβάσεων της Ευρωπαϊκής Τράπεζας 
Επενδύσεων και τοιν άλλων υφισταμένων χρηματοδοτικών 
οργάνων αφετέρου Γ). πρέπει να συμβάλλει στη βελτίωση 
της συνέργειας των κοινοτικών μέτρων και να επιτρέψ’ει 
την πλέον ενιαία συμβολή στην ενίσχυση της οικονομικής 
και κοινωνικής συνοχής-

ότι οι αποστολές του χρηματοδοτικού μέσου προσανατο
λισμού της αλιείας (ΧΜΠΑ) πρέπει να προσδιοριστούν οε 
συνάρτηση με τη συμβολή του στην υλοποίηση του στόχου 
αριθ. 5 α) που σώζεται στο ύοθοο 1 του κανονιοιιού 
(ΕΟΚ) αριθ. 2052/88· ~ -------

ότι η Κοινότητα πρέπει να παρέμβει χρηματοδοτικά στους 
τομείς που είναι καθοριστικοί για την αναγκαία διαρθρωτι
κή προσαρμογή, προκειμένου να επιτευχθούν οι στόχοι της 
κοινής αλιευτικής πολιτικής· ότι πρέπει, εξάλλου, οι παρεμ
βάσεις του τομέα αυτού να τηρούν τους στόχους της 
ισορροπίας μεταξύ των πόρων και της εκμετάλλευσής 
τους·

ότι. για να εξασφαλιστεί η λογική συνοχή της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής, ενδείκννται να καθορίσει το Συμβού
λιο αργότερα, κατόπιν διαβουλεύσεων με το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, τις λεπτομέρειες εφαρμογής και τους όρους 
της συμβολής του ΧΜΠΑ στα μέτρα προσαρμογής των 
διαρθρώσεων της αλιείας·

ότι οι δράσεις που πρόκειται να προβλεφθούν καλύπτουν 
το πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 
του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμβρίου 1986 για κοινοτικά 
μέτρα βελτίωσης και προσαρμογής των διαρθρώσεων του 
τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας (7) και του 

- κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4042/89 του Συμβουλίου της 19ης 
Δεκεμβρίου 1989 για τη βελτίωση των όρων μεταποίησης 
και εμπορίας των αλιευτικών προϊόντων και των προϊύ-

0) ΕΕ αριθ. L 372 τη; 31. 12. 1988. σ. !. Κανόνισμα; που 
τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2082/93 (βλέ
πε σελίδα 21) τη; παρούσα; Επίσημη; Εφημερίδα;).

Π  ΕΕ αριθ. L 376 της 31. 12. 1986. σ. 7. Κανονισμός που 
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονιοιιό (ΕΟΚ) αριθ. 
2794/92 (ΕΕ αριθ. L 282 τη; 26. 8. 1992. ο. 3)'.
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ντων υδατοκαλλιέργειας (')· ότι πρέπει, επομένως. νιι 
καταργιθούν αυτοί και να προβλεφθούν οι αναγκαίε; 
λεπτομέρειες της μεταβατική; περιόδου ώστε να μην υπάρ
ξει διακοπή τη; διαρθρωτική; δράση;·

ότι ο κανονισμό; (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 καθιερώνει κατιι 
ομοιόμορφο τρόπο τα μέγιστα ποσά ενίσχυση; τα οποία 
μπορούν να χορηγηθούν σε κάθε μεμονωμένο σχέδιο που 
συμβάλλει άμεσα στην κάλυψη των βασικότερων απαιτή
σεων τη; κοινή; αλιευτικής πολιτικής- ότι το Συμβούλιο, 
κατόπιν διαβουλεύσεων με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 
πρέπει να εξακολουθήσει να καθορίζει αυτά τα μέγιστα 
ποσά κατά ομοιόμορφο τρόπο.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Οι διαρθρωτικές δράσει; που αναλαμβάνονται με 
βάση τον παρόντα κανονισμό στον τομέα τη; αλιεία;, τη; 
υδατοκαλλιέργεια; και τη; μεταποίηση; και εμπορία; των 
οικείων προϊόντων (στο εξή; «ο τομέα;») συμβάλλουν στην 
υλοποίηση των γενικών στόχων που αναφέρονται στα άρ
θρα 39 και 130 Α τη; συνθήκη;. κτχΟνό; και στου; στόχον: 
που ορίζονται από του; κανονισμού; (ΕΟΚ) αριθ. 3760'92 
και (ΕΟΚ) αριθ. 2052/88.

2. Το ΧΜΠΑ έχει τι; ακόλουθε; απόστολέ;:

α) συμβάλλει στην επίτευξη διαρκούς ισορροπία; μεταξύ 
των πόρων και τη; εκμετάλλευσή; του;·

β) ενισχύει την ανταγωνιστικότητα των διαρθρώσεων 
εκμετάλλευση; και την ανάπτυξη οικονομικά); βιώσι
μων επιχειρήσεων στον τομέα·

γ) βελτιώνει τον εφοδιασμό και την αξιοποίηση των προϊ
όντων τη; αλιεία; και τη; υδατοκαλλιέργειας.

Το ΧΜΠΑ συμβάλλει εξάλλου σε μέτρα τεχνική; βοήθεια: 
και πληροφόρηση;, στην υποστήριξη μελετών ή πρότυπων 
σχεδίων που αφορούν την προσαρμογή των δομών του 
τομέα.

Άρθρο 2

1. Η συνδρομή του ΧΜΠΑ μπορεί να χορηγηθεί για την 
εφαρμογή μέτρων που συμβάλλουν άμεσα στην τήρηση 
των απαιτήσεων της κοινή; αλιευτικής πολιτική; στους 
ακόλουθους τομείς:

— ενέργειες αναδιοργάνωσης,

— προσωρινέ; ενώσεις επιχειρήσεων.

— μεικτέ; εταιρείες.

— προσαρμογή της χωρητικότητας.

0) ΕΕ αριθ. I 388 της 30. 12. 1989. ο. 1.

Το Συμβούλιο δύνατας στα πλαίσια της διαδικασία; του 
άρθρου 6. να προσαρμόσει τον κατάλογο των τομέων τη; 
παρούσα; παραγράφου.

2. Το άρθρο 13 παράγραφο; 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 2052/88 και το άρθρο ¡7 του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 4253/88 εφαρμόζονται στα μέτρα που προβλέπονται 
από την παραγραφο 1 του παρόντος άρθρου. Η ενίσχυση 
όμως που χορηγείται σε κάθε μεμονωμένο σχέδιο, σύμφω
να με τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1. δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το μέγιστο ποσό που θα καθοριστεί 
με τη διαδικασία του άρθρου 6.

Άρθρο 3

1. Το ΧΜΠΑ μπορεί να συμμετέχει στη χρηματοδότηση 
επενδύσεων και δράσεων που συμβάλλουν σε μία ή περισ
σότερε; αποστολές από τι; αναφερόμενε; στο άρθρο 1 
παράγραφο; 2. στου; ακόλουθου: τομείς:

— αναδιάρθρωση και ανανέωση αλιευτικού ότόλου.

— εκσυγχρονισμό; του αλιευτικού στόλου.

— βελτίωση των συνθηκών μεταποίηση; και διάθεση: στο 
εμπόριο των προϊόντων αλιεία; και υδατοκαλλιέργεια:.

— ανάπτυξη τη; υδατοκαλλιέργειας και διευθέτηση τη;
. παράκτιας ζώνης.

— πειραματική αλιεία.

— εξοπλισμό; των λιμένων αλιείας.

— έρευνα αγορών.

— ειδικά μέτρα.

Στα πλαίσια τη; διαδικασία; του άρθρου 6. το Συμβούλιο 
δύναται να προσαρμόσει τον κατάλογο των τομέων της 
παρούσα; παραγράφου.

2. Οι επενδύσει; και οι δράσεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1. μπορούν ιδίως να αφορούν τους όρους 
εκμετάλλευση; επάνω στα καράβια, τη βελτίωση της επι- 
λεκτικότητας το>ν τεχνικών μεθόδων αλιεία; και των αλιευ
τικών εργαλείων, τη βελτίωση τη; ποιότητα; των προϊό
ντων και την εισαγωγή των κοινοτικών προτύπων όσον 
αφορά την υγιεινή των προϊόντων, την υγεία και την 
ασφάλεια στο χώρο εργασία; καθώς και την προστασία 
του περιβάλλοντος.

3. Τα όρια τη; κοινοτική; συμμετοχής που προβλέπονται 
στο άρθρο 13 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
2052/88 και το άρθρο -17 παράγραφος 3 του κανονισμού 
(ΕΟΚ) αριθ. 4253/88. θα εφαρμόζονται στις επενδύσεις και 
δράσει; που αναφέρονται στο παρόν άρθρο.

4. Στις περιπτώσεις όπου απαιτείται και στα πλαίσια των 
διαδικασιών κάθε πολιτικής, τα κράτη μέλη παρέχουν στην 
Επιτροπή τα στοιχεία σχετικά με την τήρηση των διατάξε
ων του άοθοου 7 παοάγοαφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 2052/88.
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Άρθρο 4

Στο πλαίσιο των τομέαν που αναφέρονται στα άρθρα 2 
και 3 και με ανώτατο όριο το 2 % των πιστώσεων που 
διατίθενται ετησίως για τα διαρθρωτικά μέτρα στον υπόψη 
τομέα, το ΧΜΠΑ μπορεί να χρηματοδοτήσει:

— μελέτες, πρότυπα σχέδια και σχέδια επίδειξης,

— παροχές υπηρεσιών και τεχνικής βοήθειας που αφο
ρούν κυρίως την προπαρασκευή, τη συνόδευση και την 
εκτίμηση της εφαρμογής του παρόντος κανονισμού,

— συντονισμένες δράσεις που αποσκοπούν στην αντιμετώ
πιση συγκεκριμένων δυσχέρειάν που αφορούν ειδικές 
πτυχές του τομέα.

— πρωτοβουλίες διάδοσης των πληροφοριόν.

Τα μέτρα που αναφέρονται στο παρόν άρθρο και τα οποία 
εφαρμόζονται με πρωτοβουλία της Επιτροπής, μπορούν 
κατ' εξαίρεση να χρηματοδοτηθούν κατά ποσοστό 100 %. 
Τα μέτρα που εφαρμόζονται για λογαριασμό της Επιτρο
πής χρηματοδοτούνται κατά ποσοστό 100 %.

Άρθρο 5

1. Η Επιτροπή αποφασίζει για την παρέμβαση του 
ΧΜΠΑ υπό τους όρους που προβλέπονται.στο άρθρο 14 
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4253/88.

2. Οι αποφάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1
κοινοποιούνται στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος και ενδε
χομένως στον ενδιάμεσο οργανισμό που έχει ορισθεί από 
το κράτος μέλος που αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγρα
φο: 1 και στο άοθοο 16 παοάγοαφο: 1 του κανονισιιού 
(Ε0Κ)'αριθ. 4253~'88.' -  '

Άοθου 6

Με την επιφύλαξη του άρθρου 33 του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 4253/88 και του άρθρου 9 του παρόντος κανονισμού, 
το Συμβούλιο αποφασίζοντας κατόπιν προτάσεω: της 
Επιτροπής με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρ
θρο 43 της συνθήκης, θεσπίζει, έως τις 31 Δεκεμβρίου 1993. 
τις λεπτομέρειες εφαρμογής και τους όρους της συμβολής 
του ΧΜΠΑ στα μέτρα προσαρμογής των διαρθρώσεων του 
τομέα, που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό.

Άοθου 7

1. Κατ' εφαρμογή του άρθρου 17 του κανονισμού 
(ΕΟΚ) αριθ. 2052/88 και του άρθρου 29 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4253/88. ιδρύεται στην Επιτροπή 
μια μόνιμη επιτροπή διαχείρισης των διαρθρώσεων της 
αλιείας που αποτελείται από αντιπροσώπους των κρατών 
μελών και της οποίας προεδρεύει ο αντιπρόσωπος της 

Επιτροπής. Η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων (ETE) 
ορίζει έναν αντιπρόσωπο, ο οποίος δεν λαμβάνει μέρος 
στην ψηφοφορία. Η επιτροπή καταρτίζει τον εσωτερικό 
της κανονισμό.

2. Η επιτροπή που προβλέπεται στο παρόν άρθρο αντι
καθιστά την επιτροπή που συστάθηκε με το άρθρο 11 του 
κανονισιιού (ΕΟΚ) αριθ. 101/76 ('). σε όλα τα καθήκοντα

(') ΕΕ αριθ. L 20 τη; 2S. ¡. 1976. σ. 19.

με τα οποία είναι επιφορτισμένη δυνάμει του εν λόγοι 
κανονισμού.

Άρθρο 8

Όταν γίνεται αναφορά στη διαδικασία που ορίζεται στο 
παρόν άρθρο, ο πρόεδρος συγκαλεί την επιτροπή, είτε 
κατόπιν δικής του πρωτοβουλίας, είτε κατόπιν αιτήσεως 
του αντιπροσώπου ενός κράτους μέλους. Ο αντιπρόσωπος 
της Επιτροπής τυιν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων υποβά/άει 
στην επιτροπή σχέδιο των ληπτέων μέτρων. Η επιτροπή 
εκφράζει τη γνώμη της για το σχέδιο αυτό εντός προθεσμί
ας την οποία μπορεί να ορίσει ο πρόεδρος ανάλογα' με τον 
επείγοντα χαρακτήρα του θέματος. Η -γνώμη εκφράζεται 
με την πλειοψηφία που προβλέπεται στο άρθρο 148 παρά
γραφος 2 της συνθήκης για την έγκριση των αποφάσεων 
που καλείται να λάβει το Συμβούλιο κατόπιν προτάσεως 
της Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στα πλαίσια της 
Επιτροπής, οι ψήφοι. των αντιπροσόιπων των κρατούν 
μελών σταθμίζονται με τον τρόπο που ορίζεται στο εν 
λόγω άρθρο. Ο πρόεδρος δεν λαμβάνει μέρος στην ψηφο
φορία.

Η Επιτροπή θεσπίζει τα μέτρα, που εφαρμόζονται άμεσα. 
Ωστόσο, εάν δεν είναι σύμφωνα με τη γνώμη που διατυπώ
νει η επιτροπή, τα μέτρα αυτά ανακοινώνονται αμέσως 
σπό την Επιτροπή στο Συμβούλιο. Στην περίπτωση αυτή, η 
Επιτροπή μπορεί να αναβάλει κατά ένα μήνα το πολύ, 
αρχής γενομένης από την ημερομηνία αυτής της ανακοί
νωσης. την εφαρμογή των μέτρων που αποφάσισε. Το 
Συμβούλιο, αποφασίζοντας με ειδική πλειοφηφία. μπορεί 
να λάβει διαφορετική απόφυση εντός προθεσμίας ενός 
μηνός.

Οι γνώιιες της επιτροπής γνωστοποιούνται στις επίτροπε; 
που αναφέρονται στα άρθρα 27. 28 και 29 παράγραφος 1 
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4253/88.

Άρθρο 9

1. Από την 1η Ιανουάριου 1994 καταργούνται οι κανο
νισμοί (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 και (ΕΟΚ) αριθ. 4042.89. 
καθώς και οι διατάξεις που προσδιορίζουν τις λεπτομέρει
ες της εφαρμογής τους, εκτός από εκείνες του κανονισμού 
(ΕΟΚ) αριθ. 163/89 της Επιτροπής και από τι; αποφάσεις 
περί Οεσπίσεως των πολυετών προγραμμάτων προσανατο
λισμού των αλιευτικών στόλων για την περίοδο 1993-1996.

Ωστόσο:

— οι καταργούμενε; πράξεις εξακολουθούν να ισχύουν 
για τις αιτήσεις παροχής βοήθειας που έχουν υποβληθεί 
πριν από την 1η Ιανουάριου 1994.

— οι αποφάσεις παροχής βοήθειας για τα σχέδια που 
έχουν υποβληθεί εντός του 1993 σύμφωνα με τον κανο
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86. εξετάζονται και εγκρίνονται 
βάσει του εν λό·'ω κανονισιιού ιιέχοι την 1η Νοειιβοίου 
1994.

Οι αιτήσεις οι οποίες υποβλήθηκαν βάσει του κανονισμού 
(ΕΟΚ) υριθ. 4028/86 και για τις οποίες δεν έχει ληφθεί 
απόφαση χορήγησης συνδρομής μέχρι την 1η Νοεμβρίου 
1994 θεωρούνται ανίσχυρες. Ωστόσο οι δράσεις ή τα σχέ

1 6 0
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δια που προβλέπονται στις εν λόγω αιτήσεις, μπορούν να 
ληφθούν υπόψη κατ' εφαρμογή των λεπτομερειών που 
προβλέπονται στο άρθρο 6 τον παρόντος κανονισμού.

2. Τα τμήματα των ποσών για τα οποία ανελήφϋη υπο
χρέωση χορήγησης συνδρομής για τα σχέδια πον αποφ αοί- 
στηκαν από ττ|ν Επιτροπή πριν από την 1η Ιανουάριου 
1989 βάσει του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 και για τα 
οποία δεν υποβλήθηκε αίτηση οριστικής πληρωμής στην 
Επιτροπή πριν από τις 31 Μαρτίου 1995. αποδεσμεύοιται 
αυτεπαγγέλτως από αυτήν το αργότερο έως τις 30 Σεπτεμ
βρίου 1995. με την επιφύλαξη των σχεδίων που έχουν 
ανασταλεί για δικαστικούς λόγους.

Τα τμήματα των ποσών για τα οποία ανελήφθη υποχρέωση 
χορηγηση; συνδρομής για τα σχέδια που αποψιισίστη-

κιχν από την Επιτροπή μεταξύ 1ης Ιανουάριου 1989 και 
31 Οκτωβρίου 1994 βάσει του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
4028/86 και για τα οποία δεν υποβλήθηκε αίτηση οριστικής 
πληρωμής στην Επιτροπή το αργότερο εντός έξι ετών και 
τριών μηνών από την ημερομηνία χορήγησης της βοήθειας, 
αποδεομεύονται αυτεπαγγέλτως από αυτήν το αργότερο 
έξι χρόνια και εννέα μήνες από την ημερομηνία χορήγησης 
της βοήθειας, με την επιφύλαξη των σχεδίων που έχουν 
ανασταλεί για δικαστικούς λόγους.

Άηβοο 10

Ο παρών κανονισμό: αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα 
από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημέριόα των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του κσι ισχύει άμεσα σε κάθε 
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες. 20 Ιουλίου 1993.

Για τυ Ι ΐ Ί ΐβον/ . ιυ  

Ο Πρόιόρυ:

\ν. α.ΑΕ5 I

I
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ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 22ας Ιουλίου 1991

περί καθορισμού των υγειονομικών κανόνων οι οποίοι όιέπουν την παραγωγή και τη διάθεση στην αγορά
των αλιευτικών προϊόντων

(91/493/ΕΟΚ)

ΓΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Εχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 43,

τις προτάσεις της Επιτροπής (’),

τις γνώμες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τις γνώμες της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτρο
πής ί3).

Εκτιμώντας:

ότι. για να πραγματοποιηθεί η εγκαθίδρυση της εσωτερικής 
αγοράς, και για να εξασφαλιστεί, ιδιαιτέρως, η αρμονική 
λειτουργία της κοινής οργάνωσης αγοράς στον τομέα των 
προϊόντων αλιείας, που έχει συσταθεί με τον κανονισμό 
(ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από 
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2886/89 (*), είναι σημαντικό να 
μη παρεμποδίζεται πλέον η εμπορία των ιχθύων και των 
προϊόντων ιχθύων από τις υπάρχουσες ανομοιότητες μεταξύ 
των κρατών μελών στον τομέα των υγειονομικών προδια
γραφών· ότι έτσι θα επιτευχθεί καλύτερη εναρμόνιση της 
παραγωγής και της διάθεσης στην αγορά και ανταγωνισμός 
με ίσους όρους, ενώ συγχρόνως θα εξασφαλίζονται προϊόντα 
ποιότητας για τον καταναλωτή·

ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με το ψήφισμα νομοθετικού 
περιεχομένου, της 17ης Μαρτίου 1989 (‘), καλεί την Επιτροπή 
να προετοιμάσει γενικές προτάσεις όσον αφορά την υγιεινή 
της παραγωγής και της διάθεσης των προϊόντων αλιείας στην 
αγορά, όπου θα συμπεριλαμβάνονται λύσεις για τους νημα
τώδεις·

ότι τα αλιευτικά προϊόντα, που έχουν αλιευθεί προσφάτως, 
δεν είναι κατά κανόνα μολυσμένα από μικροοργανισμούς· 
ότι, ωστόσο, μπορούν να εμφανιστούν μεταγενέστερες 
μολύνσεις ή αλλοιώσεις, εάν υποστούν χειρισμούς και επε
ξεργασία με μη υγιεινό τρόπο·

ότι πρέπει λοιπόν να καθοριστούν οι βασικές προδιαγραφές 
για τη διατήρηση ορθών υγειονομικών συνθηκών κατά τον

ώ ΕΗ αριθ. 0  66 της 11. 3. 1988. σ. 2, ΕΕαριθ. Ο 282 της 8. 11. 1989, 
σ. 7 και ΕΕ αριθ. Ο 84 της 2. 4. 1990, σ. 56. 

ν) ΕΕ αριθ. Ο 96 της 17. 4. 1989, σ. 29 και ΕΕ αριθ. Ο 183 της 
15. 7. 1991.

I1 I *) ΕΕ αριθ. C  134 της 24. 5. 1988, σ. 31 και ΕΕ αριθ. Ο 332 της 
31. 12. 1990, σ. 59.

Η ΕΕ αριθ. ί  379 της 31. 12. 1981, σ. 1.
(‘) ΕΕ αριθ. λ 282 της 2. 10. 1989, σ. 1.
'*) ΕΕ αριθ. Ο 96 της 17. 4. 1989, σ. 199.

χειρισμό των νωπών ή μεταποιημένων αλιευτικών προϊόντων 
σε όλα τα στάδια της παραγωγής, της αποθήκευσης και της 
μεταφοράς·

ότι πρέπει να εφαρμόζονται κατ’ αναλογία ορισμένα πρότυπα 
εμπορίας που έχουν καθοριστεί κατ’ εφαρμογή του άρθρου 2 
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 για τον προσδιορισμό 
της υγειονομικής ποιότητας των προϊόντων αυτών

ότι εναπόκειται κατ' αρχάς στη βιομηχανία αλιείας να 
βεβαιώνεται ότι τα αλιευτικά προϊόντα τηρούν τις υγειονομι
κές προδιαγραφές που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία·

ότι οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών πρέπει να εξασφα
λίζουν, με τη διεξαγωγή επιθεωρήσεων και ελέγχων, ότι οι 
παραγωγοί και οι παρασκευαστές τηρούν τις εν λόγω προ
διαγραφές-

ότι πρέπει να ληφθούν κοινοτικά μέτρα ελέγχου για να 
εξασφαλιστεί η ενιαία εφαρμογή σε όλα τα κράτη μέλη των 
προτύπων που καθορίζει η παρούσα οδηγία·

ότι, για να εξασφαλισθεί η αρμονική λειτουργία της ενιαίας 
αγοράς, τα μέτρα πρέπει να εφαρμόζονται με τον ίδιο τρόπο 
στις συναλλαγές της εθνικής αγοράς και στις ενδοκοινοτικές 
συναλλαγές·

ότι, στα πλαίσια των ενδοκοινοτικών συναλλαγών, οι κανό
νες που καθορίζονται από την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου της 11ης Δεκεμβρίου 1989 σχετικά με τους 
κτηνιατρικούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινο
τικό εμπόριο με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής 
αγοράς (7), όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία 90/675/ 
ΕΟΚ (8), εφαρμόζονται στα αλιευτικά προϊόντα·

ότι τα αλιευτικά προϊόντα που προέρχονται από τρίτες χώρες 
με σκοπό να διατεθούν στην αγορά της Κοινότητας δεν 
πρέπει να απολαύουν καθεστώτος ευνοϊκότερου από εκείνο 
που εφαρμόζεται εντός της Κοινότητας· ότι πρέπει, επομέ
νως, να προβλεφθεί κοινοτική διαδικασία επιθεώρησης για 
τους όρους παραγωγής και διάθεσης στην αγορά στις τρίτες 
χώρες, προκειμένου να διευκολυνθεί η εφαρμογή κοινού 
καθεστώτος εισαγωγής που θα βασίζεται σε όρους ισοδυνα
μίας·

ότι οι εν λόγω εισαγωγές υπόκεινται στους κανόνες ελέγχου 
και στα μέτρα διασφάλισης που αποτελούν το αντικείμενο 
της οδηγίας 90/675/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 10ης Δεκεμ
βρίου 1990 για τον καθορισμό των βασικοόν αρχών σχετικά με 
την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων των προϊόντων 
προελεύσεως τρίτων χωρών που εισάγονται στην Κοινό
τητα·

ότι, για να ληφθούν υπόψη ορισμένες ειδικές καταστάσεις, 
πρέπει να δοθούν παρεκκλίσεις σε ορισμένες μονάδες που

(') ΕΕ αριθ. I. 395 της 30. 12. 1989, σ. 13.
(*) ΕΕ αριθ. ί  373 της 31. 12. 1990. ο. 1.
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λειτουργούν πριν από την 1η Ιανουάριου 1993, έτσι ώστε να 
τους δοθεί η δυνατότητα να προσαρμοστούν στο σύνολο των 
απαιτήσεων που προβλέπει η παρούσα οδηγία·

ότι είναι σκόπιμο να ανατεθεί στην Επιτροπή η φροντίδα να 
λαμβάνει ορισμένα μέτρα εφαρμογής της παρούσας οδηγίας· 
ότι πρέπει, για το σκοπό αυτό, να προβλεφθούν διαδικασίες 
που να καθιερώνουν στενή και αποτελεσματική συνεργασία 
μεταξύ της Επιτροπής και των κρατών μελών· στα πλαίσια 
της Μόνιμης Κτηνιατρικής Επιτροπής·

ότι οι βασικές προδιαγραφές που καθορίζει η παρούσα οδηγία 
είναι δυνατόν να απαιτήσουν μεταγενέστερες διευκρινίσεις,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

Γενικές διατάξεις

Άρθρο 1

Η παρούσα οδηγία θεσπίζει τους υγειονομικούς κανόνες που 
διέπουν την παραγωγή και τη διάθεση στην αγορά των 
αλιευτικών προϊόντων που προορίζονται για ανθρώπινη 
κατανάλωση.

Άρθρο 2

Για του; σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως:

1. Αλιευτικά προϊόντα: όλα τα ζώα ή μέρη ζώων, γλυκών ή 
αλμυρών υδάτων, συμπεριλαμβανομένων των αυγών 
και του σπέρματός τους, εκτός από τα υδρόβια θηλα
στικά, τους βατράχους και τα υδρόβια ζώα που καλύ
πτονται από άλλες κοινοτικές πράξεις.

2. Προϊόντα υδατοκαλλιέργειας: όλα τα αλιευτικά προϊό
ντα που γεννώντας και εκτρέφονται υπό ελεγχόμενες 
συνθήκες έως ότου διατεθούν στην αγορά ως τρόφιμα. 
Ωστόσο, θεωρούνται ως »προϊόντα υδατοκαλλιέργειας 
και οι ιχθύες ή τα μαλακόστρακα, γλυκών ή αλμυρών 
υδάτων, τα οποία αλιεύονται σε νεαρή ηλικία στο φυσικό 
τους περιβάλλον και διατηρούνται μέχρι να φτάσουν το 
εμπορικό μέγεθος που είναι επιθυμητό για την κατανά
λωση από τον άνθρωπο. Οι ιχθύες και τα μαλακόστρακα 
εμπορικού μεγέθους που αλιεύονται στο φυσικό τους 
περιβάλλον και διατηρούνται στη ζωή ώστε να πωλη- 
θούν αργότερα δεν θεωρούνται <ι)ψ προϊόντα υδατοκαλ
λιέργειας, εφόσον διατηρούνται απλώς στη ζωή και δεν 
καταβάλλεται καμία προσπάθεια για την αύξηση του 
μεγέθους ή του βάρους τους.

3. Ψύξη: η διαδικασία που συνίσταται σε μείωση της 
θερμοκρασίας των αλιευτικών προϊόντων ώστε να προ
σεγγίζει τη θερμοκρασία του τηκόμενου πάγου.

4. Νωπά προϊόντα: όλα τα αλιευτικά προϊόντα, ολόκληρα 
ή παρασκευασμένα, συμπεριλαμβανομένων των προϊό
ντων που συσκευάζονται σε κενό ή σε τροποποιημένη 
ατμόσφαιρα και τα οποία δεν έχουν υποστεί καμία 
επεξεργασία για να εξασφαλιστεί η συντήρησή τους, 
εκτός από τη διαδικασία ψύξης.

5. Παρασκευασμένα προϊόντα: όλα τα αλιευτικά προϊόντα 
που έχουν υποστεί μεταβολή της ανατομικής τους 
ακεραιότητας, όπως εκσπλαχνισμό, αποκεφαλισμό, 
τεμαχισμό σε φέτες, τεμαχισμό σε φιλέτα, άλεση, 
κ.λπ.

6. Μεταποιημένα προϊόντα: όλα τα αλιευτικά προϊόντα τα 
οποία έχουν υποβληθεί σε χημική ή φυσική επεξεργασία, 
όπως η θέρμανση, το κάπνισμα, το αλάτισμα, η αποξή
ρανση, το μαρινάρισμα, κ.λπ., η οποία εφαρμόζεται σε 
διατηρημένα με ψύξη ή κατεψυγμένα προϊόντα που 
συνδυάζονται ή όχι με άλλα τρόφιμα, ή τα οποία έχουν 
υποβληθεί σε συνδυασμό των διαφόρων αυτών επεξερ
γασιών.

7. Κονσερβοποίηση: η διαδικασία κατά την οποία τα
προϊόντα συσκευάζονται σε ερμητικά κλειστά δοχεία 
και υποβάλλονται σε θερμική επεξεργασία που αποσκο
πεί στην καταστροφή ή την αδρανοποίηση όλων των 
μικροοργανισμών που θα μπορούσαν να πολλαπλασια- 
στούν, ανεξάρτητα από την θερμοκρασία στην οποία θα 
αποθηκευθεί το προϊόν.  ̂ -

8. Κατεψυγμένα προϊόντα: όλα τα αλιευτικά προϊόντα που 
έχουν υποβληθεί σε κατάψυξη η οποία επιτρέπει την 
επίτευξη θερμοκρασίας στο εσωτερικό του προϊόντος 
τουλάχιστον -  18 °(Γ, μετά τη σταθεροποίηση της θερ
μοκρασίας.

9. Συσκευασία: η εργασία που αποσκοπεί στην προστασία 
των αλιευτικών προϊόντων με τη χρησιμοποίηση περι
τυλίγματος ή περιέκτη ή οποιουδήποτε άλλου κατάλλη
λου υλικού.

10. Παρτίδα: η ποσότητα αλιευτικών προϊόντων που 
προκύπτει υπό τις ίδιες πρακτικά συνθήκες.

11. Α ποστολή: η ποσότητα αλιευτικών προϊόντων που προ
ορίζεται για έναν ή περισσότερους παραλήπτες σε μία 
χώρα προορισμού και μεταφέρεται με ένα και μόνο 
μεταφορικό μέσο:

12. Μεταφορικά μέσαττα μέρη των αυτοκίνητων οχημάτων, 
των οχημάτων ^ 1  κινούνται σε σιδηροτροχιές και των 
αεροσκαφών τα οποία προορίζονται να περιέχουν το 
φορτίο, καθώς1 και τα αμπάρια των σκαφών ή τα 
εμπορευματοκιβώτια που χρησιμοποιούνται για τις χερ
σαίες, τις θαλάσσιες ή τις αεροπορικές μεταφορές.

13. Αρμόδια αρχή: η κεντρική υπηρεσία ενός κράτους 
μέλους £ου είναι αρμόδια για την διενέργεια τών κτη
νιατρικών ελέγχων, ή οποιαδήποτε αρχή στην οποία θα 
έχει μεταβιβάσει αυτή την αρμοδιότητα.

14. Εγκατάσταση: οποιοσδήποτε χώρος στον οποίο τα 
αλιευτικά προϊόντα παρασκευάζονται, μεταποιούνται, 
υποβάλλονται σε διαδικασία ψύξης, καταψύχονται, 
συσκευάζονται ή αποθηκεύονται. Οι ιχθυόσκαλες και οι 
αγορές χονδρικής πώλησης στις οποίες εκτίθενται κατ' 
αποκλειστικότητα και πωλούνται χονδρικά, δεν θεω
ρούνται εγκαταστάσεις.

15. Διάθεση στην αγορά: η κατοχή ή η έκθεση προς πώληση, 
η προσφορά για πώληση,' η πώληση, η παράδοση ή 
οποιαδήποτε άλλη μορφή διάθεσης στην αγορά εντός 
της Κοινότητας, εκτός από την λιανική πώληση και την 
άμεση παράδοση, στην τοπική αγορά, σε μικρές ποσό
τητες από έναν αλιέα στο λιανοπωλητή ή^στον κατανα- 
λ,ωτή, οι οποίοι πρέπει να υπάγονται στους υγειονομι
κούς ελέγχους τους οποίους ορίζουν οι εθνικές νομοθε
σίες για τον έλεγχο του λιανικού εμπορίου.

16. Εισαγωγή: η εισαγωγή στο έδαφος της Κοινότητας 
αλιευτικών προϊόντων από τρίτες χώρες. '
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17. Καθαρό θαλάσσιο νερό: θαλάσσιο ή υφάλμυρο ν^>ά, το 
οποίο δεν παρουσιάζει μικροβιολογική μόλυνση, δεν 
περιέχει επιβλαβείς ουσίες ή/και τοξικό θαλάσσιο πλαγ- 
κτόν σε ποσότητες που ενδέχεται να επιδράσουν δυσμε- 
νώς στην υγειονομική ποιότητα των αλιευτικών προϊό
ντων, το οποίο πρέπει να χρησιμοποιείται υπό τις 
συνθήκες που καθορίζονται από την παρούσα, οδηγία.

18. Πλοίο-εργοστάσιο: κάθε πλοίο επί του οποίου τα αλιευ
τικά προϊόντα υφίστανται μια ή περισσότερες από τις 
ακόλουθες επεξεργασίες οι οποίες ακολουθούνται από 
συσκευασία: τεμαχισμό σε φιλέτα, τεμαχισμό σε 
φέτες, αφαίρεση του δέρματος, άλεση, κατάψυξη, μετα
ποίηση.

Δεν θεωρούνται ως πλοία-εργοστάσια:
— τα αλιευτικά σκάφη επί των οποίων μόνον βράζονται

γαρίδες και μαλάκια, /
— τα αλιευτικά σκάφη επί των οποίων γίνεται μόνον 

κατάψυξη.

Άρθρο 3

1. Η διάθεση στην αγορά αλιευτικών προϊόντων που αλι-
εύονται στο φυσικό τους περιβάλλον υπόκειται στους ακό
λουθους όρους:

α) πρέπει:
ί) η αλιεία και ο ενδεχόμενος επί του σκάφους χειρι

σμός των αλιευτικών προϊόντων που αφορά την 
αφαίρεση του αίματος, τον αποκεφαλισμό, τον 
εκσπλαχνισμό και την αφαίρεση των πτερυγίων, τη 
διατήρηση σε ψύξη ή την κατάψυξή τους, να πραγ
ματοποιείται-σύμφωνα με τους κανόνες υγιεινής που 
θα καθορίσει το Συμβούλιο, αποφασίζοντας με ειδική 
πλειοψηφία, μετά από πρόταση της Επιτροπής. Για 
το σκοπό αυτό, η Επιτροπή θα υποβάλλει προτάσεις 
πριν από την 1η Οκτωρίου 1992,

ϋ) ενδεχομένως, ο χειρισμός τους να έχει γίνει σε 
πλοία-εργοστάσια εγκεκριμένα κατά το άρθρο 7, 
σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο κεφά
λαιο Σ·τ’ου παραρτήματος.
Για το βράσιμο των γαρίδων και των μαλακίων επί 
του σκάφους πρέπει να τηρούνται οι διατάξεις που 
ορίζονται στο κεφάλαιο III σημείο I παράγραφος 5 
και στο κεφάλαιο IV σημείο IV παράγραφος 7 του 
παραρτήματος. Τα πλοία αυτά καταχωρούνται 
χωριστά από τις αρμόδιες αρχές·

β) ο χειρισμός των αλιευτικών προϊόντων κατά και μετά την 
εκφόρτωση πρέπει να έχει πραγματοποιηθεί σύμφωνα με 
το κεφάλαιο II του παραρτήματος·

γ) ο χειρισμός των αλιευτικών προϊόντων και, ενδεχομέ
νως, η συσκευασία, παρασκευή, μεταποίηση, κατάψυξη, 
απόψυξη ή αποθήκευσή τους, πρέπει να 'γίνονται κατά 
υγιεινό τρόπο, σε εγκαταστάσεις εγκεκριμένες σύμφωνα 
με το άρθρο 7, σύμφωνα με τις απαιτήσεις των κεφαλαί
ων III και IV του παραρτήματος.
Η αρμόδια αρχή μπορεί, κατά παρέκκλιση από το 
παράρτημα κεφάλαιο II σημείο 2 να επιτρέψει τη μετα- 
φόρτωση των νωπών αλιευτικών προϊόντων στην απο
βάθρα σε δοχεία που προορίζονται για άμεση αποστολή 
είτε σε εγκεκριμένή εγκατάσταση είτε σε καταγραμμένη 
αγορά χονδρικής πώλησης ή ιχθυόσκαλα για να ελεγ
χθούν·

δ) τα. αλιευτικά προϊόντα πρέπει να έχουν υποβληθεί σε 
υγειονομικό έλεγχο, σύμφωνα με το κεφάλαιο V του 
παραρτήματος·

ε) τα αλιευτικά προϊόντα πρέπει να έχουν συσκευαστεί 
κατάλληλα σύμφωνα με το κεφάλαιο VI του παραρτήμα
τος·

στ) τα αλιευτικά προϊόντα πρέπει να φέρουν αναγνωριστικά 
στοιχεία σύμφωνα με το κεφάλαιο VII του παραρτήμα
τος·

ζ) τα αλιευτικά προϊόντα πρέπει να έχουν αποθηκεΛεί και 
μεταφερθεί υπό ικανοποιητικές συνθήκες υγιεινής, 
σύμφωνα με το κεφάλαιο VIII του παραρτήματος.

2. Όταν ο εκσπλαχνισμός είναι δυνατός, από τεχνική και 
εμπορική άποψη, πρέπει να πραγματοποιείται το συντομότε
ρο δυνατό μετά την αλίευση ή την εκφόρτωση.

3. Η διάθεση στην αγορά των προϊόντων υδατοκαλλιέρ
γειας υπόκειται στην τήρηση των ακόλουθων όρων:

α) τα προϊόντα υδατοκαλλιέργειας πρέπει να θανατώνονται 
υπό κατάλληλες συνθήκες υγιεινής και δεν πρέπει να 
φέρουν χώμα, λάσπη ή περιττώματα. Σε περίπτωση που 
δεν μεταποιούνται αμέσως μετά τη θανάτωση, πρέπει να 
διατηρούνται με απλή ψύξη·

β) τα προϊόντα υδατοκαλλιέργειας πρέπει επίσης να πλη
ρούν τις απαιτήσεις που ορίζονται στην παράγραφο 1 
στοιχεία γ) έως ζ).

4. α) Η διάθεση ζώντων δίθυρων μαλακίων στην αγορά
υπόκειται στην τήρηση των διατάξεων της οδηγίας 
91/492/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 1991 
περί καθορισμού των υγειονομικών όρων που διέπουν 
την παραγωγή και τη διάθεση ζώντων δίθυρων μαλα
κίων στην αγορά (')■

β) σε περίπτωση μεταποίησης, τα δίθυρα μαλάκια πρέ
πει, εκτός από τις απαιτήσεις του στοιχείου α), να 
πληρούν τους όρους που καθορίζονται στην παρά
γραφο 1 στοιχεία γ) έως ζ).

Άρθρο 4

Τα προϊόντα αλιείας που προορίζονται να διατεθούν στην 
αγορά ζωντανά πρέπει να διατηρούνται διαρκώς υπό τις 
καλύτερες συνθήκες επιβίωσης.

Άρθρο 5

Απαγορεύεται να διατίθενται στην αγορά τα ακόλουθα 
προϊόντα αλιείας:

— οι δηλητηριώδεις ιχθύες των ακόλουθων οικογενειών: 
ΤείΓασάοΜΐάπε, \lolidae. ϋίοιίοηιίάεε, Οαηι^εειεπάαε,

— τα αλιευτικά προϊόντα που περιέχουν βιοτοξίνες όπως 
σιγκουατοξίνη ή μυόπαραλυτικές τοξίνες.

Οι λεπτομερείς απαιτήσεις για τα είδη που αφορά το παρόν 
άρθρο, καθώς και για τις μεθόδους ανάλυσης, πρέπει να 
καθοριστούν με τη διαδικασία του άρθρου 15.

(') Βλέπε σελίδα 1 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας.
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Άρθρο 6

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι υπεύθυνοι των εγκα
ταστάσεων να λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα ώστε οι 
διατάξεις της παρούσας οδηγίας να τηρούνται σε όλα τα 
στάδια παραγωγής των αλιευτικών προϊόντων.

Για τον σκοπό αυτό, οι εν λόγω υπεύθυνοι πρέπει.να 
πραγματοποιούν αυτοελέγχους βασισμένους στις εξής 
αρχές:

— προσδιορισμό των κρίσιμων σημείων στην εγκατάστασή 
τους σε συνάρτηση με τις χρησιμοποιούμενες μεθόδους 
παρασκευής,

— σχεδίασμά και καθιέρωση μεθόδων εποπτείας και ελέγ
χου αυτών των κρίσιμων σημείων,

— δειγματοληψία για ανάλυση σε εγκεκριμένο από την 
αρμόδια αρχή εργαστήριο, για λόγους ελέγχου των μεθό
δων καθαρισμού και απολύμανσης και για την εξακρίβω
ση της τήρησης των προτύπων που καθορίζει η παρούσα 
οδηγία,

— διαφύλαξη γραπτών στοιχείων ή στοιχείων καταχωρημέ- 
νων κατά τρόπο ανεξάληπτο, για την υποβολή τους στην 
αρμόδια αρχή. Τα αποτελέσματα των διαφόρων ελέγχων 
και δοκιμασιών, διαφυλλάσσονται ιδίως, για δύο έτη 
τουλάχιστον.

2. Εάν από τα αποτελέσματα των αυτοελέγχων ή από 
πληροφορίες που διαθέτουν οι υπεύθυνοι της παραγράφου 1, 
προκύψει ότι υπάρχει υγειονομικός κίνδυνος, ή δημιουργη- 
θούν σχετικές υπόνοιες και με την επιφύλαξη των μέτρων που 
προβλέπονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 τέταρτο εδάφιο της 
οδηγίας 89/662/ΕΟΚ, λαμβάνονται τα ενδεδειγμένα μέτρα, 
υπό επίσημο έλεγχο.

3. Οι λεπτομέρειες εφαρμογής της παραγράφου 1 δεύ-' 
τερο εδάφιο ορίζονται σύμφωνα με τη διαδικασία του 
άρθρου 15.

Άρθρο 7

1. Η αρμόδια αρχή χορηγεί έγκριση στις εγκαταστάσεις 
μόνον αφού βεβαιωθεί ότι οι εγκαταστάσεις αυτές ανταπο- 
κρίνονται στις διατάξεις της παρούσας οδηγίας όσον αφορά 
το είδος των δραστηριοτήτων που ασκούν. Η έγκριση πρέπει 
να ανανεωθεί εάν η εγκατάσταση αρχίσει να ασκεί άλλες 
δραστηριότητες εκτός από εκείνες για τις οποίες έχει λάβει 
άδεια.

Εάν παύσουν να πληρούνται οι όροι της έγκρισης, η αρμόδια 
αρχή λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα. Για τον σκοπό αυτό, 
λαμβάνει υπόψη ιδίως τα πορίσματα ενός ενδεχόμενου 
ελέγχου που διενεργείται σύμφωνα με το άρθρο 8.

Η αρμόδια αρχή πρέπει να καταχωρεί τις ιχθυόσκαλες και τις 
αγορές χονδρικής πώλησης που δεν υπόκεινται σε έγκριση, 
αφού βεβαιωθεί ότι οι εγκαταστάσεις αυτές πληρούν τις 
διατάξεις της παρούσας οδηγίας. ,

2. Ωστόσο, υπό τη ρητή προϋπόθεση ότι τα προϊόντα ποι 
προέρχονται από πλοία-εργοστάσια και από εγκαταστάσεις, 
ιχθυόσκαλες και αγορές χονδρικής πώλησης, πληρούν τα 
πρότυπα υγιεινής της παρούσας οδηγίας, τα κράτη μέλη 
μπορούν, όσον αφορά τις προδιαγραφές εξοπλισμού και 
υποδομών που προβλέπονται στα κεφάλαια I έως IV τοι 
παραρτήματος, να χορηγούν στα πλοία-εργοστάσια και στις 

.εγκαταστάσεις, ιχθυόσκαλες ή αγορές χονδρικής πώλησης, 
συμπληρωματική προθεσμία, η οποία λήγει στις 31 Δεκεμ
βρίου 1995, προκειμένου να συμμορφωθούν με τους όρους 
έγκρισης του κεφαλαίου IX. Είναι δυνατόν να χορηγούνται 
τέτοιες παρεκκλίσεις μόνον σε όσα πλοία-εργοστάσια και 
εγκαταστάσεις, ιχθυόσκαλες ή αγορές χονδρικής πώλησης, 
ασκούν δραστηριότητα στις·31 Δεκεμβρίου 1991, και υπο
βάλλουν στην αρμόδια εθνική αρχή, αίτηση δεόντως αιτιο
λογημένη για το σκοπό αυτό, πριν από την 1η Ιουλίου 1992. Η 
αίτηση αυτή πρέπει να συνοδεύεται από σχέδιο και πρόγραμ
μα εργασιών όπου θα διευκρινίζονται οι προθεσμίες εντός των 
οποίων τα πλοία-εργοστάσια και οι εγκαταστάσεις, ιχθυό
σκαλες ή αγορές χονδρικής πώλησης, θα μπορέσουν να 
συμμορφωθούν με τις εν λόγω απαιτήσεις. Στην περίπτωση 
που ζητείται από την Κοινότητα χρηματοδοτική συνδρομή, 
μπορούν να γίνονται δεκτά μόνο τα σχέδια που συμφωνούν με 
τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας.

3. Η αρμόδια αρχή καταρτίζει κατάλογο των εγκεκριμέ
νων εγκαταστάσεών της, καθεμία από τις οποίες φέρει 
επίσημο αριθμό έγκρισης.

Κάθε κράτος μέλος κοινοποιεί στην Επιτροπή τον κατάλογο 
των εγκεκριμένων εγκαταστάσεων και κάθε μεταγενέστερη 
τροποποίησή του. Η Επιτροπή κοινοποιεί τα στοιχεία αυτά 
στα άλλα κράτη μέλη.

4. Η επιθεώρηση και ο έλεγχος των εγκαταστάσεων πραγ
ματοποιούνται τακτικά με την ευθύνη της αρμόδιας αρχής, η 
οποία πρέπει να έχει ελεύθερη πρόσβαση σε όλους τους 
χώρους των εγκαταστάσεων, ώστε να βεβαιώνεται ότι τηρού
νται οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας.

Εάν από αυτές τις επιθεωρήσεις και ελέγχους αποδειχθεί ότι 
δεν τηρούνται οι απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας, η αρμό
δια αρχή λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα.

5. Οι παράγραφοι 1, 3 και 4 εφαρμόζονται επίσης στα 
πλοία-εργοστάσια.

6. Οι παράγραφοι 3 και 4 εφαρμόζονται επίσης στις αγορές 
χονδρικής πώλησης και στις ιχθυόσκαλες.

Άρθρο 8

1. Εμπειρογνώμονες της Επιτροπής μπορούν, εφόσον 
αυτό είναι αναγκαίο για την ενιαία εφαρμογή της παρούσα; 
οδηγίας, να διενεργούν επιτόπιους ελέγχους, σε συνεργασία 
με τις αρμόδιες αρχές των κρατών μελών. Μπορούν ιδίως να 
ελέγχουν εάν οι εγκαταστάσεις εφαρμόζουν πράγματι τις 
διατάξεις της παρούσας οδηγίας. Το κράτος μέλος, στο 
έδαφος του οποίου διενεργείται έλεγχος, παρέχει στους 
εμπειρογνώμονες κάθε αναγκαία βοήθεια για την εκπλήρωσή 
της αποστολής τους. Η Επιτροπή ενημερώνει τα κράτη μέλη 
για τα πορίσματα αυτών των ελέγχων.

2. Οι λεπτομέρειες εφαρμογής της παραγράφου 1 καθορί
ζονται με τη διαδικασία του άρθρου 15.
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Άρθρο 9

j. Οι κανόνες, οι οποίοι προβλέπονται από την οδηγία 
F» ΕΟΚ για τα αλιευτικά προϊόντα που προορίζονται για 
-χ~ι\·οπινη διατροφή, εφαρμόζονται ιδίως σε ό,τι αφορά<ην 
.ντοηυση και τη συνέχεια η οποία πρέπει να δίνεται στους 
ιλττχοι; του διενεργεί το κράτος μέλος προορισμού και σε 
,\π αοορα τα μέτρα διασφάλισης που πρέπει να λαμβάνο- 
,ται.

2. Η οδηγία 89/662/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής:

al Στο παράρτημα Α, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

•·— Οδηγία 91/493/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 22ας Ιου
λίου 1991 περί καθορισμού των υγειονομικών,κανό- 
νων οι οποίοι διέπουν την παραγωγή και τη διάθεση 
στην αγορά των αλιευτικών προϊόντων/(ΕΕ αριθ. 
L 268 της 24. 9. 1991, σ. 15)»·

3) στο παράρτημα Β, απαλείφεται η ακόλουθη περίπτωση:

κ— αλιευτικά ‘προϊόντα προοριζόμενα για την ανθρώ
πινη διατροφή».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Εισαγωγές από τρίτες χώρες

Άρθρο 10

Οι διατάξεις που εφαρμόζονται στις εισαγωγές αλιευτικών 
τροίόντων από τρίτες χώρες πρέπει να είναι τουλάχιστον 
ισοδύναμες προς τις διατάξεις που αφορούν την παραγωγή 
ναι τη διάθεση στην αγορά των κοινοτικών προϊόντων.

Τα αλιευτικά προϊόντα που αλιεύονται στο φυσικό τους 
περιβάλλον από αλιευτικό πλοίο με σημαία τρίτης χώρας 
πρέπει να υπάγονται στους ελέγχους που προβλέπει το 
άρθρο 18 παράγραφος 3 της οδηγίας 90/675/ΕΟΚ.

Άρθρο 11

1. Για κάθε τρίτη χώρα- ή ομάδα τρίτων χωρών, τα 
αλιευτικά προϊόντα πρέπει να πληρούν τους ιδιαίτερους 
ορούς εισαγωγής αλιευτικών προϊόντων, που ορίζονται με τη 
διαδικασία του άρθρου 15, σε συνάρτηση με την υγειονομική 
κατάσταση της συγκεκριμένης τρίτης χώρας.

2. Προκειμένου να καθοριστούν οι όροι εισαγωγής και για 
•α εξακριβώνονται οι όροι παραγωγής, αποθήκευσης και 
αποστολής των αλιευτικών προϊόντων που προορίζονται για 
την Κοινότητα, μπορεί να διενεργούνται επιτόπιοι έλεγχοι 
απο ευπειρογνώμονες της Επιτροπής και των κρατών 
■ιελών.

Η Επιτροπή ορίζει, μετά από πρόταση των κρατών μελών, 
τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών που είναι αρμόδιοι 
για τη διενέργεια αυτών των ελέγχων.

Οι έλεγχοι αι^οί διενεργούνται για λογαριασμό της Κοινότη
τας, η οποία αναλαμβάνει τα σχετικά έξοδα.

Η συχνότητα και η διαδικασία διεξαγωγής αυτών των 
ελέγχων καθορίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 15.

3. Κατά τον καθορισμό των όρων εισαγωγής των αλιευτι
κών προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1, λαμβά- 
νεται ιδίως υπόψη:

α) η νομοθεσία της τρίτης χώρας·

β) η οργάνωση της αρμόδιας αρχής και των υπηρεσιών 
επιθεώρησης της τρίτης χώρας· οι εξουσίες των υπηρε
σιών αυτών και η εποπτεία στην οποία υποβάλλονται, 
καθώς και οι δυνατότητες που έχουν οι υπηρεσίες αυτές 
να ελέγχουν αποτελεσματικά την εφαρμογή της ισχύου- 
σας νομοθεσίας τους·

γ) οι υγειονομικές συνθήκες παραγωγής, αποθήκευσης και 
αποστολής οι οποίες πράγματι εφαρμόζονται στα αλιευ
τικά προϊόντα με προορισμό την Κοινότητα·

δ) οι εγγυήσεις που μπορεί να δώσουν οι τρίτες χώρες όσον 
αφορά την τήρηση των κανόνων του κεφαλαίου V του 
παραρτήματος.

4. Οι όροι εισαγωγής της παραγράφου 1, πρέπει να περι
λαμβάνουν:

α) τις διαδικασίες υγειονομικού πιστοποιητικού που πρέπει 
να συνοδεύει τις αποστολές που προορίζονται για την 
Κοινότητα-

β) -τη σήμανση που προσδιορίζει την ταυτότητα των αλιευ
τικών προϊόντων, ιδίως με τον αριθμό έγκρισης της 

. εγκατάστασης προέλευσης, εκτός από την περίπτωση 
κατεψυγμένων αλιευτικών προϊόντων, τα οποία εκφορ
τώνονται αμέσως με προορισμό την κονσερβοποιΐα'και · 
συνοδεύονται από το πιστοποιητικό που προβ^έπεται 
στο στοιχείο α)·

την τήρηση καταλόγου των εγκεκριμένων εγκαταστάσε
ων και, ενδεχομένως, των πλοίων-εργοστασίων και των 
ιχθυοσκαλών ή αγορών χονδρικής πώλησης που έχει 
καταγράψει και εγκρίνει η Επιτροπή σύμφωνα με τη 
διαδικασία του άρθρου 15.

Για το σκοπό αυτόν, πρέπει να καταρτιστούν ένας ή περισ
σότεροι κατάλογοι των εγκαταστάσεων αυτών, βάσει ανα
κοίνωσης των αρμόδιων αρχών της τρίτης χώρας προς την 
Επιτροπή. Μια εγκατάσταση μπορεί να καταχωρείται στον 
κατάλογο μόνο εάν έχει εγκριθεί επίσημα από την αρμόδια 
αρχή της τρίτης χώρας που εξάγει προς την Κοινότητα. Η 
έγκριση αυτή εξαρτάται από την τήρηση των ακόλουθων 
απαιτήσεων:

— τήρηση απαιτήσεων ισοδύναμων προς τις απαιτήσεις που 
ορίζονται από την παρούσα οδηγία,

— επιτήρηση από επίσημη υπηρεσία ελέγχου της τρίτης 
χώρας.

5. Οι όροι που αναφέρονται στην παράγραφο 4 στοιχεία α) 
και β), μπορούν να τροποποιούνται ή να συμπληρώνονται με 
τη διαδικασία του άρθρου 15.

V
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Ο κατάλογος της παραγράφου 4 στοιχείο γ), μπορεί να 
τροποποιείται από την Επιτροπή, σύμφωνα με τους κανόνες 
που καθορίζει η απόφαση 90/13/ΕΟΚ της Επιτροπής (').

6. Προκειμένου να αντιμετωπιστούν ειδικές καταστάσεις 
και σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 15, είναι δυνατόν 
να επιτρέπονται εισαγωγές που προέρχονται απευθείας από 
εγκατάσταση ή πλιοίο-εργοστάσιο τρίτης χώρας που δεν 
παρέχει τις προβλεπόμενες στην παράγραφο 3 εγγυήσεις, 
εφόσον-η εν λόγω εγκατάσταση ή πλοίο-εργοστάσιο, έχει 
τύχει ειδικής εγκρίσεως μετά από επιθεώρηση που διενεργεί- 
ται σύμφωνα με την παράγραφο 2. Η εγκριτική απόφαση 
καθορίζει τους ειδικούς όρους εισαγωγής που θα ισχύουν για 
τα προϊόντα που προέρχονται από την εν λόγω εγκατάσταση 
ή πλοίο.

7. Μέχρι να καθοριστούν οι όροι εισαγωγής της παραγρά
φου 1, τα κράτη μέλη φροντίζουν να εφαρμόζουν στις 
εισαγωγές αλιευτικών προϊόντων, που προέρχονται από 
τρίτες χώρες, όρους τουλάχιστον ισοδύναμους με αυτούς που 
αφορούν την παραγωγή και τη διάθεση στην αγορά των 
κοινοτικών προϊόντων.

Άρθρο 12

1. Εφαρμόζονται οι κανόνες και αρχές που προβλέπονται 
στην οδηγία 90/675/ΕΟΚ, ιδίως όσον αφορά την οργάνωση 
και τη συνέχεια που πρέπει να δίδεται στους ελέγχους που 
διεξάγουν τα κράτη μέλη και τα μέτρα διασφάλισης που 
πρέπει να λαμβάνονται.

2. Υπό την επιφύλαξη της τήρησης των κανόνων και 
αρχών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος 
άρθρου και μέχρις ότου εφαρμοστούν οι αποφάσεις του 
άρθρου 8 παράγραφος 3 και του άρθρου 30 της οδηγίας 
90/675/ΕΟΚ, καθώς και εκείνες που προβλέπονται στο 
άρθρο 11 της παρούσας οδηγίας, εξακολουθούν να εφαρ
μόζονται οι συναφείς εθνικές λεπτομέρειες εφαρμογής του 
άρθρου 8 παράγραφοι 1 και 2 της εν λόγω οδηγίας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

Τελικές διατάξεις

Άρθρο 13

Τα παραρτήματα τροποποιούνται από το Συμβούλιο, που 
αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία μετά από πρόταση της 
Επιτροπής.

ως προς τον εφοδιασμό τους, συνοδευόμενη, ενδεχομένως 
από προτάσεις για τις οποίες το Συμβούλιο θα αποφασίσει, μι 
τη διαδικασία ψηφοφορίας του άρθρου 43 της συνθήκης, πρι·. 
από τίξ 31 Δεκεμβρίου 1992.

Άρθρο 15

1. Στις περιπτώσεις προσφυγής στη διαδικασία του παρό
ντος άρθρου» η Μόνιμη Κτηνιατρική Επιτροπή που έχε 
συσταθεί με την απόφαση 68/361/ΕΟΚ (2), καλούμενη εφε
ξής «επιτροπή», συγκαλείται αμελλητί από τον πρόεδρό της 
είτε με δική του πρωτοβουλία είτε κατόπιν αιτήσεως κρότου; 
μέλους.

2. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επι
τροπή σχέδιο των μέτρων που πρέπει να ληφθούν. Η επιτροπή 
διατυπώνει τη γνώμη της για το σχέδιο αυτό μέσα σε 
προθεσμία που μπορεί να ορίσει ο πρόεδρος ανάλογα με τον 
επείγοντα χαρακτήρα του θέματος. Η γνώμη διατυπώνεται 
με την πλειοψηφία που προβλέπεται στο άρθρο 148 παρά
γραφος 2 της συνθήκης για την έκδοση των αποφάσεων ποι 
καλείται να λάβει το Συμβούλιο βάσει πρότασης της Επιτρο
πής. Κατά τη ψηφοφορία στην επιτροπή, οι ψήφοι τωι 
αντιπροσώπων των κρατών μελών σταθμίζονται σύμφωνα με 
το προαναφερόμενο άρθρο. Ο πρόεδρος δεν λ.αμβάνει μέρο; 
στην ψηφοφορία.

3. α) Η Επιτροπή θεσπίζει τα σχεδιαζόμενα μέτρα όταν
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής·

β) όταν τα σχεδιαζόμενα μέτρα δεν είναι σύμφωνα με τη 
γνώμη της Επιτροπής ή ελλείψει γνώμης, η Επιτροπή 
υποβάλλει χωρίς καθυστέρηση στο Συμβούλ.ιο πρό
ταση σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν. Το 
Συμβούλιο αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία.

Εάν το Συμβούλιο δεν αποφασίσει εντός τριών μηνών 
από την ημερομηνία υποβολής της πρότασης, τα 
προτεινόμενα μέτρα θεσπίζονται από την Επιτροπή, 
εκτός εάν το Συμβούλιο έχει αποφασίσει με 
απλή πλειοψηφία ότι αντιτίθεται προς τα εν λόγω 
μέτρα.

Άρθρο 16

Για \4χ ληφθεί υπόψη ενδεχόμενη έλλειψη απόφασης σχετικά 
με τις λεπτομέρειες εφαρμογής της'παρούσας οδηγίας την 
1η Ιανουάριου 1993, είναι δυνατόν να θεσπιστούν τα ανα
γκαία μεταβατικά μέτρα σύμφωνα με τη διαδικασία τοι 
άρθρου 15 για χρονικό διάστημα δύο ετών.

Άρθρο ¡4

Η Επιτροπή, κατόπιν διαβουλεύσεως με τα κράτη μέλη, θα 
υποβάλει έκθεση στο Συμβούλιο, πριν από την 1η Ιουλίου 
1992, σχετικά με τις ελάχιστες απαιτήσεις όσον αφορά την 
υποδομή και τον εξοπλισμό που πρέπει να τηρούν οι μικρές 
μονάδες που εξασφαλίζουν τη διανομή στην τοπική αγορά, 
και που ευρίσκονται σε περιοχές με ιδιαίτερους περιορισμούς

(') ΕΕ αριθ. Σ 8 της II. 1. 1990, ο. 70.

Άρθρο 17

Το Συμβούλ.ιο θα επανεξετάσει, πριν από την 1η Ιανουάριον 
1998, τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας, και θα αποφασί
σει, βάσει προτάσεων της Επιτροπής, που θα βασίζονται στην 
αποκτηθείσα εμπειρία.

(ή ΕΕ αριθ. Σ 255 της 18. 10. 1968, σ. 23.
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Άρθρο 18

Ια κράτη μέλη Θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, 
κανονιστικές «αι διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω- 
λ \ν  ιι£ την παρούσα οδηγία πριν από την 1η Ιανουάριου 1993. 
Ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή.

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη μέλη, 
α να φέρονται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από 
παρόμοια αναφορά κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Οι 
λεπτομερείς διατάξεις της αναφοράς αυτής εκδίδονται από 
τα κράτη μέλη.

Άρθρο 19

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 22 Ιουλίου 1991.

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 
Ρ. ϋΑΝΚΕΙΙΤ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΠΛΟΙΑ-ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑ

I. Προδιαγραφές κατασκευής και εξοπλισμού

1. Τα πλοία-εργοστύσια πρέπει να διαθέτουν τουλάχιστον:

α) χώρο υποδοχής, ο οποίος να χρησιμοποιείται αποκλειστικά για την φόρτωση των αλιευτικών προϊόντων 
επί του πλοίου και ο οποίος να είναι σχεδιασμένος και διαρρυθμισμένος σε επιμέρους χώρους επαρκών 
διαστάσεων, ούτως ώστε να είναι δυνατόν να χωρίζονται τα προϊόντα διαδοχικών αλιεύσεων. Αυτός ο 
χώρος υποδοχής και τα λυόμενα στοιχεία του πρέπει να είναι δυνατόν να καθαρίζονται εύκολα. Ο χώρος 
αυτός πρέπει να έχει σχεδιασθεί έτσι ώστε τα προϊόντα να προστατεύονται από την επίδραση του ήλιου ή 
του καιρού, καθώς και από οποιαδήποτε πηγή ρύπανσης ή μόλυνσης·

β) σύστημα μεταφοράς των αλιευτικών προϊόντων από το χώρο υποδοχής προς τους χώρους εργασίας, το 
οποίο να ανταποκρίνεται στους κανόνες υγιεινής·

γ) χώρους εργασίας επαρκών διαστάσεων που να επιτρέπουν την παρασκευή και τη μεταποίηση των 
αλιευτικών προϊόντων υπό κατάλληλες συνθήκες υγιεινής. Οι χώροι αυτοί πρέπει να είναι σχεδιασμένοι 
και διαρρυθμισμένοι έτσι ώστε να αποφεύγεται οποιαδήποτε μόλυνση των προϊόντων

δ) χώρους αποθήκευσης των τελικών προϊόντων, επαρκών διαστάσεων, σχεδιασμένους έτσι ώστε να 
επιτρέπεται ο εύκολος καθαρισμός τους. Εάν στο πλοίο λειτουργεί μονάδα επεξεργασίας των 
απορριμμάτων, πρέπει να υπάρχει χωριστό αμπάρι για την αποθήκευση των υποπροϊόντων αυτώ ν

ε) χώρο για την αποθήκευση του υλικού συσκευασίας, χωριστό από το χώρο παρασκευής και μεταποίησης 
των προϊόντων

στ) ειδικό εξοπλισμό για τη διοχέτευση των απορριμμάτων και των αλιευτικών προϊόντων που είναι 
ακατάλληλα για την κατανάλωση από τον άνθρωπο είτε απευθείας στη θάλασσα είτε, εάν απαιτείται, σε· 
ειδική στεγανή δεξαμενή. Εάν πραγματοποιείται επί του σκάφους αποθήκευση και επεξεργασία των 
απορριμμάτων αυτών με σκοπό την εξυγίανσή τους, πρέπει να προβλέπονται ειδικοί χώροι για το σκοπό 
αυτό'

ζ) εγκατάσταση για την παροχή πόσιμου νερού κατά την έννοια της οδηγίας 80/775/ΕΟΚ του Συμβουλίου 
της Ιδης Ιουλίου 1980 σχετικά με την ποιότητα των υδάτων που προορίζονται για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο ('), ή θαλάσσιου νερού υπό πίεση. Το άνοιγμα από το οποίο αντλείται το θαλάσσιο νερό πρέπει 
να ευρίσκεται σε σημείο τέτοιο ώστεη ποιότητα του αντλούμενου νερού να μην μπορεί να επηρεαστεί από 
την απόρριψη στη θάλασσα των λυμάτων, των απορριμμάτων και του νερού ψύξης των κινητήρων

η) επαρκή αριθμό αποδυτηρίων, νιπτήρων και αποχωρητηρίων. Η είσοδος στα αποχωρητήρια δεν πρέπει να 
είναι δυνατή απευθείας από τους χώρους όπου παρασκευάζονται, μεταποιούνται ή αποθηκεύονται τα 
αλιευτικά προϊόντα. Στους νιπτήρες πρέπει να υπάρχουν μέσα για καθαρισμό και σκούπισμα που να 
ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της υγιεινής· οι βρύσες των νιπτήρων δεν πρέπει να μπορούν να 
ανοίγουν και να κλείνουν με τα χέρια.

2. Στους χώρους παρασκευής και μεταποίησης ή κατάψυςης/βαθείας κατάψυξης των αλιευτικών προϊόντων
πρέπει να υπάρχουν:

α) αντιολισθητικό δάπεδο το οποίο να μπορεί ταυτόχρονα να καθαρίζεται και να απολυμαίνεται εύκολα, 
εφοδιασμένο με αποτελεσματικό σύστημα αποχέτευσης του νερού. Οι κατασκευές και τα μηχανήματα 
που είναι στερεωμένα στο δάπεδο πρέπει να είναι εφοδιασμένα με αρκετά μεγάλες οπές απορροής που να 
μην είναι δυνατό να αποφράσσονται από απορρίμματα ιχθύων και να επιτρέπουν την εύκολη ροή του 
νερού·

β) τοιχώματα και οροφές που να είναι δυνατόν να καθαρίζονται εύκολα, ιδίως κοντά στις σωληνώσεις, τις 
αλυσίδες ή τους ηλεκτρικούς αγωγούς που περνούν ΐ|έσα από αυτά-

γ) υδραυλικά κυκλώματα διατεταγμένα ή προστατευμένα με τέτοιο τρόπο ώστε τα αλιευτικά'προϊόντα να 
μην είναι δυνατόν να μολυνθούν από τυχόν διαρροή ελαίου·

δ) επαρκής αερισμός, και ενδεχομένως, καλή απομάκρυνση των υδρατμών

ε) επαρκής φωτισμός·

στ) εξοπλισμός για τον καθαρισμό και την απολύμανση των εργαλείων, των υλικών και των εγκαταστά
σεων

ζ) εξοπλισμός για τον καθαρισμό και την απολύμανση των χεριών. Οι βρύσες δεν πρέπει να μπορούν να 
ανοίγουν και να κλείνουν με τα χέρια, πρέπει δε να υπάρχουν πετσέτες μιας χρήσης.

(') ΕΕ αριθ. !- 229 της 30. 9. 1980, σ. 11. Οδηγία η οποία τροποποιήθηκε τελευταία από την πράξη προσχώρησης του 1985 (ΕΕ αριθ. 
I. 302 της 15. 11. 1985, σ. 2'ΐ8).
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3. Ο εξοπλισμός και τα εργαλεία εργασίας, όπως π.χ. τα τραπέζια τεμαχισμού, τα δοχεία, οι μεταφορικοί 
ιμάντες, τα μηχανήματα εκσπλαχνισμού, τεμαχισμού σε φιλέτα, κ.λπ., πρέπει να κατασκευάζονται από 
υλικά ανθεκτικά στη διάβρωση από το θαλάσσιο νερό, να είναι δυνατόν να καθαρίζονται και να 
απολυμαίνονται εύκολα και να διατηρούνται σε καλή κατάσταση.

4. Τα πλοία-εργοστάσια στα οποία γίνεται η κατάψυξη των αλιευτικών προϊόντων πρέπει να διαθέτουν:

α) ψυκτική εγκατάσταση επαρκούς ισχύος που να επιτρέπει τη ταχεία μείωση της θερμοκρασίας των 
προϊόντων ώστε να επιτυγχάνεται, στο εσωτερικό των προϊόντων, θερμοκρασία σύμφωνη προς τις 
διατάξεις της παρούσας οδηγίας·

β) ψυκτικές εγκαταστάσεις επαρκούς ι^ςύος για τη διατήρηση, στο αμπάρι του πλοίου, των αλιευτικών 
προϊόντων σε θερμοκρασία.σύμφωνη προς τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας. Τα αμπάρια αποθή
κευσης πρέπει να είναι εφοδιασμένα με σύστημα καταγραφής της θερμοκρασίας τοποθετημένο σε 
σημείο που να επιτρέπει την εύκολη ανάγνωσή του.

II. Προδιαγραφές υγιεινής για το χειρισμό και την αποθήκευση των αλιευτικών προϊόντων επί του σκάφους

1. Έ να ειδικευμένο πρόσωπο επί του πλοίου-εργοστασίου πρέπει να είναι υπεύθυνο γιεμτην εφαρμογή της ορθής 
πρακτικής της παρασκευής των αλιευτικών προϊόντων. Το πρόσωπο αυτό πρέπει να έχει την απαραίτητη 
εξουσία για να επιβάλλει την τήρηση των διατάξεων της παρούσας οδηγίας, θα έχει δε στη διάθεση των 
υπαλλήλων, που είναι αρμόδιοι για τον έλεγχο, το πρόγραμμα επιθεώρησης και ελέγχου των αποφασιστικής 
σημασίας σημείων που εφαρμόζεται στο πλοίο, μητρώο στο οποίο καταχωρεί τις παρατηρήσεις του, καθώς 
και τις τυχόν απαιτούμενες καταγραφές της θερμοκρασίας.

2. Οι γενικές προδιαγραφές υγιεινής που ισχύουν για τους χώρους και το υλικό είναι οι προδιαγραφές που 
ορίζονται στο κεφάλαιο III σημείο ΙΙ.Α του παρόντος παραρτήματος.

3. Οι γενικές προδιαγραφές υγιεινής που ισχύουν για το προσωπικό είναι οι προδιαγραφές που ορίζονται στο 
κεφάλαιο III σημείο II.Β του παρόντος παραρτήματος.

4. Οι εργασίες αποκεφαλισμού, εκσπλαχνισμού και τεμαχισμού σε φιλέτα πρέπει να πραγματοποιούνται 
σύμφωνα με τις προδιαγραφές υγιεινής που ορίζονται στο κεφάλαιο IV σημεία 1.2.1.3 και 1.4 του παρόντος 
παραρτήματος.

5. Οι εργασίες μεταποίησης των αλιευτικών προϊόντων που διενεργούνται επί του σκάφους πρέπει να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις προδιαγραφές υγιεινής που ορίζονται στο κεφάλαιο IV σημεία III. IV . 
και V του παρόντος παραρτήματος.

6. Η συσκευασία των αλιευτικών προϊόντων πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με τις προδιαγραφές 
υγιεινής που ορίζονται στο κεφάλαιο VI του παρόντος παραρτήματος.

7. Η αποθήκευση των αλιευτικών προϊόντων επί του σκάφους πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με τις 
προδιαγραφές υγιεινής που ορίζονται στο κεφάλ.αιο VIII σημεία 1 και 2 του παρόντος παραρτήματος.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΚΑΤΑ ΚΑΙ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΚΦΟΡΤΩΣΗ

1. Ο εξοπλισμός εκφόρτωσης και αποβίβασης πρέπει να αποτελείται από υλικά που καθαρίζονται εύκολα, και 
πρέπει να διατηρείται καθαρός και σε καλή κατάσταση.

2. Κατά την εκφόρτωση και την αποβίβαση, πρέπει να αποφεύγεται η μόλυνση των αλιευτικών προϊόντων- 
ιδιαίτερα πρέπει να εξασφαλίζεται ότι:

— η εκφόρτωση και η αποβίβαση πραγματοποιούνται με ταχύ ρυθμό,

— τα αλιευτικά προϊόντα τοποθετούνται χωρίς καθυστέρηση σε προστατευόμενο περιβάλλον, στην κατάλληλη 
θερμοκρασία ανάλογα με τη φύση του προϊόντος και, ενδεχομένως, σε πάγο, στις εγκαταστάσεις 
μεταφοράς, αποθήκευσης, πώλησης ή σε άλλη εγκατάσταση,

— δεν χρησιμοποιούνται ο εξοπλ.ισμός και οι χειρισμοί που ενδέχεται να επηρεάσουν δυσμενώς τα βρώσιμα 
τμήματα των αλιευτικών προϊόντων.

3. Τα μέρη των ιχθυοσκαλών και αγορών χονδρικής πώλησης στα οποία εκτίθενται για πώληση τα αλιευτικά 
προϊόντα πρέπει:

α) να είναι καλυμμένα και να έχουν τοίχους που καθαρίζονται εύκολα·

β) να έχουν αδιάβροχο δάπεδο, που να πλένεται και να απολυμαίνεται εύκολα, και του οποίου η κλίση να 
επιτρέπει την εύκολη απορροή του νερού· επίσης να διαθέτουν σύστημα απορροής των λυμάτων, που να 
ανταποκρίνεται στις προϋποθέσεις υγιεινής·

ΒΟ
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γ) να διαθέτουν εγκαταστάσεις υγιεινής με επαρκείς νιπτήρες και αποχωρητήρια με καζανάκι. Οι νιπτήρες 
πρέπει να είναι εφοδιασμένοι με υλικά καθαρισμού των χεριών, καθώς και με πετσέτες μιας χρήσης-

δ) να έχουν καλό φωτισμό για να διευκολύνεται ο έλεγχος των αλιευτικών προϊόντων που προβλέπεται στο 
κεφάλαιο V του παρόντος παραρτήματος-

ε) κατά την έκθεση ή την αποθήκευση των αλιευτικών προϊόντων, να μη χρησιμοποιούνται για άλλους 
σκοπούς. Δεν επιτρέπεται να εισέρχονται στις υπόστεγες αγορές οχήματα που εκπέμπουν καυσαέρια, τα 
οποία μπορούν να βλάψουν την ποιότητα των αλιευτικών προϊόντων. Απαγορεύεται η είσοδος ανεπιθύμητων 
ζώων στις υπόστεγες αγορές-

στ) να καθαρίζονται τακτικά και, τουλάχιστον, μετά το τέλος κάθε πώλησης. Τα κιβώτια πρέπει να 
καθαρίζονται και να ξεπλένονται εξωτερικά και εσωτερικά ύστερα από κάθε πώληση, με πόσιμο νερό ή με 
καθαρό θαλασσινό νερό- εφόσον παρίσταται ανάγκη, πρέπει να απολυμαίνονται-

ζ) να έχουν σε εμφανή σημεία πινακίδες που να απαγορεύουν το κάπνισμα ή το Φτύσιμο, καθώς και τη λήψη 
στερεάς και υγρής τροφής-

η) να μπορούν να κλείνουν και να μένουν κλειστές όταν το κρίνει απαραίτητο η αρμόδια αρχή·

θ) να διαθέτουν εγκατάσταση παροχής νερού που να πληροί τους όρους του σημείου 1.7 του κεφαλαίου III του 
παρόντος παραρτήματος-

ι) να διαθέτουν ειδικά στεγανά κιβώτια από υλικό ανθεκτικό στη διάβρωση, προοριζόμενα για τα αλιευτικά 
προϊόντα που είναι ακατάλληλα για ανθρώπινη κατανάλωση-

ια) εφόσον δεν διαθέτουν ίδιους χώρους επί τόπου ή σε άμεση πρόσβαση και ανάλογα με τις ποσότητες που 
εκτίθενται προς πώληση, να διαθέτουν χώρο επαρκώ; διαμορφωμένο, για τις ανάγκες της αρμόδιας αρχής, 
που να κλείνει με κλειδί, και το αναγκαίο υλικό για την άσκηση των ελέγχων.

4. Μετά τηνεκφόρτωσηή, ενδεχομένως, μετά την πρώτη πώληση, τα αλιευτικά προϊόντα πρέπει να αποστέλλονται 
αμελλητί στον τόπο προορισμού τους, υπό τις συνθήκες που ορίζονται στο κεφάλαιο VIII του παρόντος 
παραρτήματος.

5. Ωστόσο, εάν δεν πληρούνται οι όροι του σημείου 4, οι υπόστεγες αγορές στις οποίες αποθηκεύονται ενδεχομένως 
τα αλιευτικά προϊόντα πριν από την έκθεσή τους προς πώληση ή μετά την πώληση και μέχρι την προώθησή τους 
προς τον τόπο προορισμού τους, πρέπεκνα διαθέτουν ψυκτικούς θαλάμους επαρκούς χωρητικότητας που να 
πληρούν τους όρους του σημείου 1.3 του κεφαλαίου III του παρόντος παραρτήματος. Τα αλιευτικά προϊόντα 
πρέπει να αποθηκεύονται, στην περίπτωση αυτή, σε θερμοκρασία παραπλήσια προς τη θερμοκρασία του 
τηκόμενου πάγου.

6. Οι γενικές προδιαγραφές υγιεινής που καθορίζονται στο σημείο II του κεφαλαίου III — εξαιρέσει του 
σημείου Β ί α )  — του παρόντος παραρτήματος, εφαρμόζονται, κατ' αναλογία, στις υπόστεγες αγορές στις 
οποίες εκτίθενται προς πώληση ή αποθηκεύονται τα αλιευτικά προϊόντα.

7. Οι αγορές χονδρικής πώλησης στις οποίες εκτίθενται προς πώληση ή αποθηκεύονται τα αλιευτικά προϊόντα 
υπόκεινται στις ίδιες διατάξεις με εκείνες που προβλέπονται στα σημεία 3 και 5 του παρόντος κεφαλαίου, καθώς 
και στις διατάξεις των σημείων 1.4, 1.10 και 1.11 του κεφαλαίου III του παρόντος παραρτήματος.

Οι γενικές προδιαγραφές υγιεινής του σημείου II του κεφαλαίου III του παρόντος παραρτήματος εφαρμόζονται, 
κατ' αναλογία, στις αγορές χονδρικής πώλησης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ φ Α  ΤΙΣ ΧΕΡΣΑΙΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ

I. Γ ενικοί όροι σχετικά με τη διαρρύθμιση των χώρων και τον εξοπλισμό 

Οι εγκαταστάσεις πρέπει να διαθέτουν τουλάχιστον:

1. Χώρους’ εργασίας επαρκών διαστάσεων, ώστε οι επαγγελματικές δραστηριότητες να μπορούν να 
εκτελούνται υπό κατάλληλες συνθήκες υγιεινής. Οι χώροι αυτοί πρέπει να έχουν σχεδιαστεί και 
διαρρυθμιστεί με τρόπο που να αποφεύγεται κάθε κίνδυνος μόλυνσης του προϊόντος, και να διαχωρίζεται 
σαφώς ο καθαρός από τον ακάθαρτο τομέα.

2. Στους χώρους όπου γίνεται ο χειρισμός, η παρασκευή και η μεταποίηση των εν λόγω προϊόντων:

α) δάπεδο από στεγανό υλικό που να καθαρίζεται και να απολυμαίνεται εύκολα, και να έχει τοποθετηθεί 
έτσι ώστε να διευκολύνεται η απορροή του νερού, ή να διαθέτει σύστημα αποχέτευσης του νερού"
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β) λείους τοίχους που να είναι ανθεκτικοί, στεγανοί και να καθαρίζονται εύκολα·

γ) οροφή που να μπορεί να καθαρίζεται εύκολα·

δ) πόρτες από αναλλοίωτο υλικό, που να καθαρίζονται εύκολα·

ε) επαρκή εξαερισμό και, εάν χρειάζεται, καλή εκκένωση των υδρατμών-

στ) επαρκή φωτισμό'

ζ) επαρκές σύστημα καθαρισμού και απολύμανσης των χεριών- στους χώρους εργασίας και στις 
τουαλέτες οι βρύσες δεν πρέπει να ανοίγουν και να κλείνουν με τα χέρια· το σύστημα αυτό πρέπει να 
είναι εφοδιασμένο με πετσέτες μιας χρήσης·

η) εξοπλισμό για τον καθαρισμό των εργαλείων, του υλικού και των εγκαταστάσεων.

3. Στους ψυκτικούς θαλάμους όπου αποθηκεύονται τα αλιευτικά προϊόντα:

— την ίδια διαρρύθμιση με εκείνη που προβλέπεται στο σημείο 2 στοιχεία α), β), γ), δ) και στ),

— ενδεχομένως, εγκατάσταση επαρκούς ψυκτικής ισχύος ώστε να εξασφαλίζεται η διατήρηση των 
προϊόντων στις θερμοκρασίες που προβλέπει η παρούσα οδηγία.

4. Κατάλληλο σύστημα προστασίας από ανεπιθύμητα ζώα, όπως έντομα, τρωκτικά, πουλιά, κ.λπ.

5. Εξοπλισμό και εργαλεία όπως, π.χ. τραπέζια τειιαχισμού, δοχεία, μεταφορικούς ιμάντες και μαχαίρια, 
από ανοξείδωτο υλικό, που να καθαρίζονται και να απολυμαίνονται εύκολα.

6. Ειδικούς υδατοστεγείς και ανοξείδωτους περιέκτες ‘Λα την τοποθέτηση αλιευτικών προϊόντων που δεν 
προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο και ειδικό χώρο για την τοποθέτηση των περιεκτών 
αυτών, εφόσον δεν αδειάζουν, τουλάχιστον, στο τέλος κάθε εργάσιμης μέρας.

7. Εγκατάσταση '/τα την παροχή πόσιμου νερού κατά την έννοια της οδηγίας 30/778, ΕΟΚ, ή, ενδεχοαένως, 
καθαρού θαλασσινού νερού ή θαλασσινού νερού που έχει καθαριστεί με κατάλληλη επεξεργασία, υπό πίεση 
και σε επαρκή ποσότητα. Ωστόσο, κατ' εξαίρεση, επιτρέπεται η ύπαρξη εγκατάστασης παροχής μη 
πόσιμου νερού για την παραγωγή ατμού, για πυροσβεστική χρήση και για την ψύξη των ψυκτικών 
εγκαταστάσεων, υπό την προϋπόθεση ότι οι αγωγοί που τοποθετούνται για το σκοπό αυτό αποκλείουν τη 
χρησιμοποίηση αυτού του νερού για άλλους σκοπούς και δεν παρουσιάζουν κανένα κίνδυνο μόλυνσης των 
προϊόντων. Οι αγωγοί του μη πόσιμου νερού πρέπει να διακρίνονταισαιβώς από τους αγωγούς του πόσιμου 
νερού ή του καθαρού θαλασσινού νερού.

8. Σύστημα αποχέτευσης των λυμάτων που να ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις υγιεινής.

9. Επαρκή αριθμό αποδυτηρίων με λείους και στεγανούς τοίχους και δάπεδα που να πλένονται εύκολα, 
νιπτήρες και αποχωρητήρια με καζανάκι. Τα αποχωρητήρια δεν πρέπει να επικοινωνούν απευθείας με τους 
χώρους εργασίας. Οι νιπτήρες πρέπει να είναι εφοδιασμένοι με υλικό καθαρισμού των χεριών, καθώς και με 
πετσέτες μιας χρήσης· οι βρύσες των νιπτήρων δεν πρέπει να ανοίγουν και να κλείνουν με τα χέρια.

10. Επαρκώς διαμορφωμένο χώρο που να κλείνει με κλειδί, και ο οποίος προορίζεται αποκλειστικά για την 
υπηρεσία επιθεώρησης.

11. Κατάλληλο εξοπλισμό για τον καθαρισμό και την απολύμανση των μεταφορικών μέσων. Ο εξοπλισμός 
αυτός, ωστόσο, δεν είναι υποχρεωτικός αν υπάρχουν διατάξεις που επιβάλλουν τον καθαρισμό και την 
απολύμανση των μεταφορικών μέσων σε χώρους επίσημα εγκεκριμένους, απο την αρμόδια αρχή.

12. Στους χώρους όπου διατηρούνται ζωντανά ζώα. όπως μαλακόστρακα και ψάρια, κατάλληλη εγκατά
σταση που να επιτρέπει τις καλύτερες δυνατές συνθήκες επιβίωσης, τροφοδοτούμενη με νερό του οποίου η 
ποιότητα να αποκλείει τον κίνδυνο μετάδοσης στα ζώα επιβλαβών ουσιών ή οργανισμών.

II. Γενικές προδιαγραφές υγιεινής

Α. Γενικές προδιαγραφές υγιεινής για τους χώρους και τα υλικά

I. Το δάπεδο, οι τοίχοι, η οροφή και τα χωρίσματα. :ο υλικό και τα όργανα που χρησιμοποιούνται για 
* τις εργασίες με αντικείμενο τα αλιευτικά προϊόντα πρεπει να διατηρούνται καθαρα και σε καλή 

'κατάσταση, ώστε να μην αποτελούν πηγή μόλυνσης των προϊόντων.

?. Τα τρωκτικά, τα έντομα και άλα τα άλλα παράσιτα πρέπει να εξολοθρεύονται συστηματικά στους 
ειδικούς χώρους και το υλικό. Τα ποντικοφάρμακα, τα εντομοκτόνα, τα απολυμαντικά και κάθε άλλη 
ενδεχομένως τοξική ουσία πρέπει να αποθηκεύονται σε χώρους ή ντουλάπες που κλειδώνονται, πρέπει 
δε να χρησιμοποιούνται με τρόπο που να μη δημιουργεί κίνδυνο μόλυνσης των προϊόντων.
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3. Οι χώροι εργασίας, τα εργαλεία και το υλικό δεν πρέπει να χρησιαοποιουνται για άλλους σκοπούς εκτός 
από την επεξεργασία των αλιευτικών προϊόντων. Μπορούν, ωστόσο, να χρησιμοποιούνται ταυτόχρονα 
ή σε άλλη στιγμή για την επεξεργασία άλλων προϊόντων διατροφής, ύστερα από έγκριση της αρμόδιας 
αρχής.

4. Για άλες τις χρήσεις πρέπει να'χρησιμοποιείται πόσιμο νερό, κατά την έννοια'της οδηγίας 89/778/ΕΟΚ 
ή καθαρό θαλάσσιο νερό. Ωστόαο, επιτρέπεται κατ' εξαίρεση, η χρησιμοποίηση μη πόσιμου νερού για 
την ψύξη των μηχανών, την παραγωγή ατμού ή για πυροσβεστική χρήση, υπό τον όρο ότι οι αγωγοί που 
είναι εγκατεστημένοι για το σκοπό αυτό δεν επιτρέπουν τη χρησιμοποίηση του νερού αυτού για άλλες 
χρήσεις και δεν παρουσιάζουν κίνδυνο μόλυνσης των προϊόντων.

5. Τα απορρυπαντικά, τα απολυμαντικά και οι παρόμοιες ουσίες πρέπει νανείναι εγκεκριμένα από την 
αρμόδια αρχή και να χρησιμοποιούνται με τρόπο που να μην προσβάλλουν τονέξοπλισμό, το υλικό και 
τα προϊόντα.

Β. Γενικές προδιαγραφές υγιεινής για το προσωπικό

1. Από το προσωπικό απαιτείται απόλυτη καθαριότητα, και κυρίως:

α) το προσωπικό πρέπει να φέρει κατάλληλο και καθαρό ιματισμό εργασίας καθώς και καθαρή 
σκούφια που να καλύπτει τελείως τα μαλλιά. Η διάταξη αυτή αφορά κυρίως τα άτομα που 
χειρίζονται τα προϊόντα αλιείας για τα οποία υπάρχει κίνδυνος μόλυνσης·

β) το προσωπικό που ασχολείται με το χειρισμό και την παρασκευή των αλιευτικών προϊόντων είναι 
υποχρεωμένο να πλένει τα χέρια του τουλάχιστον κάθε φορά πριν αρχίσει την εργασία. Οι πληγές 
στα χέρια πρέπει να καλύπτονται από κανονικούς επιδέσμους-

γ) απαγορεύεται το κάπνισμα, το φτύσιμο, η λήφη στερεός και υγρής τροφής στους χώρους εργασίας 
και αποθήκευσης των αλιευτικών προϊόντων.

2. Οι εργοδότες πρέπει να λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να απομακούνουν από την εργασία και 
το χειρισμό των αλιευτικών προϊόντων τα άτομα που είναι δυνατόν να τα μολύνουν, έως ότου αποδειχθεί 
ότι τα άτομα αυτά δεν αντιπροσωπεύουν πλέον κανένα κίνδυνο.

Κατά την πρόσληψη, κάθε πρόσωπο που ασχολείται με την εργασία και το χειρισμό των αλιευτικών 
προϊόντων οφείλει να αποδεικνύει, με ιατρικό πιστοποιητικό, ότι τίποτα δεν είναι αντίθετο προς την 
απασχόληση αυτή. Η ιατρική παρακολούθηση του προσώπου αυτού ρυθμίζεται από την εθνική 
νομοθεσία που ισχύει στο συγκεκριμένο κράτος μέλος ή, όσον αφορά τις τρίτες χώρες, από τις 
ιδιαίτερες διατάξεις που θα καθοριστούν με τη διαδικασία του άρθρου 1$.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΕΙΔΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΙ ΓΙΑ ΤΟ ΧΕΙΡΙΣΜΟ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΑΛΙΕΙΑΣ ΣΤΙΣ 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΞΗΡΑΣ

I. Προδιαγραφές για τα νωπά προϊόντα

1. Ό ταν τα διατηρημένα με ψύξη μη συσκευασμένα προϊόντα δεν διανέμονται, αποστέλλονται, παρασκευά
ζονται ή μεταποιούνται αμέσως μετά την άφιξή τους στην εγκατάσταση, πρέπει να αποθηκεύονται ή να 
τοποθετούνται στον πάγο σε ψυκτικό θάλαμο της εγκατάστασης. Ο πάγος πρέπει να ανανεώνεται με την 
απαιτούμενη συχνότητα. Ο χρησιμοποιούμενος πάγος, με ή χωρίς αλάτι, πρέπει να παρασκευάζεται από 
πόσιμο νερό ή από καθαρό θαλασσινό νερό και να αποθηκεύεται με όλους τους όρους υγιεινής σε ειδικά 
κιβώτια. Τα κιβώτια αυτά πρέπει να διατηρούνται καθαρά και σε καλή κατάσταση. Τα νωπά προ- 
συσκευασμένα προϊόντα πρέπει νσ διατηρούνται σε ψύξη με πάγο ή με ψυκτικό μηχανισμό που να 
εξασφαλίζει τις ίδιες θερμοκρασίες.

2. Οι εργασίες, όπως ο αποκεφαλισμός και ο εκσπλαχνισμός, εφόσον δεν έχουν γίνει στο πλοίο, πρέπει να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τους όρους υγιεινής. Τα προϊόντα πρέπει να πλένονται με άφθονο πόσιμο 
νερό ή καθαρό θαλάσσιο νερό αμέσως μετά την περάτωση αυτών των εργασιών.

3. Οι εργασίες, όπως ο τεμαχισμός σε φιλέτα και σε φέτες, πρέπει να διεξάγονται με τρόπο που να αποφεύγε
ται η μόλυνση ή η ρύπανση των φιλέτων και των φετών, και σε χώρο διαφορετικό από το χώρο του 
αποκεφαλισμού και του εκσπλαχνισμού. Τα φιλέτα και οι φέτες δεν πρέπει να παραμένουν πάνω στα 
τραπέζια εργασίας μετά την παρέλευση του χρόνου που απαιτείται για την παρασκευή τους. Τα Φιλέτα και 
οι φέτες που προορίζονται να πωληθούν νωπά πρέπει να διατηρούνται σε απλή ψύξη το συντομότερο 
δυνατόν μετά την παρασκευή τους.

4. Τα σπλάχνα και τα μέρη που ενδέχεται να συνιστούν κίνδυνο για τη δημόσια υγεία χωρίζονται και 
απομακρύνονται από τα προϊόντα που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση.

5. Οι περιέκτες που χρησιμοποιούνται για τη διανομή ή την αποθήκευση των νωπών αλιευτικών προϊόντων, 
πρέπει να είναι κατασκευασμένοι έτσι ώστε να εξασφαλίζουν την προστασία των προϊόντων αυτών από τη 
μόλυνση καθώς και τη διατήρησή τους υπό ικανοποιητικούς όρους υγιεινής και ιδίως να επιτρέπουν την 
εύκολη εκροή του νερού που προέρχεται από την τήξη του πάγου.
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6. Σε περίπτωση που δεν υπάρχει ειδικό σύστημα για τη συνεχή εκκένωση των απορριμμάτων, τα 
απορρίμματα τοποθετούνται σε στεγανά δοχεία με κάλυμμα που πλένονται και απολυμαίνονται εύκολα. 
Τα απορρίμματα δεν πρέπει να συγκεντρώνονται στους χώρους εργασίας, αλλά να εκκενώνονται είτε 
συνεχώς είτε μόλις γεμίσουν τα δοχεία και τουλάχιστον στο τέλος κάθε εργάσιμης μέρας στα κιβώτια ή στο 
χώρο που αναιρέρονται στο κεφάλαιο III σημείο 1.6 του παρόντος παραρτήματος. Τα δοχεία, κιβώτια ή/και 
χώροι απορριμμάτων καθαρίζονται προσεκτικά και, αν χρειάζεται, απολυμαίνονται μετά από κάθε χρήση. 
Τα αποθηκευμένα απορρίμματα δεν πρέπει να αποτελούν πηγή μόλυνσης για την εγκατάσταση ή πηγή 
ενόχλησης για τον περίγυρο.

II. Προδιαγραφές για τα κατεψυγμένα προϊόντα

1. Οι εγκαταστάσεις πρέπει να διαθέτουν:

α) εγκατάσταση επαρκούς ψυκτικής ισχύος, ώστε τα προϊόντα να υποβάλλονται σε ταχεία μείωση της 
θερμοκρασίας που να επιτρέπει την επίτευξη των θερμοκρασιών που προβλέπονται από την παρούσα 
οδηγία·

β) εγκαταστάσεις επαρκούς ψυκτικής ισχύος για να διατηρούνται τα προϊόντα στους χώρους αποθή
κευσης σε θερμοκρασία που δεν πρέπει να υπερβαίνει τις θερμοκρασίες που προβλέπει η παρούσα 
οδηγία, ανεξάρτητα από την εξωτερική θερμοκρασία.

Πάντως, για την κατάψυξη σε άλιιη ολόκληρων ιχθύων που προορίζονται για κονσέρβες, μπορούν να 
γίνονται δεκτές και θερμοκρασίες υψηλότερες από τις προβλεπόμενες στην παρούσα οδηγία, που δεν 
επιτρέπεται, ωστόσο, να υπερβαίνουν τους -9°  Ο, λόγω των τεχνικών απαιτήσεων της μεθόδου 
κατάψυξης και τής διακίνησης των εν λόγω προϊόντων.

2. Τα νωπά προϊόντα που υποβάλλονται σε κατάψυξη ή βαθεία ψύξη πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις του 
σημείου I του παρόντος κεφαλαίου.

3. Οι χώροι αποθήκευσης πρέπει να έχουν σε εμφανές σημείο ένα ευανάγνωστο σύστημα καταγραφής της 
θερμοκρασίας. Το τμήμα ανίχνευσης θερμοκρασίας του θερμομέτρου πρέπει να είναι τοποθετημένο στη 
ζώνη με την υψηλότερη θερμοκρασία.

Οι γραφικές παραστάσεις καταγραφής της θερμοκρασίας πρέπει να είναι στη διάθεση των αρμόδιων για τη 
διενέργεια του ελέγχου υπαλλήλων τουλάχιστον κατά την περίοδο όιατηρησιμότητας των προϊόντων.

III. Προδιαγραφές για τα προϊόντα απόψυξης

Οι εγκαταστάσεις που προβαίνουν σε απόψυξη πρέπει να τηρούν τα ακόλουθα κριτήρια:

1. Η απόψυξη των αλιευτικών προϊόντων πρέπει να πραγματοποιείται με τις κατάλληλες συνθήκες υγιεινής- 
πρέπει να αποφεύγεται η μόλυνση και να προβλέπεται η αποτελεσματική εκροή του νερού που προέρχεται 
από την τήξη του πάγου.

Κατά την απόψυξη, η θερμοκρασία των προϊόντων δεν πρέπει να αυξάνεται υπερβολικά.

2. Μετά την απόψυξη, ο χειρισμός των προϊόντων πρέπει να γίνεται υπό τις συνθήκες που ορίζονται στην 
παρούσα οδηγία. Εάν τα προϊόντα είναι παρασκευασμένα ή μεταποιημένα, οι εν λόγω εργασίες πρέπει να 
πραγματοποιούνται το συντομότερο δυνατόν. Εάν τα προϊόντα διατίθενται απευθείας στην αγορά, η 
συσκευασία πρέπει να φέρει εμφανή ένδειξη της αποψυγμένης κατάστασης των ιχθύων, σύμφωνα με το 
άρθρο 5 παράγραφος 3 της οδηγίας 79/112/ΕΟΚ του Συμβουλίου της Ι8ης Δεκεμβρίου 1978 σχετικά με την 
προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών για την επισήμανση και την παρουσίαση των τροφίαων, 
καθώς και για τη διαφήμισή τους (').

IV. Προδιαγραφές για τα μεταποιημένα προϊόντα

1. Τα νωπά, τα κατεψυγμένα ή τα αποψυγμένα προϊόντα που χρησιμοποιούνται για τη μεταποίηση, πρέπει να 
πληρούν τις απαιτήσεις που αναιρέρονται στα τμήματα I και II του παρόντος κεφαλαίου.

2. Στην περίπτωση επεξεργασίας προκειμένου να εμποδιστεί η ανάπτυξη παθογόνων μικροοργανισμών ή εάν 
η εν λόγω επεξεργασία αποτελεί σημαντικό στοιχείο για την εξασφάλιση της διατήρησης του προϊόντος, η 
επεξεργασία αυτή πρέπει να είναι επιστημονικά αναγνωρισμένη ή, σε περίπτωση επεξεργασίας προϊόντων 
που αναφέρονται στο κεφάλαιο 1 σημείο 1 στοιχεία β) και γ) της οδηγίας 9Ι/492/ΕΟΚ και τα οποία δεν 
έχουν αποτελέσει αντικείμενο μετεγκατάστασης ή καθαρισμού! η επεξεργασία αυτή πρέπει να έχει εγκριθεί 
με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 15 της παρούσας οδηγίας, εντός προθεσμίας τεσσάρων 
μηνών μετά την παραλαβή της αιτήσεως κράτους μέλους.

Ο υπεύθυνος της εγκατάστασης πρέπει να καταγράφει τις επεξεργασίες που έχουν εφαρμοστεί. 
Συγκεκριμένα, πρέπει να καταγράφονται και να ελέγχονται ο χρόνος και η θερμοκρασία μιας θερμικής 
επεξεργασίας, η συγκέντρωση άλατος, το ρΗ, η περιεκτικότητα σε νερό, ανάλογα με τον τύπο της κάθε 
επεξεργασίας. Οι σχετικές καταστάσεις πρέπει να είναι στη διάθεση της αρμόδιας αρχής για περίοδο που 
πρέπει να είναι τουλάχιστον ίση με την περίοδο διατήρησης του προϊόντος.

(ή ΕΕ αρ ι8 .1.33 της 8. 2. ί979.σ. 1.Οδηγία.του τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 91/72/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. 1.-12 της 16. I. 1991. 
ο. 27).
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3. Τα προϊόντα για τα οποία η συντήρηση είναι εξασφαλισμένη μόνο για περιορισμένο χρόνο ύστερα από 
επεξεργασία, όπως το αλάτισμα, το κάπνισμα, η αποξήρανση ή το μαρινάρισμα, πρέπει να ιρέρουν στη 
συσκευασία τους ευκρινή ένδειξη των όρων αποθήκευσης σύμφωνα με την οδηγία'79/ 112/ΕΟΚ.

Επιπλέον, πρέπει να πλήρούνται οι ακόλουθοι όροι.

4. Κονσέρβες

Για την παρασκευή αλιευτικών προϊόντων που αποστειρώνονται σε ερμητικά σφραγισμένα δοχεία, πρέπει 
να εξασφαλίζεται άτι:

α) το χρησιμοποιούμενο νερά για την προετοιμασία κονσερβών είναι πόσιμο· ·

β) η θερμική επεξεργασία πραγματοποιείται σύμφωνα με αξιόπιστη μέθοδο που έχει καθοριστεί βάσει 
σημαντικών κριτηρίων, όπως η διάρκεια της θέρμανσης, η θερμοκρασία, η πλήρωση, το μέγεθος των 
δοχείων, κ.λπ., τα οποία πρέπει να καταγράφονται. Η εφαρμοζόμενη επεξεργασία πρέπει να 
καταστρέφει ή να αδρανοποιεί τους παθογόνους μικροοργανισμούς καθώς και τα σπόρια παθογόνων 
μικροοργανισμών. Οι συσκευές θερμικής επεξεργασίας πρέπει να είναι εφοδιασμένες με συστήματα 
ελέγχου ώστε να εξασφαλίζεται ότι τα δοχεία έχουν πράγματι υποστεί αξιόπιστη θερμική επεξεργασία. 
Η ψύξη των δοχείων μετά τη θερμική επεξεργασία πρέπει να γίνεται με πόσιμο ύδωρ, ανεξάρτητα από 
την παρουσία πιθανών χημικών προσθέτων που χρησιυοποιούνται σύμφωνα με την ορθή τεχνολογική 
πρακτική εναντίον της οξείδωσης του εξοπλισμού και των περιεκτών για το φορτίο'

γ) ο κατασκευαστής πραγματοποιεί δειγματοληπτικούς συμπληρωματικούς ελέγχους για να εξασφαλίζει 
ότι τα μεταποιημένα προϊόντα έχουν πράγματι υποστεί αποτελεσματική επεξεργασία. Οι έλεγχοι αυτοί 
συνίστανται:

— σε δοκιμές επώασης· η επώαση πρέπει να πραγματοποιείται στους 37: Ο επί επτά ημέρες ή στους 
35° 0  επί δέκα ημέρες, ή σε οποιοδήποτε ισοδύναμο συνδυασμό,

— σε μικροβιολογικές εξετάσεις του περιεχομένου και των δοχείων στο εργαστήριο της εγκατάστα
σης ή σε άλλο εγκεκριμένο εργαστήριο·

δ) λαμβάνονται δείγματα της ημερήσιας παραγωγής σε προκαθορισμένα χρονικά διαστήματα για να 
εξασφαλίζεται η αποτελεσματικότητα της σφράγισης· για το σκοπό αυτό, πρέπει να υπάρχει επαρκής 
εξοπλισμός για να εξετάζονται οι εγκάρσιες διατομές των σφραγισμάτων των κλειστών δοχείων

ε) διενεργούνται έλεγχοι για να εξασφαλίζεται ότι τα δοχεία δεν έχουν υποστεί ζημιά·

στ; σε όλα τα δοχεία που έχουν υποστεί θερμική επεξεργασία υπό τις ίδιες ακριβώς συνθήκες, τίθεται 
αναγνωριστικά σήμα της παρτίδας, σύμφωνα με τις διατάξεις της οδηγίας 89/3%/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου της 14ης Ιουνίου 1989 σχετικά με τις ενδείξεις ή τα σήματα που επιτρέπουν την αναγνώριση 
της παρτίδας στην οποία ανήκει το τρόφιμο (').

5. Κάπνισμα
*

Οι εργασίες καπνίσματος πρέπει να εκτελούνται σε χωριστό χώρο ή ιδιαίτερο μέρος εφοδιασμένο, αν 
χρειάζεται, με σύστημα αερισμού έτσι ώστε οι καπνοί και η θερμότητα από την καύση να μην εισδύουν 
στους άλλους χώρους και μέρη όπου παρασκευάζονται, μεταποιούνται ή αποθηκεύονται τα αλιευτικά 
προϊόντα.

α) Τα υλικά που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή καπνού για το κάπνισμα των ιχθύων πρέπει να 
τοποθετούνται μακρυά από τον τόπο του καπνίσματος και να χρησιμοποιούνται έτσι ώστε να μη 
μολύνουν τα προϊόντα-

β) για την παραγωγή καπνού πρέπει να απαγορεύεται η χρησιμοποίηση προς καύση ξύλου που φέρει 
βαφές, βερνίκια ή κόλλες ή έχει υποστεί χημική επεξεργασία συντήρησης·

γ) μετά το κάπνισμα και πριν τη συσκευασία τους, τα προϊόντα πρέπει να ψύχονται γρήγορα στην 
απαιτούμενη για τη διατήρησή τους θερμοκρασία.

6. Αλάτισμα

α) Οι εργασίες αλατίσματος πρέπει να εκτελούνται σε χωριστό χώρο, αρκετά απομακρυσμένο από 
εκείνους στους οποίους γίνονται οι άλλες εργασίες-

β) το αλάτι που χρησιμοποιείται για την επεξεργασία των αλιευτικών προϊόντων πρέπει να είναι καθαρό 
και να διατηρείται έτσι ώστε να αποφεύγονται οι μολύνσεις. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται δεύτερη 
φορά-

γ) τα δοχεία αλιπάστωσης πρέπει να κατασκευάζονται έτσι ώστε να αποφεύγεται κάθε πηγή μόλυνσης 
κατά τη διάρκεια της αλιπάστωσης-

δ) τα δοχεία αλιπάστωσης και οι χώροι που χρησιμοποιούνται για τα αλάτισμα, πρέπει να καθαρίζονται 
πριν από τη χρησιμοποίησή τους.

(') ΕΕ αριθ. I. 186 της 30. 6. 1989. ο. 21.
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7. Προϊόντα βρασμένων μαλακόστρακων και μαλακίων

Το βράσιμο των μαλακόστρακων και των μαλακίων πρέπει να πραγματοποιείται ως εξής:

α) ύστερα από κάθε βράσιμο, πρέπει να ακολουθεί γρήγορη ψύξη. Το νερό που χρησιμοποιείται για το 
σκοπό αυτό πρέπει να είναι πόσιμο νερό ή καθαρό θαλάσσιο νερό. Εάν δεν χρησιμοποιηθεί κανένα 
άλλο μέσο διατήρησης, η ψύξη πρέπει να συνεχιστεί έως ότου επιτευχθεί η θερμοκρασία του τηκόμενου 
πάγου-

β) η αφαίρεση του κελύφους και του οστράκου πρέπει να γίνεται σύμφωνα με τους όρους υγιεινής ώστε να 
αποφεύγεται η μόλυνση του προϊόντος. Εάν οι εργασίες αυτές πραγματοποιούνται με το χέρι, το 
προσωπικό πρέπει να δίνει εξαιρετική προσοχή στο πλύσιμο των χεριών και πρέπει να καθαρίζονται 
προσεκτικά όλες οι επιφάνειες εργασίας. Σε περίπτωση που χρησιμοποιούνται μηχανήματα, πρέπει να 
καθαρίζονται σε σύντομα χρονικά διαστήματα και να απολυμαίνονται στο τέλος κάθε εργάσιμης 
μέρας.

Μετά την αφαίρεση του κελύφους ή του οστράκου, τα βρασμένα προϊόντα πρέπει να καταψύχονται 
αμέσως ή να διατηρούνται σε απλή ψύξη σε θερμοκρασία που δεν επιτρέπει την ανάπτυξη παθογόνων 
μικροοργανισμών, και να αποθηκεύονται αε κατάλληλους χώρους-

γ) ο κατασκευαστής πρέπει να πραγματοποιεί τακτικά μικροβιολογικό έλεγχο της παραγωγής του, 
τηρώντας τα πρότυπα που καθορίζονται σύμφωνα με το κεφάλαιο V σημείο 4 του παρόντος 
παραρτήματος.

8. Σ ά ρ κ α  ιχθύω ν

Η σάρκα ιχθύων που λαμβάνεται με μηχανική αφαίρεση των κοκκάλων πρέπει να παρασκευάζεται με την
τήρηση των ακόλουθων όρων:

α) η μηχανική αφαίρεση πρέπει να πραγματοποιείται χωρίς άτοπη καθυστέρηση μετά τον τεμαχισμό σε 
φιλέτα, χρησιμοποιώντας πρώτες ύλες που δεν περιέχουν σπλάχνα. Εάν χρησιμοποιείται ολόκληρος ο 
ιχθύς, πρέπει να έχει προηγουμένως εκσπλαχνισθεί και πλυθεί-

β) τα μηχανήματα πρέπει να καθαρίζονται σε σύντομα χρονικά διαστήματα και τουλάχιστον κάθε δύο 
ώρες-

γ) η σάρκα των ιχθύων πρέπει να καταωύχεται το συντοιιότερο δυνατό μετά την παρασκευή της, ή να 
ενσωματώνεται σε προϊόν που πρόκειται να καταψυχθεί ή να υποβληθεί σε επεξεργασία σταθεροποί
ησης. ......................

V. Προδιαγραφές σχετικά με τα παράσιτα

1. Κατά την παραγωγή και πριν από τη διάθεση προς ανθρώπινη κατανάλωση, οι ιχθύες και τα προϊόντα 
ιχθύων πρέπει να ελέγχονται οπτικώς για την ανίχνευση και την αφαίρεση των ορατών παρασίτων.

Οι εμφανώς παρασιτοφόροι ιχθύες ή μέρη ιχθύων που αφαιρούνται δεν πρέπει να διατίθενται στην αγορά 
. προς ανθρώπινη κατανάλωση.

Οι λεπτομέρειες αυτού του ελέγχου καθορίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 15 της παρούσας οδηγίας, 
μετά από πρόταση της Επιτροπής, η οποία θα υποβληθεί πριν από την Ιη Οκτωβρίου 1992.

2. Εξάλλου οι ιχθύες και τα προϊόντα ιχθύων που αναφέρονται στο σημείο 3 και που προορίζονται να 
καταναλωθούν ως έχουν, πρέπει επί πλέον, να υοίστανται επεξεργασία με κατάψυξη σε θερμοκρασία το 
πολύ -  20° Ο στο εσωτερικό του ιχθύος, επί 24 τουλάχιστον ώρες. Η επεξεργασία αυτή με κατάψυξη πρέπει 
να εφαρμόζεται στο ωμό ή στο τελικό προϊόν.

3. Κατάλογος των ιχθύων και των προϊόντων ιχθύων που υπόκεινται στους όρους του σημείου 1:

α) ιχθύες που πρέπει να καταναλώνονται ωμοί ή σχεδόν ωμοί, όπως η νεαρή ρέγγα (πιεα^)·

β) τα ακόλουθα είδη, εάν πρέπει να υφίστανται επεξεργασία με κάπνισμα εν ψυχρώ κατά τη διάρκεια της 
οποίας η θερμοκρασία στο εσωτερικό του ιχθύος δεν υπερβαίνει τους 60° Ο:

— Ρέγγα,

— σκουμπρί.

— σπρατ.

— άγριος σολομός Ατλαντικού και Ειρηνικού-

γ) μαριναρισαένη ή/και αλατισμένη ρέγγα. εφόσον η επεξεργασία στην οποία υποβάλλεται δεν επαρκεί 
για την καταστροφή των προνυμφών των νηματωδών.

Ο κατάλογος αυτός μπορεί να τροποποιείται, βάσει επιστημονικών στοιχείων, με τη διαδικασία του 
άρθρου 15 της παρούσας οδηγίας. Με την ίδια διαδικασία καθορίζονται τα κριτήρια που πρέπει να 
επιτρέπουν τον καθορισμό των επεξεργασιών που θεωρούνται ως επαρκείς ή ανεπαρκείς για την 
καταστροφή των νηματωδών.
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4. Οι παρασκευαστές οφείλουν να εξασφαλίζουν ότι, πριν από την διάθεσή τους στην κατανάλωση, οι ιχθύες 
και τα προϊόντα ιχθύων, που αναιρέρονται στο σημείο 3 ή οι πρώτες ύλες που προορίζονται για την 
παρασκευή τους έχουν υποβληθεί στην επεξεργασία που αναφέρεται στο σημείο 2.

5. Κατά τη διάθεσή τους στην αγορά τα αλιευτικά προϊόντα που αναιρέρονται στο σημείο 3 πρέπει να 
συνοδεύονται από βεβαίωση του παρασκευαστή η οποία να αναφέρει το είδος της επεξεργασίας στην οποία 
έχουν υποβληθεί τα προϊόντα αυτά.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΟΣ ΕΛΕΓΧΟΣ ΚΑΙ ΕΠΟΠΤΕ1Α ΤΩΝ ΣΥΝΘΗΚΩΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

1. Γενική εποπτεία

Η αρμόδια αρχή θεσπίζει σύστημα ελέγχου και εποπτεία; για τον έλεγχο της τήρησης των προδιαγραφών της 
παρούσας οδηγίας.

Αυτό το σύστημα ελέγχου και εποπτείας συνίσταται ιδίως σε:

1. Έλεγχο των αλιευτικών πλοίων, με την προϋπόθεση οτι ο έλεγχος αυτός, θα μπορεί να πραγματοποιείται 
κατά την επιστροφή στα λιμάνια.

2. Έλεγχο των συνθηκών εκιρόρτωση; και της πρώτης πώλησης. _ . '

3. Έλεγχο των εγκαταστάσεων σε τακτικά χρονικά διαστήματα, για να διαπιστώνεται ιδίως: 

α) αν εξακολουθούν να πληρούνται οι όροι έγκρισης·

β) αν γίνεται σωστός χειρισμός των αλιευτικών προϊόντων

γ) ο καθαρισμός των χώρων, των εγκαταστάσεων και των οργάνων, καθώς και η κατάσταση του 
προσωπικού από άποψη υγιεινής·

δ) αν εφαρμόζονται σωστά τα σήματα.

4. Έλεγχο των αγορών χονδρικής πώλησης και των ιχθυοσκάλων.

5. Έλεγχο των συνθηκών αποθήκευσης και μεταφοράς.

II. Ειδικοί όροι

1. Οργανοληπτικοί έλεγχοι

Με την επιφύλαξη παρεκκλίσεων που προβλέπει ο κανονισμό; (ΕΟΚ) αριθ. 103/76 του Συμβουλίου της 19ης 
Ιανουάριου 1976 περί καθορισμού κοινών προδιαγραφών εμπορίας για ορισμένους νωπούς ιχθύες ή 
διατηρημένους δι’ απλής ψύξεως (‘), κάθε παρτίδα αλιευτικών προϊόντων πρέπει να επιθεωρείται από την 
αρμόδια αρχή κατά την εκφόρτωση ή πριν από την πρώτη πώληση για να ελέγχεται εάν είναι κατάλληλη για 
την κατανάλωση από τον άνθρωπο. Η επιθεώρηση αυτή συνίσταται σε δειγματοληπτική οργανοληπτική 
αξιολόγηση.

Τα αλιευτικά προϊόντα τα οποία είναι σύμφωνα, όσον αφορά τη νωπότητά τους, προς τις κοινές 
προδιαγραφές εμπορίας που έχουν ορισθεί κατ' εφαρμογήν του άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
3796/81, θεωρούνται ότι πληρούν τις οργανοληπτικές απαιτήσεις που είναι αναγκαίες για την τήρηση των % 
διατάξεων της παρούσας οδηγίας.

Για τα αλιευτικά προϊόντα που δεν έχουν αποτελέσει αντικείμενο εναρμόνισης στα πλαίσια του κανονισμού 
(ΕΟΚ) αριθ. 3796/81, η Επιτροπή μπορεί να καθορίζει, σε περίπτωση ανάγκης, ειδικές οργανοληπτικές 
απαιτήσεις, με τη διαδικασία του άρθρου 15 της παρούσας οδηγίας.

Η οργανοληπτική αξιολόγηση επαναλαμβάνεται μετά την πρώτη πώληση των αλιευτικών προϊόντων, εάν 
αποδειχθει ότι δεν πληρούνται οι απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας ή εάν αυτό κριθεί αναγκαίο. Μετά την 
πρώτη πώληση, τα αλιευτικά προϊόντα πρέπει να ικανοποιούν τουλάχιστον τις βασικότερες απαιτήσεις 
νωπότητας που ορίζει ο προαναφερόμενος κανονισμός.

Εάν η οργανοληπτική αξιολόγηση δείξει ότι τα αλιευτικά προϊόντα είναι ακατάλληλα για κατανάλωση από 
τον άνθρωπο, πρέπει να ληφθούν μέτρα ώστε να αποσύρονται από την αγορά και να υφίστανται μετουσίωση 
έτσι ώστε να μην είναι πλέον δυνατόν να ξαναχρησιμοποιηθούν για κατανάλωση από τον άνθρωπο.

Αν από την οργανοληπτική αξιολόγηση προκόψει η παραμικρή αμφιβολία για τη νωπότητά των αλιευτικών 
προϊόντων, μπορεί να ζητείται η διεξαγωγή χημικών ή μικροβιολογικών ελέγχων.

2. Έλεγχοι για την ανίχνευση παρασίτων ’ ■ ,

Πριν από τη διάθεση προς ανθρώπινη κατανάλωση, οι ιχθύες και τα προϊόντα ιχθύων πρέπει να ελέγχονται 
οπτικώς και δειγματοληπτικά για την ανίχνευση ορατών παρασίτων.

(') ΕΕ αριθ. λ  20 της 28.1.1976, α. 29. Κανονισμό; που τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 33/89 (ΕΕ αριθ. λ  5 
της 7. 1. 1989, ο. 18).
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Οι εμφανώς παρασιτοφόροι ιχθύες ή μέρη ιχθύων που αφαιρούνται δεν πρέπει να διατίθενται στην αγορά 
προς ανθρώπινη κατανάλωση.

Οι λεπτομέρειες αυτού του ελέγχου καθορίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 15 της παρούσας 
οδηγίας.

3. Χημικοί έλεγχοι

Α. Λαμβάνονται δείγματα τα οποία υποβάλλονται σε εργαστηριακές εξετάσεις για τον έλεγχο των 
ακόλουθων παραμέτρων:

α) ABVT (Ολικό Πτητικό Βασικό Αζωτο) και Ν. ΤΜΑ (Αζωτο-Τριμεθυλαμίνη).

Οι τιμές των παραμέτρων αυτών πρέπει να προσδιορίζονται κατά κατηγορίες ειδών, με τη 
διαδικασία του άρθρου 15 της παρούσας οδηγίας.

β) Ισταμίνη

Λαμβάνονται εννέα δείγματα για κάθε παρτίδα.

— η μέση περιεκτικότητα δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 100 ppm,

— δύο δείγματα μπορούν να έχουν περιεκτικότητα που να υπερβαίνει τα 100 ppm αλλά να είναι 
κατώτερη από 200 ppm,

— κανένα δείγμα δεν πρέπει να έχει περιεκτικότητα άνω των 200' ppm.

Τα όρια αυτά εφαρμόζονται αποκλειστικά στους ιχθείς των οικογενειών scombridae και clupeidae. 
Ωστόσο, οι ιχθύες αυτών των οικογενειών που έχουν υποβληθεί σε ενζυματική ωρίμανση σε άλμη 
μπορούν να έχουν υψηλότερη περιεκτικότητα σε ιβταμίνη, η οποία όμως δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το διπλάσιο των παραπάνω τιμών. Οι εξετάσεις πρέπει να πραγματοποιούνται αε αξιόπιστες και 
επιστημονικά αναγνωρισμένες μεθόδους, όπως η μέθοδος της υγρής χρωματογραφίας υψηλής 
πίεσης (HPLC).

Β. Μ ο λ υ σ μ α τ ι κ έ ς  ο υ σ ί ε ς  π α ρ ο ύ σ ε ς  στο  υ δ ά τ ι ν ο  π ε ρ ι β ά λ λ ο ν

Με την επιφύλαξη των κοινοτικών ρυθμίσεων για την προστασία και τη διαχείριση των υδάτων, ιδίως 
όσον αφορά τη ρύπανση του υδάτινου περιβάλλοντος, τα αλιευτικά προϊόντα δεν πρέπει να περιέχουν 
στα βρώσιμα μέρη τους μολυσματικές ουσίες παρούσες στο υδάτινο περιβάλλον, όπως βαρέα μέταλλα 
και οργανοαλογονούχες ουσίες σε ποσοστά που η υπολογιζόμενη απορρόφηση με την τροφή να 
υπερβαίνει τις ημερήσιες ή εβδομαδιαίες αποδεκτές δόσεις (D. J.A .) για τον άνθρωπο.

Τα κράτη μέλη πρέπει να καταρτίσουν σχέδιο εποπτείας για τον έλεγχο του ποσοστού μόλυνσης των 
αλιευτικών προϊόντων από μολυσματικές ουσίες.

Γ. Στις 31 Δεκεμβρίου 1992 το αργότερο, καθορίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 15 της παρούσας 
οδηγίας:

α) οι μέθοδοι ανάλυσης που πρέπει να χρησιμοποιούνται για τον έλεγχο των χημικών κριτηρίων, 
καθώς και τα σχέδια δειγματοληψίας·

β) τα όρια που πρέπει να τηρούνται όσον αφορά τα χημικά κριτήρια.

4. Μικροβιολογικοί έλεγχοι

Με τη διαδικασία του άρθρου 15 της παρούσας οδηγίας, είναι δυνατόν να καθορίζονται μικροβιολογικά 
κριτήρια, τα οποία να περιλαμβάνουν προγράμματα δειγματοληψίας και μεθόδους ανάλυσης, σε 
περίπτωση που αυτό είναι αναγκαίο για την προστασία της δημόσιας υγείας. Η Επιτροπή θα υποβάλλει προς 
το σκοπό αυτό τα σχέδια κατάλληλων μέτρων πριν από την 1η Οκτωβρίου 1992.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ

1. Η συσκευασία πρέπει να πραγματοποιείται υπό ικανοποιητικές συνθήκες υγιεινής, ώστε να αποτρέπεται η 
μόλυνση των αλιευτικών προϊόντων.

2. Τα υλικά συσκευασίας και τα προϊόντα τα οποία ενδέχεται να έλθουν σε επαφή με τα αλιευτικά προϊόντα, πρέπει 
να ανταποκρίνονται σε όλους τους κανόνες υγιεινής, και ιδίως:

— να μη μπορούν να αλλοιώνουν τα οργανοληπτικά χαρακτηριστικά των παρασκευασμάτων και των 
αλιευτικών προϊόντων,

— να μη μπορούν να μεταδίδουν στα αλιευτικά προϊόντα ουσίες επιβλαβείς για την ανθρώπινη υγεία,

— να είναι επαρκώς ανθεκτικά ώστε να εξασφαλίζουν αποτελεσαατική προστασία των αλιευτικών προϊό
ντων.
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3. Τα υλικά συσκευασίας δεν πρέπει να επαναχρησιμοποιούνται, εκτός από ορισμένους ειδικούς λείους και 
ανοξείδωτους περιέκτες που είναι κατασκευασμένοι από στεγανά υλικά, οι οποίοι καθαρίζονται και 
απολυμαίνονται εύκολα και οι οποίοι είναι δυνατόν να επαναχρησιμοποιούνται ύστερα από καθάρισμα και 
απολύμανση. Τα υλικά συσκευασίας που χρησιμοποιούνται για τα νωπά προϊόντα που διατηρούνται στον πάγο 
πρέπει να επιτρέπουν την εκροή του νερού που προέρχεται από την τήξη του πάγου.

4. Πριν από τη χρησιμοποίησή τους, τα υλικά της συσκευασίας πρέπει να τοποθετούνται σε χώρο διαφορετικό από 
το χώρο παραγωγής, πρέπει δε να προστατεύονται από τη σκόνη και τις μολύνσεις.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII 

ΑΝΑΓΝΏΡΙΣΗ

Με την επιφύλαξη των διατάξεων που καθορίζονται στην οδηγία 79/ΙΙ2/ΕΟΚ, η ονομασία της εγκατάστασης 
αποστολής των αλιευτικών προϊόντων πρέπει να είναι δυνατόν να αναγνωρίζεται τόσο από τη σήμανση όσο και από 
τα συνοδευτικά έγγραφα, για τους σκοπούς της επιθεώρησης. Για το σκοπό αυτό, η συσκευασία ή τα συνοδευτικά 
έγγραφα πρέπει να περιέχουν τα ακόλουθα στοιχεία:

— τη χώρα αποστολής,

— τα στοιχεία αναγνώρισης της εγκατάστασης με τον αριθυό της επίσημης έγκρισής της, ή. στην περίπτωση της 
χωριστής καταχώρησης για τις ιχθυόσκαλες και τις αγορές χονδρικής πώλησης που προβλέπονται στο άρθρο 7' 
παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο της παρούσας οδηγίας τον αριθμό καταχώρησης της ιχθυόσκαλας ή της αγοράς 
χονδρικής πώλησης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΑ

1. Κατά την αποθήκευση και τη μεταφορά τους, τα αλιευτικά προϊόντα πρέπει να διατηρούνται στις θερμοκρασίες 
που ορίζει η παρούσα οδηγία, και ιδίως:

•
— τα νωπά αλιευτικά προϊόντα ή τα προϊόντα απόψυξης, καθώς και τα βρασμένα και διατηρημένα με απλή 

ψύξη προϊόντα μαλακοστράκων και μαλακίων, πρέπει να διατηρούνται στη θερμοκρασία τήξης του 
πάγου,

— τα κατεψυγμένα αλιευτικά προϊόντα, εκτός από τους ιχθύες που είναι κατεψυγμένοι σε άλμη και που 
προορίζονται για την κατασκευή κονσερβών, πρέπει να διατηρούνται σε σταθερή θερμοκρασία -  18° Ο ή 
χαμηλότερη σε όλα τα σημεία του προϊόντος, με ενδεχόμενες σύντομες διακυμάνσεις, προς τα άνω, 3° 0  το 
πολύ, κατά τη μεταφορά,

— τα μεταποιημένα προϊόντα πρέπει να διατηρούνται στις θερμοκρασίες που προβλέπει ο παρασκευαστής ή, 
όταν το απαιτούν οι περιστάσεις, στις θερμοκρασίες που καθορίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 15 της 
παρούσας οδηγίας.

2. Ό ταν τα κατεψυγμένα αλιευτικά προϊόντα μεταφέρονται από ψυκτικές αποθήκες προς εγκεκριμένες 
εγκαταστάσεις προκειμένου να αποψυχθούν κατά την άφιξή τους προς παρασκευή ή/και  μεταποίηση, και όταν 
η απόσταση είναι μικρή και δεν υπερβαίνει τα 50 Ιαη ή μία ώρα διαδρομής, η αρμόδια αρχή μπορεί να επιτρέπει 
παρέκκλιση από τους όρους της δεύτερης περίπτωσης του σημείου 1.

3. Τα προϊόντα δεν μπορούν να αποθηκεύονται ή να μεταφέρονται με άλλα προϊόντα τα οποία ενδέχεται να 
επηρεάσουν την καταλληλότητα τους από άποψη υγιεινής ή να τα μολύνουν, εάν δεν είναι συσκευασμένα κατά 
τρόπο που να εξασφαλίζει ικανοποιητική προστασία.

4. Τα μέσα που χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά των αλιευτικών προϊόντων πρέπει να κατασκευάζονται και να 
είναι εξοπλισμένα έτσι ώστε να εξασφαλίζεται ότι είναι δυνατόν να διατηρηθούν κατά την περίοδο μεταφοράς οι 
θερμοκρασίες που επιβάλλει η παρούσα οδηγία. Σε περίπτωση που χρησιμοποιείται πάγος για την ψύξη των 
προϊόντων, πρέπει να εξασφαλίζεται η εκροή του νερού που προέρχεται από την τήξη του πάγου, ώστε να 
αποτρέπεται επαφή του νερού αυτού με τα προϊόντα. Οι εσωτερικές επιφάνειες των μεταφορικών μέσων πρέπει 
να είναι κατασκευασμένες έτσι ώστε να μη βλάπτουν τα αλιευτικά προϊόντα. Οι επιφάνειες αυτές πρέπει να είναι 
λείες και να καθαρίζονται και να απολυμαίνονται εύκολα.

5. Τα μεταφορικά μέσα που χρησιμοποιούνται για τα αλιευτικά προϊόντα δεν μπορούν να χρησιμοποιούνται για τη 
μεταφορά άλλων προϊόντων που ενδέχεται να επηρεάσουν ή να μολύνουν τα αλιευτικά προϊόντα, εκτός εάν ο 
διεξοδικός καθαρισμός και η απολύμανσή τους μπορούν να εξασφαλίσουν τη μη μόλυνση των αλιευτικών 
προϊόντων.
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6. Τα αλιευτικά προϊόντα δεν είναι δυνατόν να μεταφέρονται με μέσα ή περιέκτες που δεν είναι καθαροί και οι 
οποίοι θα έπρεπε να έχουν απολυμανθεί.

7. Οι συνθήκες μεταφοράς των αλιευτικών προϊόντων που διατίθενται στην αγορά ζωντανά δεν πρέπει να έχουν 
αρνητικές επιπτώσεις στα προϊόντα αυτά.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IX

ΣΗΜΕΙΑ ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I ΠΟΥ ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΟΥΝ ΤΟ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ 
ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΩΝ ΚΑΙ ΟΡΟΙ ΟΙ ΟΠΟΙΟΙ ΜΠΟΡΟΥΝ ΕΝΑΕΧΟΜΕΝΩΣ ΝΑ ΕΦΑΡΜΟΣΤΟΥΝ ΣΕ

ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΩΣ

Σχετικά με το κεφάλαιο I τμήμα I του παραρτήματος

1. Σημείο 1 στοιχείο α)

υπό την προϋπόθεση ότι τα προϊόντα θα προστατεύονται από την επίδραση του ήλιου και του καιρού, καθώς και 
από οποιαδήποτε πηγή ρύπανσης ή μόλυνσης.

2. Σημείο 1 στοιχείο γ)

υπό τον όρο να αποφεύγεται η μόλυνση των προϊόντων.

3. Σημείο 1 στοιχείο δ) πρώτη φράση

υπό την προϋπόθεση ότι τα τελικά προϊόντα θα αποθηκεύονται επί τοικσκάφους με τις κατάλληλες συνθήκες 
θερμοκρασίας.

4. Σημείο I στοιχείο ζ) τελευταία φράση

υπό την προϋπόθεση ότι τα προϊόντα δεν θα μολύνονται από τα λύματα, τα απορρίμματα ή το νερό ψύξης των 
κινητήρων.

5. Σημείο I στοιχείο η)

υπό την προϋπόθεση ότι το προσωπικό που χειρίζεται τα αλιευτικά προϊόντα θα μπορεί να πλένει τα χέρια του 
μετά τη χρησιμοποίηση των αποχωρητηρίων.

6. Σημείο 2 στοιχείο α!

υπό την προϋπόθεση ότι τα δάπεδα θα καθαρίζονται και απολυμαϊνονται καταλλήλως.

7. Σημείο 2 στοιχεία β), γ) και δ)

8. Σημείο 2 στοιχείο Ο  σχετικά με τις βρύσες και τις πετσέτες

9. Σημείο 3

υπό τον όρο ότι ο εξοπλισμός και τα εργαλεία εργασίας θα διατηρούνται σε καλή κατάσταση.

Σχετικά με το κεφάλαιο II του παραρτήματος

10. Σημείο 3 στοιχείο α)

υπό τον όρο ότι οι τοίχοι θα διατηρούνται καθαροί.

11. Σημείο 3 στοιχείο β)

υπό τον όρο ότι το δάπεδο θα καθαρίζεται ύστερα από κάθε πώληση.

12. Σημείο 3 στοιχείο γ) πρώτη φράση

13. Σημείο 3 στοιχείο ε): οχήματα που εκπέιιπαυν καυσαέρια

υπό τον όρο ότι τα προϊόντα που έχουν μολυνθεί από τα καυσαέρια θα αποσύρονται από την αγορά.

14. Σημείο 3 στοιχείο ι)

υπό τον όρο ότι τα προϊόντα που είναι ακατάλληλα για ανθρώπινη κατανάλωση δεν θα μολύνουν ή 
αναμειγνύονται με τα αλιευτικό προϊόντα.
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252 ________  (Τ-ΕΫΧΟΙ: ΠΕΟΐάΜ)____

P6ip)~.s 7.x: :·.* τ: μέλλον τήν ir/úv, ή·/ tivov την 31 Matey
1946.

Ai άτό τής^άνω χρ^ο'^νίάς. μβχρ·. τής ένάρ.ήεώς τής 
137>$. “ñ  "βροντος γενόμένβ: τροτοτοόήτε:;. 3υμτληρώϊ«:ς? 
χβτζργή«:; ή άχυρώτεις ϊτζτάτεων τών νομόίετημάτων
τούτων. Β:ζτηοοϋντζ: έν Ιτχύϊ :

1 X. Λ. 1811941 (ΦΕΚ. 1 GO)9.5.1941 '· «το?! χζ- 
τζργήτεως τού Όργζνετμού ?Αλ:είβς». τλή·. τού äo-Spou 5 
βύτού. ότεο χατίρι**"3'··

2) Ν'. Λ. Í&28V1942 ·ΦΒΚ. 28 )1 8 .2 .1 9 4 2 ) «τε::-τυμ.- 
τληρώτεως των ύτ' άρ:·ύ. 18 xa: 128 τού 1941 νομοθετίχών 
Βιατζγμάτων». τλήν τών ζρ&ρων 4. 8 xa! 9 aiioy, ίτινζ 
χζτζργούντα:.

3) Κ. 1108)1944 ιΦΚΚ. 2 2 )7 .2 .1 9 4 4 ) «wpl ivctxti-
τιως τών :χ·5υοτρόρείών άτ:' εύ-άείζς εις άλτευ-τιχούς σονετζ:- 
ρ:τμθός>ι. τλήν τής ττζρζγράροο 3 τού apSpcy 3 αυτού. ήτι; 
χζταργείτζ:.

Άρίρον 2.
Τά ζρ-ύρζ I, 2. 3 χζ! 7 τού X . Λ. 1023,1942 «τε?! χιμ.- 

τληρώτεως τών ¿τ’ άρ:·3. 18 xa: 128 τού 1941 X. Λ..·, άν- 
ττΛαύίττζντζι ώς ϊτής :

«1. Προς έςυτηρέτηζιν τών ε:ς τροοωτιχόν άνζγχών τών 
άτ ■ εύδείας ύτο τού Λημοτίοο ένεργουμένων έχμεταλλεύζεων 
λιμνών. :χ·λ>οτρορε:ω'/ xa! !'/·ύυοτχζλών, έτ-.τρίτετζ: ή τρότ- 
ληύ:ς έχτάχτου έτ: μη;ν:ζίζ ά·;τ:μ:ι-3:β ή βττ* ή·μερομ:ο·5;ω 
τρο:ωτ:ν.ού τονΒεομένοο μετά τού Λημοτίοο Β:ά r/ίοεως έργζ- 
τ'.τς ϊημοτίοο ή :Β:ωτ·.χού or/.aíoy. Βυνζμένoy Be νά τροάλάμ- 
όζνετζ: y.a: έττ: τομόάτε: ώρ'.τμένου ή άορίττον χρόνου γ.χτ 
έτζίρετ:·, τών Βιζτζτεων τού ζρ-ύροο 02 τού X. 1811] 1951 
«τερ: ΚώΒ,χος ν.ζτζττάτίως τών Βημοτίων Β:ο·.·/.ητ·.ν.ών ύτβλ- 
λτ,/,ωνι·.

2. Ό ’'άρίίμός xa· ο μ·.τ5ος "τού "έν’ττ; τροτ,γούμενη τζρα- 
γρύρω τροτωτίχού χ2·3ορί;ετ2: τηρούμενων άνζλόγως τών 
Β-.ζτζςεων τού ζρύ/ροο 7 xa: τών τζρχ,'ρζρων 2 xa: 3 τού 
κρύροο 8 τού X. Λ. 2500)1933 «τερ: τερίοριτμού' τής εις 
τροτωτιχον τυννέζεως τών τολ:τ:χών τού Κράτους ύτηρε- 
::ώτ,„, ώς έτοτοτο’.ήώη Β:ζ τού ζ:-ύ:οο 10 τού X. Λ. 2645' 
1953.

3. Τά τροτόντζ, ή άρμοΒ:ότης χζ': τά χζάήν.οντα τών ζ,ζτά 
τάς ο:ζτζήε:ς . τών τροη-^υμόνων τζρζγράρών τού ταρόντος 
τροτλχμόχ/ομένων ΰτζλλήλων χζίορ'.τ-ύήτοντα·. ο:’ άτορά- 
τεως τού 'Γτουργού τής Βιομηχανίας. Έτίτης ϊιά τής aú- 
τής ή έτέρζς άτορζοεως τού ' Γτχυργού τής Β:ομη·/ζν:ζς 
χζΑορίΙετα: έχάττοτε ή τρόζληψ:ς τού τροτωτίχού τούτον xa: 
ή ::ά?7.ε:ζ τής τροτλήψεω; ζύτού.

4. Ο: χζτζ τήν Βημοζίευζιν τού τζρόνς^ ότηρετούντες εχ- 
τχ/.τΐ: ύτάλληλο: τζρζ τή ’Τττ^ετίζ :.·Ό,κ·5ξ. τού. 'Ττουρ- 
γε:οο Β:ομηχχ^:ζς. τρος έςυτηρότητ:·/ τών ζ·/ζγχών τών άτ’ 
εύ-ύείζς ύτο τού Λημο-lco ϊνεργοομένων έχμετζλλεύτεων /.:- 
μνών. ••/'ύνοτροοείων xa: ••/•ί'οοτχζλών. :ύ-/ζντζ: va ο:ζτηρη- 
·ύώτ:ν έν τή Ττηρετί» ο:' άτορζοεως τού Τττοοργού τής Β ο- 
μηχχ/:ζς ύτο τάς τρούτο^έτε’.ς τού τζρόντος zp-ípoy.

Άρ-ίρον 3.
Ή τρώτη -ζρζγρζοος τού ζρ-άροο Η τού Χόμον 1168; 44 

άντ'.χα-ύίττατζ: ούτω :
«Έζ-  ̂ o TJVSTZ:ρ:?μ0ς οει -̂ύή χ /’χζνος νς ένεργήτη χζλήν 

χαλλ:£ργε:ζν χζ: έχμετάλλευσ:ν τού :χί>νοτροοε:ον, ή έχ; έν: 
χζχής τίϊτεω; εμρζνίζη με:ωμενζς τάς τροτόοονς τομ^-γύν- 
οτρο^ε:οο. έτ: οχοτώ μειώτεως τού Β:χζ:ώμζτος τού Αημο- 
τ:ου. ο Ί  τονργος ·ύά oixzcgútz:. μετά ο·ύμοωνον γνώμην τού 
Ανμ6θνλ:ον Αλ:ε:ζς. Β: άτοοάοεώς toj. va· οιαλύτ, τήν Χύμ- 
OZ71V τής τρος τον οονετζιριομόν ένο:·/.:ζοεο;ς, ότότε τό :y/Sy- 
θτρορε:ον ΐά μενη ε;ς τήν Β:άΊ*ετ:ν τού Δημοτίοο».

Ap-Spov 4.
Κζτζργούντζ: άτό τής ίτ’/ύος τού τζρόντος τά χάτω-5: 

νομο-5ετή·μζτζ :
1} X. A.  ̂1696) 1942 < (ΦΚΚ. 219)31 .8 .1 9 4 2 ϊ <«:*?.:

” *?57,7ί ":”7tl,'ctu? : :ä “ήν όργάνωτ:ν y.z: τροζγωγήν τής 
άλ:ε:ζςι·,

2 )% X. 1913)1944· (Φ£Κ. 230)5.10:1944) «se?· spsss- 
το'.ήτιώ; χχί)οομτληρΛτίως. τού'ύτ1 äpt-5.' 1696)1942 Χ.Λ. 
«τερ: τζρόχής τ:ττώτεων Βιά τήν 0ργβ4ωτ:ν xat ζροχ,'ωγήν 
τής á/.:i:ac». τ/.ήν τού zp-Sp.ov 4 τούτον, ότερ Β'.ζτηρεΤτζ: ή;

Άρνρον 5.
J. Ή  τρός εγχρ:τ:ν τών χζτζττατ’.χών τών 3/.·.εντ:χών 

ϊννετΒ-.ριτμώ·/. τών υν.ττωμένων ,·/.2τά τον X. 6 0 2 :1914 
«τερ: ϊΜνετ3:ρ:ομών.. xa: τάς λο:τά; έχάττοτε ίχ/οούτζς τ-/ε- 
τ:χά; Βιζτάςϊ·.;. ώϊ'χζ: ή τρό; τροτοτο:ητ:ν a-ύτών άρμοί:ό- 
ττ; άντ,χε: ε:τ το Vtoj:-?8Íov Β'.ομηνονίζτ, ^

2. Ή ετοττέ'ζ. ό έλεγχος xa: ή τζρζχολού-ύητ’.ς τών άλι- 
εοτιχών τννετ2:ρ:τμών άτχείτζ: ύτό τού 'Γτονργείον Β’.ομη- 
χζνίζς (Ττηρ. 'Αλ:·:ζς), Βονζμένου νά χ/3-άέτη τζύτζ; χζ· 
εις τήν Άγροτ:-/.ήν Τράτεζζν τής Έ/,).άύος.

3;. Α:ά Β. Α. έχΒ:Βομένων τροτάτε: τού έτ! τής Β:ομηχϊ- 
νίζς ‘Ττουργού, ούνιντζ: νά χχ;&ν:ζωντζ: τάτζ: a: ά'/χγ/.ζϊζ: 
τρος έρζρμογήν xa: έχτέλε?:·/ τού τζρό·/τες zp-Spov λεττομε- 
ρε:ζ:.

Άράρον G.

1. Τής Α:εοΑύ·/τεως Α).:ε:ζ; Βχ/μτζ: νά τρε:ττζτζ: xa: 
Έτ:·ύεωρητής τής ζύτής Λ'.ενύύντεώς έτ: ρζ·ύμώ 3ω ή. 2ω 
Α ’ Κζτηγορίζς. ερχόμενος Β6 άτοοάτεο): τού Ίτονργού 
Β:ομη·/χ;ιας. άνεν μεταόολής τών οίν.είων όργζνιν.ών νετ-ων.

2. Α:ά 13. Α. έρ' 3τας ■ έχϊο-ίήοομένον, τή τροτάτε: τού 
'Vτονργού Β'.ομηγζ'Άς, ή χ/ωτέρω Β:άτζ=:ς ούνζτζ: νά έττε- 
χτϊέ>ή χζ! ε:ς τάς Λ::ν1»ύντε:ς Άλοχών χζ: Ιί:ομη'/τν:ζ; 
τού Ττοοργείοο Β:ομη·/χν·.ζς.

ΆρΟρον 7.
Α: χατ έρζρμογήν τών Β:ατζ=εων τού ζρ-ύροο 7 τού Ν.Λ. 

2500.' 1953 χχύορ:ζάμενζ: ·ύέτε:ς έχτζχτων ύτζύ.λήλων χζ: 
ύτηρετών τού Ττοοργείοο Β:ομηχζν:ζς τληρούντζ: ο: άτο- 
ράτεως τού Ττοοργού Β:ομη-/Γ/:ζς.

Άρνρον 8.
Λ:ά Β. Α:ατάγμζτος έχΒ:Βομένοο τροτάτε: τού Ττο.ργού

• Β:ομη··/ζν:ζς Βύνζντα: νά χωΒ:χοτο:ούντζ: εις έν.ζίον χεί- 
μενον ζ! τερ: ζλ:ε·ας χεήιενζ: ο:2ΤΖςε:ς νόμων άρμο::ότητος 
Λ·.?ο-5ύνϊεως Άλ:ε:ζς 'Ττονργείον Β:ομη·/ανίζς. έτ:τρετομε- 
νης τής ζ/,λζγής τής τε::άς χζϊ τής άρ'.-ύμήτεως τών άρ. 
·5ρων ζύτών».

"Αρνρον 9.
II :τ-/ύς. τού τζρόντος ζρχετζ: άτο τής Βημοτ'.εύτεως τοο 

εί,ς τήν Βρημερίϊζ τής Κοόίρνήτεως.
. ‘Ο τζρών Χόμος ψηρ:Γνί:ς ύτό τής Βοο/,ής χζ: τζρ' Ημών

• τήμερον χορω-ύείς. Βημοτ·.ευ-5ήτω 5:ά τής ΈρημερίΒος τής 
Κοόερνήτεως χζ: έ/.τελετνήτω ώς νόμος τού Κρζτοος.

Έν Ανήνζ:ς τή 19 Φεόροοαρ:οο 1954

ΠΑΥΛΟΣ
Β.

Ο Ent ΤΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ
ΑΡΙΧΤ. ΠΡΩΤΟΠΑΠΑΔΑΚΗΣ

Ένεωρή^η χ«: έτίνη ή μ.εγάλη τού Κράτους σρραγίς.
Έν Ανήνζ:; τή 23 Φεορουζρίου 195-1

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ-ΥΠΟΥΡΓΟΣ 
Δ. ΜΠΑΜΠΑΚΟΣ

ΧΌΜΟΧ ότ άρ:·7. 275/.
Πεοι καΟοοιουοΰ νηοχρεοιηκι'η· όριο»· ψ.ικίυ.ς ιοΓ .ιν»- 

ηιοπικοΰ ηλεκτρικής Ίλκιικτιι/./.ενοεοις Θεσηα/.ιηίκι,: 
τής Λημοηίης ληιχειρήοεο'ζ Ή/.εκτριομοΓ·.

Π Α Υ Λ Ο Σ  
ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ

Έη-ρίτάμενο: όμορώνο/ς μετά τής Βουλής, ,άτορζτ:ύο;.:ν 
χζ! Β'.ατάττομεν :
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ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

.  ΓΕΩΤΕΧΝΙΚΟ ΕΠΙΜΕΛΗΤΗΡΙΟ ΕΛΛΑΔΟΣ 
«ΜΕΛΕΤΗ ΤΟΥ ΑΛΙΕΥΤΙΚΟΥ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ 
Προοπτικές και δυνατότητες για την ανάπτυξη Αλιείας και Ιχθυοτροφείας» 
ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ ,1978
( Η Μελέτη εκπονήθηκε με πρωτοβουλία του Γεωτεχνικού Επιμελητηρίου 
Ελλάδος από ομάδα μελών του με συντονιστή τον Κ.Ανανιάδη.)
338.3727 , Geo : mel -Βιβλιοθήκη ΠΑΣΕΓΕΣ.

• ΚΕΝΤΡΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ 
ΕΚΘΕΣΕΙΣ 3 ΓΙΑ ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 1988-1992 
«ΑΛΙΕΙΑ» ΑΘΗΝΑ, 1989
Copyright : Δεκέμβριος 1989 του Κέντρου Προγραμματισμού κι Οικονομικών 

Ερευνών. Ιπποκράτους 22, 106 80 ΑΘΗΝΑ.
338.3727 , Kep : ath -Βιβλιοθήκη ΠΑΣΕΓΕΣ.

• ΚΟΙΝΟΤΙΚΑ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΓΙΑ 
ΕΠΕΝΔΥΣΕΙΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 
«Η Περίπτωση της Ελλάδας 
Επιπτώσεις και δυνατότητες βελτιώσεων αυτών.»
ΑΘΗΝΑ, 1986
338.4768879 Pas : koi -Βιβλιοθήκη ΠΑΣΕΓΕΣ.
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